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Chére Cliente, cher Client,

Nous vous remercions pour I'achat de votre machine a espresso avec broyeur a grains KRUPS. Congue et
fabriquée en France pour vous délivrer une qualité de boissons comme au « café » dans la plus grande simplicité
d’utilisation, votre machine KRUPS vous permettra de savourer Espresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte
macchiato, flat white et encore d’autres boissons a tous moments de la journée.

Votre machine a espresso KRUPS est équipée de technologies avancées et d’une interface OLED intuitive ; afin
d’obtenir en toute simplicité la meilleure extraction possible, pour révéler un maximum d’arémes et de saveurs
a partir de café en grain fraichement moulu. Pour une expérience gustative optimale assurez-vous d’utiliser une
eau fraichement sortie du robinet.

Pour multiplier les plaisirs, votre machine KRUPS EVIDENCE PLUS permet de réaliser automatiquement et d’'une
simple touche de multiples boissons. Vous apprécierez la possibilité de réaliser de parfaits cappuccinos, latte
macchiato, caffe latte grace a son pot a lait et a son systéme one touch cappuccino.

Parce que tous les cafés ne se ressemblent pas, vous pourrez personnaliser vos boissons :

- En changeant de café en grain (mélange ou torréfaction différentes) vous pourrez découvrir différentes
saveurs. Il vous faudra probablement plusieurs essais pour trouver le café en grain correspondant a
vos godts.

- En faisant varier la finesse de mouture vous pourrez obtenir des cafés plus ou moins corsés.

- En choisissant votre longueur, force pour obtenir la tasse parfaite.

Nous vous souhaitons d’agréables moments café et espérons que votre machine KRUPS vous donnera entiére
satisfaction.

L’équipe Krups
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Astuces

- La qualité de I'’eau influe fortement sur la qualité des arémes. Le calcaire et le chlore peuvent altérer le goQt
du café. Nous vous recommandons d’utiliser la cartouche Claris Aqua Filter System, ou de I'eau faiblement
minéralisée, afin de préserver tous les ardbmes de votre café.

- Pour la préparation des boissons nous préconisons d’utiliser des tasses préalablement préchauffées (en les
passant sous I’eau chaude) et dont la taille est adaptée a la quantité que vous souhaitez.

- Les grains de café torréfiés peuvent perdre de leur ardme s’ils ne sont pas protégés. Nous vous conseillons
d’utiliser la quantité de grains équivalente a votre consommation pour les 2-3 prochains jours a venir et de
préférer les sachets de 250g.

- La qualité du café en grain est variable et son appréciation subjective. L'arabica vous délivrera une boisson
aux arébmes fins et fleuris contrairement au robusta qui est plus riche en caféine, plus amer et corsé. Il est
fréquent de mélanger les deux types de café pour obtenir un café plus équilibré. N’hésitez pas a vous faire
conseiller par votre torréfacteur.

- Nous déconseillons I'utilisation de grains huileux et caramélisés, ceux-ci peuvent endommager la machine.

- Lafinesse du broyage du grain influe sur la force des arbmes et la qualité de la crema. Plus le grain est broyé
fin, plus la créma sera onctueuse. Le broyage peut par ailleurs étre adapté a la boisson désirée.

- Vous pouvez utiliser du lait pasteurisé, UHT, écrémé, demi-écrémé ou entier sortant du réfrigérateur (3-5°C)
pur un meilleur résultat.

- Lutilisation de laits spéciaux : micros filtrés, crus, fermentés, enrichis ou de laits végétaux : lait de riz, d’avoine,
d’amande peuvent donner des résultats moins satisfaisant en termes de qualité et quantité de mousse.
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INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LE PRODUIT ET LE MODE D’EMPLOI

Vous trouverez dans ce manuel toutes les informations importantes concernant la mise en service, I'utilisation et
I’entretien de votre machine.

Lisez attentivement le mode d’emploi avant la premiéere utilisation de I'appareil et conservez- le : une utilisation non
conforme dégagerait KRUPS de toute responsabilité.

GUIDE DES SYMBOLES DU MODE D’EMPLOI

A Danger : Mise en garde contre des risques de blessures corporelles graves ou mortelles. Le symbole de I’éclair
met en garde contre des dangers liés a la présence de I'électricité.

A Attention : Mise en garde contre la survenue éventuelle de dysfonctionnements, de dommages ou la destruction
de I'appareil.

n Important : Remarque générale ou importante pour le fonctionnement de I'appareil.

Produits fournis avec votre machine
Vérifiez les produits fournis avec votre machine. S’il manque une piece, contactez directement votre hotline (voir p. 6 :
Réglages initiaux).

Piéces fournies :

- Espresso Automatic Serie EA894

- 2 pastilles de nettoyage

- 1 sachet de détartrant

- Conduit lait adaptable sur le bloc « One Touch Cappuccino »
- Clé de démontage pour nettoyage du circuit vapeur

- Livret des consignes de sécurité

- Cartouche Claris — Aqua Filter System avec accessoire de vissage
- 1 batonnet de détermination de la dureté de I'eau

- Mode d’emploi

- Répertoire des centres de Service Aprés-Vente Krups

- Documents de garantie

- 1 kit de nettoyage buse vapeur

DONNEES TECHNIQUES

Appareil Automatic Espresso EA89
Alimentation électrique 220-240V~ /50 Hz
Pression de la pompe 15 bars
Réservoir a café en grains 250 g
Consommation d’énergie En fonctionnement : 1450 W
Réservoir d’eau 231
Mise en service et rangement A 'intérieur, dans un endroit sec (a I’abri du gel).
Dimensions (mm) H x | x P 367 x 240 x 380
Poids EA89 (kg) 8.4

Sous réserve de modifications techniques.



‘KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_FR.gxp_Mise e%;@%1 16/07/2018 12:03 Pageb5

DESCRIPTIF DE L'APPAREIL

A Poignée couvercle réservoir d’eau a Ré . ) .
B Réservoir d’eau éservoir ca’fe engrain
c Bac collecteur de marc de café J Bouton de reglage de la finesse de broyage
D Sorties café réglables en hauteur K Goulotte‘pastllle de nett’oyage
E Grille et bas récolte-gouttes amovible L Broyeur & meules en métal
F Couvercle du réservoir café en grains
G Bloc amovible One Touch Cappuccino e Panneau de commande
H Conduit lait et mélangeur M Ecran OLED
I Flotteur de niveau d’eau N Bouton ON/OFF
0 Touches de sélection
Précisions :

Le bac récolte-gouttes permet de récupérer I’eau ou le café qui s’écoulerait de I'appareil pendant et aprés les
préparations. Il est important de toujours le laisser en place et de le vider régulieérement ou des que les flotteurs
I’indiquent.

n Important : Lisez attentivement ce mode d’emploi et conservez-le. Veuillez respecter les consignes de sécurité.
Fabricant:
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
France

VUE D’ENSEMBLE

Présentation du panneau de commande :

Description/ Fonctions générales

Allumer et éteindre la machine.
Un appui long est nécessaire pour le 1er allumage de la machine.

Permet de revenir a I’écran précédent ou de stopper une recette en cours.

Navigation vers le haut du menu / incrémente le parametre sélectionné.

Navigation vers le bas du menu / décrémente le paramétre sélectionné.

Validation de la sélection effectuée.

Fonction permettant d’augmenter la force du café en augmentant la quantité de café broyé.

Fonction permettant de rajouter un shot d’espresso a la recette sélectionnée.
Accessible avec les recettes principales : espresso, long coffee, cappuccino, latte macchiato, caffe
latte et thé.

Lance la préparation d’un espresso.

Lance la préparation d’un café long.

LONG COFFEE

FR
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L ]
ll Lance la préparation d’'un Cappuccino.
C

INO
L]
\‘ Lance la préparation d’un Latte Macchiato (une grande dose de lait, un shot d’espresso surmonté
d’une mousse de lait onctueuse).

LATTE
MACCHIATO

Lance la préparation d’un Caffe Latte.
FE LATTE

Permet d’accéder au menu de la préparation d’un thé ou d’une infusion.

Permet d’accéder aux préparations supplémentaires : Ristretto, Doppio, Americano, Espresso
macchiato, Flat white et Lait moussé.

Permet d’accéder au menu général (réglages machines, entretiens et infos produits).

Notre interface et ses touches s’éclairent de maniére intuitive pour faciliter I'utilisation de la machine et vous guider.
- Touche éteinte, la fonction correspondante n’est pas accessible.
- Touche faiblement allumée, la fonction est disponible et peut donc étre sélectionnée.
- Touche éclairée/lumiére vive la fonction est sélectionnée/en réalisation.
- Touche semi-éteinte la fonction n’est plus accessible.

MISE EN SERVICE

INSTALLATION DE L’APPAREIL

A Danger : Branchez I'appareil a une prise secteur de 230V, reliée a la terre. Dans le cas contraire, vous vous
exposez a des blessures mortelles en raison de la présence d’électricité !
Respectez les consignes de sécurité indiquées dans le livret "Consignes de sécurité".

Mise sous tension PN
Mettez I'appareil sous tension en appuyant sur la touche ON/OFF \O/ jusqu’a I'apparition de « Bonjour » sur I’écran
Fig. 1. Pour les étapes suivantes, laissez vous guider par votre appareil.

Réglages initiaux

Lors de la premiere utilisation de la machine, il vous est demandé d’effectuer divers réglages. Suivez les indications
qui s’affichent a I’écran. L objectif des paragraphes suivants est de vous donner quelques repéres des premiers réglages
demandés :

- Langue : sélectionnez une langue d’affichage en appuyant sur les fleches jusqu’a ce qu’apparaissent la
langue de votre choix. Appuyez sur « OK » pour valider.

- Unité de mesure : vous pouvez sélectionner I'unité de mesure du volume de votre choix entre ml et oz.
- Date et heure : pour le réglage de I'heure, appuyez sur le format horaire souhaité, 24H ou AM/PM.

- Auto on : il est possible de programmer I’heure a laquelle vous souhaitez un allumage automatique de
votre machine. Ce réglage peut étre adapté a votre convenance : quotidien, hebdomadaire ou
week-end. Choisissez I’heure a laguelle vous désirez le démarrage automatique suivant le
format horaire sélectionné auparavant.

- Auto off : Vous pouvez également choisir la durée aprés laquelle votre appareil s’éteindra
automatiquement afin d’optimiser votre consommation énergétique : 15min, 30 min, 1h, 1h30.

- Ringage du circuit café : pour assurer la qualité de vos cafés un ringage du circuit café est effectué a
chaque allumage, cependant vous pouvez choisir de le désactiver pour plus
de confort d’utilisation.
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- Installation du filtre : A la premiére mise sous tension, I'appareil vous demande si vous voulez installer
un filtre. Si vous le souhaitez et si la dureté de votre eau le requiert, sélectionnez
« OUI » et suivez les instructions a I'écran.

Installation de la cartouche filtrante dans I’appareil :

Nous vous conseillons I'utilisation d’un cartouche filtrante Claris Aqua Filter System pour KRUPS afin de

supprimer toute trace de chlore et de calcaire. L'utilisation de cette cartouche vous garantie un café plus

savoureux. Limiter la formation de calcaire assure la longévité de votre machine.

- Tourner la bague grise située sur I’extrémité supérieure de la cartouche filtrante jusqu’a I’affichage des 2
prochains mois. Fig. 5

- Videz le réservoir d’eau et vissez la cartouche filtrante dans le fond du réservoir & eau en utilisant I'accessoire
fourni avec la cartouche. Fig. 4

- Remplissez le réservoir d’eau et le remettre en place. Fig. 7- 8

- Laissez-vous guider par la machine pour terminer 'installation.

A Il est important de bien remplacer la cartouche filtrante a la date indiquée

Fin de la mise en service :
L’amorcage de la machine doit s’opérer, qu’il y ait installation du filtre ou non. L’amorcage permet le remplissage des
circuits d’eau, pour que la machine puisse fonctionner.
Suivre les instructions indiquées a I’écran
- Placez un récipient de 600ml sous la sortie vapeur. Fig. 6
- La machine débutera le remplissage des circuits d’eau, suivi d’'un préchauffage puis procédera a un ringage
automatique.
- L’écran indiquera la fin de I'installation

Dureté de I’eau

La dureté de I’'eau est une forte concentration en minéraux et notamment de calcium qui est responsable de la formation
de calcaire. Pour éviter I’entartrage de votre machine qui peut conduire au mal fonctionnement ou altérer le goit de
votre café, vous devez régler votre machine en fonction de la dureté de votre eau, comprise entre 0 et 4.

Avant la 1ére utilisation et afin de pouvoir régler votre machine, déterminez la dureté de votre eau en utilisant le batonnet
livré avec votre machine : Fig. 2

- Remplissez un verre d’eau

- Plongez le batonnet

- Attendre 1 minute pour avoir le résultat

- Le niveau de dureté de I’eau est égal au nombre de zones rouges sur le batonnet. Fig. 3

Il est aussi possible de s’adresser a votre compagnie des eaux.
Vous trouverez le détail des classes dans le tableau ci-dessous :

Degré de dureté Classe 0 Classe 1 Classe 2 Classe 3 Classe 4
g Trés douce Douce Moyennement dure Dure Trés dure
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e < 3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Réglage de 0 1 2 3 4
I’appareil

A Veillez a effectuer cette opération a chaque fois que vous utilisez votre machine dans un lieu dont la dureté de

I’eau est différente ou si vous constatez un changement de la dureté de votre eau.

Préparation de I'appareil

- Retirez, remplissez le réservoir d’eau et remettez-le a sa place. Fig. 7- 8
- Retirez le couvercle du réservoir a café en grains, versez le café en grain et remettez le couvercle. Fig. 9 - 10

FR
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AVANT LA PREPARATION DES BOISSONS

INDICATIONS IMPORTANTES

Votre machine propose des boissons préréglées pour obtenir des résultats optimums. Vous pouvez cependant
personnaliser votre café et agir sur le résultat en tasse.

Préparation du broyeur : régler la finesse de broyage (J)

Vous pouvez ajuster la force de votre café en réglant la finesse de broyage des grains de café, plus le réglage du
broyeur a café est fin, plus le café est fort et crémeux. Le type de café utilisé peut également influencer le résultat
obtenu.

Nous vous recommandons un réglage tres fin pour le ristretto, fin pour I'espresso et plus grossier pour le lungo.
Pour réglez le degré de finesse de broyage :
- Tournez le bouton de réglage situé dans le réservoir a grains. Ce réglage doit s’effectuer pendant le broyage et
cran par cran.
- C’est au bout de 3 préparations que vous percevrez tres distinctement une différence de godt.
La variation de finesse de mouture permet :
- De pouvoir s’adapter aux différents types de grain : un grain trés torréfié et huileux nécessitera une mouture
grossiére a contrario un grain a torréfaction plus Iégére sera plus sec et nécessitera une mouture fine.

O o0

Légére Moyenne Poussée
(Blonde) (Light French) (Brune)

- D’obtenir plus ou moins d’arémes et de puissance en tasse
\_l -i.l_l

Réglage de la sortie café
Pour toutes les boissons proposées vous pouvez abaisser et remonter les sorties cafés en fonction de la taille de
votre/vos tasses. Fig. 11

Arrét d’une boisson en cours de préparation
Vous pouvez arréter la préparation a tout moment en appuyant sur la touche retour D
Quand un cycle est interrompu I'arrét n’est pas immeédiat. La machine aura un temps de non accessibilité.

Préparation de deux tasses

Votre appareil vous permet de préparer deux tasses simultanément. La fonction double tasses est valable pour toutes
les recettes en accés direct et est accessible tout simplement en effectuant un double appui sur la recette choisie (sauf
pour \_P et =). Fig. 12

Fonction DARK [P

La fonction DARK permet d’augmenter la force de la recette choisie en augmentant la quantité de café moulu utilisé.

Cette fonction est effective pour les boissons suivantes : wp, WP, =P, \'_"/ , U
Vous pouvez I'activer ou désactiver de différentes manieres :
- Avant chaque recette vous pouvez appuyer sur DARK puis sur la recette souhaitée.
- Pendant la réalisation de la boisson, et jusqu’a la fin du broyage : vous pouvez appuyer sur DARK.
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Vous pouvez I'activer systématiquement pour toutes les boissons en acces direct (cf ci-dessus) :

- Appuyez sur la touche parametres @

- Choisir « réglages » a I'aide des touches de navigation vV /\.

- Se positionner sur « réglages boissons » puis appuyer sur OK.

- Sélectionnez « DARK » & I'aide de la touche OK pour I'activer.

- Vous pourrez désactiver la fonction DARK en suivant les mémes manipulations.

Fonction EXTRA SHOT (+P
Pour corser votre boisson vous pouvez utiliser la fonction EXTRA SHOT qui permet d’ajouter un espresso a la fin de
votre boisson.
Cette fonction est effective pour les boissons suivantes : wp, WP, =P, \'_'/ ,U ,UP
Vous pouvez I'activer ou désactiver de différentes manieres :
- Avant chaque recette vous pouvez appuyer sur EXTRA SHOT puis sur la recette souhaitée.
- Pendant la réalisation de la boisson et jusqu’a la fin du broyage vous pouvez appuyer sur EXTRA SHOT.

Vous pouvez I'activer automatiquement pour les boissons en accés direct :
- Appuyez sur la touche parameétres @
- Choisir « réglages » a I'aide des touches de navigation vV A\,
- Se positionner sur « réglages boissons » puis appuyer sur OK.
- Sélectionnez « EXTRA SHOT » a I'aide de la touche OK.
- Puis vous pouvez activer ou désactiver la fonction EXTRA SHOT.

PREPARATION DES BOISSONS CAFE EN ACCES DIRECT

A noter : a chaque lancement de boisson la machine prendra en compte les réglages de la derniere boisson réalisée.

lwpP L'espresso au golt corsé et aux ardbmes prononcés est recouvert d’une crema couleur caramel légérement ameére.
Nous vous recommandons de choisir un volume entre 40ml et 50ml.

[WIPLe long coffee est un espresso de 80ml, plus fort en caféine mais plus léger en bouche. Trés apprécié pour la
matinée.

Les étapes de réalisation de préparation de la boisson :
- Broyage du grain
- Compactage de la mouture
- Percolation

Lancement d’une boisson
- Vérifiez qu’il y a bien du grain dans le bac a grain.
- Vérifiez qu'’il y a bien de I'eau dans le réservoir d’eau, s'il manque de I’eau la machine vous le signalera et vous
demandera de remplir le réservoir.
- Mettre la ou les tasses sous les buses café.
- Appuyez sur la touche de la boisson choisie.

Réglages possibles
Vous pouvez :
- Préparer une ou deux tasses en méme temps.
- Augmenter la force du café en appuyant sur DARK LP
- Ajouter un espresso dans votre boisson en appuyant sur EXTRA SHOT LP
- Régler le volume café en cours de préparation en utilisant les touches de navigation VvV /\.

Vous pouvez arréter la préparation a tout moment en appuyant sur D
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PREPARATION DES BOISSONS LACTEES EN ACCES DIRECT

A noter : a chaque lancement de boisson la machine prendra en compte les réglages de la derniére boisson réalisée.

Les étapes de réalisation de préparation de la boisson :
- Broyage du grain
- Compactage de la mouture
- Percolation
- Phase de préchauffage pour faire mousser le lait

Réglages possibles
Vous pouvez :
- Préparer une ou deux tasses en méme temps.
- Augmenter la force du café en appuyant sur DARK LoP.
- Ajouter un espresso dans votre boisson en appuyant sur EXTRA SHOT [+ P.
- Régler le volume café.
- Régler le temps de moussage du lait.

Réalisation d’un Cappuccino P
Un cappuccino est composé d’1/3 de mousse onctueuse, 1/3 de café et 1/3 de lait chaud.
- Raccordez le conduit lait Fig. 13 sur le cété droit du bloc « One Touch Cappuccino ».
- Plongez 'autre extrémité du tuyau (coté biseauté) dans un récipient rempli de lait ou directement dans votre
bouteille de lait ou sur votre pot a lait (selon modele). Fig. 14
- Placez-la ou les tasses sous les buses café. Fig. 15
- Appuyez sur la touche cappuccino. Fig. 16
- La préparation commence par le moussage du lait :
Vous pouvez régler si vous le souhaitez votre temps de moussage a I'aide des touches de navigation vV A
ce qui permet de faire varier la quantité de lait et de mousse.
- La réalisation se poursuit par I’écoulement du café.
Vous pouvez régler votre volume de café a I'aide des touches de navigation V' /\ si vous le souhaitez.
- Votre préparation est préte. Fig. 17.

Réalisation d’un Latte macchiato |7

Un latte macchiato est composé d’une plus grande dose de lait qu’un cappuccino. 1/4 de mousse onctueuse, 1/4 de
café et 2/4 de lait chaud.

Nous vous recommandons d’utiliser une tasse de 250ml environ.

Pour réaliser un latte macchiato vous pouvez suivre les mémes étapes que pour le cappuccino en appuyant sur la
touche latte macchiato. Fig. 18.

Réalisation d’un Caffe latte |/

Un caffe latte est composé d’un espresso mélangé a une grande dose de lait surmonté d’une mousse au go(t
|égerement café.

Nous vous recommandons d’utiliser une tasse d'au moins 250ml.

Pour réaliser un caffe latte vous pouvez suivre les mémes étapes que pour le cappuccino en appuyant sur la touche
caffe latte.

Pour cette recette le café est distribué en premier puis la machine délivre le lait moussé.

Entretien apres la réalisation de boissons lactées
Rincage lait
L’écran indique « Ringage lait ? » a la fin de chaque préparation.
- Appuyez sur OK pour réaliser le ringage.
- Lors du ringage lait il est demandé d’effectuer systématiquement un démontage et un nettoyage a 'eau
chaude du tuyau lait et du mélangeur.
- Pour un résultat optimum il est conseillé de nettoyer le bloc amovible One Touch Cappuccino de fagon
réguliére (voir chapitre entretien général).

n Important : il est recommandé d’effectuer le nettoyage complet a chaque fin d’utilisation de la fonction lait pour
assurer une bonne hygiéne des accessoires de moussage et un bon moussage du lait.

10
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PREPARATIONS THES

Réglages possibles

Votre appareil vous propose la préparation de 3 types de thés (thé vert, thé noir et infusion).

La température de I'eau est adaptée a la boisson sélectionnée.

Vous pouvez régler le volume de boisson selon vos godts.

Vous pouvez programmer un EXTRA SHOT dans votre thé ce qui vous permettra de réaliser des boissons « thé/café »
trés en vogue.

Préparation d'un thé \(p

- Placez-la ou les tasses sous les buses café.

- Appuyez sur \UP.

- Sélectionnez la boisson choisie.

- Appuyez sur OK.

- Vous pouvez modifier le volume en utilisant les touches de navigation VoA
Si la machine détecte un manque d’eau lors de la demande elle vous demandera de remplir le réservoir, puis le cycle
reprendra automatiquement.

PREPARATION DES AUTRES BOISSONS

A noter : a chaque lancement de boisson la machine prendre en compte les réglages de la derniere boisson réalisée.

- Appuyez sur la touche =.

- A I'aide des touches de navigation V' /\ sélectionnez la boisson désirée.
- Appuyez sur OK.

- Réglez si vous le souhaitez le volume de café.

Vous pouvez arréter la préparation a tout moment en appuyant sur D

Ristretto :
Le ristretto au godt fort et puissant recouvert d’une crema couleur caramel pour les matins difficiles. Pour préparer un
ristretto, choisir un volume entre 20ml et 30ml.

Doppio :
Un doppio est un double espresso a la couleur noire recouverte d’une crema ambrée. Une double dose de café pour
une boisson forte en go(t et en arémes.

Americano :
L’americano est un double espresso dans lesquels on vient verser de I’eau chaude. Cet ordre de préparation fait
disparaitre la crema qui recouvre la boisson. Idéal pour les personnes qui aiment les cafés long.

Pour les recettes ci-dessous :
- Raccorder le conduit lait cété droit du bloc « One Touch Cappuccino ».
- Plonger I'autre extrémité du tuyau (coté biseauté) dans un récipient rempli de lait ou directement dans votre
bouteille de lait ou sur votre pot a lait (selon modéle).
- Appuyer sur la touche =.
- A I'aide des touches de navigation V' /\ sélectionnez flat white.
- Appuyer sur OK.
- Régler si vous le souhaitez le volume café et/ou le temps de moussage du lait.

Flat white :
Le flat white est fait & base d’un double ristretto dans lesquels on vient verser une grande dose de lait moussé.

Espresso macchiato
Un godt fort et une texture consistante, I’'espresso macchiato est composé d’un espresso adouci par une cuillere a
soupe de mousse de lait.

Rincage lait
Merci de vous reporter au paragraphe « Ringage lait » dans la section PREPARATION DES BOISSONS LACTEES.

11
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AUTRES FONCTIONS

La touche Parameétres @ permet d’accéder au menu général (réglage machine, entretien et infos produits).
Pour sortir du menu réglage, appuyez sur retour D ou sur Parametres @

Réglages
En sélectionnant Réglages, vous pouvez régler différents parametres de votre machine pour un confort d’utilisation
optimum et adapté a vos préférences.

Principaux réglages disponibles :

Date Le réglage de la date est nécessaire notamment en cas d’utilisation d’une cartouche
anticalcaire.

Horloge Réglage de I'heure/ affichage 12 ou 24 heures.

Langue Sélection de la langue de votre choix parmi 19 langues.

Unité de mesure Sélection de I'unité de mesure entre ml et oz.

Luminosité écran Pour ajuster la luminosité de I'écran.

Température café 3 niveaux d’ajustement de la température pour vos boissons café.

Température thé 3 niveaux d’ajustement de la température des thés.

Dureté eau Pour régler la dureté de I’eau entre 0 et 4. Voir chapitre « Mesure de la dureté de 'eau ».

Auto-on Pour allumer la machine et lancer automatiquement le préchauffage de I'apapreil a une
heure choisie.

Auto-off Pour choisir la durée apres laquelle votre appareil s’arrétera automatiquement.

. Vous pouvez activer ou non le ringage automatique de la sortie café au démarrage de la

Ringage auto .
machine.
Pour procéder au rétablissement des paramétrages par défaut, vous pouvez aussi activer

Réglages boissons en permanence la fonction DARK et EXTRA SHOT pour I’ensemble de vos boissons.
Sauf pour les boissons dans MORE —.

Si vous débranchez votre machine les réglages seront conservés en mémoire a I’exception de la date et de I’heure.

Entretien
Les options ci-dessous vous permettent de lancer les programmes sélectionnés. Ensuite, vous devez suivre les
instructions de I'écran.

Vous permet de réaliser un nettoyage du bloc one touch cappuccino de la machine. Impératif
Nettoyage lait pour assurer une bonne hygiéne et une bonne qualité de moussage. Ce procédé nécessite
I'utilisation du liquide de nettoyage KRUPS.

Vous permet de réaliser un ringage du bloc one touch cappuccino de la machine. Impératif
Rincage lait pour assurer une bonne hygiene et une bonne qualité de moussage. Ce procédé réalise un
simple ringage a I’eau chaude du bloc one touch cappuccino.

Vous permet de réaliser un nettoyage et un dégraissage du circuit café de la machine, ce
Nettoyage café | procédé nécessite I'utilisation d’une pastille de nettoyage KRUPS. Vous garantit une
préservation optimale des arébmes de vos boissons.

Vous permet de réaliser un rincage du circuit café de la machine, ce procédé utilise

Rincage café X - . .
¢ag uniquement de I'’eau chaude. Vous assure le go(t authentique de votre café.

12
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Vous permet d’effectuer un détartrage, ce procédé nécessite I'utilisation de sachets de
détartrant KRUPS. Elimine tout dép6t de calcaire ou de tartre pouvant influencer le goat du
Détartrage café.

Lorsque le nombre de boissons n’est pas suffisant pour qu’un détartrage soit nécessaire, la
fonction n’est pas active.

Vous permet d’accéder au réglage du filtre pour I'installer, le changer ou bien le retirer.
Filtre Maximise la durée de vie de votre machine, supprime toute trace de chlore ou de calcaire
pour un café plus savoureux.

Info

Le menu « Info » vous donne la possibilité d’accéder aux informations sur :
- L'utilisation de votre machine.
- Certaines étapes dans la vie de votre machine.
- Vous renseigne sur les besoins d’entretien.

Nous vous présentons ici les principales informations disponibles :

Boissons préparées Affiche le nombre de boissons réalisées.

Nettoyage circuit café | Indique qu’il devra étre effectué dans x cycles.

Détartrage Indique qu’il devra étre effectué dans x cycles.

Filtre Indique qu’il sera a changer dans x jours ou x litres.

CARTOUCHE FILTRANTE

Pour accéder au menu Filtre :
- Appuyez sur settings .
- A l'aide des fleches de navigation V' /N se positionner sur « entretien » appuyez sur « OK » puis se
positionner sur « filtre » appuyez sur « OK ».

Installation de la cartouche filtrante

- Dans le menu filtre, sélectionner « Mettre ».

- Tourner la bague grise située sur I’'extrémité supérieure de la cartouche filtrante jusqu’a I'affichage des 2
prochains mois.

- Videz le réservoir d’eau et vissez la cartouche filtrante dans le fond du réservoir a eau en utilisant I'accessoire
fourni avec la cartouche.

- Remplissez le réservoir d’eau et le remettre en place.

- Laissez-vous guider par la machine pour terminer 'installation.

Remplacement de la cartouche filtrante

- Dans le menu filtre, sélectionner « Changer ».

- Retirer le réservoir d’eau et retirer la cartouche filtrante usagée.

- Tourner la bague grise située sur I'extrémité supérieure de la cartouche filtrante jusqu’a I’affichage des 2
prochains mois.

- Videz le réservoir d’eau et vissez la nouvelle cartouche filtrante dans le fond du réservoir a eau en utilisant
I’accessoire fourni avec la cartouche.

- Remplissez le réservoir d’eau et le remettre en place.

- Laissez-vous guider par la machine pour terminer.

Enlever la cartouche filtrante
- Dans le menu filtre, sélectionner « Enlever ».
- Retirer le réservoir d’eau et retirer la cartouche filtrante usagée.

A Il est important de bien remplacer la cartouche filtrante a la date indiquée.

13
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ENTRETIEN GENERAL

Réaliser un bon entretien prolongera la vie de votre machine et préservera le go(t authentique de votre café.

Entretien du bac collecteur de marc de café et du bac récolte-gouttes
Le bac récolte-gouttes regoit I'eau usagée.
Le bac collecteur de marc de café regoit la mouture extraite.

Quand vider le bac récolte goutte ?
Lorsque le flotteur est en position haute indiquant un trop plein.
Quand la machine indique « vider les 2 bacs ».

Quand vider le bac collecteur de marc de café ? Fig. 19 - 20
Quand la machine indique « vider les 2 bacs ».
Vous pouvez le vider régulierement avant que la machine ne vous le demande.

Ne pas faire correctement ces opérations peut endommager votre machine.

Ringage des circuits
Vous pouvez effectuer un ringage a tout moment :
- Appuyez sur @
- Sélectionnez Entretiens.
- Choisir « Ringage lait » ou « Ringage café ».
Selon les préparations la machine pourra effectuer un ringage automatique lors de son extinction.
Il est possible aussi de régler un rincage automatique a I'allumage (voir section Réglages).

Programmes automatiques de nettoyage machine

Programme de nettoyage automatique du circuit café (environ 13 minutes)
Réaliser le nettoyage du circuit café permet de lutter contre les résidus, les dépdts graisseux de café et de préserver
les ardbmes de vos boissons.
Pour effectuer ce nettoyage vous aurez besoin de :
- 1 pastille de nettoyage KRUPS
- 1 récipient de minimum 600ml
Le cycle enchainera deux phases :
- 1 phase de nettoyage
- 1 phase de ringage
Quand réaliser ce programme ?
- Lorsqu’il est nécessaire d’exécuter un programme de nettoyage, I'appareil vous avertit. Laissez-vous guider
par les instructions affichées a I’écran.

n Important : Vous n’étes pas obligé d’exécuter sur-le-champ le programme de nettoyage quand I'appareil le
demande mais vous devez I'effectuer dans un bref délai. Si le nettoyage est reporté le message d’alerte
restera affiché tant que I'opération ne sera pas effectuée.

Vous pouvez également lancer un nettoyage quand vous le souhaitez :

- Appuyez sur @
- Sélectionnez Entretiens.
- Choisir « Nettoyage café ».

n Important : si vous débranchez votre machine pendant le nettoyage ou en cas de panne électrique le programme
de nettoyage reprendra a I’étape en cours lors de I'incident. Il ne sera pas possible de reporter cette
opération, ceci est obligatoire pour des raisons de ringage de circuit d’eau. Dans ce cas une nouvelle
pastille de nettoyage peut étre nécessaire.
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Programme de nettoyage du bloc « One Touch Cappuccino » (5 minutes)
Réaliser le nettoyage du bloc « One Touch Cappuccino » permet de lutter contre les dépéts de lait et assure une hygiene
optimale.

Pour effectuer ce nettoyage vous aurez besoin de :
- 1 dose de liquide de nettoyage KRUPS
- 1 récipient de minimum 600ml (ou a défaut de I'eau savonneuse)
- Appuyez sur la touche paramétres .
- Sélectionnez Entretiens.
- Puis Nettoyage lait.
- Laissez-vous guider par les instructions a I’écran.

Démontage du bloc « One Touch Cappuccino »
En plus du ringage il est nécessaire de nettoyer les différents éléments du bloc aprés chaque utilisation. Pour démonter
le bloc suivez les instructions suivantes :
- Retirez le conduit lait. Fig. 21
- Retirez le capot avant du bloc amovible « One Touch Cappuccino », pour cela glissez vers le bas et tirez le vers
vous. Fig. 22
- Retirez le bloc « One Touch Cappuccino » en tirant sur la partie haute du bloc. Fig. 23
- Désassemblez complétement le bloc. Fig. 24
- Retirez le mélangeur du conduit lait. Fig. 25
- Nettoyez I’ensemble des piéces démontées (bloc, mélangeur et conduit lait) & I'’eau savonneuse. Puis rincez-
les sous I’eau chaude. Fig. 26
- Une fois les éléments nettoyés et séchés, assemblez le bloc. Remettez-le dans sa position d’origine. Fig. 27
- Repositionnez le capot avant du bloc amovible « One Touch Cappuccino ».
- Remettez le mélangeur dans le conduit lait. Fig. 29
- Rebrancher le conduit lait au bloc amovible « One Touch Cappuccino ». Fig. 30

Programme de détartrage automatique du circuit vapeur (environ 20 minutes)

Réaliser le détartrage de votre machine assure son bon fonctionnement et élimine tout dép6t de calcaire ou de tartre
pouvant influencer le go(t du café.

La fréquence d’exécution de ce programme dépend de la qualité de I'eau utilisée et de I'utilisation ou non d’une cartouche
filtrante Claris Aqua Filter System. Plus votre eau est calcaire plus la fréquence de détartrage sera élevée.

A Attention : Si votre appareil est équipé de notre cartouche Claris Aqua Filter System merci de la retirer avant
'opération de détartrage.

Pour effectuer ce nettoyage vous aurez besoin de :
- 1 dose de détartrant KRUPS
- 1 récipient de minimum 600ml

Le cycle enchainera trois phases :
- 1 phase de détartrage
- 1¢* phase de ringage
- 2" phase de ringage

Quand réaliser ce programme ?
Lorsqu’il sera nécessaire de réaliser un détartrage votre appareil vous avertira.
- Remplissez le réservoir d’eau jusqu’au repére CALC.
- Versez la dose de détartrant dans le réservoir d’eau.
- Appuyer sur OK pour lancer le programme de détartrage.
- Pour la reporter appuyez sur D
- Puis laissez-vous guider par les instructions a I’écran.

n Important : Vous n’étes pas obligé d’exécuter sur le champ ce programme lorsque votre appareil vous le demande
mais vous devrez toutefois I’effectuer dans un bref délai. Si le détartrage est reporté, le message
d’alerte reste affiché tant que I'opération n'est pas effectuée.
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Vous pouvez également lancer le programme de détartrage quand vous le souhaitez :
- Remplissez le réservoir d’eau jusqu’au repére CALC.
- Versez la dose de détartrant dans le réservoir d’eau.
- Appuyez sur la touche paramétres .
- Sélectionnez Entretiens.
- Puis Détartrage.

n Important : si vous débranchez votre machine pendant le détartrage ou en cas de panne électrique le programme
de détartrage reprendra a I'étape en cours lors de I'incident. Il ne sera pas possible de reporter cette
opération. Bien réaliser le cycle de détartrage en entier pour éliminer toute trace de produit de
détartrage nocif pour la santé.

PROBLEMES ET ACTIONS CORRECTIVES

PROBLEME ACTIONS CORRECTIVES

La machine affiche une panne, le logiciel . 3 . .

est figé. Eteignez et débranchez la machine, enlevez la cartouche filtrante,

ou attendez une minute et redémarrez la machine.

. | Maintenir I'appui sur la touche marche/arrét au moins 3

= Votre ma.chlne présente un secondes pour le démarrage.
E dysfonctionnement.
E , . , . . Vérifiez les fusibles et la prise secteur de votre installation
= L appa’rell ne s’allume pas apres a}vow électrique.
(Z) appuyé sur la touche Marche/Arrét . . |
2 | (pendant au moins 3 secondes). V?rlrﬂezlque les 2 fiches du cordon sont correctement enfoncées
[3) coté prise.
4

. . . . Débranchez I'appareil pendant 20 secondes, retirez la cartouche
E L’appareil demande d’étre débranché et . 'pp P s .

. Claris Aqua Filter System le cas échéant, puis remettez-le en

rebranché. .
service.

Une coupure de courant s’est produite lors | L'appareil se réinitialise automatiquement lors de la remise sous

d’un cycle. tension.

Le broyeur émet un bruit anormal. Il'y a certainement présence de corps étrangers dans le broyeur.
Avant d’enlever le réservoir d’eau, attendez 15 secondes aprés
I'’écoulement d’un café afin que la machine termine correctement
son cycle.

Il'y a de I’'eau sous I'appareil. Vérifiez que le bac récolte-gouttes est bien positionné sur la
machine, il doit toujours étre en place méme lorsque la machine
n’est pas utilisée.

Vérifiez que le bac récolte-gouttes n’est pas plein.
4
[} L Selon le type de préparation la machine peut effectuer un rincage
= ) ’
< Lqrs de P'extintion, .de ! eau chaude automatique lors de son extinction.
g s’écoule par les sorties café et le Bloc One o
£ | Touch Cappuccino. Le cyclle ne dure que quelques secondes et s’arréte
=] automatiquement.

Le bouton de réglage de la finesse de Tournez Le bouton de réglage de la finesse de broyage

broyage est difficile a tourner. uniquement lorsque le broyeur est en fonctionnement.
Un incident a été détecté pendant la réalisation.

L'appareil n’a pas délivré de cafe. L’appareil s’est réinitialisé automatiquement et est prét pour un
nouveau cycle.

Vous avez utilisé du café moulu a la place Aspirez a I'aide de votre aspirateur le café moulu contenu dans

du café en grains. le réservoir a grains.
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VAPEUR

La sortie vapeur de votre machine semble
partiellement ou complétement bouchée.

Démontez I'embout de son support a I'aide de la clé de
démontage. Fig. 31.

Nettoyez les différentes piéces et vérifiez que le trou de I'embout
n’est pas obstrué par des résidus de lait ou de calcaire. Utilisez
Iaiguille de nettoyage si nécessaire. Fig. 33

Remettez I'embout. Fig. 32.

Lancez le cycle de ringage lait du Bloc One Touch Cappuccino
pour évacuer les éventuels dépots.

Aucune vapeur ne sort.

Vérifiez que la sortie vapeur n’est pas bouchée. Voir ci-dessus
« La sortie vapeur de votre machine semble partiellement ou
complétement bouchée ».

Si cela ne fonctionne pas, videz le réservoir a eau et retirez
temporairement la cartouche Claris Aqua Filter System.
Remplissez le réservoir d’eau minérale forte en calcium
(>100mg/l) et faites successivement des cycles vapeur (5 a 10
cycles) dans un récipient jusqu’a I'obtention d’un jet de vapeur
continu.

Remettre la cartouche dans le réservoir.

De la vapeur s’échappe de la grille du bac
récolte-gouttes.

Selon le type de préparation, de la vapeur peut s’échapper de la
grille du bac récolte-gouttes.

Apparition de vapeur sous le couvercle du
bac a grains.

Fermez la goulotte pastille de nettoyage située sous le couvercle.
(K)

ENTRETIEN

La machine demande de vider le bac
récolte-gouttes alors qu’il n’est pas plein.

La machine est programmée pour demander un vidage du bac
récolte-gouttes au bout d'un certain nombres de cafés,
indépendamment des vidages intermédiaires que vous pouvez
effectuer.

La machine ne demande pas de détartrage.

Le cycle de détartrage est demandé a partir d’'un nombre
important d’utilisations du circuit vapeur.

De la mouture se trouve dans le bac
récolte-gouttes.

De la mouture de café en faible quantité peut se déposer dans
le bac récolte-gouttes. La machine est faite pour évacuer les
surplus de mouture résiduelle pour que la zone de percolation
reste propre.

Aprés avoir vidé le bac collecteur de marc
de café, le message d’avertissement reste
affiché.

Réinstallez le bac collecteur de marc de café et suivre les
indications a I’écran.

Aprés avoir rempli le réservoir d’eau, le
message d’avertissement reste affiché a
I’écran.

Vérifiez le bon positionnement du réservoir dans I'appareil.

Le flotteur au fond du réservoir doit se déplacer librement.
Vérifiez et débloquez si nécessaire le flotteur.

17



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_FR.gxp_Mise e#@%1 16/07/2018 12:03 Pagei18

Aprés le lancement d’une boisson, si vous
demandez un extra shot la machine vous
indique que ce n’est pas possible.

Le bac collecteur de marc de café est plein et la fonction extra
shot n’est pas disponible.

Une fois la boisson réalisée, vous pouvez éventuellement
relancer un espresso aprés avoir vidé le bac collecteur de marc
de café.

Le Bloc One Touch Cappuccino n’aspire
pas le lait.

Le Bloc One Touch Cappuccino ne fait pas
ou peu de mousse.

Vérifiez que le bloc est correctement assemblé (notamment le
mélangeur dans le conduit lait). Fig. 29

Vérifiez que le mélangeur Fig. 25 n’est pas bouché ou sale ;
trempez-le dans un mélange d’eau chaude et de produit
vaisselle, puis rincez et séchez avant le remontage.

Vérifiez que la sortie vapeur n’est pas bouchée. Si c’est le cas,
cf « La sortie vapeur de votre machine semble partiellement ou
compléetement bouchée ».

Vérifiez que le tuyau souple n’est pas obstrué ou vrillé et qu’il est
bien emboité dans le Bloc One Touch Cappuccino pour éviter
toute prise d’air. Vérifiez qu’il est bien immergé dans le lait.

Rincez et nettoyez le bloc (voir chapitres correspondant au
rincage et au nettoyage du Bloc One Touch Cappuccino).

Pour les préparations a base de lait, nous vous conseillons
d’utiliser du lait frais, pasteurisé ou UHT, récemment ouvert, il
est aussi recommandé d’utiliser un récipient froid.

Le lait ou I'’eau ne s’écoule pas
correctement dans la ou les tasses.

Vérifiez que le Bloc One Touch Cappuccino est correctement
positionné.

BOISSONS

Le café s’écoule trop lentement.

Tournez le bouton de la finesse de broyage vers la droite (J) pour
obtenir une mouture plus grossiéere (selon le type de café utilisé).

Effectuez un ou plusieurs cycles de ringage.

Lancez le nettoyage de la machine (cf « Programme automatique
de nettoyage »).

Changez la cartouche Claris Aqua Filter System (cf « installation
du filtre »).

Des traces de lait sont présentes dans un
Americano ou une Eau chaude.

Réalisez un ringage lait, ou démontez et nettoyez le Bloc One
Touch Cappuccino avant le lancement de la boisson.

Le café est trop clair ou pas assez corsé.

Evitez d’utiliser des cafés huileux, caramélisés ou aromatisés.

Vérifiez que le réservoir a grains contient du café et que celui-ci
descend correctement.

Diminuez le volume de la préparation, augmentez la force de la
préparation en utilisant la fonction DARK.

Tournez le bouton de la finesse de broyage vers la gauche pour
obtenir une mouture plus fine.

Réalisez votre préparation en deux cycles en utilisant la fonction
2 tasses.

L’espresso ou le café n’est pas assez
chaud.

Réalisez un ringage circuit café avant de lancer votre café.
Augmentez la température du café dans le menu Réglages.

Chauffez la tasse en la ringant & I'’eau chaude avant de lancer la
préparation.

Votre thé n’est pas assez chaud ou trop
chaud.

Augmentez ou diminuez la température de I’eau chaude dans le
menu Réglages.

A Si 'un des problémes énoncés dans le tableau persiste, contactez le service consommateur KRUPS.
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Voici quelques exemple de recettes a réaliser:

Café creme
Préparez un lungo dans une grande tasse, sucrez-le puis verser de la créme épaisse. Pour plus de gourmandise ajoutez
des copeaux de chocolat.

Moka
Faire couler un cappuccino, saupoudrer la mousse de lait d’une cuillere a café de cacao et enfin recouvrir de creme
fouettée.

Smoothie au café

Pour un petit déjeuner gourmand, mixer un yaourt nature avec un espresso. Pour adoucir ajouter 1 cuillére a café de
miel liquide, puis en fonction de la saison vous pouvez ajouter une banane, une péche pour rendre le smoothie plus
crémeux.

Café viennois

Servez-vous un double espresso ou doppio sucré puis recouvrir une couche généreuse de créme fouettée. Pour les
gourmands vous pouvez saupoudrer d’une cuillere a café de cacao et/ou rajouter des vermicelles en chocolat.
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Dear Customer,

Thank you for purchasing your KRUPS espresso machine with bean grinder. Designed and manufactured in
France to give you "cafe” quality drinks with the greatest ease, your KRUPS machine allows you to enjoy
espresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white and even more drinks all day long.

Your KRUPS espresso machine is equipped with advanced technologies and an intuitive OLED interface; in order
to obtain the best extraction possible with total ease, to reveal maximum aromas and flavours from the freshly
ground coffee. For the best taste experience make sure you use a water fresh from the tap.

For even greater pleasure, your KRUPS EVIDENCE PLUS machine allows you to make multiple drinks
automatically, at the simply touch of a button. You will appreciate the possibility of achieving perfect cappuccino,
latte macchiato and caffe latte thanks to the milk container and its One Touch Cappucino system.

Because not all coffees are the same, you can customise your drinks:
- By changing the coffee beans (mixture or different roast) you can discover different flavours. You will
probably need several tests to find the coffee beans that suit your tastes.
- By varying the grinding fineness you can obtain coffee that is more or less full-bodied.
- By choosing your length you’ll always achieve the perfect cup.

We wish you a good coffee experience coffee and hope that your KRUPS machine will give you complete
satisfaction.

The KRUPS team
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Tips

22

The quality of the water strongly influences the quality of the aromas. Limescale and chlorine can alter the
taste of coffee. We recommend that you use the Claris Aqua Filter System cartridge, or water with low mineral
content, in order to preserve all the aromas of your coffee.

When preparing drinks we recommend using preheated cups (by passing them under hot water) whose size
is adapted to your desired quantity.

The roasted coffee beans can lose their aroma if they are not protected. We advise you to use the amount of
beans equivalent to your consumption over the coming 2-3 days and to choose 250g bags.

The quality of the coffee beans is variable and tastes are subjective. Arabica will give you fine, floral aromas
unlike Robusta which is higher in caffeine, more bitter and full-bodied. It is common to mix the two types of
coffee to get a more balanced coffee. Please do not hesitate to seek advice from your roaster.

We do not recommend the use of oily and caramelised beans as these can damage the machine.

The fineness of the ground beans influences the strength of the aromas and the quality of the crema. The
more finely ground the beans, the smoother the crema. Grinding can also be adapted for the desired drink.

Use pasteurised, UHT, skimmed, semi-skimmed or whole milk from the fridge (3-5°C) for best results.

The use of special milks: micro filtered, raw, fermented, enriched or plant milks such as rice, oat or almond
milk can give results that are less satisfactory in terms of quality and quantity of froth.
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IMPORTANT INFORMATION CONCERNING THE APPLIANCE AND INSTRUCTIONS

In this manual you will find all of the important information concerning the preparation, use and maintenance of your
machine.

Read the instructions carefully before using your appliance for the first time and keep them for future reference: KRUPS
may not be held liable in the event of any use that does not comply with the instructions.

GUIDE TO THE SYMBOLS USED IN THE INSTRUCTIONS

A Warning: Risk of serious injury or death. The lightning bolt symbol warns against electrical dangers.

A Warning: Risk of possible malfunction, damage, or destruction of the appliance.

n Warning: General or important note concerning the operation of the appliance.

Products supplied with your machine
Check the products supplied with your machine. If any parts are missing, contact your hotline (see p. 26: Initial settings).

Parts supplied:

- Espresso Automatic Series EA894

- 2 cleaning tablets

- 1 descaling sachet

- Milk conduit adaptable to the "One Touch Cappuccino" block
- Dismantling key for cleaning the steam circuit

- Safety instructions booklet

- Claris — Aqua Filter System cartridge with fitting accessory
- 1 stick for testing water hardness

- Instructions

- List of approved Krups service centres

- Guarantee documents

- 1 steam nozzle cleaning kit

TECHNICAL DA

Appliance Espresso Automatic Series EA89
Power supply 220-240V~ / 50 Hz
Pump pressure 15 bars
Coffee bean container 250 g
Power consumption During operation: 1,450 W
Water tank 231
First use and storage Indoors, in a dry place (protected from frost).
Dimensions (mm) H x L x D 367 x 240 x 380
Weight EA89 (kg) 8.4

Subject to technical adaptations.
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APPLIANCE DESCRIPTION

A Water tank lid handle a c )

B Water tank oﬁeg begn contalngr

c Coffee grounds collector J Gr|nd|.ng fineness adjustment button

D Height-adjustable coffee outlets K C'ea”'“g_ taplet fgnnel

E Grid and removable drip tray L Metal grinding mill

F Coffee bean container lid

G One Touch Cappuccino removable block e Display panel

H Milk tube and connector M OLED screen

| Water level float N ON/OFF button

0 Selection buttons

Details:

The drip tray allows you to collect the water or the coffee that flows from the appliance during and after preparations.
It is important to always leave it in place and to empty it regularly or as soon as the floats indicate.

n Important: Read these instructions carefully and keep them for future reference. Please follow the safety guidelines.

Manufacturer:

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
France

OVERALL VIEW

Presentation of the control panel:

Description / General Functions

Turn the machine on and off.
A long press is necessary when turning the machine on for the 1st time.

Allows you to return to the previous screen or stop a recipe in progress.

Navigating upwards in the menu / increment the selected parameter.

Navigating downwards in the menu / decrement the selected parameter.

Validation of the selection made.

Function to increase the strength of the coffee by increasing the quantity of ground coffee.

Function to add a shot of espresso to the selected recipe.
Accessible with the main recipes: espresso, long coffee, cappuccino, latte macchiato, caffe latte
and tea.

Starts preparing an espresso.

Starts preparing a long coffee.

Starts preparing a cappuccino.

CAPPUCCINO
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L
\!j Starts preparing a latte macchiato (a large dose of milk, a shot of espresso topped with a creamy
LATTE milk froth).
MACCHIATO
' Starts preparing a caffe latte.

CAFFE LATTE

Allows you to access the menu to prepare a tea or an infusion.

Allows you to access additional preparations: Ristretto, doppio, americano, espresso macchiato,
flat white and frothed milk.

Allows access to the general menu (Machine settings, maintenance and product info).

Our interface and its buttons illuminate in an intuitive way to facilitate the use of the machine and to guide you.
- Unlit button: the corresponding function is not accessible.
- Low-lit button: the function is available and can therefore be selected.
- Lit button/bright light: the function is selected/in progress.
- Hal-lit button: the function is no longer accessible.

USING YOUR APPLIANCE

INSTALLING THE APPLIANCE

A Danger : Connect the appliance to an earthed 230 V mains socket. Failure to do so means that you run the risk
of fatal injury due to electricity!
Respect the safety guidelines indicated in the “Safety guidelines” booklet.

Powering on PN
Turn on the device by pressing the ON/OFF button \O/ until "Hello" appears on the screen Fig. 1. For the following
steps, let your device guide you.

Initial Settings
When using the machine for the first time, you are asked to make various settings. Follow the directions that appear
on the screen. The objective of the following paragraphs is to give you a few marks of the first requested settings:

- Language: Select a display language by pressing the arrows until the language of your choice appears.
Press the “OK” button to confirm.

- Unit of measurement: You can select the unit of measurement of the volume of your choice: ml or oz.
- Date and time: For setting the time, press the time format you want: 24 hr or AM/PM.

- Auto on: It is possible to schedule the time at which you want your machine to come on automatically.
This setting can be adapted to your convenience: daily, weekly, or weekend. Choose the time
at which you want the automatic start-up in accordance with the time format you previously
selected.

- Auto off : You can also choose the length of time after which your selected device will automatically turn
off in order to optimise your energy consumption: 15 mins, 30 mins, 1 hr, 1 hr 30 mins.

- Rinsing the coffee circuit: to ensure the quality of your coffees, the coffee circuit is rinsed at each start-
up, however, you can choose to disable this for greater ease of use.

- Installing the filter: When powering up for the first time, the device asks you if you want to install a filter.
If you want to and if the hardness of your water requires it, select "YES" and follow
the instructions on the screen.
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Installation of the filter cartridge in the device:

We advise you to use a Claris Aqua Filter System cartridge for KRUPS machines in order to remove any trace

of chlorine and limescale. The use of this cartridge will guarantee you a more enjoyable coffee. In addition it

limits the formation of limescale and ensures the longevity of your machine.

- Turn the grey ring located on the upper end of the filter cartridge until it displays 2 months. Fig. 5

- Empty the water tank and screw the filter cartridge in the bottom of the water tank using the accessory
supplied with the cartridge. Fig. 4

- Fill the water tank and put it back in place. Fig. 7- 8

- Let the machine guide you to finish the installation.

A It is important to replace the filter cartridge properly on the date indicated

End of service:
The machine must be primed whether the filter is installed or not. Priming allows the water circuits to be filled, so that
the machine can operate.
Follow the on-screen instructions
- Place a 600 ml container under the steam outlet. Fig. 6
- The machine will start by filling the water circuits, followed by preheating and then will proceed to automatic
rinsing.
- The screen will indicate the end of the installation

Water hardness

Water hardness is a high concentration of minerals, in particular calcium, that is responsible for the formation of
limescale. To avoid scaling of your machine which can lead to the malfunction or alteration of the taste of your coffee,
you must adjust your machine depending on the hardness of your water, between 0 and 4.

Before the 1st use and in order to be able to adjust your machine, determine the hardness of your water using the stick
supplied with your machine: Fig. 2

- Fill a glass of water

- Immerse the stick

- Wait for 1 minute to get the result

- The level of hardness of the water is equal to the number of red areas on the stick. Fig. 3

It is also possible to ask your water company.
The details of the classes are given in the table below:

Degres of hardness Class 0 Class 1 Class 2 Class 3 Class 4
Very soft Soft Average hardness Hard Very hard
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Appliance setting 0 1 2 3 4

A Be sure to perform this operation at each time you use your machine in a place where the water hardness is
different or if you notice a change in the hardness of your water.

Preparing the device

- Remove and refill the water tank and put it back in its place. Fig. 7- 8
- Remove the lid of the coffee bean container and pour in the coffee beans and replace the lid. Fig. 9 - 10
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BEFORE PREPARING DRINKS

IMPORTANT INFORMATION

Your machine offers pre-set drinks to obtain the best results. You can however customise your coffee and depending
on the result in the cup.

Preparing the grinder: adjust the grinding fineness (J)
You can adjust the strength of your coffee by adjusting the grinding fineness of the coffee beans; the finer the grinder
setting, the stronger and creamier the coffee. The type of coffee used can also influence the result obtained.

We recommend you a very fine setting for ristretto, fine for espresso and more coarse for lungo.

To adjust the degree of grinding fineness:
- Turn the adjustment button located in the bean container. This adjustment must be performed during grinding
and notch by notch.
- After 3 preparations you will notice a very distinct difference in taste.

The variation of grinding fineness allows:
- To be able to adapt to the different types of bean: a highly roasted and rather oily bean will require a coarse
grinding while a more lightly roasted bean will be drier and will require a finer grinding (dark to light bean)

O O

Light Average Long
(Blonde) (Light French) (Brune)

- More or less aromas and power in the cup

.
3

Adjusting the coffee output
For all of the drinks proposed you can lower and reassemble the coffee outputs according to the size of your cup(s).
Fig. 11

Stopping a drink mid-preparation
You can stop the preparation at any time by pressing the back button D
When a cycle is interrupted, stopping is not immediate. The machine will not be accessible for a period of time.

Preparation of two cups
Your device allows you to prepare two cups simultaneously. The dual cup function is valid for all directly accessible
recipes and is accessible simply by pressing twice on the selected recipe (except for \_P and =—). Fig. 12

DARK function (2P
The DARK function allows you to increase the strength of the selected recipe by increasing the amount of ground coffee
used.
This function is effective for the following drinks: wp, WP, |:P \:/ s \U]
You can activate or deactivate it in different ways:
- Before each recipe you can press DARK and then the desired recipe.
- During the making of the drink and up to the end of the grinding you can press DARK.
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You can activate it systematically for all directly accessible drinks (see above):
- Press the Settings button @
- Choose "Settings" using the navigation buttons V' /N,
- Go to "Drinks Settings" then press OK.
- Select "DARK" using the OK button to activate it.
- You can disable the DARK function using the same steps.

EXTRA SHOT function [P
To add to your drink you can use the extra shot function that allows you to add an espresso at the end of your drink.
This function is effective for the following drinks: wp, WP, [:'P, \'_"] ,U , P
You can activate or deactivate it in different ways:
- Before each recipe you can press on EXTRA SHOT and then on the desired recipe.
- During the making of the drink and up to the end of the grinding you can press EXTRA SHOT.

You can activate it automatically for all directly accessible drinks:
- Press the Settings button @
- Choose "Settings" using the navigation buttons v /\.,
- Go to "Drinks Settings" then press OK.
- Select "EXTRA SHOT " using the OK button.
- Then you can enable or disable the EXTRA SHOT function

PREPARING COFFEE DRINKS VIA DIRECT ACCESS

Please note: when starting each drink, the machine will take into account the settings for the last drink that was made.

wP The full-bodied espresso with pronounced aromas is covered with a slightly bitter caramel coloured crema. We
recommend that you choose a volume between 40ml and 50ml.
(WP The long coffee is an espresso of 80ml, higher in caffeine but lighter in the mouth. Very well suited to the mornings

The stages of preparation of the drink:
- Bean grinding
- Compaction of the grinding
- Percolation

Starting a drink
- Check that there are beans in the bean tray.
- Check that there is water in the water tank: if there is not enough water the machine will tell you and ask you
to fill the tank.
- Place the cup or cups under the coffee nozzles.
- Press the button for the chosen drink.

Possible settings
You can:
- Prepare one or two cups at the same time.
- Increase the strength of the coffee by pressing DARK oP.
- Add an espresso coffee in your DRINK by pressing EXTRA SHOT [+ P.
- Adjust the volume of coffee being prepared using the navigation buttons vV /\.

You can stop the preparation at any time by pressing D
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PREPARING MILKY DRINKS VIA DIRECT ACCESS

Please note: when starting each drink, the machine will take into account the settings for the last drink that was made.

The stages of preparation of the drink:
- Bean grinding
- Compaction of the grinding
- Percolation
- Preheating phase to froth the milk

Possible settings
You can:
- Prepare one or two cups at the same time.
- Increase the strength of the coffee by pressing DARK oP.
- Add an espresso coffee in your DRINK by pressing EXTRA SHOT [+P.
- Adjust the coffee volume
- Adjust the length of time for frothing the milk.

Making a Cappuccino =
A cappuccino is made up of 1/3 creamy froth, 1/3 coffee and 1/3 hot milk.
- Connect the milk tube Fig. 13 to the right side of the “One Touch Cappuccino” block.
- Immerse the other end of the tube (slanted side) in a container filled with milk or directly in your milk bottle or
milk pot (according to model). Fig. 14
- Place the cup or cups under the coffee nozzles. Fig. 15
- Press the cappuccino button. Fig. 16
- The preparation begins with frothing the milk
You can adjust your frothing time using the navigation buttons vV /\ which allow the quantity of milk and
froth to be varied.
- This process continues with the flow of coffee
You can adjust your volume of coffee using the navigation buttons V' N if you wish.
- Your drink is ready. Fig. 17.

Making a Latte macchiato \TJ

A latte macchiato made up of a higher dose of milk than a cappuccino. 1/4 of creamy froth, 1/4 of coffee and 2/4 of
hot milk.

We recommend that you use a cup of approximately 250 ml.

To make a latte macchiato you can follow the same steps as for cappuccino by pressing the latte macchiato button.
Fig. 18.

Making a Caffe latte ||/

A caffe latte is made up of an espresso mixed with a large dose of milk and topped with froth tasting slightly of coffee.
We recommend that you use a cup of approximately 250ml.

To make a caffe latte you can follow the same steps as for cappuccino by pressing the caffe latte button.

For this recipe the coffee is poured in first and then the machine delivers the frothy milk.

Maintenance after making milky drinks
Milk rinsing
The screen shows “Rinse milk? “ at the end of each preparation.
- Press OK to perform rinsing.
- During milk rinsing, you are required to systematically dismantle and clean the milk tube and connector with
hot water.
- For the best results, it is advised to clean the "One Touch Cappuccino" removable block regularly (see
generalmaintenance chapter).

n Important: it is recommended that complete cleaning is carried out at the end of each use of the milk function to
ensure good hygiene of the frothing accessories and good milk frothing.
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PREPARING TEAS

Possible settings

Your device offers you the preparation of 3 types of tea (green tea, black tea and infusions).

The temperature of the water is adapted to the selected drink.

You can adjust the volume of the drink according to your tastes.

You can program an EXTRA SHOT in your tea which will allow you to achieve fashionable "tea/coffee” drinks.

Preparing a tea \ P

- Place the cup or cups under the coffee nozzles

- Press UP.

- Press OK.

- You can change the volume using the navigation buttons Vv /\,
If the machine detects a lack of water during the request it will ask you to refill the tank, then the cycle will resume
automatically.

PREPARING OTHER DRINKS

Please note: when starting each drink, the machine will take into account the settings for the last drink that was made.

- Press the button =.

- Using the Navigation buttons vV /\ select the desired drink.
- Press OK.

- Adjust the volume of coffee if you want.

You can stop the preparation at any time by pressing D
Ristretto :

Ristretto with a strong and powerful taste covered with a caramel coloured crema for difficult mornings. To prepare a
ristretto, choose a volume between 20ml and 30ml.

Doppio :
A doppio is a double espresso, black in colour, covered with an amber crema. A double dose of coffee for a drink with
strong taste and aromas.

Americano :
The americano is a double espresso into which we simply pour hot water. This order of preparation makes the crema
which covers the drink disappear. Ideal for people who like long coffees.

For the recipes below:
- Connect the milk tube to the right side of the “One Touch Cappuccino” block.
- Immerse the other end of the tube (slanted side) in a container filled with milk or directly in your milk bottle or
milk pot (according to model).
- Press the button =.
- Using the navigation buttons V' /\ select flat white.
- Press OK.
- Adjust the coffee volume and/or the milk frothing time if you wish.

Flat white :
The flat white is made with a double ristretto base in which a large dose of frothy milk has been poured.

Espresso macchiato
With its strong taste and consistent texture, the espresso macchiato is made up of an espresso softened with a spoon
of foam milk.

Milk rinsing
Please refer to the paragraph “Milk rinsing” in the section PREPARING MILKY DRINKS
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OTHER FUNCTIONS

The Settings button @ allows you to access the general menu (machine setting, maintenance and product info).
To exit the Settings menu, press returnD or Settings@.

Adjustments
By selecting Settings, you can adjust various settings of your machine for a optimum comfort of use, adapted to your
preferences.

Main settings available:

Date Setting the date is necessary, particularly if using an anti-limescale cartridge.
Clock Setting the time/ 12 or 24 hour clock.
Language Selection of the language of your choice from 19 languages.

Unit of measurement | Selection of the unit of measurement: ml or oz.

Screen brightness To adjust the screen brightness.

Coffee temperature | 3 temperature adjustment levels for your coffee drinks.

Tea temperature 3 temperature adjustment levels for your tea drinks.

To adjust the hardness of the water between 0 and 4. See chapter "Measuring the water
Water hardness

hardness".

Auto-on To turn on the machine and automatically start preheating the equipment at a chosen
time.

Auto-off To choose the duration after which your device will stop automatically.

You can choose to activate automatic rinsing of the coffee outlet or not when starting

Auto rinsing the machine.

To restore the default settings, you can also permanently activate the DARK and EXTRA

Drinks settings SHOT function for all of your drinks. Except for the drinks in MORE =

If you disconnect your machine settings will be retained in the memory, with the exception of the date and time.

Maintenance
The options below allow you to start the selected programs. Next, you must follow the instructions on the screen.

Allows you to clean the One Touch Cappuccino block of the machine. Essential for ensuring
Cleaning milk good hygiene and good quality frothing. This process requires the use of KRUPS cleaning
liquid.

Allows you to clean the One Touch Cappuccino block of the machine. Essential for ensuring
Milk rinsing good hygiene and good quality frothing. This process performs simple rinsing with warm
water of the One Touch Cappuccino block.

Allows you to perform cleaning and degreasing of the coffee circuit of the machine. This
Coffee cleaning | process requires the use of a KRUPS cleaning tablet. Guarantees you optimal preservation
of the aromas of your drinks.

Allows you to perform flushing of the coffee circuit of the machine. This process uses only

Coffee flushing hot water. Ensures the authentic taste of your coffee.

32



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_EN.qgxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:04 Page33

Allows you to perform descaling. This process requires the use of KRUPS descaler sachets.
Descalin Eliminates any deposit of limescale or tartar that can influence the taste of the coffee.
9 When the number of drinks is not enough for descaling to be necessary, the function is not
active.
Filter Allows you to access the filter setting to install it, change it or remove it. Maximises the life
of your machine, removes any trace of chlorine or limescale for a more delicious coffee.
Info

The “Info” menu gives you the opportunity to access information on:
The use of your machine
Certain steps in the life of your machine
Information of the upkeep requirements

Here we present to you the main information available.

Drinks prepared Displays the number of drinks made.

Coffee circuit cleaning | Indicates that it should be done in x cycles.

Descaling Indicates that it should be done in x cycles.

Filter Indicates that it will be changed in x days or x litres.

FILTER CARTRIDGE

To access the Filter menu
- Press Settings .
- Using the navigation arrows VW #\ go to "Maintenance" and press "OK" and then go to "Filter” and press
'OK".

Installing the filter cartridge
- In the Filter menu, select "Insert".
- Turn the grey ring located on the upper end of the filter cartridge until it displays 2 months.
- Empty the water tank and screw the filter cartridge in the bottom of the water tank using the accessory supplied
with the cartridge.
- Fill the water tank and put it back in place.
- Let the machine guide you to finish the installation.

Replacement of the filter cartridge
- In the Filter menu, select "Change".
- Remove the water tank and remove the old filter cartridge.
- Turn the grey ring located on the upper end of the filter cartridge until it displays 2 months.
- Empty the water tank and screw the new filter cartridge in the bottom of the water tank using the accessory
supplied with the cartridge.
- Fill the water tank and put it back in place.
- Let the machine guide you to finish.

Remove the filter cartridge
- In the Filter menu, select "Remove".
- Remove the water tank and remove the old filter cartridge.

A It is important to replace the filter cartridge properly on the date indicated.
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GENERAL MAINTENANCE

Carrying out proper maintenance will prolong the life of your machine and preserve the authentic taste of your coffee.

Maintenance of the coffee grounds collector and drip tray
The drip tray receives the waste water
The coffee grounds collector receives grindings extracted.

When do | empty the drip tray?
When the float is in the upper position indicating that it is too full.
When the machine shows "empty the 2 trays".

When do | empty the coffee grounds collector? Fig. 19 - 20
When the machine shows "empty the 2 trays".
You can periodically empty it before the machine asks you to.

Not performing these operations correctly can damage your machine.

Rinsing of circuits
You can perform rinsing at any time.
- Press .
- Select Maintenance.
- Choose 'Milk rinsing" or "Coffee rinsing".
Depending on the preparation, the machine can perform automatic rinsing during its powering off.
It is also possible to set automatic rinsing at start-up (see Settings section).

Automatic machine cleaning programs

Automatic coffee circuit cleaning programs (approximately 13 minutes)
Cleaning of the coffee circuit allows you to combat residue, fatty deposits of coffee and preserve the aromas of your
drinks.
To perform this cleaning you will need:
- 1 KRUPS cleaning tablet
- 1 container of a minimum of 600 ml
The cycle will link two phases:
- 1 cleaning phase
- 1 rinsing phase
When do | run this program?
- When it is necessary to run a cleaning program, the device notifies you. Allow yourself to be guided by the
instructions displayed on the screen.

n Important: You do not have to run the cleaning program as soon as the appliance requests it, but you must do it
reasonably soon after. If the cleaning is postponed the alert message will remain displayed as long as
the operation has not been performed.

You can also launch cleaning when you want:

- Press @

- Select Maintenance.
- Choose "Coffee cleaning".

n Important: if you unplug your machine during cleaning or in the event of electrical failure, the cleaning program
will resume the current step at the time of the incident. It will not be possible to postpone this operation:
it is mandatory for reasons of rinsing the water circuit. In this case a new cleaning tablet may be
necessary.
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Cleaning program for the “One Touch Cappuccino” block (approximatly 5 minute)
Cleaning the "One Touch Cappuccino' block allows you to fight against milk deposits and ensures the best possible
hygiene.

To perform this cleaning you will need:
- 1 dose of KRUPS cleaning liquid.
- 1 container of a minimum of 600 ml.
- Press the Settings button@.
- Select Maintenance.
- Then Milk Cleaning.
- Let yourself be guided by the instructions on the screen.

Removing the "One Touch Cappuccino” block
In addition to the rinsing it is necessary to clean the different elements of the block after each use. To remove the block
follow the following instructions:
- Remove the milk tube Fig. 21
- Remove the front cover of the "One Touch Cappuccino” removable block by sliding it down and pulling it toward
you. Fig. 22
- Remove the "One Touch Cappuccino” block by pulling on the upper part of the block. Fig. 23
- Completely dismantle the block. Fig. 24
- Remove the connector of the milk tube. Fig. 25
- Clean all of the dismantled parts (block, connector and milk tube) in soapy water. Then rinse them under hot
water. Fig. 26
- Once the elements are cleaned and dried, assemble the block. Put it back in its original position. Fig. 27
- Reposition the front cover of the removable "One Touch Cappuccino” block.
- Replace the connector in the milk tube. Fig. 29
- Reconnect the milk tube to the "One Touch Cappuccino” removable block”. Fig. 30

Automatic descaling program of the steam circuit: (approximately 20 minutes)

Descaling your machine ensures its proper functioning and eliminates any deposit of limescale or tartar that can influence
the taste of the coffee.

The frequency at which this program is run depends on the quality of the water used and whether a Claris Aqua Filter
System filter cartridge is used or not. The more limescale from your water, the more often the descaling has to be carried
out.

A Warning: If your device is equipped with our Claris cartridge Aqua Filter System cartridge please remove it before
the descaling procedure.

To perform this cleaning you will need:
- 1 dose of KRUPS descaler
- 1 container of a minimum of 600 ml

The cycle will link two phases:
- 1 descaling phase
- 1strinsing phase
- 2" rinsing phase

When do | run this program?
When you need to carry out descaling, your device will notify you.
- Fill the water tank up to the CALC mark.
- Pour the dose of descaler into the water tank.
- Press OK to start the descaling program.
- To postpone it press D
- Then let yourself be guided by the instructions on the screen.

n Important: You do not have to run the cleaning program as soon as the appliance requests it, but you must do it
reasonably soon after. If the cleaning is postponed the alert message will remain displayed as long as
the operation has not been performed.
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You can also start the descaling program when you want:
- Fill the water tank up to the CALC mark.
- Pour the dose of descaler into the water tank.
- Press the Settings button @
- Select Maintenance.
- Then Descaling.

n Important: if you unplug your machine during cleaning or in the event of electrical failure, the descaling program
will resume the current step at the time of the incident. It will not be possible to postpone this operation.
Complete the full descaling cycle in order to remove all traces of the descaling product which is harmful

to health.
PROBLEMS AND CORRECTIVE ACTIONS
PROBLEM CORRECTIVE ACTIONS
The machine displays a fault, the software | Turn off and unplug the machine, remove the filter cartridge, wait
is frozen. a minute and restart the machine.
OR Press and hold the on/off button for at least 3 seconds for
Your machine has a malfunction. starting.

g Check the fuses and the power socket of your electrical

i | The device does not turn on after pressing | installation.

£ | the On/Off button (for at least 3 seconds). | Check that the two power plugs are correctly inserted into the

3 socket.

The appliance must be disconnected and Unplug the appliance for 20 seconds, remove the Claris Aqua
reconnected. Filter System cartridge if necessary, then put it back into service.
A power failure has occurred during a cycle. | The device resets automatically when when it turns back on.
The grinder makes an abnormal noise. Foreign bodies are surely present in the grinder.
Before removing the water tank, wait 15 seconds after the flow of
coffee so that the machine finishes its cycle correctly.
There is water under the device. Verify that the drip tray is well positioned on the machine. It must
always be in place even when the machine is not in use.
Verify that the drip tray is not full.
When switching off, hot water flows through | Depending on the type of preparation the machine can perform

% the coffee outputs and the One Touch automatic rinsing during its powering off.

2 | Cappuccino block. The cycle lasts only a few seconds and stops automatically.
The adjustment button for the grinding Turn the adjustment button of the grinding fineness only when
fineness is difficult to turn. the grinder is operating.

. . An incident has been detected during its making.
The device has not issued any coffee. o . .
The device is reset automatically and is ready for a new cycle.
You have used ground coffee instead of Use your vacuum cleaner to collect the ground coffee contained
coffee beans. in the bean container.
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STEAM

The steam output of your machine appears
to be partially or completely plugged.

Remove the end piece from its support using the dismantling key
Fig. 31.

Clean the different parts and check that the hole in the tip is not
blocked by residues of milk or limescale. Use the cleaning needle
if necessary. Fig. 33

Replace the nozzle Fig. 32.

Launch the milk rinsing cycle of the One Touch Cappuccino
block to remove any deposits.

No steam comes out.

Ensure that the steam output is not blocked. See above "The
steam output of your machine appears to be partially or
completely blocked".

If this does not work, empty the water tank and temporarily
remove the Claris Aqua filter system cartridge. Fill the tank with
mineral water high in calcium (>100mg/L) and make successive
steam cycles (5 to 10 cycles) in a container until a continuous jet
of steam is obtained.

Put the cartridge back in the tank.

Steam escapes from the grid of the drip
tray.

Depending on the type of preparation, steam may escape from
the grid of the drip tray.

Appearance of steam under the bean tray
lid.

Close the cleaning tablet funnel located under the lid. (K)

MAINTENANCE

The machine asks for the drip tray to be
emptied while it is not full.

The machine is programmed to ask for the emptying of the drip
tray after a certain number of coffees, independently of the
intermediate emptyings that you make.

The machine does not request descaling.

The descaling cycle is requested from a large number of uses of
the steam circuit.

Some grounds are in the drip tray.

A small amount of ground coffee can get into the drip tray. The
machine is designed to evacuate any excess ground coffee so
that the percolation zone remains clean.

The warning message is still displayed after
you have emptied the coffee grounds tray.

Reinstall the coffee grounds tray and follow the directions on the
screen.

The warning message is still displayed on
the screen after you have filled the water
tank.

Check the correct positioning of the tank in the device.

The float at the bottom of the tank must move freely. Check and
unlock the float if necessary.
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DRINKS

After starting to make a drink, if you ask for
an extra shot the machine tells you that this
is not possible.

The coffee grounds collector is full and the extra shot function is
not available.

Once the drink has been made, you have the option to restart an
espresso after you have emptied the coffee grounds collector.

The One Touch Cappuccino block does not
suck the milk up.

The One Touch Cappuccino block makes
little or no froth.

Verify that the block is assembled correctly (including the
connector in the milk tube) Fig. 29

Check that the connector Fig. 25 is not blocked or dirty; soak it
in a mixture of warm water and dishwasher liquid, then rinse and
dry before reassembly.

Ensure that the steam output is not blocked. If it is, see "The
steam output of your machine appears to be partially or
completely blocked".

Verify that the flexible pipe is not blocked or kinked and that it is
well seated in the One Touch Cappuccino block to avoid any air
leaks. Check that it is properly immersed in the milk.

Rinse and clean the block (see chapters corresponding to the
rinsing and cleaning of the One Touch Cappuccino block).

For the milk-based preparations, we advise you to use fresh,
pasteurised or UHT milk, recently opened. It is also
recommended to use a cold container.

The milk or the water is not flowing
correctly in the cup or cups.

Check that the One Touch Cappuccino block is correctly
positioned.

The coffee is flowing too slowly.

Turn the “fineness of grinding” button to the right (I) to obtain a
coarser ground coffee (depending on the type of coffee used).

Perform one or several rinsing cycles.

Start the cleaning of the machine (see "Automatic cleaning
program")

Change the Claris Aqua Filter System cartridge (see "Installing
the filter")

Traces of milk are present in an americano
or a hot water.

Perform a milk rinsing, or disassemble and clean the One Touch
Cappuccino block before starting to prepare the drink.

The coffee is too light or not full-bodied
enough.

Avoid the use of oily, caramelised or flavoured coffees.

Check that the bean container contains coffee and that it is
moving down correctly.

Decrease the volume of the preparation and increase the
strength of the preparation using the DARK function.

Turn the “fineness of grinding” button to the left to obtain a finer
ground coffee.

Make your drink in two cycles using the 2-cup function.

The espresso or the coffee is not hot
enough.

Perform a coffee rinsing circuit before you start to make your
coffee.

Increase the temperature of the coffee in the Settings menu.

Heat the cup in the rinsing with hot water before starting to
prepare the drink.

Your tea is not hot enough or is too hot.

Increase or decrease the temperature of the hot water in the
Settings menu.

A If one of the problems outlined in the table persists, contact the KRUPS Consumer Service.
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Here some example of recipes to make

Café creme
Prepare a lungo in a large cup, sweeten it and then pour in thick cream. For even more luxuriousness add chocolate
chips.

Moka
Run a cappuccino, sprinkle the milk foam with a teaspoon of cocoa and finally cover with whipped cream

Coffee Smoothie
For a luxurious breakfast, mix a natural yoghurt with an espresso. To soften add 1 teaspoon of liquid honey, then
depending on the season, add a banana or a peach to make the smoothie more creamy.

Café Viennois

Make yourself a double espresso or doppio, sweetened, and then cover it with a generous layer of whipped cream.
Those looking for something more luxurious can sprinkle with a teaspoon of cocoa and/or add chocolate sprinkles.
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Liebe Kundin, lieber Kunde,

wir danken Ihnen fir den Kauf Ihrer Espressomaschine mit Mahlwerk von KRUPS Ihr KRUPS Geréat wurde in
Frankreich entwickelt und hergestellt, um Ihnen eine Qualitat wie im ,,Café“ zu bieten. Mit lnrem Geré&t kdnnen
Sie zu jeder Tageszeit Espresso, Ristretto, Lungo, Cappuccino, Latte macchiato, Flat White und weitere Getrénke
zubereiten.

Ihre KRUPS Espressomaschine ist mit moderner Technologie und einer intuitiven OLED-Bedienflache versehen,
um die bestmdgliche Kaffeeextraktion und ein Maximum an Aromen und Geschmack aus den frisch gemahlenen
Kaffeebohnen zu erhalten. Fir ein optimales Geschmackserlebnis sollten Sie unbedingt frisches Leitungswasser
verwenden.

Um den Genuss zu vervielfachen, ermdglicht Ihnen Ihr KRUPS EVIDENCE PLUS Gerat, automatisch und nur mit
einem Tastendruck mehrere Getrénke zuzubereiten. Sie werden es zu schétzen wissen, dass Sie dank des
Milchbehélters und One-Touch-Cappuccino-Systems perfekte Cappuccinos, Latte macchiatos und Caffe lattes
zubereiten kdnnen.

Da kein Kaffee wie der andere ist, kdnnen Sie lhre Getranke nach Geschmack anpassen:

- Sie kénnen verschiedene Geschmacksrichtungen entdecken, indem Sie den Bohnenkaffee wechseln
(verschiedene Mischungen oder Rdstungen). Sie missen vermutlich verschiedene ausprobieren, um
den Kaffee zu finden, der ganz nach lhrem Geschmack ist.

- Durch Einstellen des Mahlgrades kénnen Sie starkere oder weniger starke Kaffees zubereiten.

- Durch Auswahl der Lange und Stérke erhalten Sie die perfekte Tasse Kaffee.

Wir wiinschen lhnen wunderbare Kaffeemomente und hoffen, dass Sie vollkommen zufrieden mit Inrem KRUPS
Gerét sein werden.

Das KRUPS Team

s
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Tipps

42

Die Qualitat des Wassers beeinflusst sehr stark das Aroma. Kalk und Chlor kénnen den Geschmack des
Kaffees verdndern. Wir empfehlen lhnen daher, die Claris-Patrone — Aqua Filter System zu verwenden oder
mineralarmes Wasser, um das Aroma lhres Kaffees zu bewahren.

Fur die Zubereitung der Getranke empfehlen wir, unbedingt vorgewérmte Tassen (indem Sie diese unter heiBes
Wasser halten), deren GréBe der von lhnen eingestellten Getrankemenge entspricht, zu verwenden.

Gerostete Kaffeebohnen kénnen ihr Aroma verlieren, wenn sie nicht gut verpackt werden. Wir raten lhnen
daher, immer nur so viele Bohnen einzufillen, wie Sie in den nachsten zwei bis drei Tagen verbrauchen werden
und vorzugsweise 250 g Packungen zu kaufen.

Bohnenkaffee kann von unterschiedlicher und subjektiv wahrgenommener Qualitat sein. Arabica liefert lhnen
ein Getrank mit feinen und fruchtigen Aromen, wohingegen Robusta einen héheren Koffeingehalt hat, herber
und kréaftiger ist. Beide Kaffeesorten werden haufig gemischt , um einen ausgewogeneren Kaffee zu erhalten.
Lassen Sie sich bei Ihrer Kaffeertsterei beraten.

Wir raten Ihnen ab, 6lige oder karamellisierte Bohnen zu verwenden, da diese das Gerét schadigen kdnnen.

Die Mahlfeinheit des Kaffees beeinflusst die Starke des Aromas und die Qualitdt der Crema. Je feiner die
Bohnen gemahlen sind, umso cremiger wird die Crema. AuBerdem kann der Mahlgrad an das gewiinschte
Getrank angepasst werden.

Fir bessere Ergebnisse sollten Sie pasteurisierte Milch, H-Milch, Magermilch, fettarme oder Vollmilch frisch
aus dem Kuhischrank (3 bis 5°C) verwenden.

Die Verwendung von Spezialprodukten wie mikrofiltrierte, Rohmilch, fermentierte, angereicherte Milch oder
Milch pflanzlichen Ursprungs (Reis-, Mandelmilch usw.), kann zu weniger befriedigenden Ergebnissen fihren,
insbesondere in Bezug auf die Qualitdt des Milchschaums.
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WICHTIGE INFORMATIONEN UBER DAS PRODUKT

UND DIE BEDIENUNGSANLEITUNG

In dieser Bedienungsanleitung finden Sie alle wichtigen Informationen zur Inbetriebnahme, Benutzung und Wartung
des Kaffeevollautomaten.

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor der ersten Verwendung des Geréats aufmerksam durch und bewahren Sie sie
auf: Bei unsachgemaBem Gebrauch Ubernimmt KRUPS keine Haftung und die Garantie erlischt.

UBERSICHT UBER IN DIESER ANLEITUNG VERWENDETE SYMBOLE

A Warnung: Warnung vor Gefahren, die zu schweren oder tédlichen Kérperverletzungen fiihren kénnen. Ein Blitz-
Symbol warnt vor Gefahren im Zusammenhang mit elektrischem Strom.

A Achtung: Warnung vor Einflissen, die zu Funktionsstérungen, Schaden oder zur Zerstérung des Gerétes fiihren
kénnen.

n Wichtig: Allgemeiner oder wichtiger Hinweis zur Sicherung der Funktionsfahigkeit des Gerétes.

Mit lhrem Kaffeevollautomaten gelieferte Produkte
Uberpriifen Sie die Vollstandigkeit der mit Ihrer Maschine gelieferten Produkte. Sollte ein Produkt fehlen, kontaktieren
Sie bitte sofort unsere Hotline (siehe S. 46: Ersteinstellung).

Lieferumfang:

- Espresso Automatic Serie EA89

- 2 Reinigungstabletten

- 1 Beutel Entkalker

- Milchleitung, die an das ,,One-Touch-Cappuccino“-System angeschlossen werden kann
- Demontageschlissel fur die Reinigung des Dampfkreislaufs
- Heft mit den Sicherheitshinweisen

- Claris Filterpatrone - Aqua Filter System mit Schraubteil

- 1 Stabchen zur Bestimmung der Wasserharte

- Bedienungsanleitung

- Verzeichnis der Kundenservicestellen von Krups

- Garantieunterlagen

- 1 Reinigungsset fiir die Dampfdise

TECHNISCHE DATEN

Geréat Automatic Espresso EA89
Stromversorgung 220-240 V~ /50 Hz
Pumpendruck 15 bar
Kaffeebohnenbehalter 250 g
Energieverbrauch In Betrieb: 1450 W
Wassertank 2,31

In geschlossenen Raumen an einem
trockenen Ort (frostsicher)

Abmessungen (mm) Hx B x T 367 x 240 x 380
Gewicht EA89 (kg) 8,4

Inbetriebnahme und Aufbewahrung

Technische Anderungen vorbehalten.
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BESCHREIBUNG DES KAFFEEVOLLAUTOMATEN

A Griff/Deckel des Wassertanks a K .
B Wassertank affeebohn.enbehalter
C Kaffeesatzbehalter J Mahlgtad—.Elnst.eI!knOpf
D Hoéhenverstellbare Kaffeeauslaufe K Fach fir die Reinigungstablette
E Abnehmbares Abtropffach mit Gitter L Metallmahlwerk
F Deckel des Kaffeebohnenbehélters
G Abnehmbares One-Touch-Cappuccino-System e Bedienfeld
H Milchschlauch und Mischelement M  OLED-Display
| Wasserstandschwimmer N EIN/AUS-Taste
0 Auswahltasten

Anmerkungen zu:

Das Abtropffach dient zum Sammeln von Wasser oder Kaffee, das bzw. der wéhrend und nach der Getrankezubereitung
aus dem Gerat lauft. Es muss immer eingesetzt sein und regelmaBig oder je nach Anzeige des
Wasserstandschwimmers entleert werden.

n Wichtig: Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie sie auf. Bitte befolgen Sie die darin
enthaltenen Sicherheitshinweise.

Hersteller:
SAS GSM
Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Frankreich

GESAMTUBERBLICK

Erklarung des Bedienfeldes:

Beschreibung/allgemeine Funktionen

Ein- und Ausschalten des Gerates
Zur Inbetriebnahme der Maschine die Taste langer gedriickt halten

Ruckkehr zur vorherigen Anzeige oder Anhalten einer laufenden Zubereitung

Navigation im Meni nach oben/Erhdhen des ausgewahlten Parameters um Eins

Navigation im Meni nach unten/Verringern des ausgewahlten Parameters um Eins

Bestatigung der Auswahl

Mit dieser Funktion lasst sich die Kaffeestérke durch Erhdhen der Kaffeepulvermenge erhdhen.

Mit dieser Funktion Iasst sich ein extra Schuss Espresso zu der ausgewahlten Zubereitung hinzugeben.
Verfugbar mit den wichtigsten Getrénken: Espresso, Kaffee, Cappuccino, Latte macchiato, Milchkaffee
und Tee.

Starten der Zubereitung eines Espressos

Starten der Zubereitung eines Kaffees

LONG COFFEE
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L ]
ll Starten der Zubereitung eines Cappuccinos
C

INO
-
\!/ Starten der Zubereitung eines Latte Macchiatos (groBe Portion Milch, ein Schuss Espresso mit
anschlieBender Zugabe von aufgeschdumter Milch)

LATTE
MACCHIATO

Starten der Zubereitung eines Caffe Lattes
FFE LATTE

Zugang zum Zubereitungsprogramm flr einen schwarzen Tee oder Krautertee

Zugang zu weiteren Zubereitungen: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso macchiato, Flat White
und aufgeschaumte Milch

Zugang zum Hauptmeni (Maschineneinstellung, Wartung und Produktinformationen)

Unsere Bedienflache und ihre Tasten leuchten auf intuitive Weise, um die Bedienung der Maschine zu erleichtern und
Sie anzuleiten.

- Wenn eine Taste nicht leuchtet, ist die entsprechende Funktion nicht verflgbar.

- Wenn eine Taste schwach leuchtet, ist die Funktion verfligbar und kann somit ausgewahlt werden.

- Wenn eine Taste leuchtet/hell leuchtet, ist die Funktion ausgewahlt bzw. wird gerade ausgefihrt.

- Wenn eine Taste halb ausgeschaltet ist, ist die Funktion nicht mehr verfiigbar.

INBETRIEBNAHME

INSTALLATION DES KAFFEEVOLLAUTOMATEN

A Warnung: SchlieBen Sie das Gerét an eine Netzsteckdose mit 230 V und Erdung an. Bei Nichteinhaltung kann es
zu todlichen Verletzungen durch Stromschlag kommen.
Befolgen Sie die Sicherheitshinweise im Heft ,Sicherheitshinweise*.

Einschalten /N
Schalten Sie das Gerét ein, indem Sie die EIN/AUS-Taste \d)/ jgedriickt halten, bis ,,Guten Tag“ auf dem Display
erscheint, Abb. 1. Das Gerat fiihrt Sie anschlieBend durch die weiteren Schritte.

Erstinbetriebnahme

Im Rahmen der ersten Inbetriebnahme lhrer Maschine miissen Sie zunéchst verschiedene Einstellungen vornehmen.
Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. Der folgende Abschnitt soll lhnen als Orientierung fur die ersten
erforderlichen Einstellungen dienen:

- Sprache: Wahlen Sie die Anzeigesprache mithilfe der Pfeile, bis Ihre gewiinschte Sprache angezeigt wird.
Dricken Sie ,,OK*, um lhre Auswahl zu bestatigen.

- MaBeinheit: Fir die MaBeinheit der Menge kénnen Sie zwischen ml und oz wahlen.

- Datum und Uhrzeit: Fiir die Einstellung der Uhrzeit driicken Sie auf das gewlinschte Anzeigeformat -
24H oder AM/PM.

-Automatisches Einschalten: Sie kénnen die Uhrzeit fir einen automatischen Start Ihrer Maschine
programmieren. Diese Einstellung kann nach lhren Wiinschen angepasst
werden: téglich, wochentlich oder Wochenende. Stellen Sie die Uhrzeit fur
den gewinschten automatischen Start entsprechend dem zuvor
festgelegten Uhrzeitformat ein.

- Automatisches Ausschalten: Hier kdnnen Sie auch einstellen, nach welcher Zeit sich das Gerat
automatisch ausschalten soll. So kénnen Sie lhren Energieverbrauch
senken: 15 min, 30 min, 1 h, 1 h 30.

- Spiilung des Kaffeekreislaufs: Um die Qualitat Ihres Kaffees sicherzustellen, wird bei jedem Einschalten
eine Spllung des Kaffeekreislaufs aktiviert, den Sie jedoch fiir mehr
Benutzerkomfort wahlweise deaktivieren kénnen.
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- Einsetzen des Filters: Beim erstmaligen Einschalten des Gerétes werden Sie gefragt, ob Sie den Filter
einsetzen méchten. Wenn Sie dies wiinschen und es die Wasserharte vor Ort
erfordert, wahlen Sie ,,JA“ und folgen Sie den Anweisungen auf dem Display

Einsetzen der Filterpatrone in das Gerat:

Wir empfehlen Ihnen die Benutzung einer Claris-Filterpatrone — Aqua Filter System ftir KRUPS, um alle Chlor-

und Kalkspuren zu beseitigen. Die Benutzung dieser Patrone verleiht Inrem Kaffee mehr Geschmack. Dariiber

hinaus reduziert sie die Bildung von Kalkriickstédnden und stellt die lange Haltbarkeit Ihrer Maschine sicher.

- Drehen Sie den grauen Ring am oberen Ende der Filterpatrone, bis die nédchsten zwei Monate angezeigt
werden. Abb. 5

- Leeren Sie den Wassertank und schrauben Sie die Filterpatrone mithilfe des mit der Patrone gelieferten
Zubehors in den Boden des Wassertanks. Abb. 4

- Fillen Sie den Wassertank und setzen Sie ihn wieder an seinen Platz. Abb. 7 - 8

- Folgen Sie den Anleitungen der Maschine, um das Einsetzen abzuschlieBen.

A Die Filterpatrone muss am angezeigten Datum ersetzt werden.

Beendigung der Inbetriebnahme:
-Der Start der Maschine hat schlieBlich mit oder ohne Filter zu erfolgen. Der Start ermdglicht das Befullen der
Wasserkreislaufe, damit die Maschine funktioniert.
Folgen Sie den auf dem Display angezeigten Anweisungen.
- Stellen Sie einen Behalter mit 0,6 | Fassungsvermégen unter den Dampfauslass. Abb. 6
- Die Maschine beginnt mit dem Befullen der Wasserkreisléaufe, heizt die Kreisldufe vor und fuhrt anschlieBend
eine automatische Spulung durch.
- Das Display zeigt Ihnen das Ende des Vorgangs an.

Wasserhirte

Die Wasserhérte steht fir eine hohe Mineralienkonzentration, insbesondere Kalk, der fur die Bildung von
Kalkablagerungen verantwortlich ist. Um die Verkalkung lhrer Maschine, die zu Fehlfunktionen flilhren oder den
Geschmack lhres Kaffees verdndern kann, zu verhindern, missen Sie Ihre Maschine entsprechend der Harte |hres
Wassers zwischen 0 und 4 einstellen.

Ermitteln Sie vor dem ersten Gebrauch die Héarte Ihres Wassers mithilfe des mit lhrer Maschine gelieferten Stébchens,
um lhre Maschine einstellen zu kénnen: Abb. 2

- Fillen Sie ein Glas Wasser

-Tauchen Sie das Stabchen ins Wasser.

-Warten Sie 1 Minute auf den Wert der Wasserhéarte.

-Der Wasserhartegrad entspricht der Anzahl der roten Bereiche an Ihrem Stabchen. Abb. 3

Sie kdénnen sich auch an lhr Wasserwerk wenden
Einzelheiten zu den Harteklassen zeigt die folgende Tabelle:

°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e < 3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
e | 1 : : ;

A Fihren Sie die Wasserhértebestimmung bitte jedes Mal durch, wenn Sie Ihre Maschine an einem anderen Ort mit
anderer Wasserhérte benutzen oder eine Verédnderung der Harte Ihres Wassers feststellen.

Vorbereitung des Gerates
- Nehmen Sie den Wassertank ab, fillen Sie ihn mit Wasser und setzen Sie ihn wieder ein. Abb. 7 - 8
- Offnen Sie den Deckel des Kaffeebohnenbehdlters, fiillen Sie die Kaffeebohnen ein und setzen Sie den Deckel
wieder auf. Abb. 9 - 10
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VOR DER ZUBEREITUNG VON GETRANKEN

WICHTIGE HINWEISE

Ihre Maschine bietet firr optimale Ergebnisse voreingestellte Getrénke. Sie kénnen lhren Kaffee allerdings auch individuell
anpassen und das Ergebnis in der Tasse beeinflussen.

Vorbereitung des Mahlwerks : Einstellen des Mahligrades (J)
Sie kénnen die Starke lhres Kaffees durch Einstellen des Mahlgrades der Kaffeebohnen anpassen. Je feiner der
Mahligrad der Bohnen, desto starker und cremiger der Kaffee. Dabei mitentscheidend ist jedoch auch die verwendete
Kaffeesorte.
Wir empfehlen einen sehr feinen Mahligrad flir den Espresso ristretto, einen feinen Mahlgrad fir Espresso und einen
gréberen Mahlgrad fir Lungo.
Zum Einstellen des Mahlgrades:

- Drehen Sie den Knopf zur Einstellung des Mahlgrades im Kaffeebohnenbehélter. Diese Einstellung muss

wahrend des Mahlvorgangs und stufenweise vorgenommen werden.
- Nach drei Zubereitungen werden Sie ganz deutlich einen Unterschied im Geschmack wahrnehmen.

Die Einstellung des Mahlgrades ist nitzlich:
- wenn Sie verschiedene Kaffeesorten verwenden: ein stark gerdsteter und eher 6lhaltiger Kaffee erfordert eine
grobe Mahlung, wahrend eine leichte Rdstung einen trockeneren Kaffee ergibt und eine feine Mahlung erfordert
(dunkle bis helle Kaffeebohnen)

0 o

leicht medium lang
(Blonde) (Light French) (Brune)

- um einen Kaffee mit mehr oder weniger Aroma und Stérke zu erhalten

Einstellung der Kaffeeauslasse
Fir alle angebotenen Getrénke kdnnen Sie die Hohe der Kaffeeauslasse in Abhangigkeit von der GréBe lhrer Tasse/n
verstellen. Abb. 11

Anhalten der laufenden Zubereitung eines Getranks

Sie kénnen die Zubereitung jederzeit durch Driicken der ,,Zuriick“-Taste D anhalten.

Wird ein Zyklus unterbrochen, stoppt die Maschine nicht sofort. Es dauert einen Moment, bis die Maschine wieder
betriebsbereit ist.

Zubereitung von zwei Tassen

Sie kénnen mit lhrem Gerét zwei Tassen gleichzeitig zubereiten. Die Zwei-Tassen-Funktion ist fur alle Zubereitungen
verfligbar und Sie kénnen direkt darauf zugreifen, indem Sie einfach zweimal auf das gewéhlte Getrank driicken (mit
Ausnahme von \{_P und =). Abb. 12

Funktion DARK (2P

Mit der Funktion DARK kdnnen Sie die Starke des gewahlten Getranks erhdéhen, indem Sie eine gréBere Menge
Kaffeemehl verwenden.

Diese Funktion ist fiir die nachfolgenden Getrénke verfigbar: wp, P, [:P, \:’/ s \U]
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Sie kénnen sie auf verschiedene Weise aktivieren oder deaktivieren:
- Vor jeder Zubereitung kénnen Sie auf DARK driicken und dann auf das gewilinschte Getrank.
- Wahrend der Zubereitung des Getranks und bis zum Ende des Mahlvorgangs kdnnen Sie auf DARK driicken.
Sie kénnen die Funktion fiir alle Getranke aktivieren, sodass Sie auf Tastendruck grundsétzlich ein stérkeres Getrank
erhalten (siehe oben):
- Driicken Sie die Taste Einstellungen @
- Wihlen Sie ,Einstellungen“ mithilfe der Navigationstasten v /\.
- Gehen Sie zu ,,Getrankeeinstellungen® und driicken Sie dann OK.
- Wahlen Sie mithilfe der OK-Taste ,DARK¥, um die Funktion zu aktivieren.
- Sie kénnen die Funktion DARK auf die gleiche Weise deaktivieren.

Funktion EXTRA SHOT [P
Um die Starke lhres Getrénks zu erhdhen, kdnnen Sie die Funktion EXTRA SHOT benutzen, mit der Sie am Ende der
Zubereitung lhres Getranks einen Espresso hinzufligen.
Diese Funktion ist fir die nachfolgenden Getréanke verfigbar: wp, WP, t‘P, \'_'/ U , UP
Sie kénnen sie auf verschiedene Weise aktivieren oder deaktivieren:
- Vor der Zubereitung driicken Sie auf EXTRA SHOT und dann auf das gewiinschte Getrank.
- Wéhrend der Zubereitung des Getranks und bis zum Ende des Mahlvorgangs kénnen Sie auf EXTRA SHOT
driicken.

Sie kénnen die Funktion fur die Getranke automatisch aktivieren:

- Driicken Sie die Taste Einstellungen @

- Wahlen Sie ,Einstellungen® mithilfe der Navigationstasten vV /\.

- Gehen Sie zu ,Getrankeeinstellungen und driicken Sie dann OK.

- Wahlen Sie mithilfe der Taste OK ,,EXTRA SHOT* aus.

- Dann kénnen Sie die Funktion EXTRA SHOT aktivieren oder deaktivieren.
Die Funktion wird fir die folgenden Getranke aktiviert:

ZUBEREITUNG VON KAFFEEGETRANKEN ONE TOUCH

Hinweis: Bei jedem Start eines Getranks berilicksichtigt die Maschine die Einstellungen des zuletzt zubereiteten
Getranks.
\wP Der Espresso mit intensivem Geschmack und ausgeprégtem Aroma wird von einer karamellfarbenen, leicht bitteren
Crema bedeckt. Wir empfehlen lhnen, ein Volumen zwischen 40 ml und 50 ml zu wéahlen.
(WP Der Long Coffee ist ein Espresso von 80 ml mit mehr Koffein, jedoch leichter im Mund. Besonders morgens beliebt.

Schritte fiir die Zubereitung des Getranks:
- Kaffeebohnen mahlen
- Kaffeepulver komprimieren
- Aufbriihen

Start eines Getrankes
- Vergewissern Sie sich, dass ausreichend Kaffeebohnen im Kaffeebohnenbehélter sind.
- Vergewissern Sie sich, dass ausreichend Wasser im Wassertank ist. Wenn nicht gentigend Wasser vorhanden
ist, wird die Maschine Sie auffordern, den Wassertank aufzufullen.
- Stellen Sie die Tasse bzw. Tassen unter die Kaffeediisen.
- Driicken Sie auf die Taste des gewinschten Getranks.

Madgliche Einstellungen
Sie kénnen:
- eine oder zwei Tassen gleichzeitig zubereiten;
- die Kaffeestarke durch Driicken von DARK LP erhoéhen;
- lhrem Getrank durch Driicken von EXTRA SHOT [+ P einen Espresso hinzuftigen;
- die Kaffeemenge wihrend der Zubereitung mithilfe der Navigationstasten v /N einstellen.

Sie kénnen die Zubereitung jederzeit durch Driicken von D anhalten.
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ZUBEREITUNG VON MILCHGETRANKEN ONE TOUCH

Hinweis: Bei jedem Start eines Getranks berlcksichtigt die Maschine die Einstellungen des zuletzt zubereiteten
Getranks.

Schritte fiir die Zubereitung des Getranks:
- Kaffeebohnen mahlen
- Kaffeepulver komprimieren
- Aufbriihen
- Aufheizzeit zum Aufschdaumen von Milch

Mogliche Einstellungen
Sie kénnen:
- eine oder zwei Tassen gleichzeitig zubereiten;
- die Kaffeestarke durch Driicken von DARK LP erhodhen;
- Ihrem Getrénk durch Driicken von EXTRA SHOT |+ P einen Espresso hinzufligen;
- die Kaffeemenge einstellen;
- die Aufschaumzeit der Milch einstellen.

Zubereitung eines Cappuccinos
Ein Cappuccino besteht aus 1/3 cremigem Schaum, 1/3 Kaffee und 1/3 heiBer Milch.
- SchlieBen Sie den Milchschlauch Abb. 13 rechts an das ,,One-Touch-Cappuccino“-System an.
- Tauchen Sie das andere Ende (abgeschragte Seite) in ein mit Milch gefiilites GefaB oder direkt in die Milchflasche
oder lhren Milchtopf (je nach Modell). Abb. 14
- Stellen Sie die Tasse bzw. Tassen unter die Kaffeediisen. Abb. 15
- Druicken Sie auf die Taste Cappuccino. Abb. 16
- Die Zubereitung beginnt mit dem Aufschaumen der Milch.
- Sie kénnen wahlweise die Aufschaumzeit mithilfe der Navigationstasten V' /\ einstellen. Auf diese Weise
kénnen Sie die Milch- und Schaummenge variieren.
- AnschlieBend lauft der Kaffee aus den Kaffeeauslassen.
- Wenn Sie es wiinschen, kénnen Sie mithilfe der Navigationstasten die Kaffeemenge einstellen.
- lhr Getrénk ist nun fertig. Abb. 17

Zubereitung eines Latte macchiatos T

Ein Latte macchiato enthalt eine gréBere Menge Milch als ein Cappuccino. 1/4 cremiger Schaum, 1/4 Kaffee und 2/4
heiBe Milch.

Wir empfehlen Ihnen, einen Becher mit einem Fassungsvermdgen von ca. 250 ml zu benutzen.

Folgen Sie fiir die Zubereitung eines Latte macchiatos den gleichen Schritten wie fir den Cappuccino, indem Sie auf
die Taste Latte macchiato driicken. Abb. 18

Zubereitung eines Caffe lattes |/

Ein Caffe Latte besteht aus einem Espresso, der mit einer groBen Menge Milch gemischt und mit einem leicht nach
Kaffee schmeckenden Schaum bedeckt wird.

Wir empfehlen Ihnen, einen Becher mit einem Fassungsvermégen von ca. 250 ml zu benutzen.

Folgen Sie fiir die Zubereitung eines Caffe lattes den gleichen Schritten wie fur den Cappuccino, indem Sie auf die
Taste Caffe latte driicken.

Bei dieser Zubereitung liefert die Maschine erst den Kaffee und dann den Milchschaum

Reinigung nach der Zubereitung von Milchgetranken
Spiilung des Milchsystems
Nach jeder Zubereitung zeigt das Display ,Spullung des Milchsystems?“ an.
- Driicken Sie auf OK, um die Spulung zu aktivieren.
- Bei der Spulung des Milchsystems werden Sie aufgefordert, systematisch den Milchschlauch und die
MischdUse zu zerlegen und mit heiBem Wasser zu reinigen.
- Zur Erzielung eines optimalen Ergebnisses empfiehlt es sich, das abnehmbare ,,One-Touch-Cappuccino®-
System regelmaBig zu reinigen (sieche Kapitel Allgemeine Wartung).
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n Wichtig: Nach jeder Verwendung der Milchfunktion sollte diese Spllung vorgenommen werden, damit die Hygiene
des Aufschdumzubehdrs und ein optimales Ergebnis des Milchaufschdumens sichergestellt wird.

ZUBEREITUNG VON TEE

Mogliche Einstellungen

Mit lhrem Gerat kénnen Sie drei Sorten von Tee zubereiten (griinen Tee, schwarzen Tee und Kréutertee).

Die Temperatur des Wassers wird an das ausgewahlte Getrank angepasst.

Sie kdnnen die Getrankemenge nach Wunsch einstellen.

Sie koénnen fir lhren Tee auch einen EXTRA SHOT programmieren, um dann ein Getrénk aus Tee mit Espresso zu
erhalten, das einen aktuellen Trend widerspiegelt.

Zubereitung eines Tees \ P
- Stellen Sie die Tasse bzw. Tassen unter die Kaffeediisen.
- Driicken Sie \_P
- Wahlen Sie das gewlinschte Getrank.
- Driicken Sie OK
- Sie kdénnen mithilfe der Navigationstasten v /N die Menge einstellen.

Wenn sie erkennt, dass nicht ausreichend Wasser vorhanden ist, fordert die Maschine Sie auf, den Wassertank
aufzufiullen. AnschlieBend wird sie den Zyklus automatisch fortsetzen.

ZUBEREITUNG ANDERER GETRANKE

Hinweis: Bei jedem Start eines Getranks, beriicksichtigt die Maschine die Einstellungen des zuletzt zubereiteten
Getranks.

- Driicken Sie die Taste =

- Wihlen Sie mithilfe der Navigationstasten VW #N\ das gewiinschte Getrank.
- Driicken Sie OK.

- Stellen Sie die Kaffeemenge ein, sofern Sie mdchten.

Sie kdnnen die Zubereitung jederzeit durch Driicken von D anhalten.

Ristretto:

Der Ristretto mit seinem starken und kréaftigen Geschmack, bedeckt mit einer karamellfarbenen Crema, ist perfekt,
wenn lhnen das Wachwerden am Morgen schwerféllt. Wahlen Sie fiir die Zubereitung eines Ristrettos eine Kaffeemenge
von 20 ml bis 30 ml.

Doppio :
Ein Doppio ist ein doppelter Espresso von schwarzer Farbe, der mit einer bernsteinfarbenen Crema bedeckt ist. Eine
doppelte Dosis Kaffee fiir ein starkes und aromareiches Getrank.

Americano :
Der Americano ist ein doppelter Espresso, in den man heiBes Wasser gibt. Durch diese Reihenfolge bei der Zubereitung
verschwindet die Crema, die das Getrank bedeckt. Ideal fir Personen, die normalen Kaffee mégen.

Fur die oben beschriebenen Getrdnke missen Sie:
- den Milchschlauch rechts an das ,,One-Touch-Cappuccino“-System anschlieBen;
- das andere Ende (abgeschragte Seite) in ein mit Milch geflilltes GefaB oder direkt in die Milchflasche oder lhren
Milchtopf (je nach Modell) eintauchen.
- die Taste = dfriicken;
- mithilfe der Navigationstasten VA ,Flat White“ wahlen;
- OK driicken;
- und, wenn Sie mdchten, die Kaffeemenge und/oder Aufschdumzeit der Milch einstellen.
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Flat white :
Der Flat white wird auf Basis eines doppelten Ristrettos zubereitet, in den eine groBe Menge aufgeschdumter Milch
gegeben wird.

Espresso macchiato
Der Espresso macchiato hat einen kraftigen Geschmack und eine einheitliche Konsistenz. Er besteht aus einem
Espresso abgemildert durch schaumig geschlagene Milch.

Spiilung des Milchsystems
Bitte lesen Sie hierzu den Abschnitt ,Spulung des Milchsystems” in dem Abschnitt ZUBEREITUNG VON
MILCHGETRANKEN.

SONSTIGE FUNKTIONEN

Mit der Taste Einstellungen @ kann das Hauptmenl gedffnet werden (Geréteeinstellungen, Wartung und
Produktinformationen).
Um das Einstellungen-Menu zu schlieBen, driicken Sie auf Zurlick D oder Einstellungen @ .

Einstellungen
Durch die Auswahl ,Einstellungen® kénnen Sie die von lhnen gewiinschten Anderungen fiir einen optimalen
Benutzerkomfort vornehmen, der an Ihre Préferenzen angepasst ist.

Die wichtigsten Einstellungen:

Das Datum muss eingestellt werden, insbesondere wenn eine Kalkschutz-Patrone
Datum .
verwendet wird.
Uhrzeit Einstellen der Uhrzeit/Anzeige im 12- oder 24-Stunden-Format
Sprache Auswahl der gewlinschten Sprache von 19 Sprachen
MaBeinheit Auswahl der MaBeinheit zwischen ml und oz
Helligkeit des| L .
Displays Zum Anpassen der Helligkeit des Displays
Kaffeetemperatur 3 Stufen zum Anpassen der Temperatur lhres Kaffeegetrénks
Teetemperatur 3 Stufen zum Anpassen der Temperatur lhrer Tees
o Zum Einstellen der Wasserharte zwischen 0 und 4. Siehe Abschnitt ,Messung der
Wasserhirte -
Wasserharte“.
Auto-on Geréat zu einem bestimmten Zeitpunkt einschalten und automatisch aufheizen.
Auto-off Auswahl der Zeit, nach der das Gerat sich automatisch ausschalten soll.
. . Zum Aktivieren oder Deaktivieren der automatischen Spulung der Kaffeeauslasse beim
Spiilautomatik K
Start der Maschine.
Zum Wiederherstellen der Werkseinstellungen, permanentem Aktivieren der Funktionen
Getrankeeinstellunge | DARK und EXTRA SHOT fiir alle Ihre Getranke Mit Ausnahme der Getrénke unter MORE

Wenn Sie den Stecker lhrer Maschine aus der Steckdose ziehen, werden mit Ausnahme des Datums und der Uhrzeit
die Einstellungen gespeichert.
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Wartung

Mit den folgenden Optionen kénnen Sie die ausgewéahlten Programme starten. AnschlieBend missen Sie
Anweisungen auf dem Display folgen.

den

Reinigung Milch

Ermdglicht die Reinigung des ,,One-Touch-Cappuccino“-Systems der Maschine. Diese
Funktion ist unerlasslich fur eine gute Hygiene und Qualitdt des Milchschaums. Fir diesen
Vorgang muss die KRUPS Reinigungsflissigkeit benutzt werden.

Spiilen Milch

Erméglicht das Spulen des ,,One-Touch-Cappucino“-Systems der Maschine. Diese Funktion
ist unerlasslich fur eine gute Hygiene und Qualitdt des Milchschaums. Bei diesem Vorgang
wird das ,,One-Touch-Capuccino“-System einfach mit heiBem Wasser gesplilt.

Reinigung Kaffee

Erméglicht lhnen den Kaffeekreislauf der Maschine zu reinigen und Olablagerungen zu
entfernen. Dieser Vorgang erfordert die Benutzung einer KRUPS Reinigungstablette.
Garantiert Ihnen eine optimale Bewahrung des Aromas lhrer Getranke.

Spiilen Kaffee

Spulung des Kaffeesystems der Maschine. Fir diesen Vorgang wird nur heies Wasser
benutzt. Stellt den authentischen Geschmack Ihres Kaffees sicher.

Entkalkung der Maschine. Fir diesen Vorgang missen die KRUPS Entkalkungssachets
benutzt werden. Beseitigt alle Kalk- und Kesselsteinablagerungen, die den Geschmack des

Entkalken Kaffees beeintrachtigen kdnnen.
Wenn die Anzahl der Getranke so gering ist, dass keine Entkalkung erforderlich ist, ist diese
Funktion nicht aktiviert.
Zugriff auf die Filtereinstellungen zum Einsetzen, Auswechseln oder Entfernen des Filters
Filter Maximiert die Lebensdauer Ihrer Maschine, beseitigt alle Spuren von Chlor oder Kalk fiir einen
schmackhafteren Kaffee.
Info

Das MenU ,,Info”“ bietet Innen Informationen zu:
der Benutzung Ihrer Maschine
bestimmten Phasen wahrend der Nutzungsdauer lhres Gerétes
Informationen zu den Wartungsanforderungen

Hier finden Sie die wichtigsten verfigbaren Informationen.

Zubereitete Getréanke Anzeige der Anzahl der zubereiteten Getranke

Reinigung Kaffeekreislauf Zeigt an, dass die Reinigung nach x Zyklen vorzunehmen ist.

Entkalken

Zeigt an, dass die Entkalkung nach x Zyklen vorzunehmen ist.

Filter

Zeigt an, dass der Filter in x Tagen oder nach weiteren x Litern zu wechseln ist.

FILTERPATRONE

Fir den Zugriff auf das Filter-Menu
- Driicken Sie auf Einstellungen
- Wihlen Sie mithilfe der Navigationspfeile v /N ,Wartung* aus, driicken Sie auf OK, gehen Sie dann auf
L,Filter“ und driicken Sie OK.

Einsetzen der Filterpatrone
- Wahlen Sie im Filter-Menu ,,Einsetzen®.
- Drehen Sie den grauen Ring am oberen Ende der Filterpatrone, bis die ndchsten zwei Monate angezeigt werden.
- Leeren Sie den Wassertank und schrauben Sie die Filterpatrone mithilfe des mit der Patrone gelieferten
Zubehors in den Boden des Wassertanks.
- Fillen Sie den Wassertank und setzen Sie ihn wieder an seinen Platz.
- Folgen Sie den Anleitungen der Maschine, um das Einsetzen abzuschlieBen.

@
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Ersetzen der Filterpatrone

- Wahlen Sie im Filter-Men( ,Auswechseln®.

- Entfernen Sie den Wassertank und dann die gebrauchte Filterpatrone.

- Drehen Sie den grauen Ring am oberen Ende der Filterpatrone, bis die ndchsten zwei Monate angezeigt werden.

- Leeren Sie den Wassertank und schrauben Sie die neue Filterpatrone mithilfe des mit der Patrone gelieferten
Zubehoérs in den Boden des Wassertanks.

- Fullen Sie den Wassertank und setzen Sie ihn wieder an seinen Platz.

- Folgen Sie den Anleitungen der Maschine, um den Vorgang abzuschlieBen.

Entfernen der Filterpatrone
- Wahlen Sie im Filter-Men( ,,Entfernen*.
- Entfernen Sie den Wassertank und dann die gebrauchte Filterpatrone.

A Die Filterpatrone muss am angezeigten Datum ersetzt werden.

ALLGEMEINE WARTUNG

Eine gute Wartung wird die Lebensdauer lhrer Maschine verldngern und den authentischen Geschmack Ihres Kaffees bewahren.

Entleeren des Kaffeesatzbehalters und Abtropffaches
Im Abtropffach wird das gebrauchte Wasser gesammelt.
Im Kaffeesatzbehalter wird der Kaffeesatz gesammelt.

Wann muss das Abtropffach geleert werden?
Wenn der Schwimmer in der héchsten Position ist, weist dies daraufhin, dass das Fach voll ist.
Wenn die Maschine ,,Beide Behalter leeren“ anzeigt.

Wann muss der Kaffeesatzbehalter geleert werden? Abb. 19 - 20
Wenn die Maschine ,,Beide Behalter leeren” anzeigt.
Sie kdnnen ihn regelmaBig entleeren, bevor die Maschine Sie dazu auffordert.

Wenn diese Vorgange nicht korrekt ausgefuihrt werden, kénnte lhre Maschine beschadigt werden.

Spiilen der Kreislaufe
Sie kénnen jederzeit eine Spllung vornehmen.
- Driicken Sie
- Wahlen Sie ,Wartung“.
- Wahlen Sie ,Spiilen Milch® oder ,,Spullen Kaffee®.
Je nach Art der Zubereitung ist es mdéglich, dass die Maschine zum Ende der Zubereitung eine automatische Spuilung
durchfihrt.
AuBerdem kénnen Sie eine automatische Spuilung beim Einschalten einstellen (siehe Abschnitt ,Einstellungen®)

Automatische Reinigungsprogramme fiir die Maschine

Automatisches Reinigungsprogramm fiir den Kaffeekreislauf (ca. 13 Minuten)
Die Reinigung des Kaffeesystems hélt das System frei von Resten, Olablagerungen vom Kaffee und bewahrt das Aroma
lhrer Getranke.

Fur die Durchfuihrung dieser Reinigung bendtigen Sie:
- 1 KRUPS Reinigungstablette
- 1 GefaB mit mindestens 600 ml Fassungsvermégen
Der Zyklus umfasst zwei Phasen:
- Reinigungsphase
- Spllphase
Wann sollte dieses Programm durchgefiihrt werden?
- Das Gerat weist Sie daraufhin, wenn eine Reinigung notwendig ist. Folgen Sie den auf dem Display angezeigten
Anleitungen.
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n Wichtig: Sie mussen das Reinigungsprogramm nicht unbedingt sofort ausfiihren, wenn das Gerat Sie dazu
auffordert. Sie sollten es aber innerhalb kurzer Zeit durchfiihren. Wird die Reinigung aufgeschoben, wird
der Warnhinweis so lange angezeigt, bis sie schlieBlich durchgefthrt wird.

Sie kdnnen auch, wann immer Sie es wiinschen, eine Reinigung durchfiihren:

- Driicken Sie @

- Wahlen Sie ,Wartung“.
- Wahlen Sie ,,Reinigung Kaffee“.

n Wichtig: Wenn wahrend des Reinigungsvorgangs der Netzstecker des Gerétes gezogen wird oder der Strom féllt
aus, wird das Reinigungsprogramm an dem Punkt fortgesetzt, an dem es unterbrochen wurde. Dieser
Vorgang kann nicht aufgeschoben werden. Er ist notwendig fir die Spilung des Wasserkreislaufs. In
diesem Fall kann eine neue Reinigungstablette erforderlich sein.

Reinigung des ,,One-Touch-Cappuccino“-Systems (5 Minuten)
Die Reinigung des ,,One-Touch-Cappuccino“-Systems hélt das System frei von Milchablagerungen und sorgt fur eine
optimale Hygiene.

Fur die Durchfiihrung dieser Reinigung benétigen Sie:

- 1 Dosis KRUPS Reinigungsflissigkeit @

- 1 GefaB mit mindestens 600 ml Fassungsvermdgen

- Driicken Sie die Taste Einstellungen .

- Wahlen Sie ,Wartung“.

- Dann ,,Reinigung Milch®.

- Folgen Sie den auf dem Display angezeigten Anleitungen.

Zerlegung des ,,One-Touch-Cappuccino“-Systems
Zusétzlich zum Spllen ist nach jedem Gebrauch eine Reinigung der verschiedenen Komponenten der Einheit
erforderlich. Gehen Sie zur Zerlegung der Einheit wie folgt vor:
- Ziehen Sie den Milchschlauch Abb. 21 ab.
- Nehmen Sie die Abdeckung vor dem abnehmbaren ,,One-Touch-Cappuccino“-System ab. Schieben Sie diese
hierzu nach unten und ziehen Sie sie zu sich hin. Abb. 22
- Entnehmen Sie das ,,One-Touch-Cappuccino“-System, indem Sie am oberen Teil der Einheit ziehen. Abb. 23
- Zerlegen Sie das System vollstandig. Abb. 24
- Ziehen Sie das Mischelement von dem Milchschlauch. Abb. 25
- Reinigen Sie alle zerlegten Teile (Einheit, Mischelement und Milchschlauch) mit Wasser und etwas Spulmittel.
Spiilen Sie sie anschlieBend mit heiBem Wasser ab Abb. 26
- Sind alle Komponenten gereinigt und getrocknet, bauen Sie die Einheit wieder zusammen und setzen sie wieder
an ihrem urspriinglichen Platz ein. Abb. 27
- Bringen Sie die vordere Abdeckung des abnehmbaren ,,One-Touch-Cappuccino“-Systems wieder an.
- Schieben Sie das Mischelement in den Milchschlauch Abb. 29
- SchlieBen Sie den Milchschlauch wieder am abnehmbaren ,,One-Touch-Cappuccino“-System an. Abb. 308

Automatisches Entkalkungsprogramm fiir den Dampfkreislauf (20 Minuten)

Die Entkalkung lhrer Maschine stellt eine einwandfreie Funktionsféhigkeit sicher und beseitigt alle Kalk- oder
Kesselsteinablagerungen, die den Geschmack des Kaffees beeintrachtigen kénnen.

Die Haufigkeit der Durchfiihrung dieses Programms hangt von der Qualitdt des benutzten Wassers ab und davon, ob Sie
eine Claris Filterpatrone — Aqua Filter System verwenden oder nicht. Je mehr Kalk das Wasser enthalt, desto regelmaBiger
muss die Maschine entkalkt werden.

A Achtung: Wenn |hr Gerat mit unserer Claris-Filterpatrone - Aqua Filter System ausgestattet ist, nehmen Sie diese
bitte vor dem Entkalken heraus.

Fir die Durchfiihrung dieser Reinigung benétigen Sie:
- 1 Dosis KRUPS Entkalker
- 1 GefaB mit mindestens 600 ml Fassungsvermdgen
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Der Zyklus umfasst drei Phasen:
- 1 Entkalkungsphase
- 1 Spulphase
- 2. Spllphase

Wann sollte dieses Programm durchgefiihrt werden?
lhr Gerat weist Sie daraufhin, wenn es entkalkt werden muss.
- Fullen Sie den Wassertank bis zu der CALC-Markierung.
- Geben Sie dann die Dosis Entkalker in den Wassertank.
- Driicken Sie OK, um das Entkalkungsprogramm zu starten.
- Um das Programm spéter durchzufiihren, driicken Sie D

- Folgen Sie dann den auf dem Display angezeigten Anweisungen.

n Wichtig: Sie missen das Programm nicht unbedingt sofort ausfiihren, wenn das Gerat Sie dazu auffordert. Sie
sollten es aber innerhalb kurzer Zeit durchfiihren. Wird die Entkalkung aufgeschoben, wird der
Warnhinweis so lange angezeigt, bis sie schlieBlich durchgefiihrt wird.

Sie kdnnen auch, wann immer Sie es wiinschen, das Entkalkungsprogramm durchfihren:
- Fullen Sie den Wassertank bis zu der CALC-Markierung.
- Geben Sie dann die Dosis Entkalker in den Wassertank.
- Driicken Sie die Taste Einstellungen .
- Wahlen Sie ,Wartung*.
- Dann ,Entkalkung®.

n Wichtig: Wenn wahrend des Reinigungsvorgangs der Netzstecker des Gerétes gezogen wird oder der Strom féllt
aus, wird das Entkalkungsprogramm an dem Punkt fortgesetzt, an dem es unterbrochen wurde. Dieser
Vorgang kann nicht aufgeschoben werden. Fiihren Sie einen kompletten Entkalkungszyklus durch, um
alle Spuren des gesundheitsschédlichen Entkalkungsmittels zu entfernen.

FEHLERSUCHE UND -BEHEBUNG

A Si I'un des problémes énoncés dans le tableau persiste, contactez le service consommateur KRUPS.

PROBLEM BEHEBUNG

Schalten Sie die Maschine aus und ziehen Sie den Netzstecker,
nehmen Sie die Filterpatrone heraus, warten Sie eine Minute und
starten Sie die Maschine neu.

Die Maschine zeigt einen Defekt an, die
Software ,hangt".

ODER
Ihr Gerat funktioniert nicht ordnungsgemas.

Halten Sie zum Starten die Ein/Aus-Taste mindestens 3
Sekunden lang gedriickt.

Uberpriifen Sie die Sicherungen und die Steckdose in lhrem

m . . . .
w Das Gerat schaltet sich nicht ein, nachdem Haushalt.
c | die Ein/Aus-Taste (mindestens 3 Sekunden o ) . L
E lang) gedriickt wurde. .Stelllen Sie sicher, dass die z.wel Stecker des Stromkabels richtig
o in die Steckdose gesteckt sind.
. ) Ziehen Sie den Netzstecker des Gerétes und warten Sie 20
Die Maschine fordert zur Trennung vom . . )
Sekunden, entfernen Sie gegebenenfalls die Claris-Patrone —
Netz und zum erneuten Anschluss auf. } o )
Aqua Filter System und setzen Sie sie wieder ein.
Wahrend eines Zyklus fiel der Strom aus. Das Gerat lstartet automatisch neu, sobald es wieder mit Strom
versorgt wird.
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BENUTZUNG

Das Mahlwerk erzeugt ungew6hnliche
Geréusche.

Es befinden sich wahrscheinlich Fremdkérper im Mahlwerk.

Unter dem Geréat befindet sich Wasser.

Bevor Sie den Wassertank herausnehmen, warten Sie 15
Sekunden nach der Kaffeeausgabe, damit die Maschine ihren
Zyklus korrekt beendet.

Stellen Sie sicher, dass das Abtropffach richtig an der Maschine
angebracht ist. Es muss immer eingesetzt sein, auch wenn das
Gerét nicht benutzt wird.

Stellen Sie sicher, dass das Abtropffach nicht voll ist.

Nach dem Ausschalten lauft heiBes Wasser
aus den Kaffeeauslassen und dem One-
Touch-Cappuccino-System.

Je nach Art der Zubereitung ist es méglich, dass die Maschine
beim Ausschalten eine automatische Spiilung durchfiihrt.

Der Zyklus dauert nur einige Sekunden und hort automatisch auf.

Der Knopf zur Einstellung des Mahigrades
lasst sich nur schwer drehen.

Drehen Sie den Knopf zum Einstellen des Mahlgrades nur, wenn
das Mahlwerk in Betrieb ist.

Das Gerat bereitet keinen Kaffee zu.

Wahrend der Zubereitung wurde eine Fehlfunktion erkannt.

Das Gerat wird automatisch reinitialisiert und ist fir einen neuen
Zyklus bereit.

Sie haben gemahlenen Kaffee anstatt
Kaffeebohnen verwendet.

Saugen Sie mit Inrem Staubsauger den gemahlenen Kaffee aus
dem Kaffeebohnenbehalter.

DAMPF

Der Dampfauslass der Maschine scheint
ganz oder teilweise verstopft zu sein.

Bauen Sie den Stutzen mithilfe des Demontageschlissels aus
seiner Halterung aus Abb. 31.

Reinigen Sie die verschiedenen Elemente und stellen Sie sicher,
dass die Offnung des Stutzens nicht mit Milch- oder Kalkresten
verstopft ist. Verwenden Sie bei Bedarf die Reinigungsnadel.
Abb. 33.

Setzen Sie den Stutzen wieder ein Abb. 32.

Fuihren Sie den Spiilzyklus des One-Touch-Cappuccino-Systems
durch, um mdgliche Restablagerungen zu entfernen.

Aus dem Dampfauslass tritt kein Dampf
aus.

Priifen Sie, ob der Dampfauslass verstopft ist. Siehe oben ,,Der
Dampfauslass der Maschine scheint ganz oder teilweise
verstopft zu sein“.

Wenn dies nicht funktioniert, leeren Sie den Wassertank und
nehmen Sie voriibergehend die Claris-Filterpatrone heraus.
Fullen Sie den Wassertank mit Mineralwasser mit hohem
Calcium-Gehalt (>100 mg/l) und fiihren Sie mehrere (5 bis 10)
Dampfkreislaufe nacheinander in einen Behélter durch, bis der
Strahl wieder kraftig ist.

Setzen Sie die Claris-Patrone wieder in den Wassertank.

Aus dem Gitter des Abtropffaches
entweicht Dampf.

Je nach Art der Zubereitung kann Dampf aus dem Gitter des
Abtropffaches entweichen

Unter dem Deckel des
Kaffeebohnenbehélters tritt Dampf auf.

SchlieBen Sie die Reinigungstablettenaufnahme unter dem
Deckel. (K)
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WARTUNG

Die Maschine fordert zur Leerung des
Abtropffaches auf, obwohl dieses nicht voll
ist.

Die Maschine ist so programmiert, dass sie nach einer
bestimmten Anzahl von Kaffeezubereitungen zu einer Leerung
des Abtropffaches auffordert, unabhéngig davon, ob Sie es
zwischendurch geleert haben.

Das Gerat fordert nicht zum Entkalken auf.

Fir eine Anzahl wichtiger Anwendungen des Dampfkreislaufs
fordert das Gerat zum Entkalken auf.

Kaffeemehl befindet sich in der
Abtropfschale.

Kaffeemehl kann sich in geringen Mengen in der Abtropfschale
ablagern. Die Maschine ist so ausgelegt, dass sie
Uberschissiges Kaffeemehl auswirft, damit die Aufbriihzone
sauber bleibt.

Nachdem der Kaffeesatzbehélter geleert
wurde, wird der Warnhinweis weiterhin auf
dem Display angezeigt.

Setzen Sie den Kaffeesatzbehélter wieder richtig ein und
befolgen Sie die Anweisungen auf dem Display.

Nach dem Fillen des Wasserbehalters wird
der Warnhinweis weiter auf dem Display
angezeigt.

Prifen Sie, ob der Wasserbehélter korrekt im Gerét eingesetzt
st.

Der Schwimmer am Boden des Behalters muss sich frei
bewegen kdnnen. Priifen Sie den Schwimmer und befreien Sie
ihn gegebenenfalls.

GETRANKE

Wenn Sie nach dem Starten eines Getranks
einen Extra Shot anfordern méchten, zeigt
Ihnen die Maschine an, dass dies nicht
mdglich ist.

Der Kaffeesatzbehalter ist voll und die Funktion Extra Shot ist
nicht verfugbar.

Wenn Ihr Getrank zubereitet wurde, kdnnen Sie gegebenenfalls
einen Espresso hinzufligen, nachdem Sie den Kaffeesatzbehélter
geleert haben.

Das One-Touch-Cappuccino-System saugt
keine Milch an.

Das One-Touch-Cappuccino-System
erzeugt keinen oder nur wenig Schaum.

Stellen Sie sicher,
zusammengebaut st
Milchmischung) Abb. 29.

Stellen Sie sicher, dass das Mischelement Abb. 25 weder
verstopft noch verschmutzt ist; weichen Sie die Einheit in einer
Mischung aus heiBem Wasser und Spulmittel ein, spllen Sie sie
ab und trocknen Sie sie vor dem erneuten Einsetzen.

dass das System ordnungsgeman
(insbesondere die Einheit zur

Priifen Sie, ob der Dampfauslass verstopft ist. Ist dies der Fall,
siehe unter ,Der Dampfauslass der Maschine scheint ganz oder
teilweise verstopft zu sein®

Stellen Sie sicher, dass der Schlauch weder verstopft noch
verdreht und richtig an dem One-Touch-Cappuccino-System
angebracht ist, um Luftansaugungen zu vermeiden. Stellen Sie
sicher, dass er richtig in die Milch eingetaucht ist.

Spilen und reinigen Sie die Einheit (siehe Kapitel zum Spulen
und zur Reinigung des One-Touch-Cappuccino-Systems).

Fir Zubereitungen auf Milchbasis empfehlen wir lhnen die
Verwendung von frischer, vor kurzem gedffneter pasteurisierter
Milch oder H-Milch sowie den Gebrauch eines kalten GefaBes.

Milch oder Wasser flieBt nicht richtig in die
Tasse bzw. Tassen.

Stellen Sie sicher, dass das One-Touch-Cappuccino-System
richtig eingesetzt ist.

58




KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_DE.qxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:04 Pageb59

GETRANKE

Der Kaffee flieBt zu langsam.

Drehen Sie den Knopf zur Einstellung des Mahlgrades nach
rechts (J), um groberes Kaffeemehl zu erhalten (je nach
verwendeter Kaffeesorte).

Fuhren Sie einen oder mehrere Spllzyklen durch.

Fuhren Sie eine Reinigung der Maschine durch (siehe
L2Automatische Reinigungsprogramme flr die Maschine®).

Wechseln Sie die Claris-Filterpatrone — Aqua Filter System (siehe
»Einsetzen des Filters”)

In einem Americano oder in heiBem Wasser
finden sich Spuren von Milch.

Fuhren Sie vor dem Starten der Zubereitung einen Spulvorgang
Milch durch oder zerlegen und reinigen Sie das One-Touch-
Cappuccino-System.

Der Kaffee ist zu diinn oder nicht stark
genug.

Vermeiden Sie die Verwendung von 6ligen, karamellisierten oder
aromatisierten Kaffeebohnen.

Prufen Sie, ob im Kaffeebohnenbehalter gentigend Kaffee ist und
stellen Sie sicher, dass dieser richtig nachrutscht.

Verringern Sie die zubereitete Menge und erhdhen Sie die Stéarke
mit der Funktion ,Dark*.

Drehen Sie den Knopf zur Einstellung des Mahlgrades nach links,
um feineres Kaffeemehl zu erhalten.

Bereiten Sie lhren Kaffee in zwei Zyklen unter Verwendung der
2-Tassen-Funktion zu.

Der Espresso oder der Kaffee ist nicht hei3
genug.

Fuhren Sie vor dem Starten der Kaffeezubereitung einen
Spillvorgang des Kaffeekreislaufes durch.

Erhohen Sie die Kaffeetemperatur im Menu Einstellungen.

Wéarmen Sie die Tasse an, indem Sie sie mit heiBem Wasser
ausspllen, bevor Sie die Kaffeezubereitung starten.

Ihr Tee ist nicht hei3 genug oder zu heiB.

Erhéhen oder verringern Sie die Temperatur des heiBen Wassers
im Menu Einstellungen.
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Diese Getranke kénnen zubereitet werden:

Café creme
Bereiten Sie einen Espresso lungo in einer groBen Tasse zu, zuckern Sie das Getrénk und geben Sie dickflissige Creme
daruber. Fiigen Sie fiir noch mehr Genuss Schokoladensplitter hinzu.

Mokka
Bereiten Sie einen Cappuccino zu, bestreuen Sie den Milchschaum mit einem Teel6ffel Kakaopulver und bedecken Sie
das Getrénk zum Schluss mit Schlagsahne.

Kaffee-Smoothie

Mixen Sie fiir ein leckeres Frihstlick einen Naturjoghurt mit einem Espresso. Geben Sie zum SiBen einen Teelbffel
flussigen Honig dazu, dann kénnen Sie je nach Jahreszeit eine Banane, einen Pfirsich hinzufligen, um dem Smoothie
eine cremigere Konsistenz zu geben.

Wiener Kaffee

Bereiten Sie sich einen gesuiBten doppelten Espresso oder Doppio zu, bedecken Sie das Getrank dann mit einer dicken
Schicht Schlagsahne. Fir GenieBer kdénnen Sie das Getrdnk mit einem Teeldffel Kakaopulver und/oder
Schokoladenstreusel bestreuen.
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Beste klant,

Nous vous remercions pour I'achat de votre machine a espresso avec broyeur a grains KRUPS. Congue et
Hartelijk dank voor uw aankoop van onze KRUPS espressomachine met koffiemolen. Ontworpen en gemaakt in
Frankrijk om op een eenvoudige manier drankjes van dezelfde kwaliteit als een koffiehuis te bereiden, uw KRUPS
machine maakt het mogelijk om op elk moment van de dag lekkere Espresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte
macchiato, flat white en andere drankjes te zetten.

Uw KRUPS espressomachine is uitgerust met geavanceerde technologieén en een intuitief OLED-interface om
in alle eenvoud de best mogelijke extractie te krijgen, en een maximum aan aroma’s en smaken uit de vers
gemalen koffie vrij te geven. Voor de beste ervaring, gebruik altijd vers leidingwater.

Uw KRUPS EVIDENCE PLUS machine maakt het mogelijk om automatisch en met slechts één druk op de toets
meerdere drankjes te bereiden. U zult met het one touch cappuccino systeem met veel plezier de perfecte
cappuccino, latte macchiato of caffe latte zetten.

Omdat elke koffie anders is, kunt u uw drankje bereiden zoals u het wilt:
- Door het wijzigen van de koffiebonen (ander mengsel of branding) kunt u nieuwe smaken ontdekken.
Probeer er meerdere totdat u de ideale koffiebonen voor uw smaak hebt gevonden.
- Door het wijzigen van de maalgrootte kunt u de koffie meer of minder sterk maken.
- Door het kiezen van uw lengte of kracht om het perfecte kopje te krijgen.

Wij wensen u aangename koffiemomenten toe en hopen dat u volledig tevreden over uw KRUPS machine zult
zijn.

Het KRUPS team

S S
! |
4 y

H
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Tips

62

De kwaliteit van het water is in grote mate bepalend voor de kwaliteit van de aroma’s. Kalk en chloor kunnen
de smaak van uw koffie aantasten. Wij raden u aan om het filterpatroon Claris Aqua Filter System of
mineraalarm water te gebruiken om de koffiearoma'’s volledig tot hun recht te laten komen.

Voor het bereiden van uw koffiedrankjes raden wij u aan reeds voorverwarmde kopjes (u kunt ze gewoon
even onder de kraan met heet water houden), met een grootte die is afgestemd op de gewenste hoeveelheid,
te gebruiken.

Gebrande koffiebonen kunnen hun aroma verliezen als ze niet zijn beschermd. Wij raden u aan om een
hoeveelheid bonen te gebruiken die overeenstemt met uw verbruik voor de komende 2 tot 3 dagen en bij
voorkeur pakjes van 2509 te kopen.

De kwaliteit van de koffiebonen kan variéren en smaken verschillen. Arabica levert een koffiedrankje met fijne
en fleurige aroma’s terwijl Robusta, die meer cafeine bevat, een meer bittere en sterkere smaak geeft. Indien
gewenst, meng twee soorten koffiebonen voor een meer evenwichtige koffiesmaak. Aarzel niet om advies te
vragen aan uw koffiebrander.

Wij raden u aan om geen olieachtige en gekarameliseerde koffiebonen te gebruiken, deze kunnen uw machine
beschadigen.

De fijnheid van de maling beinvloedt de kracht van de aroma’s en de kwaliteit van het schuim. Hoe fijner de
maling, hoe romiger het schuim. Pas de maling tevens aan naargelang het gewenste koffiedrankje.

U kunt gepasteuriseerde of UHT-melk — mager, halfvol of vol — uit de koelkast gebruiken (7 °C) voor het beste
resultaat.

Het gebruik van speciale melk (bijv. micro-gefilterd, rauw, gefermenteerd of verrijkt) of plantaardige melk (bijv.
rijstmelk, amandelmelk) kan minder goede resultaten opleveren, vooral wat de kwaliteit van het schuim betreft.
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BELANGRIJKE INFORMATIE OVER HET PRODUCT EN DE HANDLEIDING

In deze handleiding vindt u alle belangrijke informatie over de installatie, het gebruik en het onderhoud van uw apparaat.
Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig voordat u het apparaat in gebruik neemt en bewaar deze zorgvuldig: indien
het apparaat niet volgens de regels wordt gebruikt, vervalt de aansprakelijkheid van KRUPS.

SYMBOLEN IN DE HANDLEIDING

A Gevaar: Waarschuwing voor risico’s van ernstige of dodelijke lichamelijke verwondingen. Het bliksem-signaal
waarschuwt tegen gevaar door de aanwezigheid van elektriciteit.

A Let op: Waarschuwing voor mogelijke storingen of beschadiging of vernietiging van het apparaat.

n Belangrijk: Algemene of belangrijke opmerking over de werking van het apparaat.

Meegeleverde producten
Kijk de bij uw apparaat meegeleverde producten na. Ontbreekt er een onderdeel? Bel dan meteen onze klantenservice
(zie p. 66: Eerste instellingen).

Meegeleverde producten:

- Espresso Automatic Serie EA89

- 2 reinigingstabletjes

- 1 antikalkzakje

- Melkslangetje op het blokje "One-Touch-Cappuccino"

- Montagesleutel voor het schoonmaken van het stoomcircuit
- BOEKJE MET VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

- Patroon Claris — Aqua Filter System met schroefaccessoire
- 1 staafje om de hardheid van het water te bepalen

- Een handleiding

- Een lijst met de servicecentra van Krups

- Garantiedocumenten

- 1 schoonmaakset voor het stoompijpje

TECHNISCHE GEGEVENS

Apparaat Automatic Espresso EA89
Elektrische voeding 220-240 V~ /50 Hz
Druk van de pomp: 15 bar
Koffiebonenreservoir 2509
Energieverbruik: In werking: 1450 W
Waterreservoir 2,3L
Ingebruikname en opbergen Binnenshuis, op een droge plek (vrij van vorst).
Afmetingen (mm)Hx L x D 367 x 240 x 380
Gewicht EA89 (kg) 8.4

Onder voorbehoud van technische wijzigingen.
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BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

A Dekselhandgreep waterreservoir 0 Koffieh .
B Waterreservoir offiebonenreservoir
C  Koffiedik-opvangbak J Regelknop maalgraad
D In de hoogte verstelbare koffie-uitlopen E gpf‘?”'”g |V°°r S:hoopfraaktablleth”
E Rooster en afneembare druppelopvangbak offiemolen met metalen maalschijven
F Deksel van het koffiebonenreservoir 9 oo
G Afneembaar blok One-Touch Cappuccino Bedieningspaneel
H  Melkslangetje en mixer M ?LED-ﬁfherm
1 Waterniveauindicator N Aan/uit"-toets
0 Keuzeknoppen
Details over:

De druppelopvangbak vangt het water of de koffie op die tijdens en na de bereiding uit het apparaat loopt. Het is
belangrijk dat deze altijd op zijn plaats zit en regelmatig of zodra de indicator dit aangeeft wordt leeggemaakt.

n Belangrijk: lees deze handleiding aandachtig en bewaar hem goed. Respecteer de veiligheidsvoorschriften.

Fabrikant

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Frankrijk

OVERZICHT

Voorstelling van het bedieningspaneel:

Algemene functies / beschrijvingen

Het apparaat in- en uitschakelen.
Druk lang op de knop om het apparaat in te schakelen.

Brengt u terug naar het vorig scherm of onderbreekt de bereiding die bezig is.

Naar boven bewegen in het menu of in de geselecteerde parameter.

Naar onder bewegen in het menu of in de geselecteerde parameter.

Bevestiging van de gekozen selectie.

Functie waarmee de sterkte van de koffie wordt verhoogd door het verhogen van de hoeveelheid
gemalen koffie.

Functie waarmee een shot espresso wordt toegevoegd aan het geselecteerde recept.
Toegankelijk voor de basisrecepten: espresso, long coffee, cappuccino, latte macchiato, caffe latte
en thee.

Start de bereiding van een espresso.

Start de bereiding van een long coffee.

Start de bereiding van een cappuccino.

CAPPUCCINO
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-
\' Start de bereiding van een macchiato (een grote hoeveelheid melk, een shot espresso en afgewerkt
met smeuig melkschuim).

LATTE
MACCHIATO

T Start de bereiding van een caffe latte.
CAFFE LATTE

Opent het bereidingsmenu voor een thee of een infusie.

Hiermee worden aanvullende bereidingen zichtbaar: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso
macchiato, Flat white en opgeschuimde melk.

Opent het hoofdmenu (instellingen van machine, onderhoud en productinfo).

Onze interface en de toetsen worden op een intuitieve manier verlicht voor een eenvoudiger gebruik van uw machine.
- Wanneer een toets gedoofd is, is de bijbehorende functie niet beschikbaar.
- Wanneer de toets zwak verlicht is, is de functie beschikbaar en kan ze worden geselecteerd.
- Wanneer de toets fel verlicht is, is de functie geselecteerd/in uitvoering.
- Wanneer de toets gedeeltelijk gedoofd is, is de functie niet langer beschikbaar.

INGEBRUIKNAME HET APPARAAT INSTALLEREN

A Gevaar: steek de stekker altijd in een geaard stopcontact van 230 V. Als u dit niet doet, loopt u het risico op
dodelijke verwondingen door elektrocutie!
Volg steeds de veiligheidsvoorschriften in het boekje "Veiligheidsvoorschriften”.

Inschakelen PN
Schakel het apparaat in door op de toets “Aan/Uit” \O/ te drukken tot de verwelkoming op het scherm verschijnt
Afb 1. Volg vervolgens de instructies op het apparaat.

Initiéle instellingen

Als u de machine voor de eerste keer gebruikt, zult u verschillende gegevens moeten instellen. Volg de instructies die
op het scherm verschijnen. De volgende paragrafen bevatten afbeeldingen die u daarbij kunnen helpen. Dit zijn de
eerste instellingen die gevraagd worden:

- Taal: Kies een schermtaal door op de pijltjes te drukken tot uw gewenste taal verschijnt. Druk op “OK”
om te bevestigen.

- Maateenheid: Voor de gewenste maateenheid kunt u kiezen tussen ml en oz.
- Datum en tijd: Voor de tijdseenheid, druk op de gewenste tijdnotatie, 24 uur of AM/PM.

- Automatische inschakeling: Het is mogelijlk om de tijd te programmeren waarop u het apparaat
automatisch wilt laten inschakelen. Deze regeling kan worden aangepast
zoals u het wilt: dagelijks, wekelijks of in het weekend. Kies de tijd waarop
u wilt dat het apparaat automatisch start volgens de tijdnotatie die u eerder
hebt geselecteerd.

- Automatische uitschakeling: U kunt tevens kiezen na hoeveel tijd uw apparaat automatisch uitschakelt
om uw energieverbruik te optimaliseren: 15min, 30 min, 1u, 1u30.

- Het spoelen van het koffiecircuit: Om een goede kwaliteit van uw koffie te waarborgen, wordt het
koffiecircuit bij elke inschakeling gespoeld. Voor meer gebruiksgemak
kunt u er echter voor kiezen om deze spoelbeurt niet te activeren.

-Installatie van de filter: Bij de eerste inschakeling vraagt het apparaat of u een filter wilt installeren. Indien
u dit wenst en indien de hardheid van het water dit verlangt, selecteer “JA” en
volg de instructies op het scherm.
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Installatie van het filterpatroon in het apparaat:

Wij raden u aan om een filterpatroon Claris Aqua Filter System voor KRUPS te gebruiken om chloor- en

kalkresten te vermijden. Het gebruiken van dit patroon verbetert tevens de smaak van de koffie. Ze beperkt

de vorming van kalk en verlengt de levensduur van uw machine.

- Draai de grijze ring op het bovenste uiteinde van het filterpatroon totdat de volgende 2 maanden worden
weergegeven. Afb 5

- Maak het waterreservoir leeg en schroef het filterpatroon in de bodem van het waterreservoir vast met het
hulpmiddel dat met het patroon wordt meegeleverd. Afb 4

- Vul het waterreservoir en breng het op de juiste plaats aan. Afb 7 - 8

- Volg de instructies van de machine om de installatie te voltooien.

A Vergeet niet om het filterpatroon op de aangegeven datum te vervangen

Einde van de inbedrijfstelling:
Het opstarten van het apparaat gaat door, ongeacht of er een filter wordt geinstalleerd. Dit wil zeggen dat de
watercircuits met water moeten worden gevuld.
Volg de instructies die op het scherm worden weergegeven.
- Plaats een bakje van 600ml onder de stoomuitgang. Afb 6
- Het apparaat begint met het vullen van de watercircuits, de circuits op te warmen en vervolgens voert het een
automatische spoeling uit.
- Op het scherm ziet u wanneer de installatie is voltooid.

De hardheid van het water

Waterhardheid is een hoge concentratie van mineralen, in het bijzonder calcium, die tot de vorming van kalk leidt. Om
kalkaanslag van uw machine te vermijden, die tot een verkeerde werking van de machine of een mindere koffiesmaak
kan leiden, stel uw machine tussen 0 en 4 in naargelang de hardheid van uw water.

Voor ingebruikname en het instellen van uw machine, bepaal de hardheid van uw water met het meegeleverde staafje:
Afb 2

- Vul een glas met water

- Dompel het staafje in het glas

- Wacht 1 minuut voor het resultaat

- Het niveau van de waterhardheid is gelijk aan het aantal rode zones op het staafje. Afb 3

U kunt tevens contact opnemen met uw waterleverancier.
In onderstaande tabel vindt u de cijfers bij die classificatie:

Hardheidsgraad Klasse 0 Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3 Klasse 4
9 Zeer zacht Zacht Gemiddelde hardheid Hard Zeer hard
°dH < 3° > 4° >7° > 14° >21°
‘e <3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Afstelling van het 0 1 P 3 4
apparaat

A Doe dit ook wanneer u uw machine op een andere plaats met een andere waterhardheid gaat gebruiken, of als u
een verandering in de hardheid van het water opmerkt.

Voorbereiding van het apparaat
- Verwijder het waterreservoir, vul het met water en breng het op de juiste plaats aan. Afb 7 - 8
- Verwijder het deksel van het koffiebonenreservoir, vul het met koffiebonen en breng het deksel opnieuw aan.
Afb 9 - 10

67

NL



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_NL.gxp_Mise en—;@e—1 16/07/2018 12:05 Page68

VOORDAT U DRANKEN BEREIDT

BELANGRIJKE INFORMATIE

Uw machine zal u vooraf ingestelde drankjes voorstellen om de beste prestaties te leveren. U kunt tevens uw eigen
koffie bereiden en reageren op het resultaat in uw kopje.

Voorbereiding van de koffiemolen: de maalgraad (J) instellen
U kunt de sterkte van uw koffie aanpassen door de maalgraad van de koffiebonen in te stellen. Hoe fijner de bonen
worden gemalen, hoe sterker en romiger de koffie zal zijn. Dat kan tevens variéren naargelang de soort koffie die wordt
gebruikt.
Wij raden een zeer fijne instelling aan voor ristretto, fijn voor espresso en grover voor lungo.
De gewenste maalgraad instellen:

- Draai de regelknop die zich in het koffiebonenreservoir bevindt. Deze instelling moet worden uitgevoerd tijdens

het malen en stapje per stapje.
- Na 3 bereidingen zult u duidelijk een andere smaak waarnemen.

Het aanpassen van de maalgraad zorgt ervoor dat u
- Instellen naargelang het soort koffieboon: goed gebrande en eerder geoliede koffiebonen vereisen een grove
maalgraad terwijl licht gebrande en drogere koffiebonen een fijne maalgraad vereisen (lichte koffieboon).

0 o

licht Medium Lang

- meer of minder aroma’s en smaak in uw kopje krijgt

eos
|
© @

Instelling van de koffie-uitlopen

Voor alle vermelde drankjes kunt u de koffie-uitlopen laten zakken en weer omhoog brengen naargelang het formaat
van uw kopjes. Afb 11

De bereiding van een drankje beéindigen

U kunt een bereiding op elk moment beéindigen door op de terug toets D te drukken.

Wanneer een cyclus is onderbroken, stopt het apparaat niet onmiddellijk. De machine zal enige tijd niet beschikbaar
zijn.

Twee kopjes bereiden
U kunt met uw machine twee kopjes tegelijk bereiden. De functie dubbele bereiding wordt eenvoudig geacti_veerd door
twee keer vlak na elkaar op het gekozen recept te drukken en dit geldt voor alle recepten (behalve \_P et ==). Afb 12

Functie DARK [°P
Met de functie DARK kan de intensiteit (de sterkte) van het gekozen recept worden verhoogd door de hoeveelheid
gebruikte gemalen koffie te verhogen.

Deze functie is geschikt voor de volgende drankjes: wp, WP, EP, \':/ s \U]
U kunt deze op verschillende manieren activeren of deactiveren:
- Voordat u uw recept selecteert, druk op DARK en kies dan het gewenste recept.
- Terwijl het drankje wordt bereid, en tot het eind van de maling, kunt u op DARK drukken.
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U kunt de functie voor alle drankjes activeren (zie hierboven):

- Druk op de toets instellingen @

- Kies “instellingen” met behulp van de navigatietoetsen V' /\

- Ga naar “instellingen drankjes” en druk dan op OK

- Selecteer "DARK” met behulp van de toets OK om de functie te activeren
- Op dezelfde manier kunt u de DARK functie ook deactiveren.

Functie EXTRA SHOT (+P
De functie EXTRA SHOT voegt op het einde een espresso toe aan het geselecteerd drankje voor een sterkere smaak.
Deze functie is geschikt voor de volgende drankjes: wp, WP, E,P \"_'/ ,U P
U kunt deze op verschillende manieren activeren of deactiveren:
- Voordat u uw recept selecteert, druk op EXTRA SHOT en kies dan het gewenste recept.
- Terwijl het drankje wordt bereid, en tot het eind van de maling, kunt u op EXTRA SHOT drukken.

U kunt de functie voor de drankjes automatisch activeren:

- Druk op de toets instellingen

- Kies “instellingen” met behulp van de navigatietoetsen V' /\

- Ga naar “instellingen drankjes” en druk dan op OK

- Kies “EXTRA SHOT” met behulp van de toets OK

- U kunt de functie EXTRA SHOT vervolgens activeren of deactiveren.
Deze functie is geschikt voor de volgende drankjes:

BEREIDING VAN DE KOFFIEDRANKEN VIA DIRECTE TOEGANG

Opmerking: bij elke bereiding van een drankje houdt de machine rekening met de instellingen van het laatste bereide
drankje.

\wP De espresso met een sterke smaak en uitgesproken aroma'’s is bedekt met een lichtjes bitter en karamelkleurig schuim.
Wij raden u aan om een volume tussen 40ml en 50ml te kiezen.
[P De long coffee is een espresso van 80ml, sterker in cafeine maar lichter in de mond. Lekker ‘s morgens vroeg

Stappen voor het bereiden van het drankje:
- Malen van de koffiebonen
- Samendrukken van de gemalen koffie
- Percoleren

Een drankje bereiden
- Controleer of het koffiebonenreservoir met koffiebonen is gevuld.
- Controleer of het waterreservoir met water is gevuld. Als het reservoir leeg is, zal de machine u vragen om het
reservoir te vullen.
- Plaats het kopje of de kopjes onder de koffie-uitloop.
- Druk op de toets van het geselecteerde drankje.

Mogelijke instellingen
U kunt:
- Een of twee kopjes tegelijkertijd bereiden.
- De koffiesterkte verhogen door op DARK (2P te drukken.
- Een espresso aan uw drankje toevoegen door op EXTRA SHOT LP te drukken.
- Het koffievolume tijdens de bereiding aanpassen met behulp van de navigatietoetsen V' A\

U kunt de bereiding op elk moment beéindigen door op D te drukken.
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BEREIDING VAN DE MELKDRANKEN VIA DIRECTE TOEGANG

Opmerking: bij elke bereiding van een drankje houdt de machine rekening met de instellingen van het laatste bereide
drankje.

Stappen voor het bereiden van het drankje:
- Malen van de koffiebonen
- Samendrukken van de gemalen koffie
- Percoleren
- Voorverwarmingsfase om de melk te laten schuimen

Mogelijke instellingen
U kunt:
- Een of twee kopjes tegelijkertijd bereiden.
- De koffiesterkte verhogen door op DARK l_P te drukken.
- Een espresso aan uw drankje toevoegen door op EXTRA SHOT LP te drukken.
- Het koffievolume regelen
- De schuimtijd van de melk regelen

Bereiding van een Cappuccino =P
Een cappuccino bestaat uit 1/3 smeuige schuim, 1/3 koffie en 1/3 warme melk.
- Verbind het melkslangetje Afb 13 met de rechte kant van het blokje “One-Touch-Cappuccino”.
- Dompel het andere uiteinde (de schuine kant) in een bakje gevuld met melk of direct in uw melkfles of uw
melkkan (naargelang het model). Afb 14
- Plaats het kopje of de kopjes onder de koffie-uitloop. Afb 15
- Druk op de toets Cappuccino. Afb 16
- De bereiding begint met het opschuimen van de melk
- Indien gewenst kunt u de opschuimtijd regelen met behulp van de navigatietoetsen V' /N om de hoeveelheid
melk en schuim te variéren.
- De koffie stroomt vervolgens door.
- Indien gewenst kunt u uw volume aan koffie met behulp van de navigatietoetsen W /N regelen.
-Uw cappuccino is gezet. Afb 17

Bereiding van een Latte macchiato \J

Een latte macchiato bestaat uit een grotere dosis melk in vergelijking met een cappuccino: 1/4 smeuige schuim, 1/4
koffie en 2/4 warme melk.

Wij raden u aan om een kopje van circa 250ml te gebruiken.

Om een latte macchiato te bereiden, voer dezelfde stappen uit als het bereiden van een cappuccino, maar druk nu op
de toets Latte macchiato. Afb 18

Bereiding van een Caffe latte |/

Een caffe latte bestaat uit een espresso gemengd met een grote dosis melk en schuim met een lichte koffiesmaak
erop.

Wij raden u aan om een kopje van circa 250ml te gebruiken.

Om een caffe late te bereiden, voer dezelfde stappen uit als het bereiden van een cappuccino, maar druk nu op de
toets Caffe latte.

Voor dit recept, wordt eerst de koffie bereid en wordt dan pas het opgeschuimde melk toegevoegd.

Onderhoud na het bereiden van melkdrankjes
Spoeling van het melkcircuit
Het scherm geeft “Spoeling melkcircuit?“ weer aan het einde van elke bereiding.
- Druk op OK om het circuit te spoelen.
- Bij het spoelen van het melkcircuit wordt gevraagd om systematisch een demontage en een reiniging van
het melkslangetje en de mixer met warm water uit te voeren.
- Voor een optimaal resultaat wordt aanbevolen het afneembare blokje “One-Touch-Cappuccino” regelmatig
te reinigen (zie hoofdstuk algemeen onderhoud).
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n Belangrijk: Wij raden u aan om deze spoeling uit te voeren telkens nadat u de melkfunctie hebt gebruikt zodat
een goede hygiéne van de schuimaccessoires en een goed melkschuim kunnen worden gegarandeerd.

THEEBEREIDINGEN

Mogelijke instellingen

Uw apparaat stelt u de bereiding van 3 soorten thee voor (groene thee, zwarte thee en infusie).

De temperatuur van het water wordt aangepast aan het geselecteerd drankje.

U kunt het volume van het drankje naar wens regelen.

U kunt een EXTRA SHOT programmeren in uw thee, waardoor u hippe “thee/koffie”-drankjes kunt bereiden.

Bereiding van een thee \ P

- Plaats het kopje of de kopjes onder de koffie-uitloop.

- Druk op \_P

- Selecteer het gekozen drankje

- Druk op OK

- U kunt de hoeveelheid wijzigen met de navigatietoetsen vV /\
Als het apparaat tijdens het opvragen een tekort aan water opmerkt, zal het u vragen om het waterreservoir te vullen,
waarna de cyclus automatisch wordt hervat.

BEREIDING VAN ANDERE DRANKJES

Opmerking: bij elke bereiding van een drankje houdt de machine rekening met de instellingen van het laatste bereide
drankje.

- Druk op de toets =

- Gebruik de navigatietoetsen V' /\ om het gewenste drankje te selecteren

- Druk op OK

- Indien gewenst, regel het volume aan koffie.

U kunt de bereiding op elk moment beéindigen door op D te drukken.
Ristretto :

Ristretto heeft een sterke en krachtige smaak bedekt met een karamelkleurig schuim, ideaal om ‘s morgens wakker te
worden. Wij raden u aan om een volume tussen 20ml en 30ml te kiezen.

Doppio :
Een doppio is een dubbele zwarte espresso bedekt met een amberkleurig schuim. Een dubbele dosis koffie voor een
sterk drankje vol aroma’s.

Americano :

Een americano is een dubbele espresso, waar vervolgens warm water aan wordt toegevoegd. De volgorde van bereiding
leidt ertoe dat het schuim aan de bovenkant van het drankje verdwijnt. Ideaal voor personen die graag een grote koffie
drinken.

Voor onderstaande recepten:
- Verbind het melkslangetje met de rechte kant van het blokje “One-Touch-Cappuccino”.
- Dompel het andere uiteinde (de schuine kant) in een bakje gevuld met melk of direct in uw melkfles of uw
melkkan (naargelang het model).
- Druk op de toets =
- Gebruik de navigatietoetsen V' /\ om flat white te selecteren
- Druk op OK
- Indien gewenst, regel het volume aan koffie en/of de opschuimtijd van de melk

Flat white :
Een flat white wordt bereid op basis van een dubbele ristretto waar een grote dosis opgeschuimde melk aan wordt
toegevoegd.
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Espresso macchiato

Een sterke smaak met een consistente textuur, een espresso macchiato bestaat uit een espresso verzacht met

opgeklopte melk.

Spoeling van melkcircuit
Raadpleeg de paragraaf “Spoeling van het melkcircuit” in de sectie BEREIDING VAN MELKDRANKJES.

OVERIGE FUNCTIES

De toets Instellingen

@} geeft u toegang tot het hoofdmenu (instellingen apparaat, onderhoud en productinfo).

Om het instelmenu af te sluiten, druk op Terug D of op Instellingen @

Instellingen

In het menu “Instellingen” kunt u verschillende aanpassingen doen voor een optimaal gebruiksgemak, afgestemd op

uw persoonlijke voorkeuren.

Wij stellen hier de belangrijkste beschikbare instellingen voor:

Datum Het instellen van de datum is nodig in het geval van het gebruik van een antikalkpatroon.
Tijd U kunt een uurweergave van 12 uur of 24 uur kiezen.
Taal U kunt een taal kiezen uit de 19 voorgestelde talen.

Maateenheid

Voor de maateenheid kunt u kiezen tussen ml en oz.

Helderheid van
scherm

U kunt de helderheid van het scherm naar keuze aanpassen

Koffietemperatuur

U kunt de temperatuur van uw koffiedrankjes aanpassen op 3 niveaus.

Theetemperatuur

U kunt de temperatuur van uw theedrankjes aanpassen op 3 niveaus.

Waterhardheid

U kunt de waterhardheidsgraad tussen O en 4 instellen. Zie het hoofdstuk “De
waterhardheid meten”.

Automatische
inschakeling

U kunt instellen dat uw apparaat op een door u gekozen uur automatisch voorverwarmt

Automatische
uitschakeling

U kunt kiezen na welke tijd uw apparaat automatisch uitschakelt.

Automatische
spoeling

U kunt het automatisch spoelen van de koffie-uitloop bij het opstarten van het apparaat
in- of uitschakelen.

Regeling van de
drankjes

U kunt ook de standaardinstellingen terugzetten. U kunt eveneens de functies DARK en
%TRA SHOT permanent voor alle drankjes activeren, behalve voor de drankjes in MORE

Als u de stekker van
tijd.

Onderhoud

Met de hieronder vermelde opties kunt u de geselecteerde programma’s starten. Daarna moet u de instructies op het

scherm volgen.

het apparaat uittrekt, blijven de instellingen bewaard in het geheugen, behalve de datum en de

Reiniging van het
melkcircuit

Geeft toegang tot de reiniging van het blokje One-Touch-Cappuccino van het apparaat. Dit
is nodig om een goede hygiéne en goede kwaliteit van het melkschuim te garanderen. Deze
procedure vereist het gebruiken van KRUPS schoonmaakmiddel.
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Geeft toegang tot de spoeling van het blokje One-Touch-Cappuccino van het apparaat. Dit
Spoeling van het | is nodig om een goede hygiéne en goede kwaliteit van het melkschuim te garanderen. Deze
melkcircuit procedure zorgt voor een eenvoudig spoeling van het blokje One-Touch-Cappuccino met
warm water.

Geeft toegang tot het reinigen en ontvetten van het koffiecircuit van het apparaat. Deze
procedure vereist het gebruiken van KRUPS schoonmaakmiddel. Dit zorgt voor een optimale
bewaring van de aroma’s van uw drankjes.

Reiniging van het
koffiecircuit

Spoeling van het | Geeft toegang tot het spoelen van het koffiecircuit van het apparaat. Deze procedure gebruikt
koffiecircuit alleen warm water. Dit zorgt voor een authentieke smaak van uw koffie.

Geeft toegang tot de ontkalking. Deze procedure vereist het gebruiken van KRUPS
ontkalkingszakjes. Elimineert kalkresten en -aanslag die de smaak van uw koffie kunnen
beinvioeden.

Als het aantal drankjes waarna ontkalking nodig is, nog niet is bereikt, is de functie niet actief.

Ontkalken

Geeft toegang tot het regelen van de filter om het te installeren, te vervangen of te verwijderen.
Filter Maximaliseert de levensduur van uw machine, verwijdert alle chloor- en kalkresten voor een
nog betere koffie.

Info

Het menu “Info” biedt u toegang tot informatie over:
Het gebruik van uw apparaat
Bepaalde fasen in het leven van uw apparaat
Informatie over het onderhoud

Wij stellen hier de belangrijkste beschikbare informatie voor.

Bereide drankjes Geeft het aantal bereide drankjes weer

Reiniging van het koffiecircuit | Geeft aan dat de uitvoering nodig is over x aantal cycli.

Ontkalken Geeft aan dat de uitvoering nodig is over x aantal cycli.

Filter Geeft aan dat vervanging over x dagen of x liter nodig is.

FILTERPATROON

Geeft toegang tot het menu Filter
- Druk op Instellingen

- Ga met behulp van de navigatieknoppen ™ /N naar “Onderhoud”, druk op “OK ”. Ga vervolgens naar “filter”
en druk opnieuw op “OK ”.

Het filterpatroon installeren

- In het menu Filter, selecteer “Plaatsen”.

- Draai de grijze ring op het bovenste uiteinde van het filterpatroon totdat de volgende 2 maanden worden
weergegeven.

- Maak het waterreservoir leeg en schroef het filterpatroon in de bodem van het waterreservoir vast met het
hulpmiddel dat met het patroon wordt meegeleverd.

- Vul het waterreservoir en breng het op de juiste plaats aan.

- Volg de instructies van het apparaat om de installatie te voltooien.

Het filterpatroon vervangen
- In het menu Filter, selecteer “Vervangen”.
- Verwijder het waterreservoir en haal het gebruikte filterpatroon uit.
- Draai de grijze ring op het bovenste uiteinde van het filterpatroon totdat de volgende 2 maanden worden
weergegeven.
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- Maak het waterreservoir leeg en schroef het nieuwe filterpatroon in de bodem van het waterreservoir vast met
het hulpmiddel dat met het patroon wordt meegeleverd.

- Vul het waterreservoir en breng het op de juiste plaats aan.

- Volg de instructies van het apparaat om de installatie te voltooien.

Het filterpatroon verwijderen
- In het menu Filter, selecteer “Verwijderen”.
- Verwijder het waterreservoir en haal het gebruikte filterpatroon uit.

A Vergeet niet om het filterpatroon op de aangegeven datum te vervangen.

ALGEMEEN ONDERHOUD

Een goed onderhoud verlengt de levensduur van uw apparaat en behoudt de authentieke smaak van uw koffie.

Opvangbak voor koffiedik en druppelopvangbak reinigen
De druppelopvangbak vangt het gebruikte water op.
De opvangbak voor koffiedik vangt het gebruikte koffiegruis op.

Wanneer de druppelopvangbak leegmaken?
Zodra de waterniveauindicator zich in de hoge positie bevindt.
Wanneer het apparaat “Maak de 2 bakken leeg” aangeeft.

Wanneer de opvangbak voor koffiedik leegmaken? Afb 19-20
Wanneer het apparaat “Maak de 2 bakken leeg” aangeeft.
U kunt de bak regelmatig leegmaken, zelfs voordat uw apparaat dit aangeeft.

Het niet juist uitvoeren van deze handelingen kan uw apparaat beschadigen.

De circuits spoelen
U kunt op elk moment de circuits spoelen.
- Druk op
- Selecteer Onderhoud
- Kies “Spoeling van het melkcircuit” of “Spoeling van het koffiecircuit”
Afhankelijk van het soort drankje dat wordt bereid, voert het apparaat bij het uitschakelen een automatische spoeling
uit.
Het is ook mogelijk de spoeling automatisch te laten uitvoeren bij het inschakelen (zie de sectie “Instellingen”)

Automatische programma’s voor de reiniging van het apparaat

Automatisch programma voor de reiniging van het koffiecircuit (circa 13 minuten)
Het reinigen van het koffiecircuit zorgt voor het verwijderen van kalk- en vetresten en behoudt de aroma’s van uw
drankjes.
Om deze reiniging te kunnen uitvoeren hebt u het volgende nodig:
- 1 KRUPS reinigingstablet
- 1 bakje met een inhoud van minstens 600m|
De reinigingscyclus bestaat uit 2 fasen:
- 1 reinigingsfase
- 1 spoelfase
Wanneer dit programma uitvoeren?
- Het apparaat meldt u wanneer het nodig is om een reinigingsprogramma uit te voeren. Volg de instructies op
het scherm.

n Belangrijk: Het is niet nodig om het reinigingsprogramma uit te voeren zodra het apparaat u dit vraagt, maar doe
het wel zo snel mogelijk. De melding blijft op het scherm weergegeven totdat het reinigingsprogramma
wordt uitgevoerd.
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U kunt het reinigingsprogramma tevens uitvoeren wanneer u het wilt:
- Druk op
- Selecteer Onderhoud
- Kies “Reiniging van het koffiecircuit”

n Belangrijk: Als u de machine tijdens het reinigen uitschakelt of als er een stroomstoring is, zal het
reinigingsprogramma doorgaan met de fase waarin het zich op het moment van het incident bevond.
Het is niet mogelijk deze handeling uit te stellen. Dit is verplicht vanwege het spoelen van het
watercircuit. In dat geval kan het nodig zijn een nieuwe reinigingstablet te gebruiken.

Reiniging van het blokje “One-Touch-Cappuccino” (5 minuten)
Het reinigen van het blokje “One-Touch-Cappuccino” verwijdert melkresten en zorgt voor een optimale hygiéne.

Om deze reiniging te kunnen uitvoeren hebt u het volgende nodig:
- 1 dosis KRUPS reinigingsmiddel
- 1 bakje met een inhoud van minstens 600ml
- Druk op de toets instellingen
- Selecteer Onderhoud
- Vervolgens Reiniging van het melkcircuit
- Volg de instructies op het scherm

Demontage van het blokje “One-Touch-Cappuccino”
Naast de spoeling moeten de verschillende elementen van het blokje ook worden gereinigd na elk gebruik. Volg
onderstaande instructies om het blokje uit elkaar te halen:
- Haal het melkslangetje Afb 21 uit.
- Neem eerst het voorste deksel van het afneembaar blokje “One-Touch-Cappuccino” door het omlaag te
schuiven en naar u toe te trekken. Afb 22
- Neem het blokje “One-Touch-Cappuccino” weg door aan het hoge deel van het blokje te trekken. Afb 23
- Haal het blokje helemaal uit elkaar. Afb 24
- Haal de mixer uit het melkslangetje. Afb 25
- Reinig het geheel van de gedemonteerde onderdelen (blokje, menger en melkslangetje) in een warm sopje.
Spoel dan in warm water. Afb 26
- Zodra de elementen gereinigd en droog zijn, zet het blokje in elkaar en plaats het terug op zijn oorspronkelijke
plaats. Afb 27
- Breng het voorste deksel van het afneembaar blokje “One-Touch-Cappuccino” opnieuw aan.
- Plaats de mixer terug in het melkslangetje. Afb 29
- Sluit het melkslangetje terug aan op het afneembaar blokje “One-Touch-Cappuccino”. Afb 30

Automatisch programma voor de ontkalking van het stoomcircuit (circa 20 minuten)

Het ontkalken van uw apparaat waarborgt een goede werking en elimineert kalkresten en -aanslag die de smaak van uw
koffie kunnen beinvioeden.

Hoe vaak u dit programma moet uitvoeren, is afhankelijk van de kwaliteit van het gebruikte water en of u een Claris Aqua
Filter System hebt gebruikt. Hoe meer kalk er in het water zit, hoe vaker het apparaat moet worden ontkalkt.

A Opgelet: Als uw apparaat is uitgerust met een Claris - Aqua Filter System patroon, verwijder het dan voor u het
ontkalkingsprogramma uitvoert.
Om deze reiniging te kunnen uitvoeren hebt u het volgende nodig:

- 1 dosis KRUPS ontkalkingsmiddel
- 1 bakje met een inhoud van minstens 600m|

De reinigingscyclus bestaat uit 3 fasen:
- 1 ontkalkingsfase
- 1e spoelfase
- 2e spoelfase
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Wanneer dit programma uitvoeren?
Uw apparaat zal u melden wanneer het ontkalken van uw apparaat nodig is.
- Vul het waterreservoir tot aan de markering CALC..
- Doe vervolgens de inhoud van het ontkalkingszakje erbij.
- Druk op OK om het ontkalkingsprogramma te starten.
- Om het uit te stellen, druk op D
- Volg vervolgens de instructies op het scherm.

n Belangrijk: Het is niet nodig om het ontkalkingsprogramma uit te voeren zodra het apparaat u dit vraagt, maar
doe het wel zo snel mogelijk. De melding blijft op het scherm weergegeven totdat het
ontkalkingsprogramma wordt uitgevoerd.

U kunt het ontkalkingsprogramma tevens uitvoeren wanneer u het wilt:
- Vul het waterreservoir tot aan de markering CALC.
- Doe vervolgens de inhoud van het ontkalkingszakje erbij.
- Druk op de toets instellingen
- Selecteer Onderhoud
- Vervolgens Ontkalken

n Belangrijk: Als u de machine tijdens het reinigen uitschakelt of als er een stroomstoring is, zal het
ontkalkingsprogramma doorgaan met de fase waarin het zich op het moment van het incident bevond.
Het is niet mogelijk deze handeling uit te stellen. Voer deze cyclus volledig uit zodat elk residu van het
ontkalkingsproduct wordt verwijderd en hiermee aantasting van de gezondheid wordt voorkomen.

PROBLEMEN EN OPLOSSINGEN

A Neem contact op met de klantenservice van KRUPS als een van de in de tabel genoemde problemen zich blijft
voordoen.

PROBLEEM OPLOSSING

Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact.
Verwijder het filterpatroon, wacht één minuut en schakel het
apparaat opnieuw in.

Het apparaat werkt niet, de software
blokkeert

OF

. Houd de aan/uit-toets minstens 3 seconden ingedrukt om het
Uw apparaat vertoont een storing

apparaat in te schakelen.

Controleer de zekeringen en het stopcontact van de

Het apparaat gaat niet aan nadat u op de stroomvoorziening.

aan/uit-toets hebt gedrukt (gedurende
minstens 3 seconden).

WERKING

Controleer of de 2 stekkers van het netsnoer goed in het
apparaat en in het stopcontact zitten.

Haal de stekker 20 seconden uit het stopcontact, verwijder het

Haal de stekker uit het stopcontact en filterpatroon Claris Aqua Filter System en schakel het apparaat

steek deze vervolgens opnieuw in.

opnieuw in.

Tijdens een cyclus is er een
stroomonderbreking opgetreden.

Het apparaat wordt automatisch teruggezet wanneer het
opnieuw onder stroom wordt gezet.
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GEBRUIK

De molen maakt een vreemd geluid.

Er zit een vreemd voorwerp in de molen.

Er ligt water onder het apparaat.

Voordat u het reservoir verwijdert, wacht 15 seconden na het
doorstromen van de koffie zodat het apparaat zijn cyclus op een
juiste manier kan beéindigen.

Controleer of de druppelopvangbak juist op het apparaat is
aangebracht. Deze moet zich altijd in het apparaat bevinden, zelfs
wanneer het apparaat niet wordt gebruikt.

Controleer of de druppelopvangbak niet vol is.

Bij de uitschakeling loopt warm water weg
via de koffie-uitloop en het blokje One-
Touch-Cappuccino.

Afhankelijk van het soort drankje dat wordt bereid, voert het
apparaat bij het uitschakelen een automatische spoeling uit.

De cyclus duurt slechts enkele seconden en stopt automatisch.

De knop voor de selectie van de
maalfijnheid draait moeilijk.

Draai de knop voor de selectie van de maalfijnheid alleen
wanneer de molen in werking is.

Het apparaat geeft geen koffie.

Er is een incident gemeld tijdens het koffiezetten.

Het apparaat is automatisch gereset en is klaar voor een nieuwe
cyclus.

U hebt gemalen koffie gebruikt in plaats van
koffiebonen.

Zuig met uw stofzuiger de voorgemalen koffie in het

koffiebonenreservoir op.

STOOM

De stoomuitgang van uw apparaat lijkt
gedeeltelijk of volledig verstopt te zijn.

Haal het mondstuk van zijn houder met behulp van de
demontagesleutel Afb 31.

Maak de stoomuitgang schoon en controleer of het gat van het
mondstuk niet verstopt zit door melkresten of kalkaanslag. Indien
nodig, gebruik de reinigingsnaald.Afb 33

Plaats het mondstuk terug Afb 32.

Voer de spoelcyclus voor het blokje One-Touch-Cappuccino uit
om de overige restanten te verwijderen

Er komt geen stoom uit het mondstuk.

Controleer of de stoomuitgang niet verstopt is. Zie “De
stoomuitgang van uw apparaat lijkt gedeeltelijk of volledig
verstopt te zijn” hierboven.

Als dit niet werkt, maak dan het waterreservoir leeg en haal het
Claris Aqua Filter System-patroon tijdelijk weg. Vul het
waterreservoir met mineraalwater rijk aan calcium (>100 mg/L)
en voer achtereenvolgens stoomcycli (5 tot 10 cycli) uit in een
opvangbak, tot u een onafgebroken stoomstoot ziet verschijnen.

Plaats het patroon terug in het reservoir.

Er ontsnapt stoom uit het rooster van de
druppelopvangbak.

Afhankelijk van het soort bereiding, kan er stoom uit het rooster
van de druppelopvangbak ontsnappen.

Er verschijnt stoom onder het deksel van
het koffiebonenreservoir.

Sluit de opening voor de reinigingstablet onder het deksel. (K)
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Het apparaat is geprogrammeerd om u te vragen dat de
Het apparaat vraagt u om de opvangbak druppelopvangbak wordt leeggemaakt na een bepaald aantal
leeg te maken hoewel ze niet vol is. kopjes koffie, ongeacht wanneer u het tussendoor nog hebt
leeggemaakt
. ) Er wordt gevraagd om een ontkalkingscyclus uit te voeren na een
Het apparaat vraagt niet om een ontkalking. bepaald aantal gebruiksbeurten van het stoomcircuit.
S
3 . ’ AT
2 | Er bevindt zich koffiedik in de Er kan een kleine hoeveelheid kIOferdIk in de druppelopvangt?ak
o druppelopvanabak terechtkomen. Het apparaat is gemaakt om het overtollige
E ppelopvangba. koffiegruis af te voeren zodat de percolatiezone schoon blijft.
z
o ———
De opvangbak voor koffiedik is ) . Plaats de opvangbak voor koffiedik correct terug en volg de
leeggemaakt, maar de waarschuwing blijft | . )
instructies op het scherm.
op het scherm staan.
Controleer of het reservoir juist in het apparaat is geplaatst.
Het waterreservoir is bijgevuld, maar de De vlotter op de bodem van het reservoir moet ongehinderd
waarschuwing blijft op het scherm staan. kunnen bewegen. Controleer en, indien nodig, maak de vlotter
los.
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DRANKJES

Als u na het starten van een
drankbereiding een extra shot
vraagt, geeft de machine een
melding dat dit niet mogelijk is

De opvangbak voor koffiedik is vol en de functie extra shot is niet
beschikbaar.

Zodra het drankje is gemaakt, kunt u een espresso maken nadat u de
opvangbak voor koffiedik hebt geleegd.

Het blokje One-Touch-Cappuccino
zuigt geen melk op.

Het blokje One-Touch-Cappuccino
maakt geen of weinig schuim.

Controleer of het blokje wel juist gemonteerd is (in het bijzonder de mixer
in het melkslangetje) (29).

Controleer of de mixer (25) niet verstopt of vuil is. Laat de mixer weken
in een warm sopje. Daarna goed spoelen en drogen alvorens terug te
plaatsen.

Controleer of de stoomuitgang niet verstopt is. Als dat toch het geval is,
zie “De stoomuitgang van uw apparaat lijkt gedeeltelijk of volledig
verstopt te zijn”.

Controleer of het soepel slangetje niet verstopt of gedraaid is en of het
goed is aangesloten op het blokje One-Touch-Cappuccino om elke
luchtaanzuiging te vermijden. Controleer of het goed in de melk is
ondergedompeld.

Spoel en reinig het blokje (zie de hoofdstukken over spoeling en reiniging
van het blokje One-Touch-Cappuccino).

Voor melkbereidingen adviseren wij pas geopende verse,
gepasteuriseerde of UHT-melk en een koud kannetje te gebruiken.

De melk of het water stroomt niet
correct in de kopjes.

Controleer of het blokje One-Touch-Cappuccino juist geplaatst is.

De koffie loopt te langzaam door.

Draai de knop voor de selectie van de maalfijnheid naar rechts (J) om
een grovere maling te verkrijgen (kan afhankelijk zijn van het type koffie
dat u gebruikt).

Voer een of meerder spoelcycli uit.
Start een reinigingscyclus (zie “Automatische reinigingsprogramma”).

Vervang het Claris Aqua Filter System-patroon (zie “Installatie van de
filter”).

Er bevinden zich melksporen in een
kopje Americano of Warm water.

Voer de spoeling voor het melkcircuit uit, of demonteer en reinig het
blokje One-Touch-Cappuccino voordat u de bereiding start.

De koffie is te licht of onvoldoende
sterk.

Vermijd het gebruik van vettige, gekarameliseerde of gearomatiseerde
koffiebonen.

Controleer of er koffie in het koffiebonenreservoir zit en of deze goed
doorloopt.

Verminder het volume van de bereiding, verhoog de sterkte van de
bereiding door de functie DARK te gebruiken

Draai de regelknop voor de maalfijnheid naar links om een fijnere maling
te krijgen.

Maak twee kopjes koffie achter elkaar met behulp van de 2-kopjesfunctie

De espresso of de koffie is
onvoldoende warm.

Voer een spoeling uit in het koffiecircuit voordat u met de koffiebereiding
begint.

Verhoog de temperatuur van de koffie in het menu “Instellingen”.

Verwarm het kopje voor door het te spoelen met heet water voordat u de
bereiding start.

Uw thee is onvoldoende warm of te
warm.

Verhoog of verlaag de temperatuur van het warme water in het menu
“Instellingen”.
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Hier vindt u enkele recepten om te bereiden:

Café creme
Bereid een lungo in een grote mok, voeg suiker toe en werk af met dikke room. Om het nog lekkerder te maken, voeg
chocoladeschilfers toe.

Moka
Maak een cappuccino, bestrooi het melkschuim met een koffielepel cacao en bedek tenslotte met slagroom.

Koffiesmoothie
Voor een lekker ontbijt, meng natuuryoghurt met een espresso. Voor een zachtere smaak, voeg 1 koffielepel vloeibare
honing toe en naargelang het seizoen, doe een banaan of een perzik erbij om de smoothie romiger te maken.

Weense koffie

Maak een dubbele espresso of doppio, voeg suiker toe en bedek met een dikke laag slagroom. Voor de levensgenieters,
bestrooi met een koffielepel cacao en/of voeg chocoladeschilfers toe.
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Kaere kunde,

Tak for dit keb at denne espressomaskine med bennekvaern fra KRUPS. Denne maskinen fra KRUPS er designet
og fremstillet i Frankrig, s& du nemt kan lave kaffe i "cafe" kvalitet. Maskinen giver dig mulighed for at nyde
forskellige kaffetyper, som Espresso, Ristretto, Lungo, Cappuccino, Latte macchiato, Flad hvid og endnu flere,
hele dagen lang.

Din KRUPS-espressomaskine er udstyret med avanceret teknologi og en intuitiv OLED-graenseflade. Det er s&
man nemt kan opna den bedste ekstraktion muligt, og dufte de dejlige aromaer og smag fra den friskmalet kaffe.
For at opna den bedste smag, skal du serge for at bruge frisk vand fra hanen.

For at gore det endnu nemmere, giver din KRUPS EVIDENCE PLUS-maskine dig mulighed for automatisk at lave
flere drikkevarer, ved blot at trykke p& en knap. Du vil seette pris pd muligheden for, at kunne lave den perfekte
Cappuccino, Latte macchiato og Caffe latte, takket vaere mzaelkebeholderen og dens One Touch Cappucino-
system.

Da kaffe fas i mange former, kan du tilpasse din kaffe:

- Ved brug af forskellige kaffebennerne (kaffeblandinger eller forskellige ristede kaffebonner), kan du
opdage forskellige kaffesmage. Du skal muligvis prove dig frem et par gange, for du finder de
kaffebonner, der passer til dig.

- Ved at variere finheden, nar bennerne kvaernes, kan du vaelge om kaffen skal veere mere eller mindre
fyldig.

- Ved at veelge din lzengde, opnér du altid den perfekte kop.

Vi h&ber du far en god oplevelse med din kaffe, og at du er fuld tilfreds med din KRUPS-maskine.

Hilsen KRUPS

S S
! |
4 y

H
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Tips

82

Vandets kvalitet pavirker steerkt aromaens kvalitet. Kalkaflejringer og klor kan @endre kaffens smag. Vi
anbefaler, at du bruger Claris Aqua Filter System-patronen eller vand med lavt mineralindhold, sa alle
aromaerne i din kaffe bevares.

Ved tilberedning af drikkevarerne, anbefaler vi at bruge forvarmede kopper (ved, at holde dem under varmt
vand), hvis sterrelse passer til den gnskede meengde.

Ristede kaffebgnner kan miste deres aroma, hvis de ikke beskyttes. Vi rader dig til at bruge en maengde af
benner, der svare til 2-3 dages forbrug og veelg poser pa 250 g.

Kvaliteten af kaffebennerne varierer og smagen er subjektive. Arabicakaffen har en fin blomsterlignende
aroma, i modsaetning til Robustakaffe, som har et hgjere koffeinindhold, og er mere bitter og fyldig. Det er
almindeligt at blande to typer kaffe for, at fa en mere afbalanceret kaffe. Du kan altid forher dig hos din
kaffeforhandler.

Vi anbefaler ikke brugen af olieholdige eller karamelliserede benner, da disse kan beskadige maskinen.

Finheden af malede benner pavirker aromaens styrke og crema. Jo mere finmalet bennerne er, jo mere jeevn
er cremaen. Malingen kan ogsa tilpasses til den enskede drik.

Brug pasteuriseret, UHT-behandlet, skummet, halvskummet eller sedmeelk fra keleskabet (3-5 °C) for, at fa
de bedste resultater.

Anvendelsen af saerlige maelketyper: Mikrofiltreret, ra, fermenteret, beriget eller plantemazelk, sdsom ris, havre
eller mandelmzelk, kan give resultater, som er mindre tilfredsstillende hvad angar kvalitet og meengden af
skum.
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VIGTIGE OPLYSNINGER OM PRODUKTET OG BRUGSVEJLEDNINGEN

| denne vejledning findes alle vigtige oplysninger om ibrugtagning, anvendelse og vedligeholdelse af maskinen.
Lees brugsvejledningen omhyggeligt, inden maskinen tages i brug, og gem den til senere opslag. Hvis maskinen ikke
bruges i overensstemmelse hermed, fralaegger KRUPS sig ethvert ansvar.

OVERSIGT OVER SYMBOLER | BRUGSVEJLEDNINGEN

A Fare: Advarsel om risiko for at komme alvorligt eller livsfarligt til skade. Lynsymbolet advarer om farer pga. at der
forefindes elektrisk strom.

A OBS! Advarsel om muligheden for driftsfejl, skader eller adeleeggelse af apparatet.

n Vigtigt: Aimindelig eller vigtig bemaerkning om apparatets funktion.

Produkter, som fglger med maskinen
Tjek de produkter, som falger med maskinen. Hvis der mangler dele, kan du kontakte hotline (se s. 86:
Forstegangsindstillinger).

Medfelgende dele/produkter

- Espresso Automatic Serie EA894

- 2 rengeringstabs

- 1 pose afkalkningsmiddel

- Mzelkeslange, som tilpasses pé "One Touch Cappuccino"-tilbehoret
- Afmonteringsnagle til rengering af dampkredsleb

- Heefte med sikkerhedsanvisninger

- Claris — Aqua Filter System filterpatron med skruetilbehor
- 1 teststav til maling af vandets hardhed

- Brugsvejledning

- Oversigt over Krups serviceforhandlere

- Garantidokumenter

- 1 seet til rensning af dampdyse

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Maskine Automatic Espresso EA89
Stromtilforsel 220-240 V~ /50 Hz
Pumpetryk 15 bar
Beholder til kaffebgnner 250 g
Energiforbrug | drift: 1450 W
Vandbeholder 2,31
Ibrugtagning og opbevaring Indenders, et tort (frostfrit) sted
Dimensioner (mm) Hx B x D 367 x 240 x 380
Vaegt EA89 (kg) 8,4

Ret til 2endringer forbeholdes
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BESKRIVELSE AF MASKINEN

A Lag og handtag til vandbeholder a Kaffebannebeholder
g \Iiaar‘;fde;b)j]voelrds?mler J Justerir?gsknap til malingens finhed
D  Hojdejusterbar kaffeudiob K Rengeringstragt
E Rist og aftagelig drypbakke L Metalkveern
F Lag til kaffebennebeholder 9
G Aftagelig One Touch Cappuccino-kasse Skeerm
H Meelkerer og stik M OLED-skeerm
| Flyderkugle N Teend/sluk-knap
0 Valgknapper
Oplysninger:

Drypbakken giver mulighed for at samle vandet eller kaffen, der strammer fra apparatet under og efter tilberedelsen.
Det er vigtigt, at den altid er pa plads og temmes regelmaessigt, eller nar flyderkuglerne viser det.

nVigtigt: Laes denne brugsvejledning omhyggeligt, og gem den til senere opslag. Foelg og overhold altid
sikkerhedsanvisningerne.

Fabrikant:

SAS GSM

Rue Saint-Léonard, F-53104 Mayenne
Frankrig

OVERSIGT

Praesentation af betjeningspanelet:

Beskrivelse/Generelle funktioner

Teender og slukker for maskinen.
Nar maskinen teendes for forste gang, skal knappen holde nede i et stykke tid.

Giver dig mulighed for at ga tilbage til forrige skeerm eller stoppe en igangvaerende opskrift.

Navigerer opad i menuen/skruer op for den valgte parameter.

Navigerer nedad i menuen/skruer ned for den valgte parameter.

Godkender det aktuelle valg.

Funktion til at ege kaffens styrke ved, at ege maengden af malet kaffe.

Funktion til at tilfgje en lille espresso til den valgte opskrift.
Kan bruges til hovedopskrifterne: Espresso, Long kaffe, Cappuccino, Latte macchiato, Caffe latte
og te.

Laver en Espresso.

Laver en Long kaffe.

LONG COFFEE
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L ]
ll Laver en Cappuccino.
C

INO
e
\' Laver en Latte macchiato (en stor dosis meelk, en lille espresso, toppet med en cremet
maelkeskum).

LATTE
MACCHIATO

Laver en Caffe latte.
FFE LATTE

Abner menuen, hvor du kan lave en te eller en infusion.

Abner til andre tilberedelser: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso macchiato, Flad hvid og
skummet maelk.

Abner den generelle menu (maskinindstillinger, vedligeholdelse og produktinformation).

Vores greenseflade og knapper derpd lyser pa en intuitiv made, s& det er lettere at bruge maskinen, og for at vejlede
dig.

- Ikke-lysende knap: Funktion kan ikke bruges.

- Lavt oplyst knap: Funktionen kan bruges, og kan derfor veelges.

- Skarpt oplyst knap/skarpt lys: Funktionen er valgt/i gang.

- Halv-oplyst knap: Funktionen kan ikke lzengere bruges.

IBRUGTAGNING

INSTALLATION AF MASKINEN

A Fare: Maskinen skal tilsluttes en 230 V stikkontakt med jordforbindelse. Ellers er der risiko for at komme livsfarligt
til skade pga. elektrisk sted!
Folg altid sikkerhedsanvisningerne i heeftet "Sikkerhedsanvisninger".

Sédan taendes maskinen /N
Maskinen teendes ved, at holde teend/sluk-knappen nede \(D/ indtil der star "Hello" pa skeermen (fig. 1.) Lad felgende
trin guide dig.

Indledende indstillinger
Nar du bruger maskinen for ferste gang, bliver du bedt om at foretage forskellige indstillinger. Folg anvisningerne, der
vises pé skeaermen. Formalet med folgende afsnit er, at vejlede dig i de indledende indstillinger:

- Sprog: Veelg et visningssprog ved at trykke pa pilene, indtil det enskede sprog vises. Tryk pd OK-knappen,
for at bekraefte.

- Méleenhed: Her veelges den enskede maleenhed: ml eller oz.

- Dato og klokkesleet : For at indstille uret, skal du forst vaelge det onskede tidsformat: 24 timer eller
AM/PM.

- Automatisk opstart: Det er muligt at planleegge et tidspunkt, hvor du ensker, at maskinen automatisk
skal starte. Denne indstilling kan indstilles efter eget onske: Daglig, ugentlig eller
weekend. Veelg tidspunktet for, hvorndr maskinen automatisk skal starte i
tidsformatet, du valgte tidligere.

- Automatisk nedlukning: Du kan ogsé veelge, hvor lang tid, der skal g&, fer maskinen automatisk lukker
ned, sa du kan optimere dit energiforbrug: 15 minutter, 30 minutter, 1 time, 1
time 30 minutter.

- Skylning af kaffekredslobet: For at sikre en god kaffekvalitet, skylles kaffekredslgbet under hver opstart,
men du kan veelge at sl& dette fra for sterre brugervenlighed.
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- Iszetning af filteret: Nar maskinen teendes for forste gang, sperger den dig om du vil seette et filter i. Hvis
du vil det, og hvis vandets hardhed kreever det, skal du veelge "JA" og derefter folge
instruktionerne pa skaermen.

Iszetning af filterpatronen:

Vi anbefaler dig at bruge en Claris Aqua Filter System-patron til din KRUPS-maskine, sa spor af klor og kalk

fiernes. Brug af denne patron, garanterer dig en bedre kaffe. Derudover begraenser det dannelsen af

kalkaflejringer, og forager maskinens levetid.

- Drej den gré ring, der sidder pa den ovre del af filterpatronen, indtil den viser 2 maneder. fig. 5

- Tem vandbeholderen og skru filterpatronen i p4 bunden af vandbeholderen med tilbeheret, der felger med
patronen. fig. 4

- Fyld vandbeholderen pa, og szt den pa plads igen. fig. 7-8

- Lad maskinen vejlede dig indtil installationen er faerdig.

A Det er vigtigt at udskifte filterpatronen korrekt pa den angivne dato

Nar enheden er brugt op:
Maskinen skal klargeres, om filteret er sat i eller ej. Klargeringen ger det muligt at fylde vandkredslebene, s& maskinen
kan fungere.
Folg vejledningen pé skeermen
- Stil en 600 ml beholder under dampudigbet. fig. 6
- Maskinen starter med at fylde vandkredslabene efterfulgt af forvarmning, hvorefter den fortseetter til automatisk
skylning.
- Skeermen viser, ndr installationen er faerdig

Vandhérdhed

Vandhardhed er en hgj koncentration af mineraler, iszer kalcium, der er ansvarlig for dannelsen af kalkaflejringer. For at
undga kalkaflejringer i din maskine, som kan fare til tekniske fejl eller eendring af kaffesmagen, skal du justere maskinen
i henhold til vandets hardhed, mellem 0 og 4.

Inden ferste brug, og for at kunne justere maskinen, skal du finde ud af, hvad hardheden af dit vand er. Dette gores
med pinden, der falger med maskinen: fig. 2

- Fyld et glas vand

- Stik pinden i glasset

- Vent i 1 minut, og se resultatet

- Vandets hardhedsgrad er lig med antallet af rede omrader pa pinden. fig. 3

Du kan ogsé sperge dit vandfirma.
Hardhedsklasserne fremgar af nedenstaende tabel:

Hardhedsarad Klasse 0 Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3 Klasse 4
9 Meget blgdt Blodt Middelhardt Hardt Meget hardt
°dH <3 > 4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° > 12,6° > 25,2° > 37,8°
Indstlll!ng af 0 1 2 3 4
maskinen

A Sorg for, at gere dette hver gang du bruger maskinen pa et nyt sted, hvor vandets hardhed er anderledes, eller
hvis du meerker en aendring i vandets hardhed.

Forberedelse af maskinen
- Tag vandbeholderen ud, fyld den op og saet den i igen. fig. 7-8

- Fjern laget pa kaffebegnnebeholderen, haeld kaffebennerne i og saet laget pa igen. fig. 9-10

DA
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INDEN TILBEREDNING AF DRIKKE

VIGTIGE OPLYSNINGER

Din maskine har forudindstillede drikkefunktioner for at opna de bedste resultater. Du kan dog selv tilpasse din kaffe,
afheengigt af hvordan kaffen er

Forberedelse af kvaernen: Juster kvaernens finhed (J)
Du kan justere kaffens styrke ved at justere kvaernes finhed. Jo finere indstillingen er, desto steerkere og cremet bliver
kaffen. Den anvendte kaffe kan ogsé pavirke det opndede resultat.
Vi anbefaler, at kveernens finhed indstilles til meget fin til Ristretto, fin til Espresso og mere groft til Lungo.
Sadan justeres kvaernens finhed:
- Drej justeringsknappen, der er pa bennebeholderen. Denne justering skal udferes under malingen, og justeres
trinvis.
-Efter 3 tilberedelser vil du maerke en meget tydelig forskel i smagen.

Justering af kvaernes finhed ger det muligt at:
- At tilpasse sig de forskellige typer benner: En staerkt ristet og ret olieagtig benne skal males mere grov, mens en
mere letbraendt benne er mere tor, og skal derefter males mere fint (merke til lyse benner

0 o

Lys Gennemsnit Lang

(Blonde) (Light French) (Brune)

Justering af kaffemaengden

P& alle de foresl&ede kaffetyper, er det muligt at reducere kaffemaengden i henhold til sterrelsen pa din kop(per). fig. 11

- Justere kaffens aromaer og styrke

Sadan stoppes maskinen halvvejs gennem tilberedelsen

Tilberedelsen kan altid stoppes, ved at trykke pa tilbage-knappen. D
Tilberedelsen stoppes ikke med det samme. Og maskinen vil ikke kunne bruges i et stykke tid.

Tilberedning af to kopper
Det er muligt, at lave to kopper pa samme tid. Denne funktion kan bruges di_rekte pa alle de tilgeengelige opskrifter, og
bruges ved blot at trykke to gange pa den valgte opskrift (undtagen \_P et ==). fig. 12

DARK-funktionen 2P

DARK-funktionen giver dig mulighed for at forege styrken pa den valgte opskrift, ved at forege kaffemaengden.

Denne funktion kan bruge pé& folgende kaffetyper: wp, WP, =P, \:] s \U]
Funktionen kan slés til p& forskellige mader:
- Tryk forst pa DARK, og tryk derefter pa den enskede opskrift.
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- Det er ogsa muligt, at trykke p& DARK under kaffetilberedelse, indtil malingen er feerdig.
Funktionen kan ogsa aktiveres systematisk pa alle direkte tilgaengelige kaffetyper (se ovenfor):

- Tryk pa knappen Indstillinger. @

- Vaelg "Indstillinger" med navigationsknapperne VW /\

- G& til "Drikkeindstillinger", og tryk derefter pad OK

- Veelg "DARK" med OK-knappen for at sl& funktionen til

- DARK-funktionen kan slas fra p4 samme made.

Funktionen EKSTRA SHOT [+P
For at foje et ekstra shot til din drink, kan du bruge ekstra funktionen Ekstra shot, der giver dig mulighed for at tilfaje
en espresso, nar kaffen er feerdig.
Denne funktion kan bruge pa folgende kaffetyper: wp, WP, (=P, L-/ \U/ ,UP
Funktionen kan slas til pa forskellige mader:
- Tryk forst p4 EXTRA SHOT, og tryk derefter pa den enskede opskrift.
- Det er ogsa muligt, at trykke p& EXTRA SHOT under kaffetilberedelse, indtil malingen er feerdig.

Funktionen kan ogsé aktiveres systematisk pa alle direkte tilgeengelige kaffetyper:
- Tryk pa knappen Indstillinger.
- Veelg "Indstillinger" med navigationsknapperne "V /\
- G4 til "Drikkeindstillinger", og tryk derefter p4 OK
- Veelg "EXTRA SHOT" med OK-knappen
- Herefter kan EXTRA SHOT-funktionen sl&s til og fra
Hvis funktionen slas til, virker den pa folgende drikkevarer:

DIREKTE TILBEREDNING AF KAFFEDRIKKE

Bemazerk: Nar du begynder, at lave en drink, tager maskinen hensyn til indstillingerne for den sidste drik, der blev lavet.

\wP Den fyldte Espresso med udpraegede aromaer toppes med en lidt bitter karamelfarvet crema. Vi anbefaler, at du vaelger
en maengde mellem 40 ml og 50 ml.

[WIPEn Long kaffe er en espresso pa 80 ml, der har et hgjere koffeinindhold, men er lettere i munden. Denne er meget
velegnet til en drik om morgenen .

Maskinen gar gennem fglgende faser, nar drikkevaren tilberedes:
- Bennemaling
- Malingens kompakthed
- Filtrering

Sadan laver du en drink
- Serg for, at der er benner i bannebakken.
- Serg for, at der er vand i vandbeholderen: Hvis der ikke er nok vand, oplyser maskinen dig om dette, og beder
dig om at fylde beholderen op.
- Placer koppen eller kopperne under kaffedyserne.
- Tryk pa knappen til den valgte drink.

Mulige indstillinger
Det er muligt, at:
- Tilberede en eller to kopper pd samme tid.
- Forage kaffens styrke ved, at trykke p& DARK (2 P.
- Tilseette Espressokaffe til din drink, ved at trykke pad EXTRA SHOT +P.
- Justere maengden af kaffe, der laves, ved brug af navigationsknapperne VA

Tilberedelsen kan altid stoppes, ved at trykke pa D
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DIREKTE TILBEREDNING AF DRIKKE MED MALK

Bemazerk: Nar du begynder, at lave en drink, tager maskinen hensyn til indstillingerne for den sidste drik, der blev lavet.

Maskinen gar gennem fglgende faser, nar drikkevaren tilberedes:
- Bennemaling
- Malingens kompakthed
- Filtrering
- Forvarmningsfase til at skumme maelken

Mulige indstillinger
Det er muligt, at:
- Tilberede en eller to kopper p& samme tid.
- Forage kaffens styrke ved, at trykke p& DARK (2 P.
- Tilseette Espressokaffe til din drink, ved at trykke pa EXTRA SHOT LP
- Justere kaffemaengden
- Justere, hvor lang tid maelken skal skummes

Sadan laves en Cappuccino =
En Cappuccino bestar af 1/3 cremet skum, 1/3 kaffe og 1/3 varm meelk.

- Tilslut meelkestangen fig. 13 pa hgjre siden af kassen "One Touch Cappuccino".

- Stik den anden ende af raret (skra side) i en beholder med meelk, eller direkte i mzelkeflasken eller maelkekanden
(i henhold til model). fig. 14

- Placer koppen eller kopperne under kaffedyserne. fig. 15

- Tryk p& Cappuccino-knappen. fig. 16

- Tilberedelsen begynder med at skumme maelken

- Du kan justere skummetiden med navigationsknapperne vV N\ der gor det muligt, at variere meengden af
meelk og skum.

- Denne proces fortseetter med, at kaffen leber ud

- Du kan justere kaffemaengden med navigationsknapperne WV /\ hvis dette onskes.

- Din drik er nu Klar. fig. 17

Sadan Laves en Macchiato 7

En Latte macchiato bestér af en hegjere meengde maelk end en Cappuccino. 1/4 cremet skum, 1/4 kaffe og 2/4 varm
meelk.

Vi anbefaler, at du bruger en kop pé ca. 250 ml.

For at lave en Latte macchiato kan du felge de samme trin som til en Cappuccino, ved at trykke pa Latte macchiato-
knappen. fig. 18.

Sadan laves en Caffe latte ||/

En Caffe latte bestar af en Espresso, blandet med en stor maengde meelk og toppet med skum, der smager lidt af kaffe.
Vi anbefaler, at du bruger en kop pa ca. 250ml.

For at lave en Caffe latte kan du felge de samme trin som til en Cappuccino, ved at trykke pa Caffe latte-knappen.

| denne opskrift haeldes kaffen forst i koppen, hvorefter maskinen heelder det skummet maelk i.

Vedligeholdelse, hvis du har lavet meelkeholdige drikkevarer
Skylning af meelk
Skaermen viser "Skyl meelk? " efter hver tilberedelse.
- Tryk pa OK for, at udfere skylningen
- Under skylning af maelk skal maelkergret og forbindelseselementet tages af og rengeres med varmt vand.
- For at opna de bedste resultater, anbefales det at rengere kassen "One Touch Cappuccino" regelmaessigt
(se kapitlet om generelle vedligeholdelser).

n Vigtigt: Det anbefales, at maskinen rengeres fuldstaendigt efter hver brug af meelkefunktionen for, at sikre god
hygiejne i skummetilbeheret og for at f& en god meelkeskum.
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TILBEREDNING AF TE

Mulige indstillinger

Maskinen kan tilberede 3 slags te (gren te, sort te og blandinger).

Vandetemperaturen er tilpasset den valgte drik.

Det er muligt, at justere drikkens styrke efter din smag.

Det er ogsa muligt, at programmere et EXTRA SHOT i din te, s& du far en moderne blanding mellem en te og en kaffe.

Sadan tilberedes en te \ P

- Placer koppen eller kopperne under kaffedyserne

- Tryk pa UP

- Veelg den enskede drink

- Tryk pad OK

- Du kan zendre maengden med navigationsknapperne "V A\
Hvis maskinen opdager, at der mangler vand, beder den dig om at fylde beholderen op, hvorefter den automatisk
fortsaetter med at kore.

SADAN TILBEREDES ANDRE DRIKKE

Bemaerk: Nar du begynder, at lave en drink, tager maskinen hensyn til indstillingerne for den sidste drik, der blev lavet.

- Tryk pa knappen =

- Brug navigationsknapperne WV A\ti, at veelge den gnskede drik
- Tryk p4 OK

- Juster den gnskede kaffemaengde

Tilberedelsen kan altid stoppes, ved at trykke pa D

Ristretto :
Ristretto med en staerk kaffe med en kraftig smag med en karamelfarvet crema, der er god om morgenen. For at
tilberede en Ristretto, skal du vaelge en maengde mellem 20 ml og 30 ml.

Doppio :
En Doppio er en dobbelt Espresso, sort i farven, og deekket med en gul crema. En dobbeltdosis kaffe til en drink med
staerk smag og aromaer.

Americano :
En Americano er en dobbelt Espresso, hvor der blot heeldes varmt vand i. Denne tilberedningsraekkefolge gor at
cremaen, der daekker drikken, forsvinder. Ideel til folk der kan lide en lang kaffe.

Til opskrifterne nedenfor:

- Seet maelkestangen pé pa hojre side af kassen "One Touch Cappuccino”.

- Stik den anden ende af roret (skréa side) i en beholder med mzelk, eller direkte i maelkeflasken eller maelkekanden
(i henhold til model).

- Tryk pé& knappen =

- Brug navigationsknapperne vV N\ til, at veelg flad hvid

- Tryk pa OK

Juster kaffemeengden og/eller maelkeskummetiden, hvis dette enskes.

Flad hvid:

En Flad hvid er lavet med en dobbelt Ristretto-base, med en stor dosis skummetmaelk.

Espresso macchiato
Med sin steerke smag og konsistente tekstur bestér Espresso macchiato af en Espresso, der er bladgjort med pisket
meelk.

Skylning af maelk
Se venligst afsnittet "Skylning af maelk" i afsnittet TILBEREDELSE AF MALKEHOLDIGE DRIKKE
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ANDRE FUNKTIONER

Knappen Indstillinger @ abner den generelle menu (maskinindstilling, vedligeholdelse og produktinformation).
For at lukke menuen Indstillinger, skal du trykke pa retur D eller Indstillinger @
Justeringer

Ved at veelge Indstillinger, kan du justere forskellige indstillinger pa din maskine, og tilpasse dem efter eget onske, sa
du opnar en optimal brugervenlighed.

Hovedindstillingerne er:

Dato Indstilling af datoen er nedvendig, isaer hvis du bruger en anti-kalk-patron.
Ur Indstilling af klokkeslaettet/12 eller 24 timers ur

Sprog Valg af sprog, ud af 19 sprog.

Maleenhed Valg af méleenhed: Ml eller oz.

Skaermlysstyrke Bruges til at justere skeermens lysstyrke

Kaffetemperatur Bruges til at veelge mellem 3 forskellige kaffetemperaturer.
Te-temperatur Bruges til at veelge mellem 3 forskellige te-temperaturer.

Brugs til at justere vandets hardhed, mellem 0 og 4. Se kapitlet "Maling af vandets

Vandhardhed hérdhed".

Automatisk opstart | Bruges til, at teende for maskinen og automatisk forvarme udstyret pa et valgt tidspunkt.

Automatisk

. Bruges til, at veelge hvor lang tid der skal g, for maskinen automatisk lukker ned.
nedlukning

Bruges til, at veelge om kaffeudlgbet automatisk skal skylles, nar maskinen startes, eller

Automatisk skylning o

Bruges til, at gendanne standardindstillingerne. Men kan ogsa bruges til at aktivere
Drikkeindstillinger funktionerne DARK og EXT&A SHOT permanent pa alle drikkevarerne. Bortset fra
drikkevarerne under FLERE =

Hvis maskinen afbrydes, gemmes maskinindstillingerne i hukommelsen, undtagen dato og klokkeslzet.

Vedligeholdelse
Indstillingerne nedenfor giver dig mulighed for, at starte de valgte programmer. Derefter skal du folge instruktionerne
pé skaermen.

Giver dig mulighed for at rengere maskinens kasse "One Touch Cappuccino". Dette er
nadvendig for at sikre god hygiejne og skum af god kvalitet. Til dette skal du bruge
rengeringsvaeske fra KRUPS.

Rengoring af
meelk

Giver dig mulighed for at rengere maskinens kasse "One Touch Cappuccino". Dette er
Skylning af maelk | nodvendig for at sikre god hygiejne og skum af god kvalitet. Denne proces laver en simpel
skylning med varmt vand i kassen "One Touch Cappuccino”.

Rengoring af Giver dig mulighed for at rengere og affedte kaffekredslgbet i maskinen. Til dette skal du
kaffe bruge rengeringstabletter fra KRUPS. Dette gar, at aromaerne i dine drikkevarer opretholdes.

Giver dig mulighed for, at skylle kaffekredslgbet i maskinen. Denne proces bruger kun varmt

Skylning af kaffe vand. Dette giver kaffen en autentisk smag.
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Giver dig mulighed for, at afkalke maskinen. Til dette skal du bruge afkalkningsmiddel fra
Afkalknin KRUPS. Dette eliminerer eventuelt aflejringer af kalk eller salt, der kan pavirke kaffens smag.
9 Hvis antallet af lavede drikkevarer ikke er nok til, at afkalkningen er nedvendig, er funktionen
ikke aktiv.
. Abner filterindstillingen, som ger det muligt, at saette filteret i, @@ndre det og tage det ud. Dette
Filter . e
forlaenger maskinens levetid, fierner alle spor af klor og kalk og ger kaffen bedre.
Info

Menuen "Info" giver dig mulighed for at se oplysninger om:
Brugen af din maskine
Visse trin i maskinens levetid
Oplysninger om vedligeholdelseskravene

Her vises hovedoplysningerne.

Tilberedte drikkevarer Viser antallet af fremstillede drikkevarer.

Rengoring af kaffekredslebet | Viser, at dette skal gare om x tilberedelser.

Afkalkning Viser, at dette skal gere om x tilberedelser.

Filter Viser, at filteret skiftes om x dage eller efter x liter.

FILTERPATRON

Sadan &bnes filtermenuen
- Tryk pa Indstillinger
- Brug navigationsknapperne W /N til, at vaelge "Vedligeholdelse" og tryk pa "OK". G& derefter til "Filter" og
tryk "OK".

Sadan seettes filterpatronen i
- Veelg "Seet i" i menuen Filter
- Drej den gré ring, der sidder pa den ovre del af filterpatronen, indtil den viser 2 maneder.
- Tem vandbeholderen og skru filterpatronen i pa bunden af vandbeholderen med tilbeheret, der folger med
patronen.
- Fyld vandbeholderen pa, og seet den pa plads igen.
- Lad maskinen vejlede dig indtil installationen er faerdig.

Sadan skiftes filterpatronen
- Veelg "Skift" i menuen Filter
- Tag vandbeholderen ud, og fiern den gamle filterpatron
- Drej den gra ring, der sidder pa den ovre del af filterpatronen, indtil den viser 2 maneder.
- Tem vandbeholderen og skru den nye filterpatron i p& bunden af vandbeholderen med tilbeharet, der foelger
med patronen.
- Fyld vandbeholderen pa, og seet den pa plads igen.
- Lad maskinen vejlede dig, indtil du er feerdig

Sadan tages filterpatronen ud
- Veelg "Fjern" i menuen Filter
- Tag vandbeholderen ud, og fiern den gamle filterpatron

A Det er vigtigt at udskifte filterpatronen korrekt pa den angivne dato
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ALMINDELIG VEDLIGEHOLDELSE

Korrekt vedligeholdelse forleenger maskinens levetid, og bevarer kaffens autentiske smag.

Vedligeholdelse af kaffegrumssamleren og drypbakken
Spildevandet lgber ned i drypbakken
Kaffegrumset, der er tilbage efter malingen, leber ned i kaffegrumssamleren

Hvornar skal drypbakken temmes?
Nar flyderkuglen er helt oppe, betyder det at drypbakken er fuld.
Nar maskinen viser "Tem de 2 bakker".

Hvornér skal kaffegrumssamleren temmes? fig. 19 - 20
Nar maskinen viser "Tom de 2 bakker".
Det anbefales, at tamme den regelmaessigt, inden maskinen beder dig om det.

Hvis du ikke gar dette, kan det beskadige maskinen.

Skylning af kredslobet
Kredslebet kan altid skylles.
- Tryk pa
- Veelg "Vedligeholdelse"
- Veelg "Skylning af maelk" eller "Skylning af kaffe"
Afhzengig af tilberedelsen, vil maskinen muligvis automatisk skylle kredslobet, inden den slukker.
Det er ogsa muligt at indstille maskinen til automatisk at skylle kredslgbet under opstart (se afsnittet Indstillinger).

Automatisk programmer til rengoaring af maskinen

Automatisk programmer til renggring af kaffekredslgbet (tager ca. 13 minutter)
Rengering af kaffekredslabet giver dig mulighed for at rengere rester, fedtaflejringer fra kaffen og bevare duften af dine
drikkevarer.
For at udfere denne rengering, skal du bruge:
- 1 rengeringstablet fra KRUPS
-1 beholder p& mindst 600 ml
Rengeringen gar gennem to faser:
- 1 rengeringsfase
- 1 skyllefase
Hvornar skal dette program keres?
- Maskinen giver dig besked, nar det er ngdvendigt at kere et rengeringsprogram. Folg vejledningerne pa
skaermen.

n Vigtig: Du behover ikke at kere rengeringsprogrammet, sd snart apparatet beder dig om det, men du skal gere
det inden for rimelig kort tid efter. Hvis rengeringen udseettes, vises advarselsmeddelelsen, indtil rengeringen
udferes.

Du kan altid starte rengeringen, nar du ensker det:

-Tryk pa &3
- Veelg "Vedligeholdelse"
- Veelg "Kafferengering”

n Vigtigt: Hvis du tager stikket ud af stikkontakten under rengering eller i tilfaelde af elektrisk fejl, genoptages
rengeringsprogrammet herefter pa det aktuelle trin. Det er ikke muligt at udsaette denne handling: Det er
obligatorisk, da vandkredslebet skal skylles. | dette tilfselde skal du muligvis bruge en ny rengeringstablet.
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Rengeringsprogram til kassen "One Touch Cappuccino" (5 minutters)
Rengering af kassen "One Touch Cappuccino" ger det muligt at bekaempe meaelkeaflejringer, og sikre den bedst mulige
hygiejne.

For at udfere denne rengering, skal du bruge:
- 1 dosis rengeringsvaeske fra KRUPS
- 1 beholder p& mindst 600 ml
- Tryk pa knappen Indstillinger. @
- Veelg "Vedligeholdelse"
- Veelg derefter "Rengering af maelk"
- Folg herefter vejledningerne pa skaermen.

Sadan tages kassen "One Touch Cappuccino" af
Ud over skylningen er det nedvendigt at rengere de forskellige dele i kassen efter hver brug. Felg nedenstaende
anvisninger for, at tage kassen af:
- Tag meelkeroret fig. 21 af
- Tag forsiden af kassen "One Touch Cappuccino” af ved, at trykke den nedad, og treekke den mod dig. fig. 22
- Tag kassen "One Touch Cappuccino" af, ved at treekke pé& den overste del af kassen. fig. 23
- Tag kassen helt af. fig. 24
- Fjern forbindelseselementet pa maelkergret. fig. 25
- Rengor alle delene, der er taget af (kasse, forbindelseselement og meelkeror) i sseebevand. Skyl dem derefter
under varmt vand. fig. 26
- Nar delene er rengjort og terret, skal kassen szettes pa. Saet kassen pa sin oprindelige position. fig. 27
- Seet forsiden p& kassen "One Touch Cappuccino" igen.
- Seet forbindelseselementet pa meelkereret igen. fig. 29
- Saet meelkergret pa kassen "One Touch Cappuccino". fig. 30

Automatisk afkalkning af dampkredslgbet (Ca. 20 minutter)

Afkalkning af din maskine sikrer, at den fungerer korrekt og eliminerer al aflejring af kalk og salt, som kan pavirke kaffens
smag.

Hvor hyppigt dette program skal bruges, afhaenger af kvaliteten af det anvendte vand, og hvorvidt en Claris Aqua Filter
System-filterpatron anvendes eller ej. Jo mere kalkholdigt dit vand er, jo oftere skal afkalkningen udferes.

A Advarsel: Hvis maskinen er udstyret med vores Claris Aqua Filter System-filterpatron, skal du fjerne den for
afkalkningen.
For at udfere denne rengering, skal du bruge:
- 1 dosis afkalkningsmiddel fra KRUPS
- 1 beholder pa mindst 600 ml

Rengeringen gar gennem to faser:
- 1 afkalkningsfase
- Forste skyllefase
- Anden skyllefase

Hvornér skal dette program kores?
Maskinen giver dig besked, nar det er tid til at afkalke den.
- Fyld vandbeholderen op til CALC-meerket
- Hzeld en dosis afkalkningsmiddel i vandbeholderen
- Tryk pa OK for, at starte afkalkningsprogrammet.
- For at udseette afkalkningsprogrammet, skal du trykke pa D
- Folg herefter vejledningerne pa skaermen.

n Vigtigt: Hvis du tager stikket ud af stikkontakten under rengering eller i tilfeelde af elektrisk fejl, genoptages
afkalkningsprogrammet herefter pa det aktuelle trin. Det er ikke muligt at udszette denne handling. Fuldfer
hele afkalkningsprocessen for at fjerne alle spor af kalk, hvilket kan veere sundhedsskadeligt.
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-Det er altid muligt, at starte afkalkningsprogrammet:

- Fyld vandbeholderen op til CALC-mzerket

- Heeld en dosis afkalkningsmiddel i vandbeholderen

- Tryk pa knappen Indstillinger @

- Veelg "Vedligeholdelse"
- Veelg derefter "Afkalkning”

n Vigtig: Du behover ikke at kere rengeringsprogrammet, sa snart apparatet beder dig om det, men du skal gere
det inden for rimelig kort tid efter. Hvis rengeringen udsaettes, vises advarselsmeddelelsen, indtil rengeringen

udfores.

PROBLEMER OG EVENTUELLE LGSNINGER

A Hvis et af problemerne i tabellen varer ved, skal du kontakte KRUPS' kundeservice.

PROBLEM LOSNING
Maskinen viser en fejl, softwaren er géet i . . . .
Sta. Sluk for og tag stikket ud af maskinen, fjern filterpatronen, vent
ELLER et gjeblik og genstart derefter maskinen.
. . . . Hold teend/sluk-knappen nede i mindst 3 sekunder, for at starte.
Din maskine har en funktionsfejl.
o
% . . Kontroller sikringerne og stikkontakten pa din elektriske
a Maskinen taender |kke,.né.r teend/sluk- installation.
Z | knappen holdes nede (i mindst 3 sekunder). ) o
§ Soerg for, at de to stik er sat ordentligt i stikkontakten.
Treek maskinens stik ud af stikkontakten og Treek masklngns stik gd af stikkontakten i 20 sekL.mder, fiern
o eventuelt Claris Aqua Filter System-patronen og forbind derefter
seet det i igen. . X
maskinen igen.
Der opstod en. stromatbrydelse, da Maskinen nulstilles automatisk, nér den teendes igen.
maskinen var i gang.
Kvaernen stgjer unormalt meget. Der er muligvis fremmedlegemer i kvaernen.
Inden vandbeholderen fiernes, skal du vente 15 sekunder efter
kaffen er strommet igennem, s& maskinen feerdigger processen
. helt.
Der er vand under maskinen. Serg for, at drypbakken er godt placeret pa maskinen. Den skal
altid veere pa plads, ogsa selvom maskinen ikke er i brug.
Soerg for, at drypbakken ikke er fuld.
4] B . Afhaengig af tilberedelsen, vil maskinen muligvis automatisk
a Nar maskinen slukkes, stremmer der varmt skylle kredslobet, inden den slukker.
m | vand gennem kaffeudlgbene og kassen . .
One Touch Cappuccino. Tllberedglsen varer kun et par sekunder, hvorefter maskinen
automatisk stopper.
Justeringsknappen til kvaernen er sveer at ) . ) .
dreje Drej kun justeringsknappen til kvaernen, nar kvaernen karer.
Der er blevet registreret en haendelse under tilberedelsen af
Der kommer ikke kaffe ud af maskinen. kaffen.
Maskinen nulstilles automatisk, og er klar til en ny tilberedelse.
Du har brugt kaffepulver i stedet for Brug din stevsuger til at stovsuge kaffepulveret i
kaffebgnner. bgnnebeholderen.
96
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DAMP

Maskinens dampudlgb ser ud til at vaere
helt eller delvis forbundet.

Fjern endestykket fra dets stotte med afmonteringsneglen fig.
31.

Renger de forskellige dele og serg for, at hullet i spidsen ikke er
tilstoppet af rester af meelk eller kalk. Brug rengeringsnalen, hvis
nodvendigt. fig. 33

Skift dysen fig. 32.

Start skylning af mzaelk i kassen One Touch Cappuccino, for at
fierne eventuelle aflejringer.

Der kommer ingen damp ud.

Serg for, at dampudlobet ikke er tilstoppet. Se ovenstdende
afsnit "Maskinens dampudleb ser ud til at veere helt eller delvis
tilstoppet".

Hvis dette ikke virker, skal du temme vandbeholderen og
midlertidigt fierne Claris Aqua Filter System-patronen. Fyld
beholderen med mineralvand, der har et hgjt kalciumindhold (>
100 mg/l) og ker med dampen flere gange (5 til 10 gange) i en
beholder, indtil der opnas en konstant dampstrale.

Seet patronen tilbage i beholderen.

Der slipper damp ud af drabebakken.

Afheengig af tilberedelsen, kan der ske at slippe damp ud af
drypbakken.

Der kommer damp ud under bennebakkens
lag.

Luk tragten til rengeringstabletten under Iaget. (K)

VEDLIGEHOLDELSE

Maskinen siger, at drypbakken skal
tommes, mens den ikke er fyldt.

Maskinen er programmeret til at bede dig om at temme
drypbakken efter et vist antal kopper kaffe, uanset om du har
tomt bakken eller ej.

Maskinen beder ikke om at blive afkalket.

Maskinen beder forst om at blive afkalket, n&r dampkredslebet
er blevet anvendt mange gange.

Der ligger kaffegrums i drypbakken.

Der kan godt traenge en lille smule kaffegrums ind i drypbakken.
Maskinen er designet til at bortskaffe overskydende kaffe, sa
filtreringsomradet forbliver rent.

Advarselsmeddelelsen vises stadig, nar du
har temt kaffegrumsbakken.

Seet kaffegrumsbakken i igen, og felg anvisningerne pé
skaermen.

Advarselsmeddelelsen vises stadig pa
skaermen, ndr du har fyldt vandbeholderen.

Sorg for, at vandbeholderen er sat ordentligt i maskinen.

Flyderkuglen pa bunden af beholderne skal kunne bevaege sig
frit. Kontroller flyderkuglen, og friger den, hvis nedvendigt.
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DRIKKEVARER

Nar jeg laver en kaffe og beder om et ekstra
shot, siger maskinen at det ikke er muligt.

Kaffegrumssamleren er fuld, hvilket betyder, at det ikke er muligt,
at bruge ekstra shot-funktionen.

Nar drikken er lavet, kan du lave en Espresso igen, nar du har
temt kaffegrumssamleren.

Kassen One Touch Cappuccino suger ikke
meelken op

Kassen One Touch Cappuccino laver kun
lidt eller ingen skum

Sorg for, at kassen er sat ordentligt pa& (herunder

forbindelseselementet i meaelkeroret) (29)

Serg for, at forbindelseselementet (25) ikke er tilstoppet eller
snavset. Leeg det i bled i en blanding af varmt vand og
opvaskemiddel. Skyl og ter det, for det szettes pa igen.

Sorg for, at dampudlgbet ikke er tilstoppet. Hvis det er, bedes du
se ovenstdende afsnit "Maskinens dampudleb ser ud til at veere
helt eller delvis tilstoppet".

Serg for, at det fleksible ror ikke er tilstoppet eller bojet for meget,
og at det sidder godt fast i kassen One Touch Cappuccino, s&
luft ikke slipper ud. Serg for, at roret stikket ordentligt ned i
meelken.

Skyl og renger kassen (se kapitler om skylning og rengering
kassen One Touch Cappuccino).

Ved tilberedelse af maelkebaserede drikke, anbefaler vi at bruge
frisk, pasteuriseret eller UHT-meelk, som ikke har veeret dbnet i
for lang tid. Det anbefales ogsa at bruge en kold beholder.

Meelken eller vandet flyder ikke rigtigt i
koppen eller kopperne.

Sorg for, at kassen One Touch Cappuccino sidder rigtigt.

Kaffen strammer for langsomt ud.

Drej knappen "malefinned" til hejre () for at opna en grovere
malet kaffe (afhaengigt af hvilken type kaffe der anvendes).

Skyl en eller flere gange.

Start rengering af
rengeringsprogram").

maskinen (se "Automatisk

Skift Claris Aqua Filter System-patronen (se "Isaetning af filteret")

Der er spor af meelk i en Americano eller i
en kop varmt vand.

Udfer en skylning af meelk, eller tag kassen One Touch
Cappuccino af og renger den, inden du tilbereder drikken.

Kaffen er for lys eller ikke fyldig nok.

Undga brug af olieagtige, karamelliserede eller aromatiserede
kaffe.

Serg for, at der er kaffebonner i bonnebeholderen, og at de
beveeger sig rigtigt ned.

Lav mindre kaffe, og foreg kaffens styrke med DARK-funktionen.

Drej knappen "malefinhed" til venstre for, at opna en finere malet
kaffe.

Lav din drik over to omgange med 2-kopper-funktionen.

Espressoen eller kaffen er ikke varm nok.

Lav en kaffeskylning, inden du begynder at lave din kaffe.
Foreg kaffens temperatur i menuen Indstillinger.

Varm koppen i skylningen med varmt vand, inden du begynder
at tilberede drikken.

Din te er ikke varm nok eller er for varm.

Skru op eller ned for temperaturen pa det varme vand i menuen
Indstillinger.
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Her er nogle opskrifter, du kan lave:

Café creme
Tilbered en Lungo i en stor kop, forsed den og hzeld den derefter i en tyk flade. For at gere den lidt mere luksurigs, kan
du tilfej nogle chokoladestykker.

Moka
Lav en Cappuccino, drys maelkeskummet med en teskefuld kakao og slut med lidt fladeskum.

Kaffe-smoothie
Til en luksuries morgenmad, kan du blande en naturlig yoghurt med en Espresso. For at bledgere det, kan du tilfoje 1
tsk. flydende honning, og tilfej - afhaengigt af saesonen - en banan eller en fersken, sa din smoothie bliver mere cremet.

Café viennois

Lav en dobbelt Espresso eller Doppio, forsgdet, og med et generost lag fladeskum ovenpé. Hvis du ensker noget lidt
mere luksurigst, kan du drysse med en teskefuld kakao og/eller tilfej chokoladedrys.
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Kjeere kunde!

Takk for at du ha kjept en espressomaskin fra KRUPS med kaffekvern. Denne espressomaskinen er designet og
produsert i Frankrike for & oppna lettvinte, men kaféverdige drikker. KRUPS-maskinen din lar deg nyte espresso,
ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white og andre drikker dagen lang.

Espressomaskinen fra KRUPS er utstyrt med avanserte teknologier og et intuitivi OLED-grensesnitt for & fa mest
mulig smak og aroma ut av ferskkvernet kaffe pa en lettvint mate. Bruk friskt vann fra springen for best mulig
smak.

KRUPS EVIDENCE PLUS-maskinen gjor det ekstra lettvint, ved at den kan lage flere drikker automatisk, bare
ved & trykke pa en knapp. Takket veere melkebeholderen og One Touch Cappuccino-systemet, kan du oppna
perfekt cappuccino, latte macchiato og kaffe latte.

All kaffe er ikke lik. Tilpass drikkene dine selv:
- Ved & bytte kaffebenner (blanding eller brenning) kan du oppdage ulike smaker. Du ma sikkert prove
flere ganger for & finne den bennen som passer best til smaken din.
-Ved & endre korningsgrad kan du fa en kraftigere eller tynnere kaffe.
- Ved & velge hoyde far du alltid en perfekt kopp.
Vi gnsker deg gode kaffeopplevelser, og vi haper at du blir godt forngyd med KRUPS-maskinen din.

KRUPS-teamet
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Tips

- Vannkvaliteten har stor pavirkning p& aromakvaliteten. Kalk og klor kan endre smaken pa kaffe. Vi anbefaler
at du bruker Claris Aqua Filter System-patron, eller vann med lavt mineralinnhold, for & bevare kaffearomaene.

- Vianbefaler & bruke forvarmede kopper (ved & skylle dem med varmt vann), og kopper som er tilpasset ansket

mengde.

- Brente kaffebanner mister aroma om de ikke blir oppbevart korrekt. Vi anbefaler at du bruker en bennemengde

som tilsvarer det du forbruker i lopet av to til tre dager, og at du handler poser med 250 g.

- Kuvaliteten pa kaffebenner varierer og smak er subjektivt. Arabica gir en fin og blomstrete aroma, mens Robusta
som har hayere koffeininnhold, er bitrere og kraftigere. Det er vanlig & blande disse to for & gi en mer balansert

kaffe. Ikke nel med & kontakte kaffebrenneren din for & fa rad.

- Vianbefaler ikke benner som er karamellisert eller som inneholder mye olje, disse kan skade maskinen.

- Kverningsgraden pavirker aromastyrken og crema-kvaliteten. Jo finere malt bennene er, jo jevnere crema far

du oppa espressoen. Du kan ogs4 tilpasse kverningsgrad etter ensket drikke.

- Bruk pasteurisert, ultrapasteurisert, skummet, semiskummet eller helmelk fra kjoleskap (3-5 °C) for best

resultat.

- Bruk av spesialmelk: mikrofiltrert, r4, fermentert, beriket eller plantemelk som ris-, havre- eller mandelmelk

kan gi resultater som er mindre tilfredsstillende nar det gjelder kvalitet og mengde p& skummet.
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VIKTIG PRODUKTINFORMASJON OG BRUKSANVISNING

Denne handboken gir deg all nedvendig informasjon om oppstart, bruk og vedlikehold av maskinen.
Les bruksanvisningen neye for du tar apparatet i bruk, og ta vare pa den: Bruk som ikke er i samsvar med anvisningen,
fritar KRUPS for alt ansvar.

SYMBOLVEILEDNING FOR BRUKSANVISNINGEN

A Fare: varsler om risiko for alvorlige eller dodelige kroppsskader. Lynsymbolet advarer mot farer forbundet med
elektrisitet.

A Obs: varsler eventuelle feil eller skader, eller at apparatet er odelagt.

n Viktig: generell eller viktig merknad om bruk av apparatet.

Produkter som leveres med maskinen
Sjekk produktene som leveres med maskinen. Hvis det mangler en del, ta kontakt med din hotline (se s. 106:
Oppstartsinnstillinger).

Medfolgende deler:

- Espresso Automatic Serie EA89

- 2 rengjoringstabletter

- 1 pose antikalkmiddel

- Melketilfersel som kan tilpasses «One Touch Cappuccino»-stykket
- Demonteringsnekkel for rengjering av dampkretsen

- Hefte med sikkerhetsanvisninger

- Patron Claris — Aqua Filter System med tilskruingstilbeher
- 1 malepinne for & male vannets hardhet

- Bruksanvisning

- Oversikt over Krups kundesentre

- Garantidokumenter

- 1 sett for rengjoring av dampdyse

TEKNISKE DATA

Apparat Automatic Espresso EA89
Stremforsyning 220-240 V~ /50 Hz
Pumpetrykk 15 bar
Beholder for kaffebenner 2509
Energiforbruk | bruk: 1450 W
Vannbeholder 2,31

Igangsetting og oppbevaring

Inne, pa et tort sted (uten frost)

Mal (mm) h x b xd

367 x 240 x 380

Vekt EA89 (kg)

8,4

Med forbehold om tekniske endringer.
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BESKRIVELSE AV APPARATET

A Handtaket pa vannbeholderlokket a
B Vannbeholder Bannebeh?!der .
c Oppsamling av malt kaffe J Knapp for & Jgstgr korningsgrad
D Kaffeuttak som kan justeres i hoyden K Trakt for repgjerlngstablett
E Rist og uttakbart dryppebrett L Malemelle i metall
F Lokk til bennebeholder 9 i
G Avtagbar One Touch Cappuccino-blokk Dlsplayp?nel
H  Melkeslange og -kobling M OLED-skjerm
1 Vannivaflottar N Av/PA-knapp
0 Valgknapper
Detaljer:

Dryppebrettet gjer at du kan samle opp vann eller kaffe som renner fra produktet under og etter tilberedning. Det er
viktig 4 alltid la det veere pé plass, og at du teammer det regelmessig eller s& snart flotteren indikerer det.

n Viktig: Les denne bruksanvisningen neye, og ta vare pa den. Foelg sikkerhetsanvisningene.

Produsent:
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne

Frankrike

OVERSIKT

Presentasjon av kontrollpanelet:

CAPPUCCINO

Beskrivelse / Generelle funksjoner

Sla maskinen av og pa.
Forste gang du slar den pa, ma du holde knappen inne.

Lar deg ga tilbake til forrige skjermbilde eller avbryte en tilberedning som er gang.

Navigere oppover i menyen eller valgt parameter.

Navigere nedover i menyen eller valgt parameter.

Bekrefte valg.

Funksjon for & oke kaffestyrken ved & gke mengden malt kaffe.

Funksjon for & legge til en espressoshot i den valgte oppskriften.
Tilgjengelig for hovedoppskriftene: espresso, long coffee, cappuccino, latte macchiato, caffe latte
og te.

Starter tilberedning av en espresso.

Starter tilberedning av en long coffee.

Starter tilberedning av en cappuccino.
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L
\' Starter tilberedning av en latte macchiato (en stor dose melk, en espressoshot, toppet med kremete
LATTE melkeskum).
MACCHIATO
' Starter tilberedning av en caffe latte.

CAFFE LATTE

Gir deg tilgang til menyen for & lage te eller en infusjon.

Gir deg tilgang til ytterligere drikker: Ristretto, doppio, americano, espresso macchiato, flat white
og melkeskum.

Gir deg tilgang til den generelle menyen (maskininnstillinger, vedlikehold og produktinfo).

Grensesnittet vart og knappene lyser opp pa en intuitiv méate, slik at maskinen blir enklere & bruke ved at den veileder
deg gjennom de mulige valgene.

- Ubelyst knapp: korresponderende funksjon er ikke tilgjengelig.

- Lav belysning: funksjonen er tilgjengelig og kan velges.

- Opplyst knapp: funksjonen er valgt eller er i gang.

- Halvveis opplyst knapp: funksjonen er ikke lenger tilgjengelig.

OPPSTART

INSTALLERING AV APPARATET

A Fare: Koble apparatet til et jordet stopsel pa 230 V. | motsatt tilfelle utsetter du deg selv for dedelige skader i
neerveer av elektrisitet!
Folg sikkerhetsanvisningene i heftet "Sikkerhetsanvisninger".

Sla pa

YONY
Sl& p& enheten ved & trykke pa AV/PA-knappen \(I)/ til «<Hallo» dukker opp pa skjermen (fig. 1) La maskinen veilede
deg gjennom de folgende trinnene.

Innledende innstillinger
Nar du bruker maskinen for forste gang, blir du bedt om & foreta diverse innstillinger. Folg anvisningene som vises pa
skjermen. Malet med de folgende avsnittene er a hjelpe deg med de forste innstillingene:

- Sprak: Velg et visningssprak ved & trykke pa pilene til spraket ditt dukker opp. Trykk pa «OK»-knappen
for & bekrefte.

- Méaleenhet: Du kan velge maleenhet for volum: ml eller oz.
- Dato og klokkeslett: Trykk pa formatet du ensker for 4 stille kiokken: 24-timer eller AM/PM.

- Auto pa: Du kan stille inn et tidspunkt du ensker at maskinen skal sla seg pa til automatisk. Denne
innstillingen kan tilpasses etter dine behov: daglig, ukentlig eller i helgene. Velg tidspunkt for
automatisk oppstart i henhold til tidsformatet du tidligere har valgt.

- Automatisk av: Du kan ogsa velge hvor lenge enheten skal vaere pa for den slar seg av automatisk. Slik
kan du optimalisere energiforbruket ditt: 15 min., 30 min., 1 time, 1 time og 30 min.

- Rense kaffeomlgpet: For & sikre kvaliteten i kaffen, blir kaffeomlepet renset ved hver oppstart. Du kan
imidlertid deaktivere denne funksjonen for mer lettvint tilgang.

- Installere filteret: Nar du slar pa enheten for forste gang, sper maskinen om du gnsker & installere et
filter. Dersom du ensker det, og om vannhardheten hos deg tilsier det, velg «JA» og
folg instruksjonene pa skjermen.
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Installere filterpatronen i enheten:

Vi rdder deg til & bruke en Claris Aqua Filter System-patron for KRUPS-maskiner slik at du kan fierne alle spor

av klor og kalk. Bruk av denne patronen gir garantert en enda bedre kaffeopplevelse. | tillegg begrenser det

oppbygging av kalk og sikrer levetiden til maskinen din.

- Drei den gré ringen i evre kant av filterpatronen til den viser to maneder. fig. 5

- Tem vanntanken og skru filterpatronen i bunnen av vanntanken med tilbehgret som fulgte med patronen.
fig. 4

- Fyll vanntanken og sett den tilbake pa plass. fig. 7 - 8

- La maskinen guide deg gjennom resten av installasjonen.

A Det er viktig & skifte ut filterpatronen til riktig tid

Fullfering av service:
Maskinen ma veere klargjort uavhengig av om filteret er installert eller ikke. Klargjeringen gjor at vannkretsene fylles
opp, slik at maskinen kan operere.
Folg instruksjonene pa skjermen
- Plasser en beholder som rommer 600 ml under damputtaket. fig. 6
- Maskinen starter med & fylle vannkretsene, etterfulgt av forvarming og til slutt automatisk rens.
- Skjermen indikerer fullfort installasjon

Vannhardhet

Vannhardhet handler om konsentrasjon av mineraler, iszer kalsium, som er ansvarlige for oppbygging av kalk. For &
unngé kalk i maskinen, som kan fare til feil eller forringet smak, ma du justere maskinen mellom 0 og 4 avhengig av
vannhardheten.

For forste gangs bruk, og for at du skal kunne justere maskinen, sjekk vannhardheten med provestrimmelen som fulgte
med maskinen: fig. 2

- Fyll et glass vann

- Ha i provestrimmelen

- Vent pa resultatet i ett minutt

- Vannhardheten tilsvarer antallet rede omréder pa strimmelen. fig. 3

Det er ogsa mulig & sperre vannverket i ditt omrade.
Du finner informasjon om klassene i nedenstaende tabell:

Hardhetsarad Klasse 0 Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3 Klasse 4
9 sveert blott blott middels hardt hardt sveert hardt
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e < 3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Innstilling av 0 1 2 3 4
apparatet

A Sorg for at du utferer en slik kontroll hver gang du bruker maskinen et sted hvor vannhardheten er annerledes,

eller dersom du oppdager endret vannhardhet der du bor.

Klargjore maskinen
- Ta ut og fyll vanntanken og sett den tilbake pa plass. fig. 7 - 8

- Ta av lokket pa kaffebennebeholderen, hell i kaffebannene og sett lokket pa plass. (9-10)
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FOR TILBEREDNING AV DRIKKER

VIKTIGE NOTISER

Maskinen har forhandsinnstilte drikker for & oppné best mulig resultat. Du kan imidlertid tilpasse kaffen avhengig av
resultatet du far i koppen.

Klargjore kvernen: Justere korningsgrad (J)
Du kan justere kaffestyrken ved & justere korningsgraden: jo finere maleinnstilling, jo sterkere og mer kremete blir kaffen.
Typen kaffe kan ogsé pévirke resultatet.
Vi anbefaler en veldig finkornet innstilling for ristretto, fin for espresso og grovere for lungo.
Slik justerer du korningsgraden:
-Drei justeringsknappen i bennebeholderen. Denne justeringen ma utferes under maling, trinn for trinn.
- Etter tre tilberedninger vil du oppleve en distinkt smaksforskjell.
Variasjon av korningsgrad gir:
- For & kunne tilpasse etter ulike bennetyper: En kraftig brent og oljete benne vil behgve grovere maling, mens en
lettere brent benne vil veere terrere og behgver finere maling (merk versus lys benne)

O O

Lys Middels Lang
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Mer eller mindre aroma og kraft i koppen

Justere kaffeuttaket
Du kan senke og justere kaffeuttaket etter koppsterrelsen for alle drikker. fig. 11

Stanse en drikk under tilberedning
Du kan stanse tilberedningen nar som helst ved & trykke pa tilbakeknappen D
Nar en syklus blir avbrutt, vil det ta litt tid for maskinen stanser. Maskinen er ikke tilgjengelig i lopet av denne tiden.

Tilberede to kopper
Enheten din har mulighet for tilberedning av to kopper samtidig. Dobbeltfunksjonenﬂtilgjengelig for alle oppskrifter og
aktiveres ved & bare trykke to ganger pa den valgte oppskriften (unntatt for \_P et ==). fig. 12

MORK-funksjon (2P

M@RK-funksjonen gjer at du kan gke kaffestyrken i den valgte oppskriften ved & gke mengden malt kaffe.

Denne funksjonen fungerer bra i folgende drikker: wp, WP, =P, \':] s U

Du kan aktivere eller deaktivere den pa felgende mater:
- For hver oppskrift, kan du trykke pad M@RK og deretter den enskede oppskriften.
- Mens drikken lages, og inntil malingen er fullfert, kan du trykke pad M@RK.

Du kan aktivere den systematisk for alle drikker som er direkte tilgjengelige (se ovenfor):
- Trykk pa Innstillinger-knappen. @
- Velg «Innstillinger» ved bruk av navigasjonsknappene V' /\
- G til «Drikker», trykk deretter OK
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- Velg «M@RK> ved 4 trykke pa «OK»-knappen for & bekrefte
- Du kan deaktivere M@RK-funksjonen ved & felge de samme trinnene.

EKSTRA SHOT-funksjon [P
For & legge til en shot i drikken, kan du bruke EKSTRA SHOT-funksjonen som gjer at du kan legge til en espresso péa
slutten av tilberedningen.
Denne funksjonen fungerer bra i folgende drikker: wp, WP, =P, \'_'] U , P
Du kan aktivere eller deaktivere den pa falgende mater:
- For hver oppskrift, kan du trykke pa EKSTRA SHOT, og deretter pa den enskede oppskriften.
- Mens drikken lages, og inntil malingen er fullfert, kan du trykke p4 EKSTRA SHOT.

Du kan aktivere den automatisk for alle drikker som er direkte tilgjengelige:
- Trykk pé Innstillinger-knappen.
- Velg «Innstillinger» ved bruk av navigasjonsknappene vV A\
- G4 til «Drikker», trykk deretter OK
- Velg «<EKSTRA SHOT» ved & trykke p4 OK-knappen
- Deretter kan du aktivere eller deaktivere EKSTRA SHOT-funksjonen
Dersom du aktiverer den, vil den tre i kraft for felgende drikker:

TILBEREDNING AV KAFFEDRIKKER MED DIREKTE TILGANG

Merk: Nar du starter en drikk, vil maskinen ta hensyn til innstillingene for forrige drikk som ble lagd.

\wP Den kraftige espressoen med fremtredende aromaer er dekket med en noe bitter karamellfarget crema. Vi anbefaler
at du velger et volum mellom 40 ml og 50 ml.

[WPLong coffee er en espresso pa 80 ml, med mer koffein, men som er lettere i munnen. Denne passer godt om
morgenen.

Trinnene i tilberedningen:
- Maling av bonner
- Komprimering av de malte bannene
- Perkolering

Starte en drikk
- Kontroller at det er benner i bannebeholderen.
- Kontroller at det er vann i vanntanken. Dersom det ikke er nok vann, vil maskinen si i fra om at du ma fylle opp.
- Plasser koppen eller koppene under kaffemunnstykkene.
- Trykk p& knappen for gnsket drikk.

Mulige innstillinger
Du kan:
- Tilberede én eller flere kopper samtidig.
- Oke kaffestyrken ved & trykke pa MALT (2 P.
- Legge til en espresso i DRIKKEN ved & trykke p& EKSTRA SHOT | +P.
- Justere volumet som skal tilberedes, ved & bruke navigeringsknappene vV /\

Du kan stanse tilberedningen nar som helst ved & trykke pa D
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TILBEREDNING AV DRIKKER MED MELK MED DIREKTE TILGANG

Merk: Nar du starter en drikk, vil maskinen ta hensyn til innstillingene for forrige drikk som ble lagd.

Trinnene i tilberedningen:
- Maling av bonner
- Komprimering av de malte bennene
- Perkolering
- Forvarmingsfase for & skumme melken

Mulige innstillinger
Du kan:
- Tilberede én eller flere kopper samtidig.
- Oke kaffestyrken ved & trykke pa MALT (2 P.
- Legge til en espresso i DRIKKEN ved & trykke p& EKSTRA SHOT | +P.
- Juster kaffevolumet
- Juster hvor lang tid melkeskummingen skal ta

Lage en Cappuccino &P
En cappuccino bestér av 1/3 kremet skum, 1/3 kaffe og 1/3 varm melk.

- Koble til melkeslangen fig. 13 pa heyre side av «One Touch Cappuccino»-blokken.

- Ha den andre enden av slangen i en beholder fylt med melk eller direkte i melkeflasken eller melkekartongen
(avhengig av modell). fig. 14

- Plasser koppen eller koppene under kaffemunnstykkene. fig. 15

- Trykk pa cappuccino-knappen. fig. 16

- Tilberedningen begynner med & skumme melken

- Du kan justere skummetiden ved & bruke navigeringsknappene V' /\ . Slik kan du variere mengden melk og
skum.

- Denne prosessen fortsetter med & la kaffen stremme

- Du kan justere kaffevolumet ved & bruke navigeringsknappene vV a

- Drikken din er n& klar. fig. 17

Lage en Latte macchiato

En latte macchiato bestar av mer melk enn en cappuccino. 1/4 kremet skum, 1/4 kaffe og 2/4 varm melk.

Vi anbefaler at du bruker en kopp pa omtrent 250 ml.

For & lage en latte macchiato, kan du felge de samme trinnene som for cappuccino ved & trykke pa knappen for latte
macchiato. fig. 18.

Lage en Caffe latte |

En caffe latte bestar av en espresso blandet med en stor dose melk, toppet med skum som har en mild kaffesmak.
Vi anbefaler at du bruker en kopp pa omtrent 250 ml.

For & lage en caffe latte, kan du felge de samme trinnene som for cappuccino ved a trykke pa knappen for caffe latte.
| denne oppskriften blir kaffen helt i forst, og deretter fyller maskinen pd med skummet melk.

Vedlikehold etter tilberedning av drikker med melk
Melkeskylling
Skjermen viser «Skyll melk?» pa slutten av hver tilberedning.
- Trykk pa OK for & utfere skylling
- Under melkeskylling ma du ta fra hverandre og rengjere melkeslangen og koblingen med varmt vann.
- For best resultat, anbefaler vi & rengjer den avtagbare «One Touch Cappuccino»-blokken jevnlig (se kapittelet
om generelt vedlikehold).

n Viktig: Det er anbefalt at komplett rengjering utferes etter hver bruk av melkefunksjonen for & sikre god hygiene i
skummetilbeheret og bra melkeskum.
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TILBEREDNING AV TE

Mulige innstillinger

Enheten gir mulighet for tilberedning av tre typer te (grenn te, sort te og infusjoner).

Vanntemperaturen tilpasses etter den valgte drikken.

Du kan justere volumet pa drikken etter smak.

Du kan programmere en EKSTRA SHOT i teen din, slik at du kan oppna de spesielle «te/kaffe»-drikkene.

Lage te \\ P

- Plasser koppen eller koppene under kaffemunnstykkene.

- Trykk pa \UP.

- Velg drikken din.

- Trykk p& OK. lo)

- Du kan endre volumet ved & bruke navigasjonsknappene V' A\ 4
Dersom maskinen oppdager vannmangel under foresperselen, vil den be deg om & fylle beholderen for syklusen blir
gjenopptatt automatisk.

LAGE ANDRE DRIKKER

Merk: Nar du starter en drikk, vil maskinen ta hensyn til innstillingene for forrige drikk som ble lagd.

- Trykk pa knappen =.

- Velg onsket drikk ved bruk av navigasjonsknappene VoA
- Trykk p& OK.

- Juster kaffevolumet dersom du ensker det

Du kan stanse tilberedningen nar som helst ved & trykke pa D

Ristretto :
Ristretto med en kraftig og sterk smak, dekt med karamellfarget crema, perfekt for tunge morgenkvister. For & tilberede
en ristretto, velg et volum mellom 20 ml og 30 ml.

Doppio :
En doppio er en dobbel espresso, sort i fargen, dekt med en ravfarget crema. En dobbel dose kaffe for & oppna en
drikk med sterk smak og aroma.

Americano :
En americano er rett og slett en dobbel espresso med varmt vann helt i. Denne rekkefelgen gjer at cremaen som dekker
espressoen forsvinner. Dette er ideelt for de som liker long coffee.

Du trenger folgende for oppskriftene nedenfor:
- Koble til melkeslangen p& heyre side av «One Touch Cappuccino»-blokken.
- Ha den andre enden av slangen i en beholder fylt med melk eller direkte i melkeflasken eller melkekartongen
(avhengig av modell).
- Trykk p& knappen =.
- Velg flat white ved bruk av navigasjonsknappene V' A\,
- Trykk pa OK.
- Juster kaffevolumet og/eller varighet pa melkeskummingen om du ensker.

Flat white :

Flat white lages med en base av dobbel ristretto, som maskinen heller en stor dose melkeskum pé.

Espresso macchiato
Med den sterke smaken og en jevn tekstur, bestar espresso macchiato av en espresso som blir myknet med pisket
melk.

Melkeskylling
Se avsnittet «Melkeskylling» i delen TILBEREDE DRIKKER MED MELK
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ANDRE FUNKSJONER

Instillinger-knappen @ gir deg tilgang til den generelle menyen (maskininnstillinger, vedlikehold og produktinfo).
Trykk pa tilbakeknappen D eller Innstillinger @ for & ga ut av innstillingsmenyen.

Justeringer
Ved & velge Innstillinger, kan du justere diverse maskininnstillinger for optimal brukskomfort, tilpasset dine behov.

Tilgjengelige hovedinnstillinger:

Dato Du ma stille inn dato, isser om du bruker en kalkfjerningspatron.

Klokke Stille inn klokkeslett, 12 eller 24 timer

Sprak Velg ensket sprak blant de 19 tilgjengelige.

Maleenhet Du kan velge maleenhet: ml eller oz.

Lysstyrke For & justere lysstyrken pa skjermen

Kaffetemperatur Tre temperaturinnstillinger for kaffedrikkene dine.

Tetemperatur Tre temperaturinnstillinger for tedrikkene dine.

Vannhardhet For & justere vannhardheten mellom 0 og 4. Se kapittelet <Méale vannhardhet».
Automatisk pa For & sl& pa maskinen og begynne automatisk forvarming av utstyret til et valgt tidspunkt.
Automatisk av For & velge hvor lang tid som skal g& fer enheten slar seg av automatisk.

Automatisk skylling | Du kan velge & aktivere automatisk skylling av kaffeuttaket ved oppstart av maskinen.
Drkmstlingr | B T o

Dersom du kobler fra maskinen, vil innstillingene dine fortsatt veere lagret i minnet, med unntak av dato og klokkeslett.

Vedlikehold

Alternativene nedenfor lar deg starte de valgte programmene. Folg instruksjonene pa skjermen for & ga videre.

Lar deg rengjere One Touch Cappuccino-blokken pa maskinen. Dette er essensielt for & sikre
Rengjore melk god hygiene og bra kvalitet p4 skummet. Denne prosessen krever at du bruker vaskemiddel
fra KRUPS.

Lar deg rengjere One Touch Cappuccino-blokken pa maskinen. Dette er essensielt for & sikre
Melkeskylling god hygiene og bra kvalitet p& skummet. Denne prosessen utferer enkel skylling av One
Touch Cappuccino-blokken med varmt vann.

Lar deg utfere rengjering og avfetting av kaffeomlepet i maskinen. Denne prosessen krever
Kafferengjoring | at du bruker en vaskemiddeltablett fra KRUPS. Garanterer optimal preservering av aromaene
i drikkene dine.

Lar deg utfare skylling av kaffeomlepet i maskinen. Denne prosessen bruker kun varmtvann.

Kaffeskylling Sikrer autentisk kaffesmak.
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Lar deg utfere avkalking. Denne prosessen krever at du bruker avkalkingsposer fra KRUPS.
Avkalking Det eliminerer alle kalkoppsamlinger eller avleiringer som kan pavirke kaffesmaken.
Nar antallet drikker ikke har nadd terskelen for avkalking, er ikke funksjonen aktiv.

Gir tilgang til filterinnstillingene, hvor du kan installere, endre eller fijerne det. Maksimerer

Filter levetiden til maskinen og fierner alle spor av klor eller kalk for en herligere kaffe.

Info

«Info»-menyen gir deg tilgang til informasjon om:
Bruk av maskinen
Visse trinn i lopet av levetiden til maskinen din
Informasjon om vedlikeholdskrav

Her presenterer vi den tilgjengelige primaerinformasjonen.

Tilberedte drikker Viser antall tilberedte drikker.

Rengjoring av kaffeomlgpet | Indikerer at det bor gjeres om x sykluser.

Avkalking Indikerer at det ber gjores om x sykluser.

Filter Indikerer at det endres om x dager eller x liter.

FILTERPATRON

Tilgang til filtermenyen
-Trykk pa Innstillinger@?s
-Bruk retningspilene V' /N for & gé til «Vedlikehold», trykk p& «OK» og ga til «Filter» og trykk «OK»..

Installere filterpatronen
- Velg «Sett inn» i filtermenyen
- Drei den gré ringen i ovre kant av filterpatronen til den viser to méaneder.
- Tem vanntanken og skru filterpatronen i bunnen av vanntanken med tilbehgret som fulgte med patronen.
- Fyll vanntanken og sett den tilbake pa plass.
- La maskinen guide deg gjennom resten av installasjonen.

Erstatte filterpatronen
- Velg «Erstatt» i filtermenyen
- Fjern vanntanken og fiern den gamle filterpatronen
- Drei den gré ringen i ovre kant av filterpatronen til den viser to méaneder.
- Tem vanntanken og skru den nye filterpatronen i bunnen av vanntanken med tilbeheret som fulgte med
patronen.
- Fyll vanntanken og sett den tilbake pa plass.
- La maskinen guide deg gjennom resten

Fjern filterpatronen
- Velg «Fjern» i filtermenyen
- Fjern vanntanken og fiern den gamle filterpatronen

A Det er viktig & skifte ut filterpatronen til riktig tid
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GENERELT VEDLIKEHOLD

Utfering av korrekt vedlikehold vil forlenge levetiden til maskinen og bevare den autentiske kaffesmaken.

Vedlikehold av beholderen for malt kaffe og dryppebrettet
Dryppebrettet tar imot overskytende veeske
Beholderen for malt kaffe tar imot malt kaffe fra kvernen.

Nar skal jeg temme dryppebrettet?
Nar flotteren er i gvre posisjon og indikerer at den er for full.
Nar maskinen viser «tem begge brettene».

Nar skal jeg temme kaffeoppsamleren? fig. 19 - 20
Nar maskinen viser «tem begge brettene».
Du kan temme det for maskinen ber deg om det.

Dersom du unnlater & utfere disse operasjonene pa korrekt vis, kan det skade maskinen din.

Skylle omigpene
Du kan utfere skylling nar som helst.

- Trykk pa é}

- Velg Vedlikehold.

- Velg «Melkeskylling» eller «Kaffeskylling».
Avhengig av tilberedning, kan maskinen utfere automatisk skylling nér den slar seg av.
Det er ogsa mulig & stille inn automatisk skylling ved oppstart (se delen Innstillinger).

Programmer for automatisk maskinrengjoring

Programmer for automatisk rengjoring av kaffeomlgp (omtrent 13 minutter)
Rengjering av kaffeomlepet gjor at du kan motvirke oppbygging av fettbelegg fra kaffen, og dermed bevare aromaene
i drikkene dine.
For & utfere denne rengjeringen, behever du:
- 1 KRUPS-rengjeringstablett
- 1 beholder p& minst 600 ml
Syklusen foregér i to faser:
- En rengjeringsfase
- En skyllefase
Nar skal jeg kjore dette programmet?
- Nar det er nedvendig & kjere et rengjeringsprogram, vil maskinen varsle deg. La maskinen guide deg gjennom
instruksjonene som vises pa skjermen.

n Viktig: Du beheover ikke & kjere rengjeringsprogrammet med det samme maskinen ber om det, men du ma gjere
det ikke lang tid etter. Dersom rengjeringen blir utsatt, vil varselmeldingen vises i displayet sa lenge
operasjonen ikke har blitt utfort.

Du kan ogs4 starte rengjeringen nar du selv ensker:

- Trykk pa $33.
- Velg Vedlikehold.
- Velg «Kafferengjering».

nViktig: Dersom du kobler fra maskinen under rengjering, eller dersom det oppstar stromtap, vil
rengjeringsprogrammet gjenopptas ved gjeldende trinn. Det er ikke mulig & utsette denne operasjonen. Det
er obligatorisk for at vannomlepet skal bli ordentlig skylt. Det kan veere nedvendig & bruke en ny
rengjeringstablett.
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Rengjoeringsprogram for «<One Touch Cappuccino»-blokken (pa 5 minutter)
Rengjering av «One Touch Cappuccino»-blokken gjer at du kan motvirke melkeavleiringer og sikrer best mulig hygiene.

For & utfere denne rengjeringen, behgver du:
- 1 dose vaskemiddel fra KRUPS
- 1 beholder pa minst 600 ml
- Trykk pa Innstillinger—knappen@.
- Velg Vedlikehold
- Deretter Melkerengjoering
- La maskinen guide deg gjennom instruksjonene pa skjermen

Fjerne «One Touch Cappuccino»-blokken
I tillegg til skyllingen, er det nedvendig & rengjare de forskjellige delene av blokken etter hver bruk. For & fierne blokken,
folg instruksene nedenfor:
- Fjern melkeslangen fig. 21
- Fjern frontdekselet p& «One Touch Cappuccino»-blokken ved & skyve det ned og deretter dra det mot deg. fig.
22
- Fjern «One Touch Cappuccino»-blokken ved & dra i den gvre delen av blokken. fig. 23
- Ta blokken fullstendig fra hverandre. fig. 24
- Fjern koblingen pa melkeslangen. fig. 25
- Rengjer alle delene (blokk, kobling og melkeslange) i sdpevann. Skyll dem deretter under varmt vann. fig. 26
- Nar elementene er rengjort og terket, sett blokken sammen igjen. Sett den tilbake i opprinnelig posisjon. fig.
27
- Sett p& plass frontdekselet pa den avtagbare «One Touch Cappuccino»-blokken.
- Sett pa plass koblingen pa& melkeslangen. fig. 29
- Koble til melkeslangen p& «One Touch Cappuccino»-blokken. fig. 30

Automatisk avkalkingsprogram for dampomlgpet, (omtrent 20 minutter)

Avkalking av maskinen sikrer funksjonaliteten og eliminerer alle kalkoppsamlinger eller avleiringer som kan pavirke
kaffesmaken.

Frekvensen programmet kjorer pa avhenger av vannkvaliteten og hvorvidt en Claris Aqua Filter System-patron er i bruk
eller ikke. Jo mer kalk det er i vannet, jo oftere m& avkalkingen utfores.

A Advarsel: Dersom enheten er utstyrt med Claris Aqua Filter System-patron, ta den ut fer avkalkingsprosedyren.

For & utfere denne rengjeringen, behever du:
- 1 dose avkalking fra KRUPS
- 1 beholder pa minst 600 ml

Syklusen foregdr i to faser:
- 1 avkalkingsfase
- En skyllefase
- 2 skyllefase

Nar skal jeg kjore dette programmet?
Nar du behever & utfere avkalking, vil enheten varsle deg.
- Fyll vanntanken opp til CALC-merket.
- Hell dosen med avkalkning i vanntanken.
- Trykk p& OK for & starte avkalkningsprogrammet.
- For & utsette, trykk pa S
- La maskinen guide deg gjennom instruksjonene pa skjermen.

n Viktig: Du behover ikke & kjore rengjeringsprogrammet med det samme maskinen ber om det, men du ma gjere
det ikke lang tid etter. Dersom rengjeringen blir utsatt, vil varselmeldingen vises i displayet sa lenge
operasjonen ikke har blitt utfort.
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Du kan ogsé starte avkalkningsprogrammet nar du selv ensker:
- Fyll vanntanken opp til CALC-merket
- Hell dosen med avkalkning i vanntanken
- Trykk pa Innstillinger-knappen @
- Velg Vedlikehold
- Deretter Avkalking

n Viktig: Dersom du kobler fra maskinen under rengjering, eller dersom det oppstar stremtap, vil
avkalkningsprogrammet gjenopptas ved gjeldende trinn. Det er ikke mulig & utsette denne operasjonen.
Fullfer hele avkalkingssyklusen for & fierne alle spor av det helseskadelige avkalkingsproduktet.

PROBLEMER OG KORRIGERENDE TILTAK

A Dersom et av problemene som er opplyst om i tabellen vedvarer, kontakt KRUPS’ kundeservice.

PROBLEM KORRIGERENDE TILTAK

Maskinen viser en feil, programvaren er Skru av og plugg ut maskinen, fiern filterpatronen, vent ett minutt
frosset. og start maskinen pa nytt.

ELLER Trykk og hold nede av/pa-knappen i omtrent tre sekunder for &
Maskinen har en feil. starte.

E Enheten starter ikke etter & ha holdt nede Kontroller sikringene og stromuttaket i stremnettet ditt.

& | Av/Pa-knappen (i minst tre sekunder). Kontroller at de to stepslene er satt riktig inn i stikkontakten.
Enheten ma kobles fra stremnettet og Koble fra produktet i 20 sekunder, fiern Claris Aqua Filter System-
deretter kobles til igjen. patronen om nedvendig, og deretter sett den i gang igjen.

En stremfeil har oppstéatt under en syklus. Enheten tilbakestilles automatisk nér den blir slatt pa igjen.

Kvernen lager unormal stoy. Det er sannsynligvis kommet fremmedlegemer i kvernen.
For du fierner vanntanken, vent 15 sekunder etter kaffestremmen
har stanset slik at maskinen far fullfert syklusen korrekt.

Det er vann under enheten. Kontroller at dryppebrettet er posisjonert ordentlig pd maskinen.
Det ma alltid veere pa plass, selv ndr maskinen ikke er i bruk.
Kontroller at dryppebrettet ikke er fullt.

« Nar du slar av, streammer varmt vann Avhengig av type tilberedning, kan maskinen utfere automatisk

E gjennom kaffeuttakene og One Touch skylling nér den slér seg av.

m | Cappuccino-blokken. Syklusen varer bare i noen f& sekunder og stanser automatisk.
Justeringsknappen for korningsgrad er Drei kun justeringsknappen for korningsgrad né&r maskinen er i
vanskelig 8 dreie. drift.

. Det har blitt oppdaget en hendelse under tilberedningen.
Enheten har ikke lagd noe kaffe. . : .
Enheten er tilbakestilt automatisk og er klar for en ny syklus.
Du har brukt malt kaffe i stedet for Bruk stevsugeren din til & samle opp den malte kaffen i
kaffebgnner. bennebeholderen.
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DAMP

Damputtaket p& maskinen er delvis eller
fullstendig tett.

Fjern sluttstykket fra stotten ved hjelp av nekkelen fig. 31.

Rengjer de ulike delene og kontroller at hullet i enden ikke er
blokkert av melkerester eller kalk. Bruk rengjeringsnalen dersom
det er ngdvendig. fig. 33

Erstatt munnstykket fig. 32.

Start melkeskylling av «One Touch Cappuccino»-blokken for &
fierne avleiringer.

Det kommer ingen damp ut.

Sorg for at damputtaket ikke er tett. Se ovenfor: «Damputtaket
pa maskinen er delvis eller fullstendig tett».

Dersom dette ikke fungerer, tom vanntanken og fiern Claris Aqua
Filter System-patronen midlertidig. Fyll tanken med mineralvann
med hgyt innhold av kalsium (>100 mg/L) og kjer gjentatte
dampsykluser (fem til ti sykluser) i en beholder til du oppnar en
kontinuerlig dampstréle.

Sett patronen tilbake i tanken.

Damp kommer ut fra risten pa
dryppebrettet.

Avhengig av type tilberedning, kan damp komme ut fra risten pa
dryppebrettet.

Det forekommer damp under
bennebeholderlokket.

Lukk rengjeringskanalen som befinner seg under lokket. (K)

VEDLIKEHOLD

Maskinen ber om at dryppebrettet skal
temmes nér det ikke er fullt.

Maskinen er programmert til & be om temming av dryppebrettet
etter et visst antall drikker, uavhengig av andre temminger du har
utfort.

Maskinen ber ikke om avkalking.

Avkalkingssyklusen blir forespurt etter et heyt antall bruk av
dampomlgpet.

Det kommer malt kaffe i dryppebrettet.

Det kan havne en liten mengde malt kaffe i dryppebrettet.
Maskinen er designet slik at den skal slippe ut all overskytende
kaffe slik at perkoleringssonen forblir ren.

Varselmeldingen vises fortsatt etter at du
har tomt kaffebrettet.

Installer kaffebrettet og felg instruksjonene pa skjermen.

Varselmeldingen vises fortsatt etter at du
har fylt vanntanken.

Kontroller at tanken er i riktig posisjon pa enheten.

Flotteren nederst i tanken ma kunne bevege seg fritt. Kontroller
og l&s opp flotteren dersom det er nedvendig.
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Etter en drikk er pdbegynt, dersom du ber
om en ekstra shot, sier maskinen at dette
ikke er mulig.

Kaffebrettet er fult og ekstra shot er derfor ikke tilgjengelig.

Nar drikken er laget, har du mulighet til & starte en espresso pa
nytt etter at du har tomt kaffebrettet.

One Touch Cappuccino-blokken suger ikke
opp melken

One Touch Cappuccino-blokken lager lite
eller ingen skum

Kontroller at blokken er satt sammen korrekt (inkludert koblingen
pa melkeslangen) fig. 29

Kontroller at koblingen fig. 25 ikke er blokkert eller skitten. Ha
den i en blanding av varmt vann og oppvaskmiddel, og skylle og
tork for du setter den sammen igjen.

Serg for at damputtaket ikke er tett. Dersom den er det, se:
«Damputtaket pd maskinen er delvis eller fullstendig tett».

Verifiser at det fleksible roret ikke er blokkert eller i klem, og at
det sitter godt festet i One Touch Cappuccino-blokken for &
unnga luftlekkasje. Kontroller at den er godt nedsenket i melken.

Skyll og rengjer blokken (se kapitler om skylling og rengjering av
One Touch Cappuccino-blokken).

For melkebaserte tilberedninger, rader vi deg til & bruke fersk,
pasteurisert eller ultrapasteurisert melk som nylig er &pnet. Det
er ogsa anbefalt & bruke en kald beholder.

Melken eller vannet strammer ikke korrekt
ned i koppen(e).

Kontroller at One Touch Cappuccino-blokken er i korrekt
posisjon.

DRIKKER

Kaffen strammer for sakte.

Drei «korningsgradknappen» mot heyre (J) for & oppné en
grovere malt kaffe (avhengig av kaffetype).

Utfer én eller flere skyllesykluser.

Start rengjering av
rengjeringsprogram»)

maskinen (se «Automatisk

Endre Claris Aqua Filter System-patron (se «Installere filteret»)

Melkerester oppstar i americano eller varmt
vann.

Utfor en melkeskylling eller ta fra hverandre og rengjer One Touch
Cappuccino-blokken for du begynner 3 tilberede drikken.

Kaffen er for lys eller ikke kraftig nok.

Unngé bruk av oljete, karamellisert eller smaksatt kaffe.

Kontroller at bennebeholderen inneholder kaffe og at den
beveger seg ned korrekt.

Senk volumet pa tilberedningen og ok styrken ved & bruke
M@RK-funksjonen.

Drei «korningsgradknappen» mot venstre for & oppna en grovere
malt kaffe.

Lag drikken i to sykluser ved bruk av 2-cup-funksjonen.

Espressoen eller kaffen er ikke varm nok.

Utfer en skyllesyklus pa kaffeomlepet for du lager kaffen din.
Ok temperaturen pa kaffen i Innstillinger-menyen.

Varm opp koppen i skyllingen fer du begynner & lage drikken din.

Teen er ikke varm nok eller er for varm.

Ok eller senk temperaturen pa det varme vannet i Innstillinger-
menyen.
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Her er noen oppskrifter du kan lage:

Café creme
Lag en lungo i en stor kopp, ha i setningsmiddel og deretter hell i tykk krem. For en enda mer luksuries opplevelse, kan
du bruke sjokoladebiter.

Mokka
Kjor en cappuccino, dryss kakao over melkeskummet og dekk med pisket krem.

Kaffesmoothie
For en luksurigs frokost, bland en naturell yoghurt med en espresso. For & gjere den mykere, tilsett én teskje flytende
honning, deretter, avhengig av sesong, kan du tilsette en banan eller fersken for & gjere smoothien mer kremete.

Café Viennois

Lag en dobbel espresso eller doppio, med sotning, og dekk til med et genergst lag pisket krem. De som ensker noe
mer luksurigst kan drysse med en teskje kakao og/eller sjokoladedryss.
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Béasta kund!

Tack for att du képt Krups espressomaskin med kaffekvarn. Krups espressomaskin ar framtagen och tillverkad
i Frankrike. Den ar enkel att anvanda samtidigt som den ger dig hogklassigt baristakaffe hemma. Njut av en
espresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white eller andra drycker nér du vill under dagen!

Krups espressomaskin &ar utrustad med avancerade funktioner och en lattanvand OLED-display med
touchknappar. Maskinen far ut maximalt med smak och arom fran de nymalda kaffebénorna utan att nagra
krangliga installningar behdvs. Se till att anvanda friskt vatten direkt fran vattenkranen for basta mojliga
smakupplevelse.

Med KRUPS EVIDENCE PLUS kan du f& en rad olika varma drycker med bara en enkel knapptryckning. Anvand
mj6lkbehallaren och cappuccino-knappen for att gora en perfekt cappuccino, latte macchiato eller caffe latte.

Dessutom kan du anpassa maskinen for att skapa ditt eget favoritkaffe:
- Prova olika sorters kaffebonor (olika blandningar eller rostning) for att upptacka nya smaker. Du
behdver troligen prova flera olika sorter innan du hittar de kaffebénor som passar just din smak.
- Genom att stélla in hur finmalet kaffe du vill ha kan du fa olika styrka och fyllighet i smaken.
- Du kan aven stélla in hur mycket kaffe du vill ha fér en perfekt kopp.
Vi 6nskar dig ménga hérliga kaffestunder och hoppas att du blir néjd med din espressomaskin fran Krups.

Krups kundteam
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Nagra tips

122

Vattnets kvalitet har en stor inverkan pa kaffets arom och kalk och klor kan péaverka hur kaffet smakar. Vi
rekommenderar att du anvander patronerna Claris Aqua Filter System, eller vatten med 1&g mineralhalt, fér
att bevara kaffets arom.

Vi rekommenderar att kopparna du anvénder varms upp i férvéag (i varmt vatten) och att storleken anpassas
till hur mycket kaffe du vill ha.

Rostade kaffebdnor kan forlora sin arom efter att férpackningen dppnats. Vi rekommenderar att du fyller
maskinen med kaffebdnor motsvarande 2-3 dagars forbrukning och att du helst képer pasar pa 250 gram.

Kaffebénornas kvalitet kan variera och din uppskattning av dem beror ocksé pa din egen smak. Arabia ger
ett kaffe med forfinade och blommiga aromer medan Robusta har en hégre koffeinhalt och mer bitterhet och
intensitet i smaken. Det ar vanligt att blanda de tva typerna for att fa ett en mer harmonisk smak pa kaffet. Be
géarna din lokala kaffehandlare om rad.

Vi avrader fran att anvénda oljiga eller karamelliserade bonor eftersom de kan skada maskinen.

Hur finmalet kaffet &r p&verkar aromens styrka och cremans kvalitet. Ju mer finmalet kaffet ar, desto fylligare
crema. Malningen kan dessutom behdva anpassas efter olika drycker.

Du kan anvéanda pastoriserad eller UHT-behandlad lattmjolk, mellanmjélk eller helmjélk. Fér bésta resultat
ska mjolken var kylskapskall (3-5°C).

Anvandning av andra typer av mjdlk eller mjélkalternativ, mikrofiltrerad, opastdriserad, fermenterad, berikad
eller vaxtbaserad (ris, havre, mandel), kan ge mindre lyckade resultat vad géller skummets kvalitet och méngd.
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VIKTIG INFORMATION OM PRODUKTEN OCH BRUKSANVISNINGEN

| den hér bruksanvisningen hittar du all viktig information om installation, anvandning och underhall av maskinen.
Las bruksanvisningen noggrant innan du anvander maskinen férsta gangen; tillverkaren ansvarar inte fér anvandning
som avviker fran bruksanvisningen.

FORKLARING AV SYMBOLER

A Fara: risk for allvarlig personskada eller déd. Blixtsymbolen anger att det finns risk for elchock.
A Varning: risk fér uppkomst av tekniskt fel eller skada p& maskinen, eventuellt e mojligt att reparera.

n Viktigt: Allmén eller viktig information avseende maskinens drift.

Produkter som levereras med din maskin
Verifiera de produkter som levereras med din maskin. Kontakta omedelbart din kundtjanst om n&got saknas (se sidan
126 : Start-instéliningar).

Medféljande delar:

- Espresso Automatic Serie EA894

- 2 rengdringstabletter

- 1 pase avkalkningsmedel

- Anpassningsbart mjolkrér pa 'One Touch Cappuccino'-modulen
- Nyckel for att lossa &ngsystemet for rengéring

- SAKERHETSRAD

- Patron for 'Claris — Aqua Filter System' med tillbehér for atdragning
- 1 sticka for att mata vattnets hardhet

- Bruksanvisning

- Lista 6ver Krups servicecenter

- Garantisedel

- 1 kit for reng6ring av angmunstycke

TEKNISKA DATA

Maskin Automatic Espresso EA894
Stromtillforsel 220-240 V~ /50 Hz
Pumptryck 15 bar
Behallare for kaffebonor 2509
Elférbrukning Vid anvéndning: 1450 W
Vattenbehéllare 231
Idrifttagande och férvaring Inomhus, torrt (skyddad fran frost)
Dimensioner (mm) h x I x d 367 x 240 x 380
Vikt EA89 (kg) 8.4

Med reservation fér tekniska modifieringar.
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BESKRIVNING

A Lock med handtag till vattenbehallaren a . .
B Vattenbehéllare Behéllal:e for .ll(af.febonor o
c Uppsamlingskarl for sump J Knappﬂfor |ns‘tla.lln|ng av malning fint-grovt
D  Kaffemunstycke, justerbart i hojdled K Fack for rengdringstablett
E Lostagbart galler och droppbricka L Kaffekvarn i metall
F Lock till behallare for kaffebénor 9
G Ldstagbar 'One Touch Cappuccino'-modul Kontrol!panel
H  Mislkrér och blandare M OLED-display
| Flottor for att indikera vattenniva N PA/AV—knapp
0 Touchknappar
Tank pa att...

Droppbrickan samlar upp vatten och kaffe som rinner frdn maskinen nér den varms upp och efter att du gjort ditt kaffe.

Det &r viktigt att den alltid &r pa plats och att du témmer den regelbundet eller nar flottérerna visar att det behovs.

n Viktigt: Las noggrant den har bruksanvisningen och spara den. Respektera sékerhetsanvisningarna.

Tillverkare:
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne

Frankrike

OVERSIKT

Kontrollpanelens knappar:

Beskrivning/Allmanna funktioner

Sla pa och sténg av maskinen.
Hall knappen intryckt forsta gdngen du satter pad maskinen.

G4 tillbaka till foregdende meny eller avbryt pagéende program.

Navigera uppat i menyn eller 6ka vérdet av vald parameter.

Navigera nedéat i menyn eller minska vérdet av vald parameter.

Godkéann det val du gjort.

Funktion som &kar kaffets styrka genom att 6ka méngden malet kaffe.

Funktion for att Iagga till en extra espresso till den valda drycken.
Finns for de vanligaste dryckerna: espresso, vanligt bryggkaffe, cappuccino, latte macchiato, caffe
latte och te).

Startar bryggningen av en espresso.

Startar bryggningen av en stor kopp kaffe (long coffee).

CAPPUCCINO

Startar bryggningen av en Cappuccino.
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L
\!j Startar bryggningen av en latte macchiato (en enkel espresso med mycket mjélk och ett fylligt
mjolkskum pa toppen).

LATTE
MACCHIATO

' Startar bryggningen av en caffe latte.
CAFFE LATTE

Till menyn fér bryggning av te eller ortte.

Till menyn for foljande drycker: ristretto, doppio, americano, espresso macchiato, flat white och
skummad mijolk.

Till huvudmenyn (maskininstéliningar, underhall och produktinformation).

Displayen och touchknapparna ténds for att guida dig och géra det enklare for dig att anvdnda maskinen.
- Om en knapp ar slackt &r den funktionen inte tillgénglig.
- Om knappen &r svagt upplyst &r funktionen tillganglig och kan véljas.
- Om funktionen véljs och aktiveras blir knappen starkt upplyst.
- En halvt nedsléckt knapp betyder att funktionen inte langre &r tillganglig.

FORSTA ANVANDNINGEN

INSTALLATION AV MASKINEN

A Fara: anslut maskinen till ett 230 volts jordat uttag. Allt annat innebar livsfara pa grand av elchock!
Respektera de sékerhetsanvisningar som anges i héftet "Sakerhetsanvisningar".

Sl& pa maskinen N
Sla pa maskinen genom att trycka p& pa/av-knappen \O/ tills valkomsthalsningen visas pa displayen Fig. 1. Folj sedan
anvisningarna som maskinen ger.

Startinstallningar
N&r maskinen anvands for forsta gadngen kommer den att be dig gora ett antal instaliningar. Folj instruktionerna pa
displayen. Har foljer nagra forklaringar angdende de startinstéliningar som efterfragas:

- Sprak: Valj det sprak du vill att maskinen skall anvéanda genom att trycka pa pilarna tills det 6nskade
spréket visas. Tryck pa OK foér att bekréfta.

- Méattenhet: Valj mellan ml eller ounze som mattenhet.
- Datum och tid: Valj det format som du vill att klockslag skall visas i (24 eller 12 timmar (AM/PM)).

- Auto on: Du kan stélla in en tid nar maskinen skall slas pa automatiskt. Den har funktionen kan stéllas in
s& att den passar ditt schema: varje dag, varje vecka eller pa helgerna. Stall in tiden nar maskinen
skall sattas pa automatiskt i det tidsformat som du valt tidigare.

- Auto off: Du kan ocksa stélla in efter hur lang tid maskinen skall sténgas av automatiskt for att spara
energi: 15 min, 30 min, 1 tim, 1,5 tim.

- Skéljning av kaffesystemet: Skoljning av kaffesystemet gors varje gdng maskinen slas péa for att
garantera kvaliteten pa kaffet, men du kan vélja att avaktivera funktionen
om du 6nskar det.

- Installera filter: Den forsta gdngen maskinen slas pa fragar den om du vill installera filtret. Om vattnets
hardhet kraver filter och du vill installera det véljer du "JA" och féljer instruktionerna pa
displayen.
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Installera filterpatronen i maskinen:

Vi rekommenderar att du anvénder filterpatronen Claris Aqua Filter System fér Krups for att ta bort alla spar

av klor och kalk i vattnet. Om du anvander patronen kommer du att fa ett godare kaffe. Patronen forhindrar

aven avkalkningar och hjéalper maskinen att halla langre.

- Vrid p& den gra ringen langst upp pa patronen tills de tvd kommande ménaderna visas. Fig. 5

- Tém vattenbehallaren och skruva fast patronen i botten av behallaren med hjélp av verktyget som levererades
med patronen. Fig. 4

- Fyll vattenbehallaren och satt tillbaka den. Fig. 7-8

- Folj instruktionerna som maskinen ger for att avsluta installationen.

A Det ar viktigt att filtret byts pa angivet datum.

Uppstart:
Uppstart av maskinen ska gdéras vare sig du installerat ett filter eller inte. Uppstarten &r viktig for att fylla systemet
med vatten s& att maskinen fungerar korrekt.
Félj instruktionerna pa displayen.
- Placera en behallare pa 600 ml under kaffemunstycket. Fig. 6
- Systemet fylls med vatten och varms upp och sedan gérs en automatisk skoljning.
- Displayen talar om nar uppstarten ar fardig.

Vattnets hardhet

Vattnets hardhet beror pa koncentrationen av mineraler och framfér allt kalk i vattnet, som lamnar avlagringar. Fér att
slippa kalkavlagringar, som kan skada espressomaskinen och paverka smaken pa kaffet, ska du stalla in maskinen
efter vattnets hardhet som anges péa en skala fran O till 4.

Kontrollera vattnets hardhet med stickan som medféljer innan du stéller in och anvénder maskinen for forsta gangen:
Fig. 2

- Fyll ett glas med vatten.

- Sétt i stickan.

- Vénta i 1 minut innan du l&ser av resultatet.

- Vattnets hardhetsgrad motsvarar antalet réda zoner pa stickan. Fig. 3

Du kan aven vanda dig till vattenverket dar du bor fér information.
Du hittar en forklaring av de olika klasserna i den hér tabellen:

Hardhetsgrad Klass 0 Klgss 1 Klass 2 Klass 3 Klass 4
Mycket mjukt Mijukt Medelhart Hart Mycket hart
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e < 3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Instéllningar 0 1 2 3 4

A Tank pé att kontrollera vattnets hardhet varje gdng du anvénder maskinen pa ett nytt stélle eller om du méarker

nagon forandring i vattnets hardhet dar du bor.

Forbered maskinen

- Ta loss, fyll och sétt tillbaka vattenbehallaren. Fig. 7-8
- Ta bort locket fran kaffebehallaren, hall i kaffebdnor och sétt tillbaka locket igen. Fig. 9-10
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FORBEREDELSER INNAN DU TILLAGAR DRYCKERNA

VIKTIGA INSTRUKTIONER

Maskinen har forinstéllda reglage for olika drycker fér basta méjliga resultat. Men du kan &ven sjalv vélja instéllningar
for ditt kaffe.

Forbered kaffekvarnen: stéll in hur finmalet kaffe du vill ha (J)
Du kan justera styrkan pa ditt kaffe genom att stélla in hur finmalda kaffebonor du vill ha. Ett mer finmalet kaffe ger en
intensivare smak och fylligare crema. Vilken sorts kaffe som anvands kan ocks& paverka resultatet.

Vi rekommenderar mycket finmalet kaffe for ristretto, finmalet for espresso och mer grovmalet fér lungo.

For att stélla in hur finmalet kaffe du vill ha:
- Vrid p& knappen pé kaffebehéllaren. Du ska vrida p& knappen medan malningen pagaér, ett steg i taget.
- Efter tre koppar kommer du att mérka en tydlig skillnad i smaken.

Genom att stélla in hur finmalet kaffe du vill ha kan du:
- Anpassa instéllningarna efter olika typer av bénor: en mérkrostad béna som &ar ganska oljig behéver grovmalas
medan en ljusrostad bona ar torrare och dérfor passar battre att finmala (mork till ljus kaffebdna)

O O

Ljusrostad Mellanrostad Mérkrostad
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Reglera aromen och styrkan fér varje kopp

OIOIOMN
ﬁ;l;ﬁ

Justering av kaffemunstycket
Oavsett vilken dryck du véljer kan du hoja eller sénka kaffemunstycket efter storleken pa din/dina kopp(ar). Fig. 11

Avbryta tillagningen av en dryck
Du kan avbryta tillagningen nar som helst genom att trycka pa tillbaka-knappenr D
Efter att du tryckt stannar inte maskinen direkt och &r I&st under en kort tid.

Brygga tva koppar
Du kan brygga tva koppar samtidigt av alla drycker med snabbvalsknappar genom att helt enkelt trycka pa knappen for
6nskad dryck tva ganger (géller inte for \_P och ==). Fig. 12

Funktionen DARK [P
Funktionen DARK &kar kaffets styrka genom att 6ka méangden malet kaffe.
Funktionen finns for féljande drycker: wp , WP, =P, t'] s U
Du kan aktivera och avaktivera den pé flera olika sétt:
- Tryck forst p& DARK och sedan pa 6nskad dryck.
- Om du redan har valt dryck kan du trycka pa DARK tills malningen av bénorna avslutats.
Funktionen kan férprogrammeras for alla drycker med snabbvalsknappar (se bilden ovan):
- Tryck pa reglageknappen @
- Valj Instaliningar med navigeringsknapparna Vv A\
- Valj Dryckesinstéliningar och tryck sedan pa OK.
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- Valj DARK och tryck pd OK-knappen for att aktivera funktionen
- Du kan avaktivera DARK-funktionen pa samma sétt

Funktionen EXTRA SHOT |+P
For att f& extra starkt kaffe kan du valja funktionen EXTRA SHOT som lagger till en extra espresso i slutet av
bryggningen.
Funktionen finns for féljande drycker: wp, WP, EP \'f/ U , UP
Vous pouvez I'activer ou désactiver de différentes manieres :
- Tryck férst p& EXTRA SHOT och sedan pé dnskad dryck.
- Om du redan har valt dryck kan du trycka p&d EXTRA SHOT tills malningen av bénorna avslutats.

Funktionen kan forprogrammeras for alla drycker med snabbvalsknappar (se bilden ovan):
- Tryck pa reglageknappen @
- Valj Instaliningar med navigeringsknapparna V' A\,
- Vé&lj Dryckesinstallningar och tryck sedan pa OK.
- Valj EXTRA SHOT och tryck p4& OK-knappen
- For att avaktivera funktionen gor du p& samma sétt
- Om du aktiverar funktionen géller instéllningen for féljande drycker:

BRYGGNING AV KAFFEDRYCKER FRAN MASKINEN

Obs! Varje géng du véljer en dryck kommer maskinen ihdg och anvéander de instélliningar du anvande den senaste
gangen.

wP Espresso med intensiv smak och utpraglade aromer som toppas av en lite bitter karamellfargad crema. Vi
rekommenderar en kopp som rymmer 40 och 50 ml.

[P Long coffee &r en espresso pa 80 ml som ger mer koffein men &r littare i smaken. Uppskattad som morgonkaffe.

Det hdr gér maskinen steg for steg:
- Bénorna mals
- Kaffepulvret pressas hop
- Kaffet bryggs

Férberedelser:
- Kontrollera att det finns bonor i kaffebehallaren.
- Kontrollera att det finns vatten i vattenbehallaren. Om det saknas vatten talar maskinen om det for dig och ber
dig fylla pa vatten.
- Stéll koppen eller kopparna under kaffemunstycket.
- Tryck pé knappen for 6nskad dryck.

Mojliga instéallningar
Du kan:
- Gora en eller tvé koppar samtidigt
- Oka styrkan pa kaffet genom att trycka pa DARK-knappen (2 P.
- L&gga till en extra espresso genom att trycka pa EXTRA SHOT LP
- Reglera mingden kaffe under bryggningen med hjalp av navigeringsknapparna vV N\

Du kan avbryta bryggningen nar du vill genom att trycka pa D
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BRYGGNING AV MJOLKDRYCKER FRAN MASKINEN

Obs! Varje géng du véljer en dryck kommer maskinen ihdg och anvéander de instélliningar du anvande den senaste
gangen.

Det har gér maskinen steg for steg:
- Bénorna mals.
- Kaffepulvret pressas hop.
- Kaffet bryggs.
- Mjolken varms upp och skummas.

Mojliga instéllningar
Du kan:
- Gora en eller tva koppar samtidigt.
- Oka styrkan pa kaffet genom att trycka pa DARK-knappen (2 P.
- L&agga till en extra espresso genom att trycka pa EXTRA SHOT [+P.
- Reglera hur mycket kaffe du vill ha i koppen.
- Reglera hur lange mjolken ska skummas.

Sé gor du en Cappuccino EP
En cappuccino bestér av 1/3 fylligt skum, 1/3 kaffe och 1/3 varm mjolk.
- Anslut mjolkréret Fig. 13 pa hoger sida av One Touche Cappuccino-modulen.
- Sank ned den andra, spetsiga dnden av roret i en mjdlkkanna eller direkt i mjélkkartongen (beroende p& modell).
Fig. 14
- Stéll koppen eller kopparna under kaffemunstycket. Fig. 15
- Tryck pé cappuccino-knappen. Fig. 16
- Maskinen bdérjar med att skumma mjélken
- Du kan stélla in hur lange mjélken ska skummas med navigeringsknapparna V' /\ for att reglera kvantiteten
mjolk och skum.
- Kaffet halls upp
- Du kan reglera hur mycket kaffe du vill ha med hjélp av navigeringsknapparna .
- Drycken é&r fardig! Fig. 17

Sa gor du en Latte macchiato I

En latte macchiato innehaller mer mj6lk &n en cappuccino. Den bestar av 1/4 fylligt skum, 1/4 kaffe och 2/4 varm mjolk.
Vi rekommenderar att du anvénder en kopp som rymmer omkring 250 ml.

For att gora en latte macchiato féljer du samma steg som for en cappuccino men trycker istéllet pa latte macchiato-
knappen. Fig. 18.

Sa gor du en Caffe latte |/

Caffe latte bestar av en espresso med en stor mangd mjolk som toppas av ett skum med latt kaffesmak.

Vi rekommenderar att du anvénder en kopp som rymmer omkring 250 ml.

For att gora en caffe latte foljer du samma steg som fér en cappuccino men trycker istéllet pa caffe latte-knappen.
Nar maskinen gor en caffe latte héller den foérst upp kaffet i koppen och sedan den skummade mjélken.

Underhall efter bryggning av mjolkdrycker
Skoljning mjolk
Displayen visar fragan "Skoljning mjolk?" efter varje gdng som du anvant mjélkfunktionen.
- Tryck p& OK fér att valja skéljning.
- Under skoljningen ombeds du ta bort mjélkroret och blandaren och rengéra dem med varmt vatten.
- For basta resultat bér ocksa den lostagbara One Touch Cappuccino-modulen rengéras regelbundet (se
kapitlet om allmént underhall).

n Viktigt! Vi rekommenderar att du gor en grundlig rengéring varje gang mjélkfunktionen anvants for att uppratthalla
god hygien for tillbehéren och fortsatt fint mjélkskum.
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TILLAGNING TE

Madjliga instéllningar

Maskinen kan géra tre typer av te (gront te, svart te och értte).
Vattnets temperatur beror pa vilken dryck som valts.

Du kan sjalv stélla in hur mycket te du vill ha.

Du kan lagga till en EXTRA SHOT for att gora en trendig te/kaffe-drink.

Tillagning av te \ P

- téll koppen eller kopparna under kaffemunstycket.

- Tryck pa \UP.

- Vélj 6nskad dryck.

- Tryck pa OK.

- Du kan reglera hur mycket te du vill ha med hjalp av navigeringsknapparna v A\,
Om maskinen kénner av att det saknas vatten kommer den att be dig att fylla pa behallaren och aterupptar sedan
bryggningen automatiskt.

TILLAGNING AV OVRIGA DRYCKER

Obs! Varje gang du véljer en dryck kommer maskinen ihdg och anvander de instaliningar du anvande den senaste
gangen..
- Tryck pa knappen—.
- Valj 6nskad dryck med navigeringsknapparna V' /N,
- Tryck p&4 OK.
Du kan avbryta bryggningen nér du vill genom att trycka pa D

Ristretto :
Ristretton har en stark, intensiv smak och en karamellfargad crema. Perfekt for att hjélpa dig att vakna ordentligt! For
ristretto rekommenderar vi en kopp p& 20-30 ml.

Doppio :
Doppio ar en dubbel espresso déar det svarta kaffet tdcks av en barnstensfargad crema. En dubbel dos kaffe med
intensiv smak och arom.

Americano :
Americano ar en dubbel espresso med extra varmvatten. Det extra varmvattnet gér att creman férsvinner. En dryck for
dig som vill ha en rejal kopp kaffe.

For att gora dryckerna nedan maste du:
- Ansluta mjolkroret pa hdger sida av One Touche Cappuccino-modulen.
- Sanka ned den andra, spetsiga &nden av roret i en mjolkkanna eller direkt i mjdlkkartongen (beroende pa
modell).
- Tryck pa knappenE.
- Valj flat white med hjalp av navigeringsknapparna V' /\.
- Tryck p&d OK.
- Om du vill kan du &ven stélla in hur mycket kaffe du vill ha och hur lange mjélken ska skummas.

Flat white :
Flat white &r en dubbel espresso med en stor mdngd skummad mjdlk.

Espresso macchiato
Espresso macchiato &r en stark espresso som toppas med lite skummad mjélk fér en mildare smak.

Skéljning mjolk

Se avsnittet om "Skoljning mjélk" under rubriken Bryggning av mjolkdrycker.
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OVRIGA FUNKTIONER

Foér att komma till huvudmenyn (funktioner, underhall och produktinformation) trycker du pé instaliningsknappen @
For att lamna huvudmenyn trycker du pa tillbaka-knappen D eller Instéllningar .

Instéllningar
Under rubriken Instéliningar kan du géra olika val som gér maskinen annu mer lattanvénd och anpassad efter dina
personliga 6nskemal.

Huvudsakliga instéllningar:

Datum Datumet maste stéllas in, i synnerhet om en antikalkpatron anvands.
Klocka Valj mellan 12 och 24 timmar for att visa klockslag.

Sprak V4lj 6nskat sprék bland de 19 som foreslas.

Mattenhet Valj mellan ml och oz.

Displayens ljusstyrka | Justera ljusstyrkan pé displayen.

Kaffets temperatur Valj mellan tre temperaturnivéer for kaffedryckerna.

Téets temperatur Valj mellan tre temperaturniver for tedryckerna.

Vattnets hardhet Ange vattnets hardhet mellan 0 och 4. Se avsnittet om hur man méter vattnets hardhet.
Auto-on Stéll in maskinen s& att den borjar varmas upp automatiskt vid ett visst klockslag.
Auto-off Valj efter hur 1ang tid maskinen ska slas av automatiskt.

Autoskoéljning Valj om du vill att kaffemunstyckena skall skéljas automatiskt nar maskinen slas pa.

Du kan vélja att alla parametrar stélls tillbaka till sina ursprungliga fabriksinstallningar.
Dryckesinstillningar | Du kan ocksa vélja att funktionerna Dark och Extraﬂwot skall vara aktiverade for alla
drycker, férutom dryckerna som véljs med knappen =.

Alla instéllningar utom datum och klockslag sparas i minnet &ven om maskinens stromférsérjning bryts.

Underhall
| tabellen nedan far du en beskrivning av de olika rengéringsprogrammen. Folj instruktionerna i displayen for varje
program.

Skoljer maskinens One Touch Cappuccino-modul. Nédvandigt for att uppréatthalla en god
Rengdring mjélk | hygien och hog kvalitet pa den skummade mjélken. Programmet innebar en enkel skéljning
i varmt vatten av One Touch Cappuccino-modulen.

Vous permet de réaliser un ringage du bloc one touch cappuccino de la machine. Impératif
Skoéljning mjélk | pour assurer une bonne hygiene et une bonne qualité de moussage. Ce procédé réalise un
simple ringage a I’eau chaude du bloc one touch cappuccino.

Rengdér och avfettar maskinens kaffesystem. Kraver att du anvander Krups

Rengbring kaffe rengdringstabletter. Hjalper dig att bibehalla basta méjliga smak och arom pa dina drycker.

Programmet innebar en enkel skéljning i varmt vatten av kaffesystemet. Hjélper dig att

Skdlining kaffe bibehélla kaffets goda smak.

132



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_SV.gxp_Mise e%;@%1 16/07/2018 12:08 Page133

Avkalkar maskinen med hjélp av pasarna med avkalkningsmedel fran Krups. Tar bort alla
Avkalknin kalkavlagringar som kan paverka kaffets smak.
9 Den har funktionen blir tiliganglig forst nar maskinen gjort s& manga drycker att en avkalkning
behdver goras.
Filter Installera, stéll in, byt ut eller ta bort filtret. Filtret hjalper maskinen att halla Iangre och ger ett
godare kaffe eftersom det tar bort alla spar av kalk och klor i vattnet.
Info

Via Info-menyn far du information om:
- Hur maskinen anvénts
- Olika etapper i maskinens livscykel
- Underhallsatgarder
Har &r de huvudsakliga uppgifter som visas:

Tillagade drycker Visar antal drycker som gjorts.

Rengdring av kaffesystemet | Visar hur ménga cykler som &terstar tills rengdringsprogrammet bér koras.

Avkalkning Visar hur mé&nga cykler som &terstar tills avkalkningsprogrammet bor koras.

Filter Talar om att filtret ska bytas efter x dagar eller x liter vatten.

FILTERPATRON

For att komma till filtermenyn
- Tryck pa reglageknappen@.
- Tryck pa navigationsknapparna V' /\ fér att vilja Underhall och tryck sedan OK, valj Filter och tryck OK.

Installera filterpatronen
- Vélj Installera i filtermenyn.
- Vrid pé den gré ringen langst upp pa patronen tills de tvd kommande ménaderna visas.
- Tém vattenbehallaren och skruva fast patronen i botten av behallaren med hjélp av verktyget som foljde med
patronen.
- Fyll vattenbehallaren och sitt tillbaka den.
- Folj instruktionerna som maskinen ger for att avsluta installationen.

Byt filterpatron

- Valj Byt i filtermenyn.

- Lossa vattenbehallaren och ta bort den gamla filterpatronen.

- Vrid pa den gré ringen langst upp pa den nya patronen tills de tvd kommande manaderna visas.

- Tém vattenbehdllaren och skruva fast den nya patronen i botten av behallaren med hjélp av verktyget som
féljde med patronen.

- Fyll vattenbehallaren och sétt tillbaka den.

- Folj instruktionerna som maskinen ger for att avsluta installationen.

Ta bort filterpatronen
- Vélj Ta bort i filtermenyn.
- Lossa vattenbehallaren och ta bort den gamla filterpatronen.

A Det ar viktigt att byta filter pa de datum som anges.
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ALLMANT UNDERHALL

Att underhalla och rengéra maskinen regelbundet férlanger maskinens livslangd och hjélper dig att behélla kaffets goda smak.

Témning av uppsamlingskarl fér sump och droppbricka
Droppbrickan samlar upp éverflédig vatska och skdljvatten.
Uppsamlingskarlet fér sump tar hand om kaffesumpen.

Nar ska droppbrickan tommas?
Nar flottéren &r i hdgt lage och visar att droppbrickan ar full.
N&r meddelandet "Tém de tva uppsamlingskarlen." visas.

Nar ska uppsamlingskarlet for sump témmas? Fig. 19 - 20
N&r meddelandet "Tém de tva uppsamlingskérlen." visas.
Du kan ocksa regelbundet tdmma de bada uppsamlingskarlen utan att maskinen ber dig géra det.

Om droppbrickan och uppsamlingskarlet for sump inte téms pa ratt satt kan det skada maskinen.

Skoljning av systemen

Du kan nar som helst kéra nagot av skéljningsprogrammen.
- Tryck pa @
- Vé&lj Underhall.
- V&lj Skoljning mjolk eller Skoéljning kaffe.

Efter vissa program utfér maskinen automatiskt en skoljning.
Du kan ocksa vélja automatisk skoljning varje gdng maskinen slas pa (I&s mer under rubriken Instéliningar).

Automatiska rengéringsprogram fér maskinen

Automatiskt rengéringsprogram for kaffesystemet (ungefir 13 minuter)
Genom att rengodra kaffesystemet blir du av med rester och fettavlagringar fran kaffebénorna och bevarar kaffets fina
aromer.
Till rengdringsprogrammet behdver du:

- 1 Krups rengéringstablett

- 1 behallare pa minst 600 ml
Programmet bestar av tva etapper:

- en rengdringscykel

- en skoljcykel
Nar ska programmet kéras?

- Maskinen sager till nar rengoringsprogrammet ska koras. Folj instruktionerna pa displayen.

n Obs! Du behdéver inte genomféra rengdringsprogrammet direkt ndr meddelandet visas men det bor inte drdja alltfor
lange. Meddelandet fortsatter att visas tills programmet har korts.

Du kan aven sjélv vélja att kora ett rengéringsprogram:

- Tryck pa @
- Vélj Underhall
- Vélj Rengdring kaffe

n Obs! Om du drar ut kontakten till maskinen under rengéringen, eller om strémmen bryts pa annat satt, kommer
rengdringsprogrammet att fortsatta dar det stannande nar maskinen slds pa igen. Rengéringen kan inte
skjutas upp i det fallet eftersom vattensystemet méste skoljas igenom. Du kan daremot behdva lagga i en ny
rengdringstablett.
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Rengodring av One Touch Cappuccino-modulen (ungefir 5 minuter)
Rengoring av One Touch Cappuccino-modulen &r viktigt for att bli av med mjolkrester och uppréatthalla en god hygien.

Till rengdringsprogrammet behdver du:
- 1 dos Krups rengdringsvatska.
- 1 behallare p& minst 600 ml.
- Tryck pa reglageknappen 5:9}
- Valj Underhall.
- Valj Rengéring mjolk.
- Folj instruktionerna som visas pa displayen.

Ta loss One Touch Cappucino-modulen
Férutom skéljning behdver de olika delarna i modulen rengdras efter varje anvandning. S& har tar du loss modulen:
- Ta av mjolkroret Fig. 21.
- Ta bort skyddet framfér One Touch Cappuccino-modulen. Skjut det nedat och dra det sedan mot dig Fig. 22.
- Ta bort One Touch Cappuccino-modulen genom att dra i den 6vre delen Fig. 23.
- Plocka iséar modulen helt Fig. 24.
- Ta bort mjélkrérets blandare Fig. 25.
- Rengdr alla delar (modul, blandare och mjélkrér) med diskmedel och vatten. Skélj sedan i varmt vatten Fig. 26.
- Satt ihop alla delarna igen efter att du diskat och torkat dem. Satt modulen pa plats Fig. 27.
- Sétt tillbaka det 16stagbara skyddet framfér One Touch Cappuccino-modulen.
- Fast blandaren i mjolkroret. Fig. 29
- Féast roret i modulen. Fig. 30

Automatiskt avkalkningsprogram for &ngsystemet (ungefir 20 minuter)

Avkalkning gors for att garantera att maskinen fortsatter att fungera som den ska och for att ta bort kalk och andra
avlagringar som kan paverka kaffets smak.

Hur ofta programmet ska koras beror pa vattnets kvalitet och om du anvénder filterpatronen Claris Aqua Filter System
eller inte. Ju kalkhaltigare vattnet &r, desto oftare maste programmet kéras.

A Obs! Om du anvander Claris Aqua Filter System-patronen ska den tas bort innan avkalkningsprogrammet kors.

Till rengdringsprogrammet behdver du:
- 1 dos Krups avkalkningsmedel
-1 behallare p& minst 600 ml

Programmet bestar av tre etapper:
- en avkalkningscykel
- en skéljcykel
- en andra skéljcykel

Nar ska programmet kéras?

Maskinen visar ett meddelande nér det &r dags att kéra avkalkningsprogrammet.
- Fyll vattenbehallaren upp till markeringen CALC.
- Hall en dos avkalkningsmedel i vattenbehallaren.
- Tryck p& OK for att starta avkalkningsprogrammet.

- Om du vill kéra programmet senare trycker du pa D
- Folj instruktionerna som visas pa displayen.

“ Important : Obs! Du behdver inte genomféra programmet direkt ndr meddelandet visas men det bor inte drdja
alltfér 1ange. Meddelandet fortsétter att visas tills avkalkningen har genomférts.

Du kan ocksa sjélv starta avkalkningsprogrammet utan att maskinen séger till:
- Fyll vattenbehallaren upp till markeringen CALC.
- Hall en dos avkalkningsmedel i vattenbehallaren.
- Tryck pé reglageknappen ?:6}
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- Vé&lj Underhall.
- Vélj Avkalkning

n Obs! Om strémmen bryts eller om du drar ut kontakten till maskinen kommer cykeln aterupptas fran dar den
stannade nar maskinen startas pa nytt. Processen kan inte avbrytas. Det ar viktigt att kra hela programmet
till slut for att avliagsna alla spar av halsovadliga avkalkningsprodukter.

PROBLEM OCH LOSNINGAR

A Kontakta Krups kundtjanst om nagot av problemen kvarstar efter att du féljt rdden har nedan.

PROBLEM MOJLIGA LOSNINGAR
Maskinen fungerar inte, programvaran har | Stang av maskinen och dra ur sladden, ta bort filterpatronen,
last sig vénta en minut och starta sedan om maskinen.
ELLER Hall av/p&-knappen intryckt i minst 3 sekunder for att starta
maskinen uppvisar ett fel. maskinen.
Kontrollera s&kringarna/propparna och eluttaget i din
£ | Maskinen startar inte efter att av/pa- elinstallation.
E knappen héllits intryckt (i minst 3 sekunder). | Kontrollera att kontakten sitter rétt och har tryckts in ordentligt i
eluttaget.
Dra ur kontakten och vénta i 20 sekunder. Ta bort Claris Aqua
Maskinen ber om att bli in- och urkopplad. | Filter System-patronen om den &r installerad och satt i kontakten
igen.
Ett strdmavbrott intréffar under en cykel. Maskinen startas om automatiskt nér den séatts pa igen.
Kaffekvarnen ger ifran sig ett onormalt ljud. | Kontrollera om det finns nagon typ av skrédp i kvarnen.
Om du vill ta bort vattenbehallaren direkt efter att du gjort en kaffe
ska du vénta i 15 sekunder sa att programmet kors helt fardigt.
Det &r vatten under maskinen. Kontrpllera att d:oppbn‘cka‘n ha: satts "tlllbakﬁn order?tllgt‘ pa
maskinen. Den maste alltid sitta pa plats, &ven nér maskinen inte
anvéands.
Kontrollera att droppbrickan inte ar full.
(O]
£
Z | s x . .
g | Nar du stanger av maskinen rinner det hett Efter vissa drycker kér maskinen ett automatiskt skoljprogram.
:E vatten ur kaffemunstyckena och One Touch .
; Cappuccino-modulen. Det tar bara nagra sekunder och avslutas automatiskt.
<
Knappen for att vélja hur fint/grovt . 2 .
Kaffebdnorna ka malas & trdg att vrida pa. Du ska bara vrida pa knappen medan kaffebénorna mals.
Ett fel har upptackts efter att programmet startades.
Det kommer inget kaffe. Apparaten har startats om automatiskt och &r redo fér en ny
cykel.
Egn};arr hallt i kaffepulver istallet for hela Sug upp kaffepulvret i behallaren med en dammsugare.
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ANGA

Maskinens angmunstycke verkar delvis eller
helt igentappt.

Lossa munstycket frdn sin hallare med

demonteringsnyckeln Fig. 31.

hjalp av

Rengdr de olika delarna och kontrollera att munstycket inte ar
igensatt av kalk- eller mjélkavlagringar. Anvand rengdringsstickan
om det behdvs Fig. 33.

Sétt tillbaka munstycket Fig. 32.

Starta programmet for skéljning av One Touch Cappuccino-
modulen for att bli av med eventuella avlagringar.

Det kommer ingen &nga frdn munstycket.

Kontrollera att &ngmunstycket inte ar igensatt. Se "Maskinens
angmunstycke verkar delvis eller helt igentappt" ovan.

Om det inte I16ser problemet ska du dppna vattenbehallaren och
tillifalligt ta bort Claris Aqua Filter System-patronen. Fyll
vattenbehallaren med mineralvatten med hogt kalciuminnehall (>
100 mg/l) och kor flera angcykler (5-10 stycken) efter varandra
med en behéllare under munstycket tills du far en kontinuerlig
angstréle.

Sétt tillbaka filterpatronen i vattenbehallaren.

Det kommer anga fran droppbrickans galler.

Beroende pé vilket program som kérs kan det komma &nga fran
droppbrickans galler.

Det kommer anga fran locket 6ver
kaffebehallaren.

Sténg facket for rengdringstabletter under locket (K).

UNDERHALL

Maskinen vill att jag tdmmer droppbrickan
fast den inte &r full.

Maskinen &r programmerad att uppmana dig att témma
droppbrickan efter ett visst antal program oavsett om du redan
témt den.

Maskinen visar inget meddelande om
avkalkning.

Meddelandet om avkalkning visas forst nar angsystemet har
anvants ett stort antal ganger.

Det finns kaffepulver i droppbrickan.

En mindre méngd kaffepulver kan hamna i droppbrickan.
Maskinen ar konstruerad sa att 6verflodigt kaffepulver aviagsnas
for att halla bryggningsdelen ren.

Uppsamlingskarlet fér kaffesump har témts
men varningsmeddelandet fortsatter att
visas péa displayen.

Kontrollera att uppsamlingskarlet for kaffesump &r korrekt ditsatt
och folj instruktionerna pa displayen.

Vattenbehallaren har fyllts men
varningsmeddelandet fortsétter att visas pa
displayen.

Kontrollera att behallaren &r korrekt ditsatt.

Flottéren i botten av vattenbehallaren ska kunna réra sig fritt.
Kontrollera och frigor flottéren om det behdvs.
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Om du begar en extra shot efter att drycken
borjat tillredas och maskinen meddelar att
det inte ar mojligt.

Uppsamlingskarlet for kaffesump &r fullt och funktionen "Extra
shot" ar darfor inte tillgénglig.

Lagg till en espresso efter att ditt kaffe ar klart och nar du har
témt uppsamlingskarlet for kaffesump.

One Touch Cappuccino-modulen suger inte
upp mjolk.

One Touch Cappuccino-modulen skummar
inte mj6lken alls eller gor véaldigt lite skum.

Kontrollera att modulen &r korrekt monterad (sarskilt blandaren i
mijolkroret) Fig. 29.
Kontrollera att blandaren Fig. 25 inte ar igensatt eller smutsig.

Lat den ligga i varmt vatten med diskmedel, skolj och torka
sedan innan du sétter tillbaka den.

Kontrollera att angmunstycket inte ar igensatt. Las i sa fall under
"Maskinens angmunstycke verkar delvis eller helt igentappt".

Kontrollera att den mjuka slangen inte &r igentéppt eller vriden
och att den sitter fast ordentligt i One Touch Cappuccino-
modulen s& att den inte tar in Iuft. Se till att den &r ordentligt
nersankt i mjolken.

Skélj och rengdér modulen (se avsnitten om skéljning och
rengdéring av One Touch Cappuccino-modulen).

For tillagning av mjélkbaserade recept rekommenderar vi att du
anvander nydppnad, kall och pastériserad mjélk eller UHT-mjolk.
Vi rekommenderar ocksé att mjélkbehallaren ar kall.

Mijblken eller vattnet rinner inte ned i
koppen pa korrekt satt.

Kontrollera att One Touch Cappuccino-modulen sitter ordentligt
pé plats.

DRYCKER

Kaffet rinner for sakta.

Vrid knappen som paverkar hur fint kaffet mals &t hoger (J) for
att f4 ett mer grovmalet kaffe (beroende pa vilken typ av kaffe
som anvands).

Utfér en eller flera skdljcykler.

Starta ett rengdringsprogram fér maskinen (I&s under rubriken
Automatiska rengdéringsprogram).

Byt Claris Aqua Filter System-patronen (l&s under Installera filter)

Det finns spar av mjolk i americano eller
varmvattnet.

Utfor en skdljning av mjélksystemet eller ta loss och rengér One
Touch Cappuccino-modulen innan du goér nésta dryck.

Kaffet ar for ljust och svagt.

Lat bli att anvanda oljiga, karamelliserade eller smaksatta bénor.

Kontrollera att det finns kaffebdnor i behéllaren och att de inte
sitter fast.

Gor en mindre kopp och 6ka styrkan med hjélp av funktionen
DARK.

Vrid reglaget for kaffets malningsgrad &t vénster for att f& mer
finmalet kaffe.

Brygg kaffet i tva cykler genom att anvanda 2 koppar.

Espresson eller kaffet ar inte tillrackligt
varmt.

Kor skoljprogrammet for kaffe innan du gor néasta dryck.
Hoj temperaturen pa kaffet i menyn for Instéliningar.

Férvéarm koppen du ska anvénda genom att skdlja den i varmt
vatten.

Teet &r inte tillrackligt varmt eller fér varmt.

Hoj eller sank temperaturen pa det varma vattnet i menyn
Instéliningar.
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Prova garna de héar recepten:

Café creme
Gor en long coffee i en stor kopp, sockra efter smak och toppa med gradde. Lagg gérna till nagra flisor riven choklad.

Moka
Gor en cappuccino, strd en sked kakaopulver 6ver mjélkskummet och toppa med vispgréadde.

Kaffesmoothie
Blanda naturell yoghurt med en espresso. Perfekt till frukost! Sota eventuellt med en sked flytande honung och lagg till
en banan eller en persika, beroende pa sésong, for att fa en fylligare smoothie.

Café viennois

Gor en dubbel espresso eller doppio, sockra efter smak och toppa med ett generdst lager vispgréddde. Du kan dven
stré kakaopulver och/eller riven choklad 6ver for annu mera smak.
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Hyva asiakas,

Kiitdmme sinua kahvimyllylla varustetun KRUPS-espressokeittimen ostamisesta. KRUPS-keitin on suunniteltu
ja valmistettu Ranskassa. Silla valmistat laadukkaat kahvijuomat helposti, kuten espresso, ristretto, lungo,
cappuccino, latte macchiato, flat white ja monia muita.

KRUPS-espressokone on varustettu kehittyneelld tekniikalla ja intuitiivisella OLED-kéayttoliittymalla, jotta saat
parhaat uuttamistulokset helposti ja juuri jauhetun kahvijauhon aromit ja maut tulevat parhaiten esiin. Parhaan
makueldmyksen saat kdyttdmalté suoraan hanasta tulevaa vetta.

Miké viela parempi, KRUPS EVIDENCE PLUS -koneella voi valmistaa useita juomia automaattisesti yhdella
painikkeen painalluksella. Tulet varmasti arvostamaan mahdollisuutta valmistaa taydellinen cappuccino, latte
macchiato ja caffe latte maitosailion ja One Touch Cappucino -jarjestelman avulla.

Koska kaikki kahvit ovat erilaisia, voit mukauttaa juomiasi:
- Voit vaihdella kahvipapuja (sekoituksia tai eri paahtoasteita), jolloin saat erilaisia makuja. Joudut
varmasti kokeilemaan useamman kerran, ennen kuin 16ydéat sinulle sopivat kahvipavut.
- Vaihtelemalla jauhatuksen hienoutta voit muuttaa kahvin tayteldisyytta.
- Saat aina taydellisen kupillisen kahvia valitsemalla sinulle oikean kahvin.
Toivotamme sinulle hyvia kahvihetkié. Toivottavasti KRUPS-koneestasi on sinulle paljon iloa.

KRUPS-tiimi
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Vinkkeja

142

Veden laatu vaikuttaa merkittavasti aromien laatuun. Kalkki ja kloori voivat muuttaa kahvin makua.
Suosittelemme kayttaméan Claris -vedensuodatusjarjestelméan patruunaa tai kevyesti mineralisoitua vetta,
jotta sailytat kaikki kahvisi aromit.

Kahvijuomien valmistusta varten suosittelemme kayttdmaan esilammitettyja kuppeja (huuhtele niitd kuuman
veden alla), joiden koko vastaa haluamaasi kahvimaaraa.

Paahdetut kahvipavut voivat menettdé arominsa, ellei niité suojata. Suosittelemme kéayttdméaéan papumaéraa,
joka vastaa seuraavien 2-3 péivén kahvintarvetta ja valitsemaan 250 g pakkauksia.

Kahvipapujen laatu on vaihteleva makuasia. Arabica-kahvilaadun aromi on hieno ja kukkainen, kun taas
Robusta on katkerampi ja tayteldisempi ja siind on enemman kofeiinia. Yleensa naitd kahta kahvilajia
sekoitetaan tasapainoisen kahvijuoman aikaansaamiseksi. Voit aina pyytaa neuvoa kahvipaahtimoilta.

Suosittelemme vélttaméaan oljyisten ja karamellisoitujen kahvipapujen kayttamista, silla ne voivat vaurioittaa
laitetta.

Kahvipapujen jauhannan hienous vaikuttaa aromien voimakkuuteen ja creman laatuun. Mitd hienommaksi
jauhetut pavut, sitd pehmedmpi crema. Jauhaminen voidaan myds mukauttaa haluttuun juomaan.

Parhaan tuloksen saat, kun kaytét pastoroitua tai iskukuumennettua maitoa, rasvatonta, kevytmaitoa tai
kokomaitoa, joka on jadkaappikylméa (3-5 °C).

Erikoismaitojen: mikrosuodatettujen, pastéroimattomien, fermentoitujen, lisdaineita sisaltavien tai
kasviperaisten maitojen, kuten riisimaito, kauramaito tai mantelimaito, kayttd voi haitata lopputulosta etenkin
vaahdon laadun ja maéaran osalta
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TARKEAA TIETOA TUOTTEESTA JA KAYTTOOHJEESTA

Tasséa kayttdohjeessa on kaikki tarkedt koneen kayttdonotossa, kdytdssa ja huollossa tarvittavat tiedot.
Lue kéyttdohjeet huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttoa ja sailyta ne: kdyttdohjeiden vastainen kaytt vapauttaa
KRUPSIn kaikesta vastuusta.

KAYTTOOHJEESSA KAYTETYT SYMBOLIT

A Vaara: varoitus vakavan tai hengenvaarallisen loukkaantumisen vaarasta. Salamasymboli varoittaa sahkovirtaan
liittyvista vaaroista.

A Huomio: varoitus mahdollisista laitteen toimintahairidista, vaurioista tai tuhoutumisesta.
n Térkeda: laitteen toimintaan liittyva yleinen tai tdrked huomautus.

Koneen mukana toimitetut tuotteet
Tarkasta koneen mukana toimitetut tuotteet. Jos jokin osa puuttuu, ota suoraan yhteyttd asiakaspalveluumme (katso
s. 146: Alkusaadot).

Mukana toimitetut osat:

- Espresso Automatic Serie EA894

- 2 pesutablettia

- 1 pussi kalkinpoistoainetta

- Mukautettava maitoputki One Touch Cappuccino -yksikdssa
- Asennusavain hdyrypiirin puhdistukseen

- Turvaohjevihko

- Aqua Filter System -puhdistusjarjestelméan Claris-patruuna ja kiinnityslisatarvike
- 1 tikku veden kovuuden méaarittdmiseen

- Kéyttoohje

- Luettelo Krups-huoltokeskuksista

- Takuuasiakirjat

- 1 puhdistussarja hdyrysuutinta varten

TEKNISET TIEDOT

Laite Automatic Espresso EA894
Sahkdvirta 220-240V~ /50 Hz
Pumpun paine 15 baaria
Kahvipapusiilio 250 g
Energiankulutus Toiminnassa: 1450 W
Vesiséilié 2,31

Sisétiloissa kuivassa paikassa

Kayttéonotto ja séilytys (suojassa pakkaselta).

Mitat (mm) Kx L x S 367 x 240 x 380
Paino EA89 (kg) 8,4

Oikeudet teknisiin muutoksiin pidétetéén.
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LAITTEEN KUVAUS

A Vesisdilion kannen kahva a Kahvi
B Vesisailio ahvipapusailic =~
c Kahvijauhon kerdyssaili J Jauhe.xtusasteenl saat.gpialmke
D  Korkeussaadettavét kahvisuuttimet K Puhdistustabletin syGttokaula
E Ritila ja irrotettava tippa-allas L Metallinen kahvimylly
F Kahvipapusailién kansi I .
G One Touch Cappuccino -yksikkd 9 Nayttopfmefall
H  Maitoputki ja liitin M OLED-nayttd
| Vesitason ilmaisin N Virtapainike
1] Valintapainikkeet
Tietoa:

Tippa-allas keraa laitteesta kayton aikana tai sen jélkeen valuvan veden tai kahvin Tippa-altaan on oltava aina paikallaan,
ja se on tyhjennettéva saanndllisesti heti, kun uimuri sen ilmaisee.

n Tarkeaa: lue tdma kayttdohje huolellisesti ja sailyta se. Noudata turvaohjeita.

FI

Valmistaja:

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Ranska

YLEISKUVAUS

Kayttopaneelin esittely:

Painike Kuvaus / yleiset toiminnot

Koneen kaynnistdminen ja sammuttaminen.
Kone kaynnistetddn ensimmadisella kerralla painamalla pitkaan.

Edelliseen nayttéén palaaminen tai kdynnissa olevan valmistuksen pysayttaminen.

Valikon selaus yldspéin / valitun parametrin suurentaminen.

Valikon selaus alaspéin / valitun parametrin pienentédminen.

Valinnan vahvistaminen.

Vahvemman kahvin valmistamistoiminto lisddmalla jauhetun kahvin maaraa.

Toiminto, jolla valittuun juomaan lisétaén espressoshotti.
Kéaytettavissa tarkeimpien juomien kanssa: espresso, pitka kahvi, cappuccino, latte macchiato ja
tee.

Espresson valmistuksen aloittaminen.

Pitkan kahvin valmistuksen aloittaminen.

Cappuccinon valmistuksen aloittaminen.

CAPPUCCINO
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L
\' Latte macchiaton valmistuksen aloittaminen (iso annos maitoa, shotti espressoa ja paélle
LATTE maitovaahtoa).
MACCHIATO
' Caffe latten valmistuksen aloittaminen.

CAFFE LATTE

Siirtyminen teen tai yrttiteen valmistuksen valikkoon.

Siirtyminen muihin juomiin: Ristretto, doppio, americano, espresso macchiato, flat white ja
vaahdotettu maito.

Siirtyminen yleisvalikkoon (koneen asetukset, kunnossapito- ja tuotetiedot).

Kayttoliittyma ja sen painikkeiden valot tarjoavat intuitiivisen tavan kayttda konetta ja opastavat kéytossa.
- Painikkeen valo ei pala: kyseinen toiminto ei ole kéytettavissa.
- Himmea valo palaa: toiminto on kéytettavissa ja valittavissa.
- Valo palaa/kirkas valo: toiminto on valittu/kdynnissé.
- Puolittain palava valo: toiminto ei ole en&é kaytettavissa.

KAYTTOONOTTO

LAITTEEN ASENNUS

AVaara: Kytke laite ainoastaan maadoitettuun 230 V:n pistorasiaan. Muussa tapauksessa séhkdvirta aiheuttaa
hengenvaarallisen loukkaantumisen vaaran!
Noudata kirjasessa "Turvaohjeet” annettuja turvaohjeita.

Virran kytkeminen PN
Kéynnista laite painamalla virtapainiketta \Q/ kunnes naytdssa nakyy tervehdysviesti (kuva 1.) Noudata seuraavissa
vaiheissa laitteen antamia ohjeita

Alkuasetukset
Koneen ensimmaiselld kayttdkerralla sinun on tehtéva erilaisia asetuksia. Noudata naytté6n tulevia ohjeita. Seuraavissa
kappaleissa neuvotaan alkuasetusten maarittamista kuvien avulla:

- Kieli: Valitse nayttokieli painamalla nuolia, kunnes naytdssa nakyy haluamasi kieli. Vahvista painamalla
OK-painiketta.

- Mittayksikk®o: Voit valita haluamasi tilavuuden mittayksikdn: ml tai oz.

- Paivamaara ja kellonaika: Aseta kellonaika painamalla haluamaasi kellonajan esitystapaa: 24 h tai
AM/PM.

- Automaattinen kaynnistys: Voit ohjelmoida kellonajan, jolloin kone kaynnistyy automaattisesti. Tata
asetusta voit mukauttaa haluamallasi tavalla: paivittain, viikoittain tai
viikonloppuisin. Valitse kellonaika, aiemmin valittua kellonajan esitystapaa
kayttéen, jolloin kone kdynnistyy automaattisesti.

- Automaattinen sammutus: Voit myds valita ajan, jonka jalkeen laite sammuu automaattisesti, jotta
energiaa ei kulu turhaan: 15 min, 30 min, 1t, 1t 30 min.

- Kahvipiirin huuhtelu: kahvipiiri huuhdellaan jokaisen k&ynnistyksen yhteydessé, jotta varmistetaan kahvin
laatu. Voit kuitenkin poistaa tdméan toiminnon kaytosta.

- Suodattimen asentaminen: Kun laitteeseen kytketaan virta ensimmaisté kertaa, laite kysyy, haluatko
asentaa suodattimen. Jos haluat asentaa suodattimen, ja jos veden kovuus
sitd edellyttad, valitse KYLLA ja seuraa n&ytén ohjeita.
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Suodatinpatruunan asentaminen laitteeseen:

Suosittelemme Claris-vedensuodatusjarjestelman patruunaa KRUPS-koneisiin poistamaan klooria ja kalkkia.

Patruunan kaytto takaa paremman kahvin. Liséksi se vahentaa kalkkikertymia ja varmistaa koneen pitkén

kayttoian.

- Kéanna suodatinpatruunan yldpaassa olevaa harmaata rengasta, kunnes se ndyttaa 2 kuukautta. kuva 5.

- Tyhjenna vesiséilio ja kierrd suodatinpatruuna kiinni vesisailion pohjaa kayttden patruunan mukana tulevaa
tarviketta. kuva 4.

- Tayta vesisdilio vedelld ja aseta paikalleen. kuva 7-8.

- Kone ohjaa sinua asennuksessa eteenpéin.

A On téarke&é vaihtaa suodatinpatruuna siihen merkittyna paivana.

Kayton lopettaminen:
Kone taytyy esitayttaa riippumatta siitd, onko suodatin asennettuna. Esitayttd tayttéda vesipiirit niin, ettéd kone voi
toimia.
Noudata néytdn ohjeita
- Laita 600 ml s&ilié héyrysuuttimen alle. kuva 6.
- Kone kaynnistyy tayttamalla vesipiirit, jota seuraa esildammittdéminen ja automaattinen huuhtelu.
- Naytto ilmaisee asennuksen paattymisen.

Veden kovuus

Kova vesi siséltda paljon mineraaleja, erityisesti kalkkia, joka aiheuttaa kalkkikiven muodostumista. Koneen
kalkkikertymat voivat aiheuttaa toimintahairién tai muuttaa kahvin makua. Voit sé&téa koneen veden kovuuden mukaan
vélille 0-4.

Ennen ensimmaista kayttkertaa ja koneen sddtamiseksi maarité veden kovuus kayttden koneen mukana tullutta tikkua:
kuva 2.

- Tayta lasi vedella

- Upota tikku siihen

- Odota tulosta 1 minuutti

- Veden kovuusaste on sama kuin tikun punaisten alueiden méaara. kuva 3.

Tieto on mahdollista saada my0s vesilaitokselta.
Luokat on eritelty tarkemmin seuraavassa taulukossa:

Kovuusaste Luokka 1 Luokka 2 Luokka 3
Erittdin pehmea Pehmed Keskikova Kova Erittdin kova
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Laitteen sdato 0 1 2 3 4

A Suorita mittaus joka kerta, kun kéytét konetta paikassa, jonka veden kovuus on erilainen tai huomaat muutoksen

veden kovuudessa.

Laitteen valmistelu
- Poista ja tayté vesisiilio ja aseta se takaisin paikoilleen. kuva 7-8.
- Poista kahvipapusiilion kansi ja kaada siséan kahvipapuja ja aseta kansi takaisin. kuva 9-10.

FI



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_Fl.qxp_Mise er‘%@% 16/07/2018 12:09 Page148

ENNEN JUOMIEN VALMISTUSTA

TARKEITA TIETOJA

Koneessa on kahvien esiasetuksia parhaan tuloksen saamiseksi. Voit kuitenkin myds mukauttaa kahviasi ja saada
haluamasi lopputuloksen.

Kahvimyllyn valmistelu: jauhatuksen hienouden s3até (J)
Voit muuttaa kahvin vahvuutta saatamalla kahvipapujen jauhatuksen hienoutta. Mitd hienommaksi kahvin jauhatus on
saadetty, sitd vahvempaa kahvi on ja sitd enemmaén siind on cremaa. Tdma riippuu kuitenkin myds kéytetyn kahvin
tyypista.
Suosittelemme kayttdmaan erittdin hienoa jauhatusta ristrettoon, hienoa jauhatusta espressoon ja karkeampaa
jauhatusta lungoon.
Jauhatuksen hienousasteen siato:

- K&anna papusailion sdatdpainiketta. Tama saato tehdaén jauhamisen aikana ja yksi pykala kerrallaan.

- Kolmen valmistetun kahvin jalkeen huomaat erittéin selvasti eron maussa.

Hienousasteen sadddén muuttaminen antaa:
- Voit mukauttaa erityyppisié papuja: hyvin paahdetut ja aika dljyiset pavut vaativat karkean jauhatuksen, kun taas
vaaleapaahtoiset pavut ovat kuivempia ja vaativat hienomman jauhatuksen (tummasta vaaleaan papuun)

@ 0

Vaalea Keskipaahto Tumma
(Blonde) (Light French) (Brune)

- enemman tai véhemmaéan makua ja vahvuutta kuppiin

Kahvisuuttimien saataminen
Voit laskea ja nostaa kahvisuuttimia kaikkien juomien yhteydessa kupin (kuppien) koon mukaan. kuva 11.

Juoman valmistuksen pysayttaminen
Voit pysayttda valmistuksen milloin tahansa painamalla takaisin-painiketta D
Jos jakso keskeytetddn, pysahtyminen tapahtuu viiveelld. Kone ei ole kaytettavissa vahaan aikaan.

Kahden kupillisen valmistaminen
Voit valmistaa laitteella kaksi kupillista samanaikaisesti. Kahden kupillisen toiminto on kéytettévissa kaikkiin juomiin ja
se kaynnistetdan helposti painamalla valintaa kahdesti perakkain (lukuun ottamatta juomia\_P et ==). kuva 12.

DARK-toiminto (°P
DARK-toiminnolla kahvista voi tehdd vahvempaa lisddmalla jauhetun kahvin maaraa.
Toiminto on kéytettavissé seuraaville juomille: P, WP, t‘P, \f] s U
Voit ottaa toiminnon kayttéon tai poistaa sen kaytdstd monin eri tavoin:
- Ennen kuin valitset juoman, paina DARK-painiketta ja sitten haluamaasi juomaa.
- Voit painaa DARK-painiketta valmistaessasi juomaa ja jauhamisen loppuun asti.
Voit aktivoida sen kaikkiin suoraan valmistettaviin juomiin (katso edell&):
Paina Asetukset—painiketta@ .
Valitse Asetukset navigointipainikkeilla Vv /N,
Siirry kohtaan Juomien asetukset ja paina sitten OK.
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Valitse DARK ja kaytd OK-painiketta sen aktivoimiseen
Voit poistaa DARK-toiminnon kaytdsté samalla tavalla.

EXTRA SHOT-toiminto [+P
Liséshottitoiminnolla valittuun juomaan lisataan lopuksi yksi espresso.
Toiminto on kéytettavissé seuraaville juomille: wp, WP, ll:'P \f] \U/ , \UP
Voit ottaa toiminnon kayttdon tai poistaa sen kaytdstd monin eri tavoin:
- Ennen kuin valitset juoman, paina EXTRA SHOT-painiketta ja sitten haluamaasi juomaa.
- Voit painaa EXTRA SHOT-painiketta valmistaessasi juomaa ja jauhamisen loppuun asti.
Voit aktivoida sen automaattisesti kaikkiin suoraan valmistettaviin juomiin:
Paina Asetukset-painiketta @
Valitse Asetukset navigointipainikkeilla Vv /\.
Siirry kohtaan Juomien asetukset ja paina sittenOK.
Valitse EXTRA SHOT OK-painikkeella
Tassa voit ottaa kayttéon EXTRA SHOT -toiminnon tai poistaa sen kaytosta.

KAHVIJUOMIEN VALMISTUS VALMIILLA ASETUKSILLA  —

Huomaa: juoman valmistuksen kaynnistyessa kone ottaa huomioon viimeisimman valmistetun juoman ja sille valitut
asetukset.

\wp Tayteldisessa espressossa, jossa on voimakas aromi, on hieman karvas karamellin varinen crema. Suosittelemme
valitsemaan kooksi 40-50 ml.

[WIPPitka kahvi on 80 ml espresso, enemmaén kofeiinia, mutta miedompi maku. Sopii hyvin aamuihin.

Juoman valmistuksen vaiheet:
- Papujen jauhaminen
- Jauhetun kahvin tiivistdminen
- Suodatus

Juoman valmistuksen aloittaminen
- Varmista, etté kahvipapusailiossé on papuja.
- Varmista, etté vesisailidssa on vetta: kone ilmoittaa, jos ei ole, ja pyytéda tayttdméaan sailion.
- Aseta kuppi tai kupit kahvisuuttimien alle.
- Paina haluamasi juoman painiketta.

Mahdolliset asetukset
Voit:
Valmistaa yhden kupillisen tai kaksi kupillista samanaikaisesti.
Lis&ta kahvin vahvuutta painamalla DARK LP
Lisata espressoa kahviisi painamalla EXTRA SHOT [+P.
Saataa valmistettavan kahvin maaraa navigointipainikkeilla Vv A\,

Pyséayttaa valmistuksen milloin tahansa painamalla b
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MAITOA SISALTAVIEN JUOMIEN VALMISTUS VALMIILLA ASETUKSILLA

Huomaa: juoman valmistuksen kdynnistyessa kone ottaa huomioon viimeisimman valmistetun juoman ja sille valitut
asetukset.

Juoman valmistuksen vaiheet:
- Papujen jauhaminen
- Jauhetun kahvin tiivistdminen
- Suodatus
- Esilammitysvaihe maidon vaahdottamiseksi

Mahdolliset asetukset
Voit:
- Valmistaa yhden kupillisen tai kaksi kupillista samanaikaisesti.
- Lis&ta kahvin vahvuutta painamalla DARK LP
- Lisata espressoa kahviisi painamalla EXTRA SHOT [+ P.
- S&ataa kahvin maaraa
- Sa4taa maidon vaahdottamisajan pituutta

Cappuccino valmistaminen =
Cappuccinossa on 1/3 maitovaahtoa, 1/3 kahvia ja 1/3 kuumaa maitoa.
- Yhdista maitoputki (kuva 13.) One Touch Cappuccino -yksikén oikeaan sivuun.
- Upota putken toinen (viistetty) pda maidolla téytettyyn astiaan tai suoraan maitopulloon tai maitokannuun
(mallista riippuen). kuva 14.
- Aseta kuppi tai kupit kahvisuuttimien alle. kuva 15.
- Paina Cappuccino-painiketta. kuva 16.
- Valmistus alkaa maidon vaahdottamisella:
- Voit saataa vaahdotuksen kestoa navigointipainikkeilla, v #N\ jolloin maidon ja vaahdon maara vaihtelee.
- Tama prosessi jatkuu kahvin virtauksella.
- Voit saataa kahvin maaraa navigointipainikkeilla, v N\ jos haluat.
- Juoma on valmis. kuva 17.

Latte macchiaton valmistaminen 7

Latte macchiatossa on enemmaén maitoa kuin cappuccinossa. 1/4 maitovaahtoa, 1/4 kahvia ja 2/4 kuumaa maitoa.
Suosittelemme kayttdmaan noin 250 ml:n kuppia.

Latte macchiaton valmistamisessa voit noudattaa samoja vaiheita kuin cappuccinossa, mutta paina latte macchiato -
painiketta. kuva 18.

Caffe latten valmistaminen |/

Caffe latte on espresso, johon on sekoitettu paljon maitoa. Sen paélla on hieman kahvilta maistuvaa vaahtoa.
Suosittelemme kayttdmaan noin 250 ml:n kuppia.

Caffe latten valmistamisessa voit noudattaa samoja vaiheita kuin cappuccinossa, mutta paina caffe latte -painiketta.
Téssé juomassa kahvi kaadetaan ensin ja sen jalkeen koneesta tulee vaahdotettu maito.

Kunnossapito maitoa sisaltavien juomien valmistuksen jalkeen
Maidon huuhtelu
Naytolla nakyy Maidon huuhtelu? -viesti jokaisen valmistuksen jalkeen.
- Suorita huuhtelu painamalla OK
- Maidon jokaisen huuhtelun yhteydessa pyydetéan, ettd maitoputki ja sekoitin puretaan ja pestdan kuumalla
vedella.
- Parhaisiin tuloksiin paastéan, kun irrotettava One Touch Cappuccino -yksikkd puhdistetaan saanndllisesti
(katso yleista kunnossapitoa koskeva kappale).

n Huuhtelu on suositeltavaa suorittaa aina maidon kayton jélkeen, jotta vaahdotusvélineet pysyvat hygieenisiné ja
maito vaahdottuu hyvin.
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TEEN VALMISTAMINEN

Mahdolliset asetukset

Laite valmistaa kolmea eri teejuomaa (vihrea tee, musta tee, yrttitee).

Veden lampétila mukautetaan valitsemaasi juomaan.

Voit saataa juoman maaraa haluamaksesi.

Voit ohjelmoida EXTRA SHOT -lisdshotin teehesi, jolloin saat trendikkaan tee/kahvi-juoman.

Teen valmistaminen \( p
- Aseta kuppi tai kupit kahvisuuttimien alle.
- Paina \_P.
- Valitse haluamasi juoma.
- Paina OK.
- Voit muuttaa juoman maaraa navigointipainikkeilla v A\,

Jos kone havaitsee, ettd vettd ei ole tarpeeksi, se pyytdd tayttdmaan siilion. Sen jélkeen valmistus jatkuu
automaattisesti.

MUIDEN JUOMIEN VALMISTAMINEN

Huomaa: juoman valmistuksen ka@ynnistyessé kone ottaa huomioon viimeisimman valmistetun juoman ja sille valitut
asetukset.

- Paina painiketta =.
- Kayta navigointipainikkeita v #N\ a valitse haluamasi juoma.
- Paina OK.

- Voit sdataa kahvin maarag, jos haluat

Pysayttaa valmistuksen milloin tahansa painamalla D

Ristretto :
Ristretto on vahva ja tehokas juoma vaikeisiin aamuihin. Sen p&alla on karamellinvarinen crema. Valitse ristretton
valmistamismé&aréksi 20-30 ml.

Doppio :
Doppio on tuplaespresso, variltdan musta, paalla on kellertédva crema. Kaksinkertainen kahviannos, jossa on vahva ja
aromikas maku.

Americano :
Americano on tuplaespresso, johon kaadetaan kuumaa vetta. Téssa valmistustavassa juoman crema havida. Sopii
henkiléille, jotka pitévat pitkista kahveista.

Alla oleviin resepteihin sinun taytyy:
- Yhdistaa maitoputki One Touch Cappuccino -yksikon oikeaan sivuun.
- Upottaa putken toinen (viistetty) pd& maidolla taytettyyn astiaan tai suoraan maitopulloon tai maitokannuun
(mallista riippuen).
- Painaa painiketta =.
- Kayta navigointipainikkeita W /N ja valitse flat white
- Paina OK.
- S4ada kahvin maaré ja/tai maidon vaahdotuksen kestoaika, jos haluat.

Flat white :

Flat white on tuplaristretto, johon on kaadettu iso annos maitovaahtoa.

Espresso macchiato
Espresso macchiaton maku on voimakas ja rakenne yhtenéinen. Se tehddan espressosta, jota pehmennetéén vispatulla
maidolla.

Maidon huuhtelu
Katso maidon huuhtelu kohdasta MAITOJUOMIEN VALMISTAMINEN
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MUUT TOIMINNOT

Asetukset-painikkeella @ paaset yleisvalikkoon (koneen asetukset, kunnossapito- ja tuotetiedot).

Poistut Asetukset-valikosta painamalla takaisin D tai Asetukset @ .

Saadot

Asetukset-valikossa voit tehda haluamasi muutokset, jotta konetta on mukava kayttéa ja jotta se toimii toiveidesi

mukaisesti.

Kaytettévissa olevat padasetukset:

Pvm Paivamaaran asettaminen on valttdmatonta, jos kaytat kalkinpoistopatruunaa.

Kello Ajan asettaminen / 12 tai 24 tunnin naytto

Kieli Kielen valinta 19 kielen joukosta.

Mittayksikko Mittayksikén valinta: ml tai oz.

Nayton kirkkaus Nayton kirkkauden saato

Kahvin lampétila 3 lampédtilan sdatdastetta kahvijuomille.

Teen lampdotila 3 lampédtilan saatdastetta teejuomille.

Veden kovuus Veden kovuuden saato valille 0-4. Katso kohta Veden kovuuden mittaaminen.

Automaattinen Voit saataa laitteen esildmmityksen kaynnistymaadn automaattisesti valitsemaasi

kaynnistys kellonaikaan.

Automaattinen Voit valita ajan, jonka jélkeen laite sammuu automaattisesti.

sammutus

Automaattinen Voit ottaa kahvisuuttimen automaattisen huuhtelun koneen kaynnistdmisen yhteydessa

huuhtelu kayttdon tai poistaa sen kaytosta.

Juoma-asetukset Voit palauttaa oletusasetukset. Voit ottaa myds pysyvésti kdyttédn DARK- ja EXTRA
SHOT -toiminnot kaikille juomille. Paitsi juomille kohdassa MORE —.

Asetukset paivdmaaras ja kellonaikaa lukuun ottamatta pysyvat muistissa, jos katkaiset virran.

Kunnossapito
Seuraavien toimintojen avulla voit kdynnistaa valitut ohjelmat. Noudata sen jalkeen nayttéon tulevia ohjeita.

Mahdollistaa koneen One Touch Cappuccino -yksikén puhdistamisen. Olennaista hyvélle
hygienialle ja maidon hyvélle vaahtoamiselle. Toiminto vaatii KRUPS-puhdistusnesteen
kayttoa.

Maidon
puhdistaminen

Mahdollistaa koneen One Touch Cappuccino -yksikén puhdistamisen. Olennaista hyvélle
Maidon huuhtelu | hygienialle ja maidon hyvélle vaahtoamiselle. Toiminto huuhtelee One Touch Cappuccino -
yksikdn lampimalla vedella.

Kahvin Mahdollistaa koneen kahvipiirin puhdistamisen ja rasvan poistamisen. Toiminto vaatii KRUPS-
puhdistus puhdistustabletin kéyttéa. Takaa optimaalisen kahviaromin sailymisen.

Mahdollistaa koneen kahvipiirin huuhtelun. Taméa toiminto k&yttdd vain kuumaa vetta.

Kahvin huuhtelu Varmistaa aidon kahvin maun.
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Kalkinpoisto Mahdollistaa kalkin poistamisen. Toiminto vaatii KRUPS-kalkinpoistopussien kayttda.
P Poistaa kalkki- tai kaliumbitartraattijgdmat, jotka voivat vaikuttaa kahvin makuun.
Kalkinpoistotoiminto ei ole aktiivinen, jos juomia on tehty niin véhén, ettd kalkinpoistoa ei
Suodatus .
tarvita.
Info

Info-valikosta saat tietoa:
- Koneen kayttamisesta.
- Tietyista koneen kayttéian vaiheista.
- Tietoa huoltovaatimuksista.
Esittelemme tassa tarkeimmat kéytettavissa olevat tiedot :

Valmistetut juomat Nayttaa valmistettujen juomien maaran.

Kahvipiirin puhdistus limoittaa, ettd puhdistus on tehtava jaksojen x maaran jélkeen.
Kalkinpoisto limoittaa, ettd puhdistus on tehtévé jaksojen x maaréan jalkeen.
Suodatus limoittaa, ettd suodatin on vaihdettava x péivan tai x litran kuluttua.

SUODATINPATRUUNA

Suodatusvalikkoon padseminen
- Paina Asetukset .

- Kéyta navigointinuolia AV AN ja siirry kohtaan Kunnossapito, paina OK ja mene sitten kohtaan Suodatus ja
paina OK.

Suodatinpatruunan asentaminen
- Valitse Suodatin-valikosta "Aseta”
- K&anna suodatinpatruunan yldpaassé olevaa harmaata rengasta, kunnes se ndyttaa 2 kuukautta.
- Tyhjenna vesisailio ja kierrd suodatinpatruuna kiinni vesisailion pohjaa kayttden patruunan mukana tulevaa
tarviketta.
- Tayta vesisiilio vedelld ja aseta paikalleen.
- Kone ohjaa sinua asennuksessa eteenpain.

Suodatinpatruunan vaihtaminen
- Valitse Suodatin-valikosta "Vaihda”
- Irrota vesisiilio ja poista vanha suodatinpatruuna.
- Kéanna suodatinpatruunan ylédpaassé olevaa harmaata rengasta, kunnes se ndyttaa 2 kuukautta.
- Tyhjenna vesisdilid ja kierré uusi suodatinpatruuna kiinni vesisailién pohjaa kayttden patruunan mukana tulevaa
tarviketta.
- Tayta vesiséilié vedella ja aseta paikalleen.
- Kone ohjaa sinua eteenpéin

Suodatinpatruunan poistaminen
- Valitse Suodatin-valikosta "Poista”
- Irrota vesiséilio ja poista vanha suodatinpatruuna.

A On térkeaa vaihtaa suodatinpatruuna siihen merkittyna paivana.

153

FI



‘KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_Fl.qxp_Mise er‘%@% 16/07/2018 12:09 Page154

YLEISHUOLTO

Koneen kunnollinen kunnossapito pidentaa sen kayttdikaa ja sailyttdd kahvin aidon maun.

Kahvinporoastian ja tippa-astian kunnossapito
Tippa-astiaan kertyy kaytettya vetta
Kahvinporoastiaan kertyy kaytettya kahvijauhetta.

Milloin tippa-astia pitda tyhjentaa?
Kun uimuri on ylaasennossa, se merkitsee tippa-astian olevan tdynna.
Kun koneen néytolla on viesti "Tyhjenné 2 astiaa”.

Milloin kahvinporoastia pitaa tyhjentda? kuva 19-20.
Kun koneen néytélla on viesti "Tyhjenna 2 astiaa”.
Voit tyhjentdd sen myds séannéllisesti ennen kuin kone pyytaa sinua tekemaan niin.

Mik&an naisté toimenpiteista ei oikein suoritettuna vaurioita laitetta.

Piirien huuhtelu
Voit suorittaa huuhtelun milloin tahansa.
- Paina .
- Valitse Kunnossapito.
- Valitse Maidon huuhtelu tai Kahvin huuhtelu.
Valmistettavasta juomasta riippuen laite voi tehda automaattihuuhtelun, kun se sammutetaan.
Automaattisen huuhtelun voi asettaa toimimaan my®os laitteen kaynnistyksen yhteydessa (ks. Asetukset-osio).

Koneen automaattiset puhdistusohjelmat

Kahvipiirin automaattinen puhdistusohjelma ( noin 13 minuuttia)
Kahvipiirin puhdistus estaéa jadmat ja kahvin rasvaiset kerrostumat seka sailyttdd juomien hyvat maut.
Puhdistamista varten tarvitset:
- 1 KRUPS-puhdistustabletin
- 1 v&hintdan 600 ml kokoisen astian
Ohjelmassa on kaksi vaihetta:
- 1 puhdistusvaihe
- 1 huuhteluvaihe
Milloin ohjelma on suoritettava?
- Laite ilmoittaa, kun puhdistusohjelma on suoritettava. Noudata sitten néytén ohjeita.

n Téarkeaa: Ohjelmaa ei ole pakko suorittaa juuri silla hetkelld, kun laite sité pyytad, mutta se on kuitenkin suoritettava
kohtuullisen pian sen jélkeen. Jos puhdistus siirretddn mydhemmaéksi, varoitusilmoitus jaa nakyviin
puhdistamisen suorittamiseen asti.

Voit my&s kaynnistaa puhdistuksen, kun haluat:
- Paina @
- Valitse Kunnossapito.
- Valitse Kahvin puhdistus.

n Téarkeaa: jos toimenpiteen aikana sattuu sdhkdkatkos tai irrotat laitteen séhkdverkosta, puhdistusohjelma jatkaa
tapahtuneen jalkeen siitd vaiheesta, mihin se sitd ennen jai. Tatd toimenpidettd ei voi siirtda
mySdhemmaksi: se on pakollinen vesipiirin huuhtelusta johtuen. T&ll6in voidaan tarvita uusi
puhdistustabletti.
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Puhdistusohjelma One Touch Cappuccino -yksikolle (5 minuutin)
One Touch Cappuccino -yksikdn puhdistaminen estda maitojéédmien kerdéntymisté ja varmistaa parhaan mahdollisen
hygienian.

Puhdistamista varten tarvitset:
- 1 annoksen KRUPSIin puhdistusainetta.
- 1 vahintaédn 600 ml kokoisen astian.
- Paina Asetukset-painiketta .
- Valitse Kunnossapito.
- Valitse Maidon puhdistaminen.
- Noudata sitten nayton ohjeita.

One Touch Cappuccino -yksikon irrottaminen
Huuhtelun liséksi yksikdn eri osat on puhdistettava jokaisen kdyton jélkeen. Irrota yksikkd seuraavien ohjeiden
mukaisesti:
- Poista maitoputki kuva 21.
- Poista One Touch Cappuccino -yksikdn etukansi liu'uttamalla sit& alaspéin ja vetdmalla itseési kohti. kuva 22.
- Irrota One Touch Cappuccino -yksikkd vetamalla yksikon yldosasta. kuva 23.
- Pura koko yksikkd. kuva 24.
- Poista sekoitin maitoputkesta. kuva 25.
- Pese kaikki puretut osat (yksikkod, sekoitin ja maitoputki) saippuavedelld. Huuhtele ne sen jélkeen kuumalla
vedell4. kuva 26.
- Kun osat on puhdistettu ja kuivattu, kokoa yksikkd. Aseta se takaisin alkuperéiselle paikalleen. kuva 27.
- Aseta irrotettavan One Touch Cappuccino -yksikén etukansi paikalleen.
- Aseta sekoitin takaisin maitoputkeen. kuva 29.
- Yhdista maitoputki irrotettavaan One Touch Cappuccino -yksikkéon. kuva 30.

Hoyrypiirin automaattinen kalkinpoisto-ohjelma: (noin 20 minuuttia)

Kalkinpoisto koneesta varmistaa sen oikean toiminnan ja estda kalkki- tai kaliumbitartraattijgdmaét, jotka voivat vaikuttaa
kahvin makuun.

Ohjelman suoritustiheys riippuu kaytetyn veden laadusta ja siitd, onko Claris-vedensuodatusjarjestelman patruuna
kaytdssa. Mitd enemman kalkkia vedessé on, sitd useammin kalkinpoisto on suoritettava.

A Varoitus: jos laitteessa on Claris-vedensuodatusjérjestelman patruuna, poista se ennen kalkinpoistoa.

Puhdistamista varten tarvitset:
- 1 annoksen KRUPSIn kalkinpoistoainetta
- 1 vahintaén 60 cl kokoisen astian

Ohjelmassa on kaksi vaihetta:
- 1 kalkinpoistovaihe
- 1 huuhteluvaihe
- 2 huuhteluvaihe

Milloin ohjelma on suoritettava?
Laite iimoittaa, kun kalkinpoisto-ohjelma on suoritettava.
- Tayta vesisailio CALC-merkkiin asti
- Kaada vesisailiodn kalkinpoistoaine
- Kaynnisté kalkinpoisto-ohjelma painamalla OK.
- Siirrd se mydhemmaksi painamalla&.
- Noudata sen jalkeen nayton ohjeita.

n Térkeaa: Ohjelmaa ei ole pakko suorittaa juuri silla hetkelld, kun laite sité pyytad, mutta se on kuitenkin suoritettava
kohtuullisen pian sen jélkeen. Jos puhdistus siirretddn mydhemmaksi, varoitusilmoitus jaa nakyviin
puhdistamisen suorittamiseen asti.

Voit my&s kaynnistaa kalkinpoisto-ohjelman milloin tahansa haluat:

- Tayta vesisailio CALC-merkkiin asti
- Kaada vesisdiliodn kalkinpoistoaine
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- Paina Asetukset-painiketta @
- Valitse Kunnossapito
- Sitten Kalkinpoisto

n Tarkeaa: jos toimenpiteen aikana sattuu séhkdkatkos tai irrotat laitteen sahkoverkosta, kalkinpoisto-ohjelma jatkaa
tapahtuneen jélkeen siita vaiheesta, mihin se sitd ennen jéi. Toimenpidetta ei ole mahdollista siirtaa
myOdhemmaksi. Suorita koko jakso, jotta kaikki terveydelle vaaralliset kalkinpoistoaineen jadmét poistuvat.

ONGELMAT JA KORJAAVAT TOIMENPITEET

A Jos jokin taulukossa mainituista ongelmista jatkuu, ota yhteys KRUPSin asiakaspalveluun.

ONGELMA KORJAAVAT TOIMENPITEET

Kone néytt&4 vikaa, ohjelmisto on Kytke kone pois paaltd ja irrota pistorasiasta, poista
jumittunut. suodatinpatruuna, odota minuutti ja kdynnista kone uudelleen.
TAl Paina virtapainiketta ja pid4 sita painettuna vahintaan 3 sekuntia
Koneessa on toimintahairio. kaynnistadksesi koneen.

Laite ei kaynnisty, vaikka virtapainiketta on | Tarkasta sulakkeet ja sahkojérjestelmén pistorasia.
painettu (véhintaén 3 sekuntia). Tarkasta, etté kaksi virtapistoketta on liitetty oikein pistorasiaan.

KAYTTO

Kytke laite irti 20 sekunnin ajaksi, poista Claris-
Laite pitda kytked irti ja yhdistaa uudelleen. | vedensuodatusjérjestelmén patruuna tarvittaessa, kytke laite
takaisin paalle.

Laite nollaa itsensé automaattisesti, kun se kytketéan takaisin

Valmistuksen aikana on ollut séhkdkatkos.
paalle.

Myllysta kuuluu epéatavallinen aéni. Myllyssa on vieraita esineité.

Ennen séilién irrottamista odota 15 sekuntia kahvin valumisen
jalkeen, jotta laite vie valmistuksen oikein loppuun.

Laitteen alla on vetta. Varmista, ettd tippa-astia on asennettu laitteeseen oikein. Sen
taytyy olla aina paikoillaan, vaikka laitetta ei kayteta.

Tarkasta, etté tippa-astia ei ole tdynna.

Kun laite sammutetaan, kuumaa vetta valuu | Valmistettavasta  juomasta riippuen laite voi tehdd
kahvisuuttimista ja One Touch Cappuccino | automaattihnuuhtelun, kun se sammutetaan

KAYTTO

-yksikésta. Sykli kest4é vain muutaman sekunnin ja loppuu automaattisesti.
Jauhatuksen hienouden s&&topainike ei K&anna jauhatuksen hienouden saatdpainiketta vain, kun mylly
kaanny helposti. on ka@ynnissa.

Valmistuksen aikana on havaittu kayttéhairio.

Laitteesta ei tule kahvia. Laite kaynnisti itsensa uudelleen automaattisesti ja on nyt valmis
uuden kahvin valmistukseen.

Kaytit jauhettua kahvia kahvipapujen sijaan. | Imuroi papusailiéssé oleva jauhettu kahvi imurilla.
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HOYRY

Laitteen hdyryntulo on osittain tai taysin
tukossa.

Irrota paatyholkki pidikkeestdén asennusavaimen avulla kuva 31.
Puhdista kaikki eri osat ja tarkasta, ettei kérjen reidssé ei ole
maidon tai kalkkikarstan aiheuttamaa tukosta. K&yta tarvittaessa
puhdistusneulaa. kuva 33.

Aseta suutin takaisin kuva 32.

Kaynnistd One Touch Cappuccino -yksikdn huuhtelujakso
poistaaksesi loput jaadmista.

Hoyrya ei tule.

Tarkasta, ettd hoyryntulo ei ole tukkeutunut. Katso edella oleva
kohta ”Laitteen hdyryntulo on osittain tai tysin tukossa”.

Jos siitd ei ole apua, tyhjenna vesisiilio ja poista Claris-
vedensuodatusjérjestelman patruuna tilapaisesti. Taytad sailio
kivenndisvedella, jossa on runsaasti kalsiumia (>100 mg/l) ja
toista hoyryjaksoja (5-10 kertaa) astiaan, kunnes hdyrysuihku on
tasainen.

Laita patruuna takaisin paikalleen sailiéon.

HOoyrya tulee tippa-altaan ritilan kautta.

Valmistettavasta juomasta riippuen tippa-altaan ritilan kautta voi
tulla hoyrya.

Kahvipapuséilién kannen alta iimestyy
hoyrya.

Sulje kannen alla sijaitseva pesutabletin sy&ttokaula. (K)

KUNNOSSAPITO

Laite pyytaa, etté tippa-allas tyhjennetaéan,
vaikka se ei ole tdynna.

Laite on ohjelmoitu pyytdmaan tippa-altaan tyhjennysta aina, kun
kahveja on valmistettu tietty maéara, riippumatta valmistusten
vélilld mahdollisesti tehdyisté tyhjennyksista.

Laite ei pyyda kalkinpoistoa.

Kalkinpoistoa pyydetdan vasta, kun hdyrykiertoa on kaytetty
lukuisia kertoja.

Tippa-astiassa on kahvijauhetta.

Tippa-astiaan voi joutua pieni maéra kahvijauhetta. Kone poistaa
ylimaaraiset kahvijauhejgamat, jotta suodatusalue pysyy
puhtaana.

Vaikka kahvinporoastia on tyhjennetty,
varoitusviesti on edelleen nékyvissa.

Asenna kahvinporoastia uudestaan oikein ja noudata naytdn
ohjeita.

Vaikka vesiséilid on téaytetty, varoitusviesti
on edelleen nakyvissa.

Varmista, etté séilié on kunnolla paikallaan laitteessa.

Sailién pohjalla olevan uimurin on likkuttava vapaasti. Tarkista
uimuri ja vapauta se tarvittaessa.
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Kone ilmoittaa, ettei extra shot -toiminnon
valitseminen ole mahdollista, kun juoman
valmistus on kaynnistetty.

Kahvinporoastia on téynna ja extra shot -toiminto ei ole
kaytettavissa.

Kun juomasi valmistus on paattynyt, voit halutessasi kdynnistaa
uuden espresson valmistuksen kahvinporoastian tyhjentdamisen
jalkeen.

One Touch Cappuccino -yksikko ei ime
maitoa.

One Touch Cappucino -yksikko ei tuota
vaahtoa tai tuottaa vain véhén vaahtoa.

Tarkista, etté yksikkd on koottu oikein (erityisesti maitoputkessa
oleva sekoitin) kuva 29.

Varmista, etté sekoitin kuva 25. ei ole tukossa tai likainen; liota
sitd astianpesuainetta sisdltdvdssd kuumassa vedessa ja
huuhtele ja kuivaa se, ennen kuin kiinnitét sen takaisin.

Tarkasta, ettd hdyryntulo ei ole tukkeutunut. Jos niin on, katso
jaliempéna oleva kohta "Laitteen hdyryntulo on osittain tai taysin
tukossa”.

Varmista, etta joustava letku ei ole tukossa tai kiertynyt ja etté se
on kunnolla kiinni One Touch Cappuccino -yksikdss4, jotta siihen
ei padse ilmaa. Varmista, ettd se on kunnolla upoksissa
maidossa.

Huuhtele ja puhdista yksikko (katso One Touch Cappuccino -
yksikdn huuhtelua ja puhdistusta koskevat luvut).

Maitopohjaisissa kahveissa suosittelemme kayttdmaan tuoretta,
pastoroitua tai iskukuumennettua maitoa, joka on vastikdéan
avattu. Suosittelemme myos kayttdmaan kylmaa astiaa.

Maito tai vesi ei valu kunnolla kuppiin tai

Varmista, ettd One Touch Cappuccino -yksikké on oikein

= kuppeihin. paikallaan.
<
g Kierra jauhatuksen hienouden saatopainiketta oikealle (I)
;, saadaksesi karkeampaa kahvijauhetta (kdytetyn kahvityypin
mukaan).
Kahvi valuu liian hitaasti. Suorita yksi tai useampi huuhtelu.
Kaynnisté koneen puhdistus (ks. "Automaattipuhdistusohjelma”).
Vaihda Claris-vedensuodatusjarjestelmén  patruuna  (ks.
”Suodattimen asentaminen”).
Americanossa tai kuumassa vedessa on Tee maidon huuhtelu tai pura ja puhdista One Touch Cappuccino
mukana hiukan maitoa. -yksikdn osat ennen juoman valmistamista.
Valta odljyisen, karamellisoidun tai maustetun kahvin kayttamista.
Varmista, ettd papuséiliossd on kahvia ja ettd se laskeutuu
kunnolla.
Vahenna valmistettavan kahvin méaraa ja lisdéa valmistettavan
Kahvi on liian vaaleaa tai laimeaa. kahvin vahvuutta DARK-toiminnolla.
Kaanna jauhatuksen hienouden saitdpainiketta vasemmalle
saadaksesi hienompaa kahvijauhetta.
Valmista kahvi kahdessa vaiheessa kayttden kahden kupin
toimintoa.
Tee kahvipiirin huuhtelu ennen kahvin valmistamista.
Espresso tai kahvi ei ole tarpecksi kuumaa. Nosta kahvin lampétilaa Asetukset-valikosta.
Lammita kuppia huuhtelemalla sitd kuumalla vedell&, ennen kuin
teet kahvia.
Tee ei ole riittdvan kuumaa tai on liian . P .
Nosta tai laske kuuman veden lampétilaa Asetukset-valikosta.
kuumaa.
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Seuraavassa muutama resepti:

Café creme
Valmista lungo isossa kupissa, makeuta ja kaada sitten paélle paksua kermaa. Vield ylellisemman elamyksen saat, kun
lisdat joukkoon suklaalastuja.

Mocha
Tee cappuccino, sirottele maitovaahtoon teelusikallinen kaakaojauhoa ja peité kaikki lopuksi kermavaahdolla.

Smoothie-kahvi

Saat ylellisen aamiaisen sekoittamalla yhteen maustamatonta jugurttia ja espressoa. Lisdd maun pehmentémiseksi 1
teelusikallinen juoksevaa hunajaa, tai vuodenajasta riippuen, banaania tai persikoita, jolloin Smoothiesta tulee
kermaisempi.

Café viennois

Tee itsellesi tuplaespresso tai doppio, makeuta ja peité sitten runsaalla kermavaahtokerroksella. Herkuttelusta pitavat
voivat sirotella pinnalle teelusikallisen kaakaojauhoa ja/tai suklaahippuja.
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Estimado/a cliente:

Le agradecemos que haya comprado esta maquina de café espresso con molinillo KRUPS. Concebida y
fabricada en Francia para ofrecerle bebidas de calidad como en un “café” con la méaxima simplicidad de uso,
esta maquina KRUPS le permitira saborear un espresso, un ristretto, un lungo, un cappuccino, un latte macchiato,
un flat white y otros tipos de bebidas, a cualquier hora del dia.

Su maquina de espresso KRUPS va equipada con tecnologia muy avanzada y con una interfaz intuitiva OLED,
con el fin de obtener con total simplicidad la mejor extracciéon posible, de modo que se revelen al maximo los
aromas y sabores obtenidos a partir de café en grano recién molido. Para una experiencia gustativa 6ptima,
asegurese de utilizar agua recién salida del grifo.

Para multiplicar los placeres, esta maquina KRUPS EVIDENCE PLUS permite realizar automaticamente y con
un simple toque, muchas bebidas diferentes. Sin duda apreciara la posibilidad de realizar cappuccinos perfectos,
latte macchiato, caffe latte, gracias a su recipiente para leche y su sistema one touch cappuccino.

Porque no todos los cafés se parecen, usted podra personalizar sus bebidas:

- Cambiando el tipo de café en grano (mezcla o torrefaccion diferentes) podra descubrir diferentes
sabores. Probablemente tendré que probar varias veces hasta encontrar el café en grano que mas
se ajuste a su gusto.

- Cambiando la finura de molienda podra obtener cafés con mas o menos cuerpo.

- Al elegir si lo desea méas o menos largo, acaba obteniendo su taza perfecta de café.

Le deseamos unos agradables momentos cafeteros y esperamos que esta maquina KRUPS le proporcione plena
satisfaccion.

El equipo de KRUPS

/
A
-
A
W
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Trucos

162

La calidad del agua influye enormemente en la calidad de los aromas. La cal y el cloro pueden alterar el sabor
del café. Le recomendamos que utilice el cartucho Claris Aqua Filter System, o agua ligeramente mineralizada,
con el fin de conservar todos los aromas de su café.

Para la preparacion de las bebidas recomendamos el uso de tazas precalentadas (pasandolas por agua
caliente) y que tengan un tamafio adecuado a la cantidad deseada.

Los granos de café torrefacto pueden perder su aroma si no estan protegidos. Le aconsejamos que utilice
la cantidad de granos equivalente a su consumo para los proximos 2 o 3 dias, y preferentemente los paquetes
de 250g.

La calidad del café en grano varia y su apreciacion es subjetiva. El café arabica le ofrecera una bebida de
aromas sutiles y floridos, al contrario que la variedad robusta, mas rica en cafeina, mas amarga y con mas
cuerpo. Es frecuente mezclar los dos tipos de café para obtener un café mas equilibrado. No dude en pedir
consejo a su torrefactor.

No aconsejamos el uso de granos de café aceitosos y caramelizados, ya que pueden dafar la maquina.

La finura de la molienda influye en la intensidad de los aromas y la calidad de la crema. Cuanto mas fino se
muela el grano mas cremosa saldra la crema del café. Ademas, la molienda puede adaptarse al tipo de
bebida deseado.

Puede utilizar leche pasteurizada, UHT, desnatada, semi desnatada o entera, recién salida de la nevera (3-
5°C) para obtener un mejor resultado.

El uso de leches especiales: microfiltrada, cruda, fermentada, enriquecida o leches vegetales: las leches de
arroz, de avena, de almendras pueden dar resultados menos satisfactorios en términos de calidad y de
espuma.



‘KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_ES.gxp_Mise e%;@%1 16/07/2018 12:12 Page163

PAGINA iNDICE

IINFORMACION IMPORTANTE SOBRE EL PRODUCTO

Y LAS INSTRUCCIONES DEUSO . ..ottt et e e et e e p.
DATOS TECNICOS . . .\ttt et e e et e e e e e e p.
DESCRIPCION DEL APARATO . ...\ttt et e e e e e e p.
DESCRIPCION GENERAL . ...ttt t ettt e e e e et p.
PUESTA EN MARCHA INSTALACION DEL APARATO . . ..ot iie e p.
ANTES DE LA PREPARACION DE BEBIDAS INDICACIONES IMPORTANTES . ... . .. p.
PREPARACION DE BEBIDAS DE CAFE CON ACCESODIRECTO . .............. p.
PREPARACION DE BEBIDAS CON LECHE CON ACCESO DIRECTO ............ p.
PREPARACION DE TES . . ..ottt et ettt p.
PREPARACION DE OTRAS BEBIDAS . ... ..ottt e p.
FUNCIONES COMPLEMENTARIAS . . ..o\ttt et e e p.
CARTUCHO FILTRANTE .. .\ttt e e e e e e e p.
MANTENIMIENTO GENERAL . . . ..ottt e e e e e et p.
PROBLEMAS Y ACCIONES CORRECTIVAS . ...\ttt et e ee e p.

164

164

165

165

166

168

169

170

171

171

172

173

174

176

163

ES



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_ES.qgxp_Mise e%;@%1 16/07/2018 12:12 Page164

INFORMACION IMPORTANTE SOBRE EL PRODUCTO Y LAS

INSTRUCCIONES DE USO

En este manual encontrara toda la informaciéon importante en relacién con la puesta en marcha, el uso y el
mantenimiento de su maquina.

Lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el aparato por primera vez y guardelas: un uso que no se
cifia a estas eximira a KRUPS de cualquier responsabilidad.

GUIA DE LOS SiMBOLOS DE LAS INSTRUCCIONES DE USO

A Peligro: Advertencia de riesgos de heridas corporales graves o mortales. El simbolo del relampago advierte de
peligros a causa de la presencia de electricidad.

A Atencion: Advertencia de la posibilidad de que se produzcan fallos de funcionamiento, dafios o la destruccion
del aparato.

n Importante: Observacién general o importante para el funcionamiento del aparato.

Productos incluidos con su maquina
Compruebe los productos suministrados con su maquina. Si falta alguna pieza, péngase en contacto directamente con
nuestra linea de atencioén al cliente (ver pag. 166: Ajustes iniciales).

Piezas incluidas:

- Espresso Automatic Serie EA894

- 2 pastillas de limpieza

- 1 bolsita de descalcificante

- Conducto de la leche adaptable para el bloque «One Touch Cappuccino»
- Llave de desmontaje para limpiar el circuito de vapor

- Manual de instrucciones de seguridad

- Cartucho Claris — Aqua Filter System con accesorio para enroscar
- 1 bastoncillo para determinar la dureza del agua

- Instrucciones de uso

- Catélogo de los centros de servicio posventa de Krups

- Documentos de garantia

- 1 kit de limpieza para la boquilla de vapor

DATOS TECNICOS

Aparato Automatic Espresso EA894
Alimentacién eléctrica 220-240 V~ /50 Hz
Presion de la bomba 15 bares
Depésito de café en grano 2509
Consumo de energia En funcionamiento: 1450 W
Deposito de agua 2,31

En interiores, en un lugar seco

Puest: h I ient ;
uesta en marcha y almacenamiento (protegido de las heladas).

Dimensiones (mm), alto x ancho x largo 367 x 240 x 380
Peso EA89 (kg) 8,4

Sujeto a modificaciones técnicas.
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DESCRIPCION DEL APARATO

—XIoMmMMmMoOO®@>

Asa o tapa del depdsito de agua

Deposito de agua

Bandeja recogedora de posos de café
Salidas de café con altura regulable

Rejilla y bandeja antigoteo desmontable
Tapa del depdsito de café en grano

Blogue desmontable One Touch Cappuccino
Conducto de la leche y mezclador

Boya de nivel de agua

a Depdsito de café en grano

Canaleta para la pastilla de limpieza
Molinillo de muelas metélico

Panel de control

Pantalla OLED

Botén de encendido/apagado
Teclas de seleccion

ozge - X«

Especificaciones:
La bandeja antigoteo permite recoger el agua o el café que pueda verterse del aparato durante la preparacién o después

de la misma. Es importante tenerla siempre colocada y vaciarla con regularidad o cuando las boyas lo indiquen.

Botén de configuracién de grado de molienda

n Importante: Lea detenidamente las instrucciones de uso y consérvelas. Respete las instrucciones de seguridad.

Fabricante:
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne

Francia

ES

DESCRIPCION GENERAL

Presentacion del panel de control:

CAPPUCCINO

Descripcion / Funciones generales

Encender y apagar la maquina.
Hay que mantener esta tecla pulsada para encender la maquina por 1° vez.

Permite volver a la pantalla anterior o interrumpir una preparacién en curso.

Navegacioén hacia arriba en el menu / aumento del parametro seleccionado.

Navegacion hacia abajo en el menu / disminucién del parametro seleccionado.

Validacion de la seleccion realizada.

Funcién que permite aumentar la intensidad del café, aumentando la cantidad de café molido.

Funcién que permite afiadir un chorro de espresso a la receta seleccionada.
Accesible con las recetas principales: espresso, café largo, cappuccino, latte macchiato, caffe
latte y té.

Inicia la preparacion de un espresso

Inicia la preparacién de un café largo.

Inicia la preparacién de un Cappuccino.
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L
\' Inicia la preparacion de un Latte Macchiato (una gran dosis de leche y un chorro de espresso
coronado con una espuma de leche cremosa).

LATTE
MACCHIATO

' Inicia la preparacién de un Caffe Latte.
CAFFE LATTE

Permite acceder al menu de la preparacion de un té o una infusién.

Permite acceder a la preparaciéon de otras bebidas: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso
macchiato, Flat white y leche espumosa.

Permite acceder al menu general (ajustes de las maquinas, mantenimiento e informacién sobre
productos).

Nuestra interfaz y sus teclas se iluminan de forma intuitiva para facilitar el uso de la maquina y guiarle.
- Tecla apagada: la funcién correspondiente no esta disponible.
- Tecla iluminada débilmente: la funcion esté disponible y se puede seleccionar.
- Tecla iluminada/luz viva: la funcién esta seleccionada / en curso.
- Tecla semi apagada: la funcién ya no esta disponible.

PUESTA EN MARCHA

INSTALACION DEL APARATO

A Peligro: Enchufe el aparato a una toma de corriente de 230 V conectada a tierra. jEn caso contrario, se expone
a heridas mortales debidas a la presencia de electricidad!
Respete las instrucciones de seguridad indicadas en el manual «Instrucciones de seguridad».

Conexién PN
Encienda el aparato pulsando la tecla de encendido/apagado \O/ hasta que aparezca "Hola" en la pantalla Fig. 1.
Para las etapas siguientes, deje que el aparato le guie.

Ajustes iniciales
Al utilizar la maquina por primera vez, debera realizar diversos ajustes. Siga las indicaciones que apareceran en pantalla.
El objetivo de los siguientes parrafos es darle algunas referencias de los primeros ajustes que se le piden:

- Idioma: seleccione un idioma para mostrar en pantalla pulsando las flechas hasta que aparezca el idioma
elegido. Pulse "OK" para validar.

- Unidad de medicion: puede seleccionar la unidad de medicién del volumen que desee, entre mly oz.
- Fecha y hora: para el ajuste de la hora, pulse el formato de hora deseado: 24h o AM/PM.

- Auto on: Es posible programar la hora a la cual desea un encendido automatico de la maquina. Este
ajuste puede adaptarse a su conveniencia: diario, semanal o fin de semana. Elija la hora a la
cual desea la puesta en marcha automatica siguiendo el formato horario previamente
seleccionado.

- Auto off : También puede elegir la duracioén tras la cual el aparato debe apagarse automaticamente, con
el fin de optimizar el consumo energético: 15min, 30 min, 1h, 1h30.

- Aclarado del circuito del café: para garantizar la calidad de sus cafés se realiza un aclarado del circuito
de café a cada encendido, no obstante puede elegir desactivarlo para
mayor comodidad de uso.

- Instalacién del filtro: La primera vez que lo encienda, el aparato le pedira si desea instalar un filtro. Si lo
desea y si la dureza del agua lo requiere, seleccione "S|" y siga las instrucciones
de la pantalla.
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Instalacién del cartucho filtrante en el aparato:

Le aconsejamos el uso de un cartucho filtrante Claris Aqua Filter System para KRUPS con el fin de eliminar

cualquier traza de cloro y de cal. El uso de este cartucho le garantiza un café mas sabroso. Ademas, limita la

formacién de cal y asegura una vida Util mas duradera de su maquina.

- Gire el anillo gris situado en el extremo superior del cartucho filtrante hasta que se muestren los 2 meses
siguientes. Fig. 5

- Vacie el deposito de agua y enrosque en cartucho filtrante al fondo del mismo, utilizando el accesorio que
se incluye con el cartucho. Fig. 4

- Llene el depdsito de agua y vuélvalo a colocar en su lugar. Fig. 7-8

- Deje que la maquina le guie para finalizar la instalacion.

A Es importante cambiar el cartucho filtrante en la fecha indicada.

Fin de la puesta en funcionamiento:
Es necesario llevar a cabo la activacion de la maquina, haya instalacién del filtro o no. Esta activacién permite el
llenado de los circuitos de agua para que la maquina pueda funcionar.
Seguir las instrucciones indicadas en la pantalla:
- Cologue un recipiente de 600ml debajo de la salida de vapor. Fig. 6
- La maquina iniciara el llenado de los circuitos de agua, seguido de un precalentamiento, y luego procedera a
un aclarado automatico.
- La pantalla indicara el fin de la instalacion.

Dureza del agua

La dureza del agua es una fuerte concentracion de minerales, principalmente calcio, responsable por la formacién de
cal. Para evitar las incrustaciones en su maquina, que pueden causar un mal funcionamiento o alterar el sabor del
café, debe ajustar la maquina en funcién de la dureza del agua de su casa, entre 0 y 4.

Antes del primer uso y con el fin de poder ajustar la maquina, determine la dureza del agua que utiliza con la ayuda del
palito que se incluye con la maquina: Fig. 2

- Llene un vaso de agua.

- Sumerja el palito.

- Espere 1 minuto para ver el resultado.

- El nivel de dureza del agua es igual al nUmero de zonas rojas en el palito. Fig. 3

También puede consultarlo con la empresa que realiza el suministro del agua.
En la siguiente tabla encontrara los detalles de la clasificacion:

Grado de dureza Clase 0 Clase 1 Clase 2 Clase 3 Clase 4
Muy blanda Blanda Medianamente dura Dura Muy dura
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e < 3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Ajustes 0 1 2 3 4
del aparato

A Realice esta operacion cada vez que utilice esta maquina en un lugar donde haya cambiado la dureza del agua
o si detecta que esta ha cambiado.

Preparacién del aparato

- Retire, llene el deposito de agua y vuélvalo a colocar en su lugar. Fig. 7-8
- Retire la tapa del depésito de café en grano, vierta el café en grano y vuelva a colocar la tapa. Fig. 9-10
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ANTES DE LA PREPARACION DE BEBIDAS

INDICACIONES IMPORTANTES

Esta maquina le ofrece opciones de bebidas preconfiguradas para obtener los mejores resultados No obstante, usted
puede personalizar su café y modificar el resultado en taza.

Preparacion del molinillo: ajustar la finura de molienda (J)

Puede ajustar la intensidad de su café regulando la finura de molienda de los granos de café, cuanto mas fino es el
ajuste de la molienda del café, mas fuerte y cremoso sale el café. El tipo de café utilizado también puede influir en el
resultado obtenido.

Le recomendamos un ajuste muy fino para el ristretto, fino para el espresso y mas grueso para el lungo.
Para ajustar el grado de finura de la molienda:
- Gire el botén de ajuste situado dentro del depdsito de granos de café. Este ajuste debera realizarse durante la
molienda y de muesca en muesca.
- Es después de haber preparado unos 3 cafés que podra percibir claramente la diferencia de sabor.

La variacién de la finura de molienda permite:
- Posibilidad de adaptarse al tipo de grano de café: un grano muy torrefacto y mas bien aceitoso requerird una
molienda mas gruesa, al contrario que un grano de torrefaccién mas leve, que serd mas seco y requerira una
molienda fina (grano entre oscuro y claro)

@ @

Ligera Media Larga
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Obtener mas o menos aromas e intensidad en taza.
\_l -l.l_l

Ajuste de la salida del café
Para todas las bebidas propuestas usted puede disminuir o aumentar las salidas del café en funcién del tamafo de la
taza o tazas que vaya a usar. Fig. 11

Parada en medio de la preparacién de una bebida
Usted puede detener la preparacion de la bebida en cualquier momento pulsando la tecla de retorno b
Cuando se interrumpe un ciclo la parada no es inmediata. Durante unos momentos la maquina no estara disponible.

Preparacién de dos tazas
Este aparato le permite preparar dos tazas a la vez. La funcién doble taza es vélida para todas las recetas de acceso
directo y esta disponible con simplemente pulsar dos veces la receta elegida (excepto \_P et ==). Fig. 12

Funciéon DARK 2P
La funcién DARK permite aumentar la intensidad de la receta elegida aumentando la cantidad de café molido que se
utiliza.
Esta funcion esta disponible para las siguientes bebidas: P, WP, =P, \'j , U
Puede activarla o desactivarla de diferentes maneras:
- Antes de cada receta puede pulsar DARK y luego la receta deseada.
- Durante la realizacion de la bebida y hasta el final de la molienda usted puede pulsar DARK.
Puede activarla sisteméaticamente para todas las bebidas de acceso directo (vea mas arriba):
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- Pulse la tecla de los parametros @

- Elegir "ajustes" con la ayuda de las teclas de navegacién V' /\.

- Colocarse en "ajustes bebidas" y luego pulsar OK.

- Seleccione "DARK" con la ayuda de la tecla OK para activarla.

- Podra desactivar la funcién DARK siguiendo las mismas operaciones.

Funcién EXTRA SHOT (P
Para dar mas cuerpo a su bebida puede utilizar la funcién EXTRA SHOT que permite afiadir un espresso al final de su
bebida.
Esta funcion esté disponible para las siguientes bebidas: wp, WP, =P, \"_'/ ,\U] , WP
Puede activarla o desactivarla de diferentes maneras:
- Antes de cada receta puede pulsar EXTRA SHOT y luego la receta deseada.
- Durante la realizaciéon de la bebida y hasta el final de la molienda usted puede pulsar EXTRA SHOT.

Puede activarla automaticamente para todas las bebidas de acceso directo:
- Pulse la tecla de los parametros @
- Elegir "ajustes" con la ayuda de las teclas de navegacién Vo
- Colocarse en "ajustes bebidas" y luego pulsar OK.
- Seleccione "EXTRA SHOT" con la ayuda de la tecla OK.
- Luego puede activar o desactivar la funcién EXTRA SHOT.

PREPARACION DE BEBIDAS DE CAFE CON ACCESO DIRECTO

Nota: cada vez que se inicie la preparacién de una bebida, la maquina tendra en cuenta los ajustes de la Ultima bebida
realizada.
\wP El espresso con cuerpo y aromas intensos queda recubierto de una crema color caramelo ligeramente amarga. Le
recomendamos elegir un volumen entre 40ml y 50ml.

[WIPEI long coffee es un espresso de 80ml mas fuerte en cafeina y mas ligero en boca. Muy apreciado por las mafianas.

Etapas de realizacion y preparacion de la bebida:
- Molienda del grano
- Compactacioén del grano molido
- Percolacion

Inicio de una bebida
- Compruebe que haya grano suficiente en el depdsito de granos de café.
- Compruebe que haya agua suficiente en el depésito de agua. Si falta agua, la maquina se lo indicara y le pedira
que llene el depésito.
- Colocar la o las tazas bajo la(s) boquilla(s) del café.
- Pulse la tecla de la bebida elegida.

Ajustes posibles
Puede:
- Preparar una o dos tazas al mismo tiempo.
- Aumentar la intensidad del café pulsando DARK 2P
- Afiadir un espresso a su bebida pulsando EXTRA SHOT [+P.
- Ajustar el volumen del café en curso utilizando las teclas de navegacion V /N,

Puede detener la preparacién de la bebida en cualquier momento pulsando D
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PREPARACION DE BEBIDAS CON LECHE CON ACCESO DIRECTO

Nota: cada vez que se inicie la preparaciéon de una bebida, la maquina tendra en cuenta los ajustes de la Ultima bebida
realizada.

Etapas de realizacion y preparacion de la bebida:
- Molienda del grano
- Compactacioén del grano molido
- Percolacién
- Fase de precalentamiento para espumar la leche

Ajustes posibles
Puede:
- Preparar una o dos tazas al mismo tiempo.
- Aumentar la intensidad del café pulsando DARK L_P
- Afiadir un espresso a su bebida pulsando EXTRA SHOT [ +P.
- Ajustar el volumen de café.
- Ajustar el tiempo de espumado de la leche.

Realizacién de un Cappuccino =
El cappuccino esta compuesto por 1/3 de espuma cremosa, 1/3 de café y 1/3 de leche caliente.
- Empalme el tubo de la leche Fig. 13 al lado derecho del bloque "One Touch Cappuccino".
- Sumerja el otro extremo del tubo (lado biselado) en un recipiente lleno de leche o directamente en la botella de
leche o jarra de leche (segun el modelo). Fig. 14
- Cologue la o las tazas bajo la(s) boquilla(s) del café. Fig. 15
- Pulse la tecla cappuccino. Fig. 16
- La preparacion empieza con el espumado de la leche
- Puede ajustar, si lo desea, el tiempo de espumado con la ayuda de las teclas de navegacion V' 2\ que
permiten modificar la cantidad de leche y de espuma.
- La preparacion continda con el colado del café.
- Puede ajustar el volumen de café con la ayuda de las teclas de navegacion silo desea.
- Su bebida esta lista. Fig. 17

Realizacién de un Latte macchiato 7/

El latte macchiato estd compuesto por una dosis mayor de leche que un cappuccino. 1/4 de espuma cremosa, 1/4 de
café y 2/4 de leche caliente.

Le recomendamos que utilice una taza de aproximadamente 250ml.

Para realizar un latte macchiato puede seguir las mismas etapas que para el cappuccino, pero pulsando la tecla latte
macchiato. Fig. 18.

Realizacién de un Caffe latte |/

El caffe latte estd compuesto por un espresso mezclado a una gran dosis de leche coronada por una espuma con un
ligero sabor a café

Le recomendamos que utilice una taza de aproximadamente 250ml.

Para realizar un caffe latte puede seguir las mismas etapas que para el cappuccino, pero pulsando la tecla caffe latte.
Para esta receta, el café se distribuye primero y a continuacién la maquina afiade la leche espumada.

Mantenimiento tras la realizacién de bebidas lacteas
Aclarado leche
La pantalla indica "¢Aclarado leche?" al final de cada preparacion.
- Pulse OK para realizar el aclarado
- En la funcién de aclarado leche se le va a pedir que desmonte y limpie con agua caliente el tubo de leche y
el mezclador.
- Para obtener el mejor resultado se aconseja limpiar el bloque desmontable One Touch Cappuccino de forma
regular (vea el capiitulo del mantenimiento general).

n Importante: se recomienda efectuar la limpieza completa cada vez que utilice la funcién leche, para garantizar
una buena higiene de los accesorios de espumado y una buen desempefio de la funcién de
espumado de la leche.
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PREPARACION DE TES

Ajustes posibles

Su aparato le propone la preparacion de 3 tipos de té (té verde, té negro e infusién).

La temperatura del agua se adapta a la bebida seleccionada.

Puede ajustar el volumen de bebida a su gusto.

Puede programar un EXTRA SHOT en el té, lo que le permitira realizar bebidas de "té/café" que estan muy en boga.

Preparacion de un té \(p

- Coloque la o las tazas bajo la(s) boquilla(s) del café.

- Pulse \UP.

- Seleccione la bebida elegida.

- Pulse OK.

- Puede modificar el volumen utilizando las teclas de navegacion V' A\,
Si la maquina detecta una falta de agua en el momento en que la necesita, le va a pedir que llene el depésito, luego el
ciclo continuara automaticamente.

PREPARACION DE OTRAS BEBIDAS

Nota: cada vez que se inicie la preparacién de una bebida, la maquina tendra en cuenta los ajustes de la Ultima bebida
realizada.

- Pulse la tecla =.
- Con la ayuda de las teclas de navegacién VW /N seleccione la bebida deseada.
- Pulse OK.

Puede detener la preparacion de la bebida en cualquier momento pulsando D

Ristretto :
El ristretto de sabor fuerte e intenso recubierto de una crema color caramelo, para las mafanas dificiles. Para preparar
un ristretto, elegir un volumen entre 20ml y 30ml.

Doppio :
Un doppio es un espresso doble de color negro recubierto por una crema de color ambar. Una dosis doble de café
para una bebida fuerte tanto de sabor como de aromas.

Americano :
El americano es un espresso doble al cual se le echa agua caliente. El orden de esta preparacién hace que desaparezca
la crema que recubre la bebida. Ideal para los que prefieren el café largo.

Para las siguientes recetas debera:
- Empalmar el tubo de la leche al lado derecho del bloque "One Touch Cappuccino”.
- Sumergir el otro extremo del tubo (lado biselado) en un recipiente lleno de leche o directamente en la botella
de leche o jarra de leche (segln el modelo).
- Pulse la tecla =.
- Con la ayuda de las teclas de navegacién VW /N seleccione flat white.
- Pulse OK.
- Si lo desea, ajuste el volumen del café y/o el tiempo de espumado de la leche.

Flat white :

El flat white se hace a base de un ristretto doble en el cual se vierte una dosis grande de leche espumada.

Espresso macchiato
Un sabor fuerte y una textura consistente, el espresso macchiato estd compuesto por un espresso suavizado con
leche batida.

Aclarado leche
Rogamos consulte el parrafo "Aclarado leche" del apartado PREPARACION DE BEBIDAS LACTEAS.
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FUNCIONES COMPLEMENTARIAS

La tecla @ Parametros permite acceder al menu general (ajuste de la maquina, mantenimiento e informacién sobre
productos).
Para salir del menu de ajustes, pulse la tecla de retorno D o Parametros @

Ajustes
Al seleccionar Ajustes, podra ajustar los diversos pardmetros de la maquina para mayor comodidad de uso y para
adaptarla a sus preferencias.

Principales ajustes disponibles:

Fecha El ajuste de la fecha es necesario principalmente en caso de usar cartucho antical.
Reloj Ajuste de la hora / formato 12 o 24 horas.
Idioma Seleccion del idioma que usted elija entre las 19 opciones de idioma.

Unidad de medicién | Seleccione la unidad de medicién entre mly oz.

Luminosidad pan- ) X X
P Para ajustar la luminosidad de la pantalla

talla
Temperatura café 3 niveles de ajuste de la temperatura para sus bebidas con café.
Temperatura té 3 niveles de ajuste de la temperatura de los tés.

Para ajustar la dureza del agua entre 0 y 4. Vea el capitulo "Medicién de la dureza del
Dureza del agua

agua".
Auto-on Para encender la maquina y lanzar automaticamente el precalentamiento del aparato a
una hora que usted elija.
Para elegir el tiempo que debe transcurrir hasta que su aparato se detenga
Auto-off g po q q p g

automaticamente.

Puede activar o no el aclarado automatico de la salida de café cuando ponga en marcha

Aclarado auto .
la maquina.

Para proceder a restablecer los parametros por defecto, puede activar también de forma
Ajuste bebidas permanente la funcion DARK y EXTRA SHOT para todas sus bebidas. Excepto para las
bebidas que se encuentran en MORE —.

Si desenchufa la maquina los ajustes se guardaran en la memoria, con excepcion de la fecha y la hora.

Mantenimiento
Las opciones abajo le permiten iniciar los programas seleccionados. A continuacién debera seguir las instrucciones
de la pantalla.

Le permite realizar una limpieza del bloque one touch cappuccino de la maquina. Es
Limpieza leche | obligatoria para garantizar una buena higiene y una buena calidad del espumado. Este
procedimiento requiere el uso de liquido limpiador KRUPS.

Le permite realizar un aclarado del bloque one touch cappuccino de la maquina. Es obligatoria
Aclarado leche | para garantizar una buena higiene y una buena calidad del espumado. Este procedimiento
realiza un sencillo aclarado con agua caliente del bloque one touch cappuccino.

Le permite realizar una limpieza y desengrasado del circuito de café de la maquina. Este
Limpieza café procedimiento requiere el uso de una pastilla de limpieza KRUPS). Le garantiza la
conservacion éptima de los aromas de sus bebidas.

Le permite realizar un aclarado del circuito de café de la maquina. Este procedimiento utiliza

Aclarado café . - .
apenas agua caliente. Le asegura el sabor auténtico de su café.
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Le permite descalcificar el aparato. Este procedimiento requiere el uso de bolsitas de
producto descalcificante KRUPS Elimine los depdsitos de cal o incrustaciones que pueden
Descalcificacion | influir en el sabor del café.

Cuando el numero de bebidas no es suficiente para realizar una descalcificacion, la funcién
no esta activa.

Le permite acceder al ajuste del filtro para instalarlo, cambiarlo o retirarlo. Maximiza la vida
Filtro Util de su maquina y suprime todas las trazas de cloro o cal para que su café sea mas
sabroso.

Info
El menu "Info" le permite acceder a informacién sobre:
- El uso de su maquina
- Determinadas etapas de la vida util de su maquina
- Informacién sobre las necesidades de mantenimiento

Le presentamos aqui la principal informacion disponible:

Bebidas preparadas Muestra el nimero de bebidas realizadas.

Limpieza circuito café | Indica que debera realizarse al cabo de x ciclos.

Descalcificacién Indica que debera realizarse al cabo de x ciclos.

Filtro Indica que debera cambiarse dentro de x dias o al cabo de x litros.

ES

CARTUCHO FILTRANTE

Para acceder al menu Filtro
- Pulse ajustessQp.
- Con la ayuda de las flechas de navegacion V' /N situarse en "mantenimiento”, pulsar "OK", luego ponerse
en "filtro" y pulsar "OK".

Instalacién del cartucho filtrante

- En el men filtro, seleccionar "Poner"

- Gire el anillo gris situado en el extremo superior del cartucho filtrante hasta que se muestren los 2 meses
siguientes.

- Vacie el depdsito de agua y enrosque en cartucho filtrante al fondo del mismo, utilizando el accesorio que se
incluye con el cartucho.

- Llene el depésito de agua y vuélvalo a colocar en su lugar.

- Deje que la maquina le guie para finalizar la instalacion.

Cambio del cartucho filtrante

- En el men filtro, seleccione "Cambiar"

- Extraiga el deposito de agua y retire el cartucho filtrante usado

- Gire el anillo gris situado en el extremo superior del cartucho filtrante hasta que se muestren los 2 meses
siguientes.

- Vacie el depésito de agua y enrosque el nuevo cartucho filtrante al fondo del mismo, utilizando el accesorio
que se incluye con el cartucho.

- Llene el depdsito de agua y vuélvalo a colocar en su lugar.

- Deje que la maquina le guie para finalizar.

Extraccién del cartucho filtrante
- En el mend filtro, seleccione "Retirar"
- Extraiga el deposito de agua y retire el cartucho filtrante usado

A Es importante cambiar el cartucho filtrante en la fecha indicada.
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MANTENIMIENTO GENERAL

Realizar un buen mantenimiento prolongara la vida de su maquina y conservara el auténtico sabor de su café.

Mantenimiento de la bandeja recogedora de posos de café y de la bandeja antigoteo
La bandeja antigoteo recibe agua usada
La bandeja recogedora de posos de café recibe la moledura de la extraccion.

¢Cuando hay que vaciar la bandeja antigoteo?
Cuando la boya se encuentre en posicién elevada, indicando exceso de liquido.
Cuando la maquina indique "vaciar las 2 bandejas".

¢Cuando vaciar la bandeja recogedora de posos de café? Fig. 19 - 20
Cuando la maquina indique "vaciar las 2 bandejas".
Puede vaciarla regularmente antes de que lo pida la maquina.

No realizar correctamente estas operaciones puede dafiar esta maquina.

Aclarado de los circuitos
Puede efectuar un aclarado en cualquier momento.
- Pulse .
- Seleccione Mantenimiento.
- Elegir "Aclarado leche" o "Aclarado café".
Segun lo que prepare, puede que la maquina realice un aclarado automatico en el momento del apagado.
Es posible también programar un aclarado automatico en el momento de encenderlo (vea el apartado de Ajustes).

Programas automaticos de limpieza de la maquina

Programa de limpieza automatica del circuito de café (alrededor de 13 minutos)
Realizar la limpieza del circuito de café permite luchar contra los residuos los depdsitos de grasa del café y conservar
los aromas de sus bebidas.
Para realizar esta limpieza necesitara:
- 1 pastilla de limpieza KRUPS
- 1 recipiente de al menos 600ml
El ciclo efectuara dos fases consecutivas:
- 1 fase de limpieza
- 1 fase de aclarado
¢Cuando hay que utilizar este programa?
- Cuando sea necesario llevar a cabo un programa de limpieza, el aparato le avisara. Déjese guiar por las
instrucciones que se muestren en pantalla.

n Nota importante: No esta obligado a realizar el programa de limpieza de inmediato en el momento en que el aparato
lo solicita, pero si que debera realizarlo en un plazo breve a partir de ese momento. Si se aplaza
la limpieza, el mensaje de alerta continuara apareciendo hasta que se haya realizado la operacion.

También puede iniciar una limpieza en el momento que usted desee:
- Pulse @
- Seleccione Mantenimiento.
- Elegir "Limpieza café".

n Importante: si desenchufa la maquina durante la limpieza o en caso de averia eléctrica, el programa se reiniciara
en la fase en la cual se encontraba en el momento del incidente. No sera posible aplazar esta
operacioén, que es obligatoria por motivos de aclarado del circuito de agua. Es posible que sea
necesaria una nueva pastilla de limpieza en este caso.
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Programa de limpieza del bloque "One Touch Cappuccino" (5 minutos)
Realizar la limpieza del bloque "One Touch Cappuchino" permite luchar contra los depdsitos de leche y garantizar una
higiene 6ptima.

Para realizar esta limpieza necesitara:
- 1 dosis de liquido de limpieza KRUPS.
- 1 recipiente de al menos 600ml.
- Pulse la tecla de los parametros .
- Seleccione Mantenimiento.
- Luego Limpieza leche.
- Déjese guiar por las instrucciones que se muestren en pantalla.

Desmontaje del bloque "One Touch Cappuccino"
Ademas del aclarado, es necesario limpiar los diferentes elementos del bloque después de cada uso. Para desmontar
el bloque siga las siguientes instrucciones:
- Retire el conducto de la leche Fig. 21.
- Retire la tapa delantera del bloque desmontable "One Touch Cappuccino", deslizandola hacia abajo y tirando
hacia usted. Fig. 22
- Retire el bloque "One Touch Cappuccino" tirando de la parte superior del bloque. Fig. 23
- Desmonte por completo el bloque. Fig. 24
- Retire el mezclador del conducto de la leche. Fig. 25
- Limpie el conjunto de piezas desmontadas (bloque, mezclador y conducto leche) con agua jabonosa. Luego
aclarelas bajo agua caliente. Fig. 26
- Una vez limpios y secos los elementos, vuelva a montar el bloque. Vuelva a colocarlo en su posicion de origen. 7))
Fig. 27 w
- Vuelva a colocar la tapa delantera del bloque desmontable "One Touch Cappuccino".
- Vuelva a colocar el mezclador dentro del conducto de la leche. Fig. 29
- Vuelva a colocar el conducto de la leche en el bloque desmontable "One Touch Cappuccino". Fig. 30

Programa de descalcificacién automatica del circuito de vapor (alrededor de 20 minutos)

Realizar la descalcificacion de su maquina le asegurara su buen funcionamiento y eliminara los depésitos de cal o
incrustaciones, que podrian influir en el sabor del café.

La frecuencia de ejecucion de este programa dependera de la calidad del agua tuilizada y de si se usa o no cartucho
filtrante Claris Aqua Filter System. Cuanto mas calcarea sea su agua, con mas frecuencia serd necesaria la
descalcificacion.

A jAtencion! Si su aparato va equipado con nuestro cartucho Claris Aqua Filter System, por favor, retirelo antes de
realizar la operacién de descalcificacion.
Para realizar esta limpieza necesitara:
- 1 dosis de descalcificante KRUPS
- 1 recipiente de al menos 600ml|

El ciclo efectuara tres fases consecutivas:
- 1 fase de descalcificacion
- 1 fase de aclarado
- 2% fase de aclarado

¢Cuando hay que utilizar este programa?
Lorsqu’il sera nécessaire de réaliser un détartrage votre appareil vous avertira.
- Llene el depésito hasta la marca CALC.
- Vierta la dosis de descalcificante en el depdsito de agua.
- Pulse OK para iniciar el programa de descalcificacion.
- Para aplazarla pulse D
- Luego déjese guiar por las instrucciones que se muestren en pantalla.

n Nota importante: No est4 obligado a ejecutar este programa de inmediato en el momento en que el aparato lo
solicita, pero si que debera ejecutarlo en un plazo breve a partir de ese momento. Si se aplaza
la descalcificacién, el mensaje de alerta continuara apareciendo hasta que se haya realizado la
operacion.
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También puede iniciar el programa de descalcificacion en el momento que usted desee:
- Llene el depésito hasta la marca CALC.
- Vierta la dosis de descalcificante en el depdsito de agua.
- Pulse la tecla de los parametros .
- Seleccione Mantenimiento.
- Luego Descalcificacion.

n Importante: si desenchufa la maquina durante la limpieza o en caso de averia eléctrica, el programa de
descalcificacion se reiniciara en la fase en la cual se encontraba en el momento del incidente. No se
podrd aplazar esta operacion. Realizar bien el ciclo de descalcificacién completo para eliminar
cualquier rastro de producto de descalcificacion nocivo para la salud.

PROBLEMAS Y ACCIONES CORRECTIVAS

PROBLEMA ACCIONES CORRECTIVAS
La maquina muestra una averia, el software e . .
esta congelado. Apague y d(lasenchuft.-:‘ .Ia. maqw’na,. retire el cartucho filtrante,
o espere un minuto y reinicie la maquina.
L Mantenga pulsada la tecla de encendido/apagado durante al
Su rr_1aqu|n_a presenta un mal menos 3 segundos para el arranque.
.9 funcionamiento.
4
E El aparato no se enciende después de Compruebe los fusibles y la toma eléctrica de su instalacion.
< | pulsar la tecla Encendido/Apagado (durante | Compruebe que las 2 clavijas del enchufe estén bien
8 al menos 3 segundos). introducidas en el extremo de la toma.
4
2 . Desenchufe el aparato durante 20 segundos, retire el cartucho
El aparato pide que se lo desenchufe y X y .
Claris Aqua Filter System, si procede, luego vuelva a poner en
vuelva a enchufar. P
marcha la maquina.
Se ha producido un corte de corriente El aparato se reinicia automaticamente cuando vuelva la
durante un ciclo. electricidad.
El molinillo emite un ruido anormal. Debe haber alguin cuerpo extrafio en el molinillo.
Antes de retirar el dep6sito de agua, espere 15 segundos una vez
colado el café, para que la maquina termine correctamente el ciclo.
. Compruebe que la bandeja antigoteo esta bien colocada sobre la
Hay agua bajo el aparato. U . .
maquina, debe estar siempre en su lugar, incluso cuando no se
utiliza la maquina.
Compruebe que la bandeja antigoteo no esté llena.
4
'8 . Segun lo que prepare, puede que la maquina realice un aclarado
g |Enel apaglado, el agu:a\ caliente se escapa automatico en el momento del apagado.
E por las salidas de café y del bloque One . .
£ | Touch Cappuccino. El CIC,I(.) dura apenas unos segundos y se detiene
=] automaticamente.
Es dificil hacer girar el botén de ajuste de la | Solo debe girar el botén de ajuste de la finura de molienda
finura de molienda. cuando el molinillo esta en funcionamiento.
Se ha detectado un incidente durante la realizacion.
El aparato no hace cafe. El aparato se ha reiniciado automaticamente y esta listo para un
nuevo ciclo.
Ha utilizado usted café molido en lugar de | Con la ayuda de su aspirador, aspire el café molido que haya
café en grano. quedado en el dep6sito de granos.
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VAPOR

La salida de vapor de su maquina parece
parcial o totalmente obstruida.

Desmonte la boquilla del soporte con la ayuda de la llave de
desmontaje Fig. 31.

Limpie las diferentes piezas y compruebe que el agujero de la
boquilla no esté obstruido por residuos de leche o cal. Utilice la
aguja de limpieza si fuera necesario. Fig. 33

Vuelva a colocar la boquilla Fig. 32.

Inicie el ciclo de aclarado leche del bloque One Touch
Cappuccino para evacuar los posibles depésitos.

No sale nada de vapor.

Compruebe que la salida del vapor no esté obstruida. Vea el
parrafo mas arriba "La salida de vapor de su maquina parece
parcial o totalmente obstruida."

Si eso no funciona, vacie el depdsito de agua vy retire
temporalmente el cartucho Claris Aqua Filter System. Vuelva a
llenar el depdsito de agua mineral fuerte en calcio (>100mg/l) y
realice sucesivos ciclos de vapor (de 5 a 10 ciclos) en un
recipiente hasta obtener un chorro de vapor continuo.

Volver a colocar el cartucho en el depésito.

Se escapa vapor de la rejilla de la bandeja
antigoteo.

Segun el tipo de preparado, puede escapar vapor de la rejilla de
la bandeja antigoteo.

Aparece vapor bajo la tapa del depésito de
granos de café.

Cierre la canaleta para la pastilla de limpieza que se encuentra
bajo la tapa. (K)

MANTENIMIENTO

La maquina le pide que vacie la bandeja
antigoteo mientras que esta no esta llena
todavia.

La maquina esta programada para pedir un vaciado de la
bandeja antigoteo al cabo de determinado numero de cafés, con
independencia de los vaciados intermedios que pueda haber
realizado.

La maquina no solicita la descalcificacion.

El ciclo de descalcificacion se solicita a partir de un nimero
importante de usos del circuito de vapor.

Hay café molido en la bandeja antigoteo.

Puede ocurrir que se depositen pequefas cantidades de café
molido en la bandeja antigoteo. La maquina estd hecha para
evacuar los excesos de molienda residual para que la zona de
percolacién se mantenga limpia.

Una vez vaciada la bandeja recogedora de
los posos de café, el mensaje de aviso se
continia mostrando.

Vuelva a instalar la bandeja recogedora de los posos de café y
siga las indicaciones de la pantalla.

Después de llenar el depésito de agua, el
mensaje de advertencia contintia
apareciendo en pantalla.

Compruebe que el depdsito queda bien colocado en el aparato.

La boya del fondo del depodsito debe moverse libremente
Compruebe y desbloquee la boya si fuera necesario.
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BEBIDAS

Después de iniciar el programa de una
bebida, si pide una dosis extra (extra shot)
la maquina le indica que eso no es posible.

La bandeja recogedora de los posos de café esta llena y la
funcién extra shot no esta disponible.

Una vez realizada la bebida, puede vover a iniciar la preparaciéon
de un espresso una vez vaciada la bandeja recogedora de posos
de café.

El blogue One Touch Cappuccino no aspira
la leche.

El blogue One Touch Cappuccino no hace
espuma, o hace muy poca.

Compruebe que el bloque esté montado correctamente
(principalmente el mezclador en el interior del conducto de la leche)
Fig. 29.

Compruebe que el mezclador Fig. 25 no esta obstruido o sucio;
sumérjalo en agua caliente y algo de liquido lavavajillas, luego
aclarelo y séquelo antes de volver a montarlo.

Compruebe que la salida del vapor no esté obstruida. Si fuera el
caso, vea el parrafo mas arriba "La salida de vapor de su maquina
parece parcial o totalmente obstruida.”

Compruebe que el tubo blando no esté obstruido ni tenga
dobleces y que esté bien embutido en el bloque One Touch
Cappuccino para evitar que entre aire. Compruebe que esté bien
sumergido en la leche.

Aclare y limpie el blogue (vea los capitulos correspondientes al
aclarado y la limpieza del bloque One Touch Cappuccino).

Para las preparaciones a base de leche le aconsejamos que utilice
leche fresca, pasteurizada o UHT recién abierta. También se
aconseja utilizar un recipiente frio.

La leche o el agua no se vierten
correctamente dentro de la taza o tazas

Compruebe que el bloque One Touch Cappuccino esté colocado
correctamente.

El café sale demasiado lentamente.

Gire el botén de finura de molienda hacia la derecha (J) para
obtener una molienda mas gruesa (segun el tipo de café utilizado).

Efectlde uno o mas ciclos de aclarado.

Inicie la limpieza de la maquina (consulte el "Programa automatico
de limpieza")

Cambie el cartucho Claris Aqua Filter System (consulte la
"instalacion del filtro")

Hay trazas de leche en un Americano o una
Agua caliente.

Realice un aclarado leche, o desmonte y limpie el bloque One
Touch Cappuccino antes de poner en marcha la preparacion de

El café es demasiado claro o tiene poco
cuerpo.

Evite usar cafés aceitosos, caramelizados o aromatizados.

Compruebe que el depdsito de granos contiene café y que este
baja correctamente.

Disminuya el volumen de la preparacion, aumente la intensidad
de la preparaciéon mediante la funcién DARK.

Gire el botén de finura de molienda hacia la izquierda para
obtener una molienda mas fina.

Realice su preparado en dos ciclos utilizando la funcién 2 tazas.

El espresso o el café no estéa lo
suficientemente caliente.

Realice un aclarado del circuito café antes de iniciar la preparacién
del café.

Aumente la temperatura del café en el menu Ajustes.

Caliente la taza aclarandola con agua caliente antes de iniciar la
preparacion.

El té no esta lo bastante caliente o esta
demasiado caliente.

Aumente o disminuya la temperatura del agua caliente en el
menu Ajustes.

A Si uno de los problemas indicados en la tabla persiste, entre en contacto con el servicio al consumidor de KRUPS.
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Vea algunas recetas que puede realizar:

Café con nata
Prepare un lungo en una taza grande, échele azlcar y luego nata bien espesa. Para que quede mas goloso puede
afiadir copos de chocolate.

Moca
Preparar un cappuccino, espolvorear la espuma de leche con una cucharada de café de cacao y finalmente recubrir
con nata batida.

Smoothie de café

Para un desayuno muy goloso, mezcle un yogur natural con un espresso. Para endulzarlo afiada 1 cucharadita de miel
liquida y luego, en funcién de la temporada, puede afiadir un platano o un melocotén para dejar el smoothie mas
cremoso.

Café vienés

Sirvase un doble espresso o doppio azucarado, luego recubralo con una capa generosa de nata batida. Para los méas
golosos, puede espolvorear una cucharadita de cacao y/o afadir fideos de chocolate.
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Gentile Cliente,

Ci congratuliamo con lei per I'acquisto della macchina da caffe con macinacaffé KRUPS. Progettata e fabbricata
in Francia per ottenere bevande buone come al bar e in tutta semplicita, la macchina da caffe KRUPS permette
di preparare caffé espresso, ristretto e lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white e tante altre bevande in
qualsiasi momento della giornata.

La macchina da caffé KRUPS integra tecnologie avanzate e un'interfaccia OLED intuitiva, per ottenere la migliore
estrazione possibile in tutta semplicita e sprigionare il massimo aroma e sapore a partire da caffé in chicchi
appena macinato. Per un'esperienza gustativa ottimale, assicurarsi di utilizzare acqua appena uscita dal rubinetto.

Per moltiplicare il gusto, la macchina da caffé KRUPS EVIDENCE PLUS permette di preparare molteplici bevande
in modo automatico e con un solo tocco. Sara possibile preparare ottimi cappuccini, latte macchiato e caffellatte
grazie alla lattiera e al sistema "one touch cappuccino”.

Poiché non tutti i caffé si assomigliano, & possibile personalizzare le bevande:

- variando il caffe in chicchi (miscela o torrefazione diverse), sara possibile scoprire sapori differenti;
probabilmente saranno necessari diversi tentativi prima di trovare il caffé in chicchi corrispondente ai
propri gusti;

- variando la finezza della macinatura sara possibile ottenere caffé piu o meno forte;

- variando la lunghezza e I'intensita per ottenere la bevanda perfetta.

Ci auguriamo che la macchina da caffé KRUPS soddisfi appieno le Sue esigenze.

Il team KRUPS
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Suggerimenti

182

La qualita dell'acqua influisce molto sulla qualita degli aromi. Calcare e cloro possono alterare il sapore del
caffe. Si raccomanda di utilizzare la cartuccia Claris Aqua Filter System o acqua oligominerale per preservare
tutti gli aromi del caffé.

Per la preparazione di bevande, si consiglia di utilizzare tazzine preriscaldate (passandole sotto I'acqua calda
ad esempio) e di dimensioni adatte alla quantita desiderata.

I chicchi di caffé torrefatti possono perdere I'aroma se non protetti. Si consiglia di utilizzare una quantita di
chicchi equivalente al consumo dei 2-3 giorni successivi e di preferire le confezioni da 250 g.

La qualita del caffé in chicchi dipende & variabile e viene apprezzata in modo di diverso a seconda delle
proprie preferenza. L'arabica consente di preparare una bevanda dagli aromi delicati e fioriti, mentre la robusta
€ piui ricca di caffeina, pil amara e piu forte. Questi due tipi di caffe vengono spesso miscelati insieme per
ottenere un caffe piu equilibrato. Non esitare a chiedere consiglio alla propria torrefazione.

Si sconsiglia I'uso di chicchi di caffé oleosi e caramellati perché possono danneggiare la macchina.

La finezza di macinatura dei chicchi influisce sull'intensita degli aromi e sulla qualita della crema. Piu la
macinatura € fine, piu la crema sara vellutata. La macinatura pud quindi essere regolata in base alla bevanda
desiderata.

E possibile utilizzare latte pastorizzato, UHT, scremato, parzialmente scremato o intero, conservato in
frigorifero (3-5°C) per un migliore risultato.

L'utilizzo di particolari tipi di latte (microfiltrato, crudo, fermentato, arricchito...) o di latte vegetale (latte di riso,
d'avena, di mandorla, ecc.) puo dare risultati meno soddisfacenti, in particolare in termini di qualita e quantita
di schiuma.
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INFORMAZIONI IMPORTANTI SUL PRODOTTO E ISTRUZIONI D'USO

Il manuale contiene tutte le informazioni utili relative a funzionamento, utilizzo e manutenzione della macchina.
Leggere attentamente le istruzioni d’'uso prima di utilizzare I’apparecchio per la prima volta, e conservarle: un utilizzo
non conforme solleva KRUPS da qualsiasi responsabilita.

GUIDA Al SIMBOLI RIPORTATI NELLE ISTRUZIONI D'USO

A Pericolo: precauzioni per evitare ferite gravi o mortali. Il simbolo lampeggiante identifica i rischi legati alla presenza
di elettricita.

A Attenzione: precauzioni per evitare eventuali problemi tecnici, danni o rottura dell'apparecchio.
n Importante: note generiche o importanti per I'uso dell'apparecchio.

Prodotti in dotazione con la macchina
Controllare i prodotti in dotazione con la macchina. Se manca un pezzo, contattare direttamente I'assistenza (vedere p.
186: Impostazioni iniziali)

Pezzi in dotazione:

- Espresso Automatic Serie EA89

- 2 pastiglie per la pulizia

- 1 bustina di decalcificante

- Condotto latte adattabile sul blocco «One Touch Cappuccino»
- Chiave di smontaggio per la pulizia del circuito vapore

- Libretto delle norme di sicurezza

- Cartuccia Claris — Aqua Filter System con accessorio di avvitamento
- 1 tester per misurazione della durezza dell'acqua

- Istruzioni d'uso

- Elenco dei centri assistenza autorizzati Krups

- Documento di garanzia

- 1 kit di pulizia dell'ugello vapore

CARATTERISTICHE TECNICHE

Apparecchio: Automatic Espresso EA89
Alimentazione elettrica 220-240 V~ /50 Hz
Pressione della pompa: 15 bar
Serbatoio per caffé in grani 2509
Consumo d'energia: In funzione : 1450 W
Serbatoio dell'acqua 2,31
Messa in funzione e sistemazione All'interno, in un luogo asciutto (al riparo dal gelo).
Dimensioni (mm) Ax L x P 367 x 240 x 380
Peso EA89 (kg) 8,4

Con riserva di modifiche tecniche.
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DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

A Impugna.tura ctlyperchio del serbatoio dell’acqua a Serbatoio del caffé in chicchi
g zzg?srgr:?edji”rzgzsﬁa dei fondi di caffe J Manppola di regolazione della finezza della
D  Ugelli del caffé regolabili in altezza macinatura o
E Griglia e vaschetta raccogli-gocce removibili K Scor.'nparto‘pler la pastiglia di pulizia
F Coperchio del serbatoio del caffe in chicchi Macinacaffé in metallo
G Blocco removibile One Touch Cappuccino e i
H Condotto del latte e miscelatore P.annello di controllo
| Indicatore del livello dell'acqua M Display OLED
N Tasto "On/Off"
0 Tasti di selezione
Precisazioni

La vaschetta raccogli-gocce consente di recuperare I'acqua o il caffe che cola dall'apparecchio durante e dopo le
preparazioni. E importante lasciarlo sempre al suo posto e svuotarlo regolarmente o quando indicato dai galleggianti.

n Importante: leggere attentamente queste istruzioni d'uso e conservarle per un futuro riferimento. Rispettare le norme
di sicurezza.

Casa produttrice

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Francia

DESCRIZIONE

Descrizione del pannello di controllo

Descrizione / Funzioni generali

Accendere e spegnere la macchina.
Tenerlo premuto per la prima accensione della macchina.

Consente di ritornare alla schermata precedente o di arrestare una preparazione in corso.

Navigazione nel menu verso I'alto / aumentare il parametro selezionato.

Navigare nel menu verso il basso / diminuire il parametro selezionato.

Convalida della selezione effettuata.

Funzione che consente di aumentare I'intensita del caffé aumentando la quantita di caffé macinato.

Funzione che consente di aggiungere un po' di caffe espresso alla bevanda selezionata.
Disponibile per le bevande principali: espresso, caffé lungo, cappuccino, macchiato, caffellatte e
te.

Avwvia la preparazione di un caffé espresso.

ESPRESSO
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LP Avvia la preparazione di un caffé lungo.

LONG COFFEE

Avwvia la preparazione di un cappuccino.

Awvia la preparazione di un latte macchiato (una grande dose di latte con un po' di caffé espresso
e del latte schiumato).

Avvia la preparazione di un caffellatte.

Consente di accedere al menu per la preparazione di un té o di un infuso.

Consente di accedere alle preparazioni aggiuntive: ristretto, doppio, americano, espresso
macchiato, flat white e latte schiumato.

Consente di accedere al menu generale (impostazioni della macchina, manutenzione e informazioni
sui prodotti).

L'interfaccia e i tasti si illuminano in modo intuitivo per facilitare I'utilizzo della macchina del caffe.
- Quando un tasto & spento, la funzione corrispondente non € accessibile.
- Quando & debolmente illuminato, la funzione & disponibile e pud essere selezionata.
- Quando la funzione viene selezionata o & in preparazione, la luce diventa molto intensa.
- Quando un tasto & semi-spento, la funzione corrispondente non & piu accessibile.

AVVIAMENTO

INSTALLAZIONE DELL'APPARECCHIO

A Pericolo: collegare I'apparecchio a una presa di corrente da 230 V, dotata di messa a terra. In caso contrario,
esiste il rischio di ferite mortali per la presenza di elettricita!
Rispettare le norme di sicurezza indicate nel libretto "Norme di sicurezza".

Accensione PN
Per accendere |'apparecchio, premere il pulsante ON/OFF \O/ finché sul display non appare "Buongiorno” (Fig. 1).
Seguire quindi le indicazioni fornite dall'apparecchio.

Impostazioni iniziali
Al primo utilizzo, & necessario impostare diversi parametri. Seguire le istruzioni visualizzate sul display. Di seguito sono
elencate le prime impostazioni richieste.

- Lingua: selezionare la lingua dell'interfaccia premendo le frecce fino alla comparsa della lingua desiderata.
Premere "OK" per confermare.

- Unita di misura: & possibile selezionare I'unita di misura del volume tra ml e oz.
- Data e ora: per la regolazione dell'ora, selezionare il formato orario desiderato (24 ore o AM/PM).

- Accensione automatica: € possibile programmare I'ora in cui si desidera che la macchina si accenda
automaticamente. Questa impostazione pud essere adattata alle proprie
esigenze: giornaliera, settimanale o fine settimana. Selezionare I'ora in cui si
desidera che la macchina si avvii automaticamente secondo il formato orario
selezionato in precedenza.

- Spegnimento automatico: & possibile inoltre selezionare la durata al termine della quale I'apparecchio
si spegnera automaticamente, in modo da ottimizzare il consumo energetico:
15 minuti, 30 minuti, 1 ora, 1 ora e mezza.

- Pulizia del circuito caffé: per garantire un caffe di qualita ottimale, a ogni accensione viene effettuata la
pulizia del circuito caffe. Tuttavia, & possibile disattivare questa funzione per
una maggiore praticita.
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- Installazione del filtro: alla prima accensione, I'apparecchio chiede se si desidera installare un filtro. In
caso affermativo, e se la durezza dell'acqua lo richiede, selezionare "SI" e seguire
le istruzioni sul display.

Installazione della cartuccia nell'apparecchio

Si raccomanda I'uso di una cartuccia filtrante Claris Aqua Filter System per KRUPS per eliminare ogni traccia

di cloro e calcare. L'uso di questa cartuccia permette di ottenere un caffé piu saporito. Limita inoltre la

formazione di calcare e prolunga la durata di vita della macchina.

- Ruotare I'anello grigio situato all'estremita superiore della cartuccia filtrante finché non appare I'indicazione
dei 2 mesi successivi Fig. 5.

- Svuotare il serbatoio e avvitare la cartuccia filtrante sul fondo del serbatoio dell'acqua utilizzando I'accessorio
fornito insieme alla cartuccia Fig. 4.

- Riempire il serbatoio dell'acqua e riposizionarlo Fig. 7-8.

- Seguire le istruzioni della macchina per terminare I'installazione.

A E impostare sostituire la cartuccia filtrante alla data indicata.

Fine delle impostazioni iniziali
La macchina iniziera la procedura di innesco, indipendentemente dalla presenza del filtro. L'innesco permette il
riempimento dei circuiti dell'acqua, necessario affinché la macchina possa funzionare.
Seguire le istruzioni sul display.
- Collocare un recipiente di 0,6 ml sotto I'ugello del vapore Fig. 6.
- La macchina iniziera il iempimento dei circuiti dell'acqua, seguito dal preriscaldamento, quindi procedera a a
un risciacquo automatico.
- La fine dell'installazione sara indicata sul display.

Durezza dell'acqua

La durezza dell'acqua € una forte concentrazione di minerali, in particolare il calcio, che € responsabile della formazione
del calcare. Per evitare la formazione di calcare, che pud causare il malfunzionamento della macchina o alterare il
sapore del caffe, & necessario regolare la macchina durezza dell'acqua, compresa tra 0 e 4.

Prima del primo utilizzo, e per poter regolare la macchina, misurare la durezza dell'acqua utilizzando il bastoncino in
dotazione con la macchina Fig. 2

- Riempire un bicchiere d’acqua.

- Immergere il bastoncino.

- Dopo 1 minuto verra visualizzato il grado di durezza dell'acqua.

- Il grado di durezza dell'acqua & pari al numero di zone rosse sul bastoncino Fig. 3.

E anche possibile rivolgersi all'ente di distribuzione idrica.
utilizzare il tester in dotazione con la macchina o rivolgersi al locale ente di distribuzione idrica.

Grado di durezza Grado 0 Classe 1 Classe 2 Classe 3 Classe 4
Molto dolce Dolce Mediamente dura Dura Molto dura
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e < 3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
Impostazmne_ 0 1 P 3 4
dell'apparecchio

A Questa operazione dovra essere ripetuta ogni qual volta I'apparecchio venga utilizzato in un luogo in cui la durezza
dell'acqua é differente, o dopo aver constatato una variazione del grado di durezza della propria acqua.

Preparazione dell’apparecchio
- Rimuovere, riempire il serbatoio dell’acqua e riposizionarlo Fig. 7 - 8.
- Rimuovere il coperchio del serbatoio del caffé in chicchi, versare i chicchi di caffé e riposizionare il coperchio
Fig. 9 - 10.
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PRIMA DELLA PREPARAZIONE DI BEVANDE

INDICAZIONI IMPORTANTI

La macchina propone delle bevande preimpostate per ottenere risultati ottimali. E tuttavia possibile personalizzare il
proprio caffé e modificare il risultato.

Preparazione del macinacaffé: regolare la finezza della macinatura (J).
E possibile regolare I'intensita del caffé regolando la finezza della macinatura dei chicchi; piti la macinatura & fine, pil
il caffé sara forte e cremoso. Anche il tipo di caffé utilizzato pud influenzare il risultato.
Si raccomanda una macinatura molto fine per il caffé ristretto, fine per il caffé espresso e piu grossolana per il caffe
lungo.
Per regolare il grado di finezza della macinatura:

- ruotare I'apposita manopola di regolazione situata all'interno del serbatoio del caffé in chicchi; la regolazione

deve essere effettuata durante la macinatura, e tacca per tacca;
- dopo 3 preparazioni, si percepira distintamente una differenza di sapore.t.

La variazione della finezza della macinatura permette:
- di adattarsi ai diversi tipi di chicchi: i chicchi molto torrefatti e piuttosto oleosi richiedono una macinatura
grossolana; al contrario, i chicchi torrefatti in modo piu leggero sono piu secchi, e richiedono una macinatura
fine (chicchi da scuri a chiari);

@ @

Leggera Intermedia Lunga
(Blonde) (Light French) (Brune)

- di ottenere un sapore pil 0 meno aroma e potenza del caffe;

Regolazione dell'ugello del caffée
Per tutte le bevande proposte € possibile abbassare e alzare gli ugelli del caffé in funzione delle dimensioni della/e
tazza/e Fig. 11.

Arresto di una bevanda in fase di preparazione
E possibile interrompere la preparazione in qualsiasi momento premendo il tasto Indietro D
Quando un ciclo viene interrotto, I'arresto non &€ immediato; la macchina non sara accessibile per u certo periodo.

Preparazione di due tazze

L'apparecchio consente di preparare due tazze simultaneamente. La funzione doppia tazza € disponibile per tutte le
preparazioni ad accesso diretto, ed & accessibile premendo due volte il tasto della bevanda selezionata (ad eccezione
di \UP et =). Fig. 12

Funzione DARK [°P
La funzione DARK consente di aumentare l'intensita della preparazione selezionata aumentando il caffé macinato
utilizzato.
Questa funzione & disponibile per le seguenti bevande: wp, WP, =P, \':'/ , \U]
E possibile attivarla o disattivarla in diversi modi:
- premere il tasto DARK prima di selezionare la bevanda, quindi selezionare la bevanda desiderata;
- premere il tasto DARK durante la preparazione della bevanda, e fino al termine della macinatura.
E possibile attivarla automaticamente per tutte le bevande ad accesso diretto:
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- premere il pulsante Impostazioni @

- selezionare "parametri" con i tasti di navigazione vV A\,

- evidenziare la voce "parametri bevande", quindi premere il tasto OK.
- selezionare "DARK" con il tasto OK per attivarla;

- € possibile disattivare la funzione DARK procedendo allo stesso modo.

Funzione EXTRA SHOT |+P
La funzione EXTRA SHOT consente di aggiungere un espresso alla fine della preparazione della bevanda, per renderla
piu forte.
Questa funzione & disponibile per le seguenti bevande: wp, WP, [=P, \':] U ,UP
E possibile attivarla o disattivarla in diversi modi:
- premere il tasto EXTRA SHOT prima di selezionare la bevanda, quindi selezionare la bevanda desiderata;
- premere il tasto EXTRA SHOT durante la preparazione della bevanda, e fino al termine della macinatura.

E possibile attivarla automaticamente per tutte le bevande ad accesso diretto:
- premere il pulsante Impostazioni .
- selezionare "parametri" con i tasti di navigazione V' A\,
- evidenziare la voce "parametri bevande", quindi premere il tasto OK.
- selezionare "EXTRA SHOT" con il tasto OK.
- sara quindi possibile attivare o disattivare la funzione EXTRA SHOT.

PREPARAZIONE DI BEVANDE A BASE DI CAFFE CON ACCESSO DIRETTO

Nota: a ogni selezione della bevanda, la macchina la preparera con i parametri dell'ultima bevanda preparata.

\wP |l caffé espresso ha un sapore forte, dagli aromi pronunciati, ed & coperto da una crema color caramello, leggermente
amara. Si consiglia di selezionare un volume compreso tra 40 ml e 50 ml.

(WP caffé lungo & un espresso da 80 m, pili forte in caffeina ma pitl leggero in bocca. E indicato per la mattina.

Fasi di preparazione della bevanda:
- macinatura dei chicchi;
- compattamento della miscela;
- percolazione.

Awvio di una preparazione
- Verificare che il serbatoio del caffé contenga i chicchi.
- Verificare che il serbatoio dell'acqua contenga acqua; la macchina segnalera I'assenza di acqua e chiedera di
riempire il serbatoio.
- Posizionare la tazza o le tazze sotto gli ugelli del caffé.
- Premere il tasto della bevanda desiderata.

Opzioni disponibili
E possibile:
- preparare una tazza o due tazze simultaneamente.
- aumentare la forza del caffé premendo il tasto DARK LP
- aggiungere un espresso alla bevanda premendo il tasto EXTRA SHOT +P.
- regolare il volume del caffé durante la preparazione utilizzando i tasti di navigazion e ™V /\,

E possibile interrompere la preparazione in qualsiasi momento premendo D
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PREPARAZIONE DI BEVANDE A BASE DI LATTE CON ACCESSO DIRETTO

Nota: a ogni selezione della bevanda, la macchina la preparera con i parametri dell'ultima bevanda preparata.

Fasi di preparazione della bevanda:
- macinatura dei chicchi;
- compattamento della miscela;
- percolazione;
- preriscaldamento per montare il latte.

Opzioni disponibili
E possibile:
- preparare una tazza o due tazze simultaneamente.
- aumentare la forza del caffé premendo il tasto DARK 2 F.
- aggiungere un espresso alla bevanda premendo il tasto EXTRA SHOT [+ P.
- regolare il volume del caffe.
- regolare il tempo di montatura del latte.

Preparazione di un Cappuccino &P
Il cappuccino & composto da 1/3 di schiuma oleosa, 1/3 di caffé e 1/3 di latte caldo.
- Collegare il condotto latte Fig. 13 dal lato diritto al blocco “One Touch Cappuccino”.
- Immergere |'altra estremita (lato smussato) in un recipiente riempito di latte o direttamente nella bottiglia del o
nella lattiera (a seconda del modello) Fig. 14.
- Posizionare la tazza o le tazze sotto gli ugelli del caffé Fig. 15.
- Premere il tasto Cappuccino Fig. 16.
- La preparazione inizia con I'operazione di montatura del latte.
- Se desiderato, & possibile regolare il tempo di montatura con i tasti di navigazione vV /\, che permettono di
variare la quantita di latte e di schiuma.
- La preparazione prosegue con la percolazione del caffe.
- Se desiderato, & possibile regolare il volume del caffé con i tasti di navigazione V' /\.
- La bevanda & pronta Fig. 17.

Preparazione di un Latte macchiato 7

Il latte macchiato € composto da una maggiore dose di latte rispetto a un cappuccino: 1/4 di schiuma oleosa, 1/4 di
caffe e 2/4 di latte caldo.

Si raccomanda di utilizzare una tazza da 250 ml circa.

Per preparare un latte macchiato € possibile seguire la stessa procedura del cappuccino premendo il tasto Latte
macchiato Fig. 18.

Preparazione di un Caffellatte |/

Il caffellatte & composto da un espresso miscelato a un‘abbondante dose di latte sormontato da una schiuma dal gusto
leggermente di caffé.

Si raccomanda di utilizzare una tazza da 250 ml circa.

Per preparare un caffellatte & possibile seguire la stessa procedura del cappuccino premendo il tasto Caffellatte.

Per questa ricetta il caffé viene erogato per primo, seguito dal latte schiumato.

Manutenzione dopo la preparazione di bevande a base di latte
Risciacquo latte
Lo schermo indica "Risciacquo latte?" al termine di ogni preparazione.
- Premere "OK" per avviare il risciacquo.
- Durante il risciacquo del latte si richiede di smontare e pulire ogni volta con acqua calda il condotto del latte
e il miscelatore.
- Per un risultato ottimale, si consiglia di pulire regolarmente il blocco amovibile "One Touch Cappuccino”
(consultare il capitolo sulla manutenzione generale).

n Importante : Si consiglia di effettuare il risciacquo dopo ogni utilizzo della funzione latte, per assicurare una corretta
igiene degli accessori per la schiumatura e garantire un'efficace schiumatura del latte.
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PREPARAZIONE DEI TE

Opzioni disponibili

L'apparecchio puo preparare 3 tipi di té (t& verde, té nero e infuso).

La temperatura dell'acqua calda & adeguata al tipo di bevanda selezionata.

E possibile regolare il volume della bevanda secondo i propri gusti.

E possibile programmare un EXTRA SHOT nel t&, per preparare le bevande "té/caffé" molto di moda.

Preparazione di un té \ P

- Posizionare la o le tazze sotto gli ugelli del caffe.

- Premere \UP.

- Selezionare la bevanda desiderata.

- Premere OK.

- E possibile modificare il volume premendo i tasti v/ #N\ o durante la preparazione.
Se la macchina rileva la mancanza di acqua al momento della selezione, viene richiesto di riempire il serbatoio, quindi
il ciclo riprendera automaticamente.

PREPARAZIONE DELLE ALTRE BEVANDE

Nota: a ogni selezione della bevanda, la macchina la preparera con i parametri dell'ultima bevanda preparata.

- Premere il pulsante =.

- Utilizzando i tasti VW /\, selezionare la bevanda desiderata
- Premere OK.

- Se desiderato, regolare il volume di caffe.

E possibile interrompere la preparazione in qualsiasi momento premendo D

Caffe ristretto
Il caffé ristretto ha un gusto forte e potente, ricoperto di una crema color caramello, ideale per le mattine difficili. Per
preparare un ristretto, selezionare un volume compreso tra 20 ml e 30 ml.

Caffe doppio
Il caffé doppio € un doppio espresso dal colore nero, ricoperto da una crema color ambra. La doppia dose di caffé
aumenta il gusto e I'aroma.

Caffé americano
Il caffé americano & un doppio espresso a cui viene aggiunta acqua calda. Tale ordine di preparazione elimina la crema
che ricopre la bevanda. E ideale per chi ama il caffé lungo.

Per preparare le bevande sopra elencate:
- Collegare il condotto latte dal lato diritto al blocco “One Touch Cappuccino”.
- Immergere |'altra estremita (lato smussato) in un recipiente riempito di latte o direttamente nella bottiglia del o
nella lattiera (a seconda del modello).
- Premere il pulsante =.
- Utilizzando i tasti W #\, selezionare Flat White.
- Premere OK.
- Se desiderato, regolare il volume di caffé e/o il tempo di schiumatura del latte.

Flat white :

Il flat white & una bevanda a base di un doppio caffé ristretto a cui viene aggiunta un'ampia dose di latte schiumato.

Espresso macchiato
Dal gusto forte e una consistenza corposa, I'espresso macchiato & composto da un espresso addolcito da latte
montato.

Risciacquo latte
Fare riferimento al paragrafo "Risciacquo latte" alla sezione PREPARAZIONE DELLE BEVANDE A BASE DI LATTE.
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ALTRE FUNZIONI

Il tasto @ Impostazioni permette di accedere al menu generale (regolazione macchina, manutenzione e informazioni

sui prodotti).

Per uscire dal menu Impostazioni, premere il tasto Indietro D o il tasto Impostazioni @

Regolazioni

Selezionando Impostazioni € possibile effettuare le modifiche desiderate, per una praticita d'uso ottimale e adeguata

alle proprie preferenze.

Vengono presentate qui di seguito le principali impostazioni disponibili:

Data E necessario impostare la data soprattutto in caso di utilizzo di una cartuccia anticalcare
Orologio E possibile selezionare una visualizzazione oraria su 12 o 24 ore.
Lingua E possibile selezionare la propria lingua tra le 19 disponibili.

Unita di misura

E possibile selezionare I'unita di misura ml e oz.

Luminosita display

E possibile regolare la luminosita del display secondo le proprie preferenze.

Temperatura caffé

E possibile regolare la temperatura delle bevande a base di caffe su tre livelli.

Temperatura té

E possibile regolare la temperatura dei té su tre livelli.

Durezza acqua

E possibile regolare la durezza dell'acqua tra 0 e 4. Fare riferimento al capitolo
"Misurazione della durezza dell'acqua”.

Accensione automa-
tica

E possibile avviare automaticamente il preriscaldamento dell’apparecchio all’ora
programmata.

Spegnimento auto-
matico

E possibile selezionare I'intervallo di tempo trascorso il quale I'apparecchio si arrestera
automaticamente.

Risciacquo automa-
tico

E possibile attivare o meno il risciacquo automatico dell'ugello del caffe all'avvio della
macchina.

Regolazione be-
vande

Le impostazioni predefinite possono essere ripristinate. E possibile inoltre attivare in
maniera permanente Ie_funzioni DARK ed EXTRA SHOT per tutte le bevande (tranne per
le bevande in ALTRO ==).

In caso di scollegamento della macchina dalla presa di corrente, le impostazioni saranno mantenute in memoria, tranne

la data e I'ora.

Manutenzione

Le opzioni riportate di seguito consentono di avviare i programmi selezionati. Seguire quindi le istruzioni riportate sul

display.

Pulizia latte

Consente di avviare la pulizia del blocco One Touch Cappuccino della macchina,
indispensabile per assicurare una schiumatura del latte di buona qualita. Questo processo
richiede I'utilizzo del liquido di pulizia KRUPS.

Risciacquo latte

Consente di avviare il risciacquo del blocco one touch cappuccino della macchina,
indispensabile per assicurare una schiumatura del latte di buona qualita. Questo processo
consiste di un semplice risciacquo con acqua calda del blocco one touch cappuccino.

Pulizia caffe

Consente di avviare la pulizia del circuito caffé della macchina (questo processo richiede
I'utilizzo di una pastiglia di pulizia KRUPS), per garantire un gusto del caffe ottimale.

Risciacquo caffée

Consente di avviare un risciacquo del circuito caffé della macchina; questo processo utilizza
esclusivamente acqua calda, per garantire un gusto del caffé autentico.
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Consente di avviare la decalcificazione; questo processo richiede I'utilizzo di bustine
anticalcare KRUPS, ed elimina ogni deposito di calcare o di tartaro che possono influire sul
Decalcificazione | gusto del caffé.

Quando il numero di bevande non & tanto elevato da rendere necessaria una decalcificazione,
la funzione non ¢ attiva.

Consente di avviare la regolazione del filtro per installarlo, sostituirlo o rimuoverlo. Massimizza
Filtro la durata di vita della macchina, elimina ogni traccia di cloro o di calcare per un caffé piu
saporito.

Info

I menu "Info" consente di accedere a un certo numero di informazioni su:
- I'utilizzo della macchina;
- alcune fasi della vita della macchina;
- le necessita di manutenzione.

Vengono presentate di seguito le principali informazioni disponibili.

Bevande preparate Indica il numero di bevande preparate.

Pulizia circuito caffé Segnala che dovra essere effettuata entro un numero x di cicli.
Decalcificazione Segnala che dovra essere effettuata entro un numero x di cicli.
Filtro Segnala che dovra essere sostituito dopo x giorni o x litri.

IT

CARTUCCIA FILTRANTE

Per accedere al menu Filtro:
- premere "Impostazioni"
- Utilizzando le frecce di navigazione W /N posizionarsi su "Manutenzione" e premere "OK".

Installazione della cartuccia filtrante

- Nel menu Filtro, selezionare "Inserimento".

- Ruotare I'anello grigio situato all'estremita superiore della cartuccia filtrante finché non appare I'indicazione dei
2 mesi successivi.

- Svuotare il serbatoio e avvitare la cartuccia filtrante sul fondo del serbatoio dell'acqua utilizzando |'accessorio
fornito insieme alla cartuccia.

- Riempire il serbatoio dell'acqua e riposizionarlo.

- Seguire le istruzioni della macchina per terminare I'installazione.

Sostituzione della cartuccia filtrante

- Nel menu Filtro, selezionare "Sostituzione".

- Rimuovere il serbatoio dell'acqua e rimuovere la cartuccia filtrante esaurita.

- Ruotare I'anello grigio situato all'estremita superiore della cartuccia filtrante finché non appare I'indicazione dei
2 mesi successivi.

- Svuotare il serbatoio e avvitare la nuova cartuccia filtrante sul fondo del serbatoio dell'acqua utilizzando
I'accessorio fornito insieme alla cartuccia.

- Riempire il serbatoio dell'acqua e riposizionarlo.

- Seguire le istruzioni della macchina per terminare la sostituzione.

Rimozione della cartuccia filtrante
- Nel menu Filtro, selezionare "Rimozione".
- Rimuovere il serbatoio dell'acqua e rimuovere la cartuccia filtrante esaurita.

A E impostare sostituire la cartuccia filtrante alla data indicata.
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MANUTENZIONE GENERALE

Una buona manutenzione prolunga la vita della macchina e preserva il gusto autentico del caffe.

Manutenzione del recipiente di raccolta dei fondi di caffé e della vaschetta raccogli-gocce
La vaschetta raccogli-gocce raccoglie I'acqua usata.
Il recipiente di raccolta dei fondi di caffé raccoglie la miscela usata.

Quando svuotare la vaschetta raccogli-gocce?
Quando il galleggiante ¢ sollevato, a indicare che la vaschetta & troppo piena.
Quando appare il messaggio "Svuotare i 2 recipienti”.

Quando svuotare il recipiente di raccolta dei fondi di caffé Fig. 19 - 20
Quando appare il messaggio "Svuotare i 2 recipienti”.
E possibile svuotarlo regolarmente prima che la macchina lo richieda.

Un'esecuzione non corretta di queste operazioni pud danneggiare la macchina.

Risciacquo dei circuiti
E possibile procedere al risciacquo in qualsiasi momento:
- premere .
- selezionare "Manutenzione".
- selezionare "Risciacquo latte" o "risciacquo caffé".
A seconda dei tipi di bevanda preparati, la macchina pud effettuare un risciacquo automatico prima dello spegnimento.
E inoltre possibile impostare un risciacquo automatico all'accensione (consultare la sezione "Impostazioni").

Programmi automatici di pulizia della macchina

Programma di pulizia automatica del circuito caffé (13 minuti circa)
La pulizia del circuito caffé permette di diminuire i residui, i depositi oleosi del caffé e di preservare I'aroma delle
bevande.
Per effettuare tale pulizia, sono necessari:
- 1 pastiglia di pulizia KRUPS;
- 1 recipiente da almeno 600 ml.
Il ciclo € composto da due fasi:
- 1 fase di pulizia;
- 1 fase di risciacquo.
Quando effettuare tale programma?
- Quando & necessario eseguire un programma di pulizia, I'apparecchio avvisa |'utente. Seguire le istruzioni sul
display.

n Importante: Non si & obbligati ad eseguire il programma di puliziaimmediatamente quando la macchina lo richiede,
ma si consiglia di effettuarlo in breve tempo. Se viene richiesta la pulizia, il messaggio di avviso restera
visualizzato fino a quando I'operazione non verra effettuata.

E inoltre possibile avviare la pulizia in ogni momento:

- premere @

- selezionare "Manutenzione".
- selezionare "Pulizia caffe".

n Importante: se durante la procedura di pulizia la macchina viene spenta manualmente o si verifica un'interruzione
di corrente a causa di un guasto elettrico, al ripristino dell'alimentazione elettrica il programma di
pulizia riprendera dalla fase in corso al momento dell'interruzione. Non sara possibile rimandare questa
operazione per motivi di risciacquo del circuito dell’acqua. In tal caso, potrebbe essere necessaria
una nuova pastiglia di pulizia.
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Pulizia del blocco "One Touch Cappuccino" (5 minuti)
La pulizia del blocco "One Touch Cappuccino" permette di diminuire i depositi di latte, e assicura un'igiene ottimale.

Per effettuare tale pulizia, sono necessari:
- 1 dose di liquido di pulizia KRUPS.
- 1 recipiente da almeno 600 ml.
- premere il pulsante Impostazioni @
- selezionare "Manutenzione".
- quindi "Pulizia latte".
- seguire le istruzioni sul display.

Smontaggio del blocco "One Touch Cappuccino"
Oltre a effettuare il risciacquo, € necessario pulire i diversi componenti del blocco dopo ogni utilizzo. Per smontare il
bloccoseguire le istruzioni seguenti:
- Rimuovere il condotto del latte Fig. 21;
- Rimuovere prima il coperchio del blocco amovibile "One Touch Cappuccino”, facendolo scivolare verso il basso
e tirandolo verso di sé Fig. 22.
- Rimuovere il blocco "One Touch Cappuccino" tirando la parte superiore del blocco Fig. 23.
- Smontare completamente il blocco Fig. 24.
- Rimuovere il miscelatore dal condotto del latte Fig. 25.
- Pulire tutti i pezzi smontati (blocco, miscelatore e condotto del latte) con acqua e sapone. Quindi risciacquarli
con acquacalda Fig. 26.
- Una volta puliti e asciugati i componenti, assemblare il blocco e rimetterlo nella sua posizione originaria Fig.
27.
- Riposizionare prima il coperchio e poi il blocco "One Touch Cappuccino”.
- Reinserire il miscelatore nel condotto del latte Fig. 29.
- Ricollegarlo al blocco "One Touch Cappuccino” Fig. 30. g
Programma di decalcificazione automatica del circuito vapore (circa 20 minuti)
La decalcificazione della macchina ne assicura il corretto funzionamento ed elimina ogni deposito di calcare o di tartaro
che possono influire sul gusto del caffe.
La frequenza di esecuzione del programma dipende dalla qualita dell'acqua utilizzata e dall'utilizzo o meno di un filtro
Claris Aqua Filter System. Piu I'acqua & calcarea, piu I'apparecchio deve essere decalcificato regolarmente.

A Attenzione: se I'apparecchio € dotato di cartuccia Claris Aqua Filter System, rimuoverla prima di effettuare la
decalcificazione

Per effettuare tale pulizia, sono necessari:
- 1 dose di anticalcare KRUPS;
- 1 recipiente da almeno 600 ml.

Il ciclo & composto da tre fasi:
- 1 fase di decalcificazione;
- 1° fase di risciacquo;
- 2° fase di risciacquo.

Quando effettuare tale programma?
Quando & necessario eseguire la decalcificazione, I'apparecchio avvisa I'utente
- Riempire il serbatoio dell'acqua fino al riferimento CALC.
- Versare la dose di anticalcare nel serbatoio dell'acqua.
- Premere OK per avviare il programma di decalcificazione.
- Per posporre, premere D
- Seguire le istruzioni sul display.

n Importante: non si € obbligati ad eseguire il programma immediatamente quando la macchina lo richiede, ma si
consiglia di effettuarlo in breve tempo. Se viene richiesta la decalcificazione, il messaggio di avviso
restera visualizzato fino a quando I'operazione non verra effettuata.

E inoltre possibile avviare il programma di decalcificazione in qualsiasi momento:
- Riempire il serbatoio dell'acqua fino al riferimento CALC.
- Versare la dose di anticalcare nel serbatoio dell'acqua.
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- premere il pulsante Impostazioni @
- selezionare "Manutenzione".
- quindi Decalcificazione.

n Importante: se si verifica un'interruzione di corrente durante la pulizia o nel caso in cui la macchina venga spenta
manualmente, il ciclo riprendera dalla fase in corso al momento dell'interruzione. Non sara possibile
posporre tale operazione. Eseguire il ciclo di decalcificazione interamente per eliminare qualsiasi
traccia del prodotto anticalcare, che & nocivo per la salute.

PROBLEMI E AZIONI CORRETTIVE

A Qualora uno dei problemi riportati nella tabella persista, contattare il Servizio Assistenza KRUPS.

PROBLEMA AZIONE CORRETTIVA

La macchina segnala un guasto, il software

risulta bloccato. Spegnere e scollegare la macchina, rimuovere la cartuccia

OPPURE filtrante, attendere un minuto e riavviare la macchina.

La macchina presenta un Premere il tasto on/off per almeno 3 secondi per avviarla.

|C_> malfunzionamento.

2

w . . - . " . .

S | L'apparecchio non si accende dopo aver Verificare i fusibili e la presa di corrente dell'impianto elettrico.
< ; - . - . .

z premuto il tasto on/off (per almeno 3 Verificare che la due spine di alimentazione siano state
5 | secondi). correttamente inserite nella presa elettrica.

4

2

L'apparecchio richiede di essere scollegato | Scollegare I'apparecchio per 20 secondi, rimuovere la cartuccia

e ricollegato. Claris Aqua Filter System se presente, quindi riavviarlo.

Durante un ciclo, si € verificata L'apparecchio si riavvia automaticamente quando viene

un'interruzione di corrente. ripristinata la corrente.

Il macinacaffe emette rumorianomali. Possibile presenza di corpi estranei nel macinacaffe.

Prima di svuotare il serbatoio, attendere 15 secondi dopo
I'erogazione del caffé per consentire alla macchina di completare
correttamente il ciclo.

Sotto I'apparecchio & presente dell'acqua. | Verificare che la vaschetta raccogli-gocce sia ben posizionata sulla
macchina; deve trovarsi sempre nella posizione corretta, anche
quando I'apparecchio non viene utilizzato.

Verificare che la vaschetta raccogli-gocce non sia piena.
o . . . . hY
N | Alo spegnimento dell'acqua calda esce A seconda del tipo di preparazione, la macchina puo effettuare
'—:' dagli ugelli del caffé e dal blocco One un risciacquo automatico durante lo spegnimento.
> | Touch Cappuccino. Il ciclo dura solo qualche secondo e si arresta automaticamente.

Manopola di regolazione della finezza di g . . ’

) e . Modificare la regolazione esclusivamente durante la macinatura.
macinatura difficile da girare.
E stato rilevato un errore durante la preparazione del caffé.

L'apparecchio non ha erogato il caffe. L'apparecchio si & riavviato automaticamente ed & pronto per un
nuovo ciclo.

E stato utilizzato del caffé macinato invece | Aspirare con I'aspirapolvere il caffé macinato presente nel

del caffe in chicchi. serbatoio dei chicchi.
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VAPORE

L'ugello vapore dell'apparecchio appare
parzialmente o completamente ostruito.

Rimuovere il beccuccio dal suo supporto utilizzando I'apposita
chiave Fig. 31.

Pulire i diversi pezzi e verificare che il beccuccio non sia ostruito
da residui di latte o di calcare. Se necessario utilizzare 1'ago
fornito in dotazione Fig. 33.

Riposizionare il beccuccio Fig. 32.

Awviare il ciclo di risciacquo del blocco One Touch Cappuccino
per eliminare i residui rimanenti.

Il vapore non esce dall'ugello.

Verificare che I'ugello del vapore non sia ostruito. Consultare la
voce seguente: "L'ugello del vapore dell'apparecchio appare
parzialmente o completamenteostruito”.

Se il problema non é risolto, svuotare il serbatoio dell'acqua e
rimuovere temporaneamente la cartuccia Claris Aqua Filter
System. Riempire il serbatoio con acqua minerale ricca di calcio
(>100 mg/L) ed eseguire dei cicli vapore (da 5 a 10) in un
recipiente fino a ottenere un getto di vapore continuo.

Riposizionare la cartuccia nel serbatoio.

Dalla griglia della vaschetta raccogli-gocce
esce vapore.

A seconda del tipo di preparazione, dalla griglia della vaschetta
raccogli-gocce puo uscire del vapore.

Formazione di vapore sotto il coperchio del
serbatoio dei chicchi.

Chiudere il vano per la pastiglia di pulizia situato sotto il
coperchio (K).

MANUTENZIONE

La macchina chiede di svuotare la
vaschetta raccogli-gocce anche se non &
piena.

La macchina & programmata per richiedere lo svuotamento della
vaschetta raccogli-gocce dopo un determinato numero di caffe,
indipendentemente dagli svuotamenti intermedi che si possono
effettuare.

La macchina non richiede la
decalcificazione.

Il ciclo di decalcificazione viene richiesto dopo un numero elevato
di cicli del circuito vapore.

Nella vaschetta raccogli-gocce € presente
della miscela.

Una piccola quantita di miscela pud depositarsi nella vaschetta
raccogli-gocce. La macchina & progettata in maniera tale da
eliminare I'eccesso di miscela residua, in modo che I'area di
erogazione resti pulita.

Dopo aver svuotato il recipiente di raccolta
dei fondi di caffe, il messaggio di
avvertenza rimane visualizzato.

Riposizionare correttamente il recipiente di raccolta dei fondi di
caffe e seguire le indicazioni riportate sul display.

Dopo aver riempito il serbatoio dell'acqua, il
messaggio di avvertenza rimane
visualizzato sul display.

Verificare che la vaschetta raccogli-gocce sia posizionata
correttamente.

Verificare che il galleggiante sul fondo del serbatoio si sposti
liberamente. Controllare e se necessario sbloccare il galleggiante.
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Dopo aver avviato la preparazione di una
bevanda, se si avvia la funzione extra shot
la macchina indica che non ¢ possibile.

Il contenitore di raccolta dei fondi di caffe & pieno e la funzione
extra shot non é disponibile.
Quando la bevanda & pronta, € possibile eventualmente riavviare

un espresso dopo aver svuotato il contenitore di raccolta dei
fondi di caffe.

Il blocco One Touch Cappuccino non aspira
il latte.

Il blocco One Touch Cappuccino non eroga
schiuma o non ne eroga a sufficienza.

Verificare che il blocco sia assemblato correttamente (soprattutto
il miscelatore nel condotto latte) Fig. 29.

Verificare che il miscelatore non sia ostruito o sporco; lasciarlo in
ammollo in acqua calda con aggiunta di detersivo per piatti, quindi
risciacquarlo ed asciugarlo prima di rimontarlo

Verificare che I'ugello del vapore non sia ostruito. Se & ostruito,
vedere la voce seguente "L'ugello vapore dell'apparecchio appare
parzialmente o completamente ostruito".

Verificare che il tubicino flessibile non sia ostruito né piegato e che
sia posizionato correttamente nel blocco One Touch Cappuccino
per evitare che venga risucchiata dell'aria. Verificare che sia ben
immerso nel latte.

Risciacquare e pulire il blocco (vedere i capitoli relativi al risciacquo
e alla pulizia del blocco One Touch Cappuccino).

Per le preparazioni a base di latte si consiglia di utilizzare latte
fresco, pastorizzato o UHT, aperto recentemente. Si consiglia altresi
di utilizzare un recipiente freddo

Il latte o I'acqua non scendono
correttamente nella/e o tazza/e.

Verificare che il blocco «One Touch Cappuccino» sia posizionato
correttamente.

BEVANDE

Il caffé viene erogato troppo lentamente.

Girare verso destra la manopola di selezione della macinatura per
ottenere una macinatura pit grossa (secondo il tipo di caffe utilizzato).

Eseguire uno o piu cicli di risciacquo.

Awviare la pulizia della macchina (consultare "Programmi automatici
di pulizia della macchina").

Sostituire la cartuccia Claris Aqua Filter System (consultare
"Installazione del filtro").

In un caffé americano o in un‘acqua calda
sono presenti tracce di latte.

Effettuare un risciacquo del latte, o smontare e pulire il blocco
One Touch Cappuccino prima di avviare la preparazione.

Il caffé & troppo chiaro o non abbastanza
forte.

Evitare I'utilizzo di caffé oleoso, caramellato o aromatizzato.

Verificare che il recipiente contenente i grani di caffé non sia
vuoto e che il caffé venga erogato correttamente.

Ridurre il volume della preparazione, aumentare I'intensita della
preparazione utilizzando la funzione DARK.

Ruotare verso sinistra la manopola di selezione della macinatura
per ottenere una macinatura piu fine.

Realizzare la preparazione in due cicli utilizzando la funzione 2
tazze.

L'espresso o il caffé lungo non sono
abbastanza caldi.

Effettuare un risciacquo del circuito prima di avviare la preparazione del caffé.
Aumentare la temperatura del caffé nel menu Impostazioni.

Riscaldare le tazze sciacquandole con dell'acqua calda prima di avviare la
preparazione.

Il t& non € abbastanza caldo o & troppo
caldo.

Aumentare o diminuire la temperatura dell'acqua calda nel menu
Impostazioni
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Di seguito sono proposte alcune bevande che & possibile preparare.

Caffé crema
Preparare un caffé lungo in una tazza capiente, zuccherare e versare della panna. Per una variante piu golosa,
aggiungere dei pezzetti di cioccolati.

Moka
Preparare un cappuccino, spolverare la schiuma di latte con un cucchiaino di cacao, quindi ricoprire di panna montata.

Frullato al caffé

Per una colazione golosa, miscelare uno yogurt bianco con un espresso. Per addolcire la bevanda, aggiungere 1
cucchiaino di mele liquido; in base alla stagione, & possibile aggiungere una banana o una pesca per rendere il frullato
pil cremoso..

Caffe viennese

Preparare un caffé doppio, zuccherarlo e ricoprirlo con uno strato abbondante di panna montata. Per i piu golosi, &
possibile spolverarlo con un cucchiaino di cacao e/o aggiungere delle codette di cioccolato.
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Cara/Caro cliente,

Nous vous remercions pour I’'achat de votre machine a espresso avec broyeur a grains KRUPS. Congue et
Agradecemos a sua preferéncia pela sua maquina de café expresso com moinho de café da KRUPS. Criada e
fabricada em Franca para Ihe oferecer uma qualidade de bebidas de café com a maior simplicidade de utilizagéo,
a sua maquina KRUPS ira permitir-lhe saborear um café expresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato,
latte curto e ainda outras bebidas a qualquer altura do dia.

A sua maquina de café expresso da KRUPS vem equipada com tecnologias avancadas e um interface OLED
intuitivo. Para obter com toda a simplicidade a melhor extragdo possivel, para revelar um maximo de aromas e
sabores a partir de café proveniente de grados moidos no momento. Para uma experiéncia gustativa 6tima,
certifique-se de que utiliza agua fresca da torneira.

Para multiplicar o prazer, a sua maquina KRUPS EVIDENCE PLUS permite realizar automaticamente e com um
simples toque varias bebidas. Ird apreciar a possibilidade de preparar cappuccinos perfeitos, latte macchiato,
caffe latte, gragas ao seu recipiente de leite e ao seu sistema “one touch” cappuccino.

Como os cafés séo todos diferentes, podera personalizar as suas bebidas:

- Mudando de graos de café (mistura ou torrefagéo diferentes), podera descobrir diferentes sabores.
Provavelmente, tera de fazer varias experiéncias para encontrar o café moido que corresponda aos
seus gostos.

- Ao variar o modo como o café estd moido, pode obter cafés mais ou menos encorpados.

- Ao escolher a quantidade, fica mais perto de descobrir a chavena perfeita.

Esperamos que desfrute de momentos agradaveis com o seu café e esperamos que a sua maquina KRUPS lhe
ofereca uma completa satisfagéo.

A equipa KRUPS

s
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Dicas

202

A qualidade da agua influencia fortemente a qualidade dos aromas. O calcério e o cloro podem alterar o
gosto do café. Recomendamos que utilize o cartucho Claris Aqua Filter System, ou 4gua pouco mineralizada,
de modo a preservar todos os aromas do seu café.

Para a preparagéo de bebidas, recomendamos a utilizagao de chavenas previamente aquecidas (passando-
as por agua quente) e com um tamanho adaptado a quantidade desejada.

Os graos de café torrados podem perder o seu aroma se ndo forem protegidos. Aconselhamos a utilizar a
quantidade de grdos equivalente ao seu consumo para os 2 a 3 dias seguintes, e que prefira os sacos de
250g.

A qualidade dos graos de café é variavel e a sua apreciagao subjetiva. O aradbica oferece uma bebida com
aromas precisos e florados, ao contrario do robusta, que é mais rico em cafeina, mais amargo e encorpado.
E frequente misturarem os dois tipos de café para se obter um café mais equilibrado. Nao hesite em
aconselhar-se com o seu torrefador.

N&o aconselhamos a utilizagdo de graos oleosos e caramelizados. Estes podem danificar a maquina.

A fineza de trituragéo do gréo influencia a forga dos aromas e a qualidade do creme. Quanto mais fino for o
café, mais cremoso fica. Por outro lado, a trituragcdo pode ser adaptada a bebida desejada.

Pode utilizar leite pasteurizado, UHT, magro, meio-gordo ou gordo, fresco (3 a 5 °C) para um melhor resultado.

A utilizacdo de leites especiais: Micro filtrados, ndo tratados, fermentados, enriquecidos ou leites vegetais
(leite de arroz, aveia, améndoa) pode dar origem a resultados menos satisfatérios em termos de qualidade e
quantidade de espuma.
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INFORMAGOES IMPORTANTES SOBRE O PRODUTO

E AS INSTRUCOES DE UTILIZAGAO

Neste manual podera encontrar todas as informagdes importantes sobre a colocagdo em funcionamento, a utilizagao
e a manutengao da sua maquina.

Leia atentamente as instrugdes de utilizagdo antes da primeira utilizagdo do aparelho e guarde-as para futuras
utilizagcdes: uma utilizacdo néo conforme ao manual de instrucdes liberta o fabricante de qualquer responsabilidade.

GUIA DOS SiIMBOLOS DAS INSTRUGCOES DE UTILIZACAO

A Perigo: Adverténcia contra riscos de ferimentos corporais graves ou mortais. O simbolo do raio indica perigos
relacionados com a presenca de eletricidade.

A Cuidado: Adverténcia contra a eventual ocorréncia de funcionamentos indevidos, danos ou destruicdo da
maquina.

n Importante: Observagao geral ou importante relativa ao funcionamento da maquina.

Produtos fornecidos com a maquina
Verifique os produtos fornecidos com a maquina. Se faltar alguma pega, contacte diretamente o Centro de Contacto do
Consumidor Krups (consulte ver p.206: Defini¢gdes iniciais).

Pecas fornecidas:

- Espresso Automatic Série EA894

- 2 pastilhas de limpeza

- 1 saqueta de descalcificante

- Tubo de leite encaixavel no bloco «One Touch Cappuccino»
- Chave de tubos para limpar o circuito de vapor

- Folheto de instrugdes de segurancga

- Cartucho Claris — Aqua Filter System com acessério para enroscar
- 1 tira de determinagdo da dureza da agua

- Manual de instrugdes

- Lista dos Servigos de Assisténcia Técnica autorizados Krups
- Documentos de garantia

- 1 kit de limpeza do tubo de vapor

DADOS TECNICOS

Aparelho Automatic Espresso EA894
Alimentagao elétrica 220-240 V~ /50 Hz
Pressdo da bomba 15 bares
Reservatério de café em gréo 250 g
Consumo de energia Durante o funcionamento: 1450 W
Reservatério de agua 2,31

Em interior, num local seco (onde ndo exista risco
de congelagao).

Dimensdes (mm) H x L x P 367 x 240 x 380
Peso EA89 (kg) 8,4

Colocagao em funcionamento e arrumagao

Sujeito a alteragbes técnicas.
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DESCRICAO DO APARELHO

moow>

—xTxTomm

Precisoes:

Pega/tampa do reservatério da agua
Reservatério da agua

Coletor de residuos de café

Saidas do café regulaveis em altura

Grelha e recipiente amovivel de recolha de
gotas

Tampa do reservatorio dos graos de café
Bloco amovivel “One Touch” Cappuccino
Tubo do leite e misturador

Boia do nivel da dgua

a Reservatorio de graos de café

Goteira de limpeza
Triturador de metal

Painel de controlo
Ecra OLED

Botéo de ligar/desligar
Botdes de selecao

ozge - X«

Bot&o de regulagéo do nivel de trituragéo

O recipiente de recolha de gotas permite recuperar a 4gua ou café que escorra do aparelho durante e apds as
preparagdes. E importante deixa-lo sempre no respetivo lugar e esvazia-lo regularmente ou quando as bdias derem

sinal.

n Importante: Leia atentamente estas instrugdes e conserve-as. Cumpra sempre as instrugdes de seguranga.

Fabricante

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne (Franca)

Franca

APRESENTAGAO GERAL

Apresentacéo do painel de controlo:

LONG COFFEE

Descricao/Fungoes gerais

Ligar e desligar a maquina.
E necessario manter premido para ligar a maquina pela 1? vez.

Permite voltar ao ecré anterior ou parar uma receita em curso.

Navegacao para a parte superior do menu / Aumenta as definicdes selecionadas.

Navegacao para a parte inferior do menu / Diminui as definicdes selecionadas.

Validagéo da selecao efetuada.

Fungdo que permite aumentar a forga do café, aumentando a quantidade de café moido.

Fungado que permite adicionar um “shot” de café expresso a receita selecionada.
Acessivel com as principais receitas: Café expresso, longo, cappuccino, latte macchiato, caffe
latte e cha.

Inicia a preparagao de um café expresso.

Inicia a preparacdo de um café longo.
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Inicia a preparacdo de um cappuccino.

Inicia a preparacao de um latte macchiato (uma grande dose de leite, um “shot” de café expresso
com espuma de leite cremosa por cima).

P
CAPPUCCINO
U

MACCH IATO

Inicia a preparacao de um caffe Latte.

Permite aceder ao menu de preparagdo de um cha ou infuséo.

Permite aceder as preparagdes suplementares: Ristretto, Doppio, Americano, Expresso macchiato,
Latte curto e Leite com espuma.

Permite aceder ao menu geral (definicdes da maquina, manutengédo e informacdes sobre
produtos).

O nosso interface e os botdes acendem de modo intuitivo para facilitar a utilizagdo da maquina e para o orientar.
- Quando o botéo esta desligado, a respetiva fungdo nao esta disponivel.
- Quando o bot&o esté ligado com uma luminosidade fraca, a funcéo esta disponivel e pode ser selecionada.
- Quando o bot&o esté ligado com a luminosidade forte, a fungao esté selecionada/a ser utilizada.
- Botdo semi-desligado: A fungdo deixou de estar acessivel.

COLOCAGAO EM FUNCIONAMENTO

INSTALAGCAO DO APARELHO

APerigo: Ligue o aparelho a uma tomada de 230 V com ligagédo a terra. Caso contrario, poderdo ocorrer
queimaduras mortais devido a presenca de eletricidade!
Respeite as instrugdes de seguranga indicadas no folheto "Instru¢des de seguranca".

Colocacao em funcionamento N
Ligue o aparelho, premindo o botdo de ligar/desligar \O/ até que apareca “Bom dia” no ecrd da Fig. 1. Para os
passos seguintes, deixe-se guiar pelo seu aparelho.

Regulacdes iniciais
Durante a primeira utilizagdo da maquina, é-lhe pedido para efetuar varias regulagdes. Siga as indicagdes que aparecem
no ecra. O objetivo dos paragrafos seguintes é dar-lhe algumas indicagdes acerca das primeiras regulagdes pedidas:

- Lingua: Selecione uma lingua para as mensagens, premindo as setas, até que apareca a lingua desejada.
Prima “OK” para validar.

- Unidade de medida: Pode selecionar a unidade de medida do volume a sua escolha, entre ml e oz.
- Data e hora: Para o acerto da hora, escolha o formato desejado para a hora, entre 24H ou AM/PM.

- Ligacao automatica: Pode programar a hora em que deseja que a sua maquina se ligue automaticamente.
Esta regulagdo pode ser adaptada de acordo com as suas preferéncias: Didria,
semanal ou fim-de-semana. Escolha a hora a que deseja ativar a ligagdo automatica,
de acordo com o formato das horas selecionado anteriormente.

- Desligar automatico: Também pode escolher a duracdo apdés a qual o aparelho se desliga
automaticamente, de modo a otimizar o seu consumo de energia: 15 min, 30 min,
1h, 1h30.

- Lavagem do circuito de café: Para garantir a qualidade dos seus cafés, devera efetuar uma lavagem
do circuito de café em cada ligagédo. No entanto, pode escolher desativar
esta lavagem, para um maior conforto de utilizag&o.

- Instalacao do filtro: Na primeira ligagao, o aparelho pede-vos para instalar um filtro. Se o desejar, e se
a dureza da sua agua assim o exigir, selecione “SIM” e siga as instrugdes no ecra.
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Instalacao do cartucho do filtro no aparelho:

Aconselhamos a utilizagdo de um cartucho do filtro Claris Aqua Filter System para a KRUPS, de modo a

eliminar qualquer vestigio de cloro e de calcério. A utilizagédo deste cartucho garante um café mais saboroso.

Além disso, limita a formacgao de calcario e garante a longevidade da sua maquina.

- TRode o anel cinzento na extremidade superior do cartucho do filtro, até que aparegam os 2 meses
seguintes. Fig. 5

- Esvazie o reservatorio da dgua e enrosque o cartucho do filtro no fundo do reservatério da agua, utilizando
o acessorio fornecido com o cartucho. Fig. 4

- Encha o reservatério da agua e volte a coloca-lo no respetivo lugar. Fig. 7-8

- Deixe-se guiar pela maquina para terminar a instalagdo.

A E importante que substitua o cartucho do filtro na data indicada.

Fim da colocacao em funcionamento:
A escorvagem da maquina deve ser efetuada, quer tenha filtro ou ndo. A escorvagem permite o enchimento dos
circuitos de agua, para que a maquina possa funcionar.
Siga as instrugées apresentadas no ecra.
- Cologue um recipiente de 600 ml por baixo da saida do vapor. (6)
- A maquina inicia o enchimento dos circuitos de adgua, seguido de um pré-aquecimento, e depois procede a
uma lavagem automatica.
- O ecré indica o fim da instalagdo.

Dureza da agua

A dureza da agua é uma forte concentragdo de minerais, nomeadamente de célcio, que é responsavel pela formacao
de calcério. Para evitar o aparecimento de calcario na sua maquina, que pode dar origem a um mau funcionamento
ou alterar o gosto do seu café, deve regular a sua maquina de acordo com a dureza da sua agua, entre 0 e 4.

Antes da primeira utilizagdo, e de modo a poder regular a sua maquina, determine a dureza da sua agua, utilizando a
varinha fornecida com a sua maquina. Fig. 2

- Encha um copo de agua.

- Mergulhe a varinha.

- Espere 1 minuto para obter os resultados.

- O nivel de dureza da agua é igual ao numero de zonas vermelhas na varinha. Fig. 3

Também pode contactar a sua companhia das aguas.
A tabela abaixo apresenta detalhes sobre as classes:

Grau de dureza MSiItaos:fagia Classe 1 Macia c;:z:?az M(ixliatzsgu“ra
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e < 3,75° > 5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f < 5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° > 37,8°
" aparaho 0 ‘ 2 ; ’

A Efetue esta operagcao sempre que utilizar a sua maquina num local cuja dureza da agua seja diferente, ou se

reparar numa alteracdo da dureza da sua agua.

Preparacéao do aparelho
- Retire, encha o reservatério da agua e volte a colocéa-lo no respetivo lugar. Fig. 7 - 8
- Retire a tampa do reservatério do café e encha com gréos de café. Volte a colocar a tampa. Fig. 9 - 10
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ANTES DA PREPARAGAO DAS BEBIDAS

INDICAGOES IMPORTANTES

A sua maquina propde bebidas predefinidas, para obter resultados étimos. No entanto, pode personalizar o seu café
e alterar o resultado na chavena

Preparacao do moinho de café: Regular a fineza da trituracao (J)
Pode ajustar a forga do seu café, regulando a fineza de trituragédo dos graos de café. Quanto mais fino for o café, mais
forte e cremoso ficara. O tipo de café utilizado também pode influenciar o resultado obtido.
Recomendamos uma regulacao muito fina para o ristretto, fina para o expresso e mais grossa para o lungo.
Para regular o grau de fineza de trituragédo:
- Rode o botédo de regulagdo situado no reservatério do café. Esta regulagdo deve ser efetuada durante a
trituracdo e passo a passo.
- S6 passadas 3 preparagdes € que ira reparar na distinta diferenga de gosto.

A variagdo de fineza do café permite:
- Poder adaptar-se aos diferentes tipos de grdos: Um grdo muito torrado e mais oleoso tem de ser triturado de
modo mais grosso, ao contrario de um gréo menos torrado, que fica mais seco e necessita de uma trituragao
mais fina (gréo escuro a claro).

@ @

Ligeira Média Longa
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Obter mais ou menos aromas e forga na chavena.

Regulacao da saida do café
Para todas as bebidas propostas, pode baixar e subir as saidas de café, de acordo com o tamanho das chavenas.
Fig. 11

Paragem a meio da preparacao de uma bebida
Pode parar a preparacéo a qualquer momento, premindo o botao de Retroceder D
Quando um ciclo é interrompido, a paragem nao é imediata. A maquina terd um tempo de inacessibilidade.

Preparacao de duas chavenas

O seu aparelho permite-lhe preparar duas chavenas em simultaneo. A fungéo de duas chéavenas é vélida para todas as
receitasim acesso direto, e esta acessivel premindo simplesmente duas vezes na preparagao escolhida (exceto para
P et =). Fig. 12

Funcao DARK [°P

A fungdo DARK permite aumentar a forga da preparagao escolhida, aumentando a quantidade utilizada de café moido.

Esta fungéo é efetiva para as seguintes bebidas: wp, WP, t‘P, \‘:’/ s \U]
Pode ativa-la ou desativa-la de diferentes modos:

- Antes de cada receita, pode premir DARK, depois na prepara¢do desejada.

- Durante a preparagao da bebida e até ao fim da trituragéo, pode premir DARK.
Pode ativar sistematicamente esta opgao para todas as bebidas (consulte em baixo):
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- Prima o botéo das regulacées @

- Escolha “Regulagdes” com os botdes de navegagéo WV A\

- Escolha “Regulagées de bebidas” e prima OK.

- Selecione “DARK” com o botdo OK para ativar.

- Pode desativar a funcdo DARK seguindo as mesmas instrucdes.

Funcao EXTRA SHOT [P
Para encorpar a sua bebida, pode utilizar a fungdo EXTRA SHOT, que permite adicionar um expresso no final da sua
bebida.
Esta fungao é efetiva para as seguintes bebidas: wp, WP, =P, \‘j U ,UP
Pode ativa-la ou desativa-la de diferentes modos:
- Antes de cada receita, pode premir EXTRA SHOT, depois na preparagédo desejada.
- Durante a preparagdo da bebida e até ao fim da trituracdo, pode premir EXTRA SHOT.

Pode ativar automaticamente esta opgao para todas as bebidas:

- Prima o botéo das regulagées@.

- Escolha “Regulacdes” com os botdes de navegagdo WV A\

- Escolha “Regulagdes de bebidas” e prima OK.

- Selecione “EXTRA SHOT” com o botéo OK.

- De seguida, pode ativar ou desativar a fungdo EXTRA SHOT.- Appuyez sur la touche parametres

PREPARAGAO DAS BEBIDAS CAFE EM ACESSO DIRETO

De ter em conta que, com cada inicio de preparagdo de bebida, a maquina tem em conta as regulagées da Ultima
bebida preparada.

lmP O expresso com gosto encorpado e aromas fortes vem coberto por um creme de cor caramelo ligeiramente amargo.
Recomendamos que escolha um volume entre 40 ml e 50 ml.

[BIPO café cheio é um expresso de 80 ml, mais forte em cafeina, mas com um sabor mais suave. Muito apreciado pela
manha.

Passos de preparacao da bebida:
- Trituragdo do gréo
Compactagéo do café moido
Percolacao

Preparacao de uma bebida
-Certifique-se de que tem graos de café no reservatério dos graos.
Certifiqgue-se de que tem agua no reservatorio da agua. Se néo tiver 4gua, a maquina emite um aviso e pede
para encher o reservatorio.
Coloque a ou as chavenas por baixo dos bicos do café.
Prima o botédo da bebida escolhida.

Regulacbes possiveis
Pode:
- Preparar uma ou duas chavenas em simulténeo.
- Aumentar a forga do café, premindo DARK oP.
- Adicionar um café expresso na sua bebida, premindo EXTRA SHOT[+P.
- Regular o volume do café a ser preparado, utilizando os botées de navegagido ™V /\,

Pode parar a preparagao a qualguer momento, premindo D
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PREPARAGAO DAS BEBIDAS LACTEAS EM ACESSO DIRETO

De ter em conta que, com cada inicio de preparagdo de bebida, a maquina tem em conta as regulagées da Ultima
bebida preparada.

Passos de preparacao da bebida:
- Trituracdo do gréo
- Compactagao do café moido
- Percolacao
- Fase de pré-aquecimento para fazer espuma de leite

Regulacgoes possiveis
Pode:
- Preparar uma ou duas chavenas em simultaneo.
- Aumentar a forga do café, premindo DARK (2 P.
- Adicionar um café expresso na sua bebida, premindo EXTRA SHOT LP
- Regular o volume do café
- Regular o tempo de criagédo de espuma do leite

Preparacéo de um cappuccino
Um cappuccino é composto por 1/3 de espuma cremosa, 1/3 de café e 1/3 de leite quente.
- Ligue o tubo do leite Fig. 13 no lado direito do bloco “One Touch” Cappuccino.
- Mergulhe a outra extremidade do tubo (lado biselado) num recipiente cheio de leite, ou diretamente na sua
garrafa de leite ou jarro (de acordo com o modelo). Fig. 14
- Coloque a ou as chavenas por baixo dos bicos do café. Fig. 15
- Prima o botédo do cappuccino. Fig. 16
- A preparagdo comega com a criagdo da espuma do leite.
- Se o desejar, pode regular o seu tempo de preparagédo da espuma do leite com os botdes de navegagao WV
N\ o que permite variar a quantidade de leite e de espuma.
- A preparagéo continua com o escorrer do café.
- Se o desejar, pode regular o volume do café com os botdes de navegacio VW N\,
- A sua preparagao esta pronta. Fig. 17

Preparagdo de um Latte macchiato

Um latte macchiato é composto por uma dose maior de leite do que um cappuccino. 1/4 de espuma cremosa, 1/4 de
café, 2/4 de leite quente.

Recomendamos a utilizacdo de uma chavena com cerca de 250 ml.

Para preparar um latte macchiato, pode seguir os mesmos passos do cappuccino, premindo o botdo do latte
macchiato.Fig. 18.

Preparacdo de um caffe latte {1/

Um caffe latte é composto por um café expresso misturado com uma grande dose de leite coberta por uma espuma
com um gosto ligeiro a café.

Recomendamos a utilizagdo de uma chavena com cerca de 250 ml.

Para preparar um caffe latte, pode seguir os mesmos passos do cappuccino, premindo o botdo do caffe latte.

Para esta receita, o café é distribuido primeiro, depois a maquina adiciona o leite com espuma.

Manutencao apds a preparacao de bebidas com leite

Lavagem do leite
O ecra indica “Lavagem do leite?” no final de cada preparagéo.
- Prima OK para efetuar a lavagem.
- Durante a lavagem do leite, é-lhe pedido para efetuar sistematicamente uma desmontagem e limpeza com
agua quente do tubo do leite e do misturador.
- Para um resultado étimo, aconselhamos a limpar o bloco amovivel “One Touch” Cappuccino de forma regular
(consulte o capitulo de manutencéo geral).

n Importante: Recomendamos que efetue a limpeza completa no final de cada utilizagdo da fungéo do leite, para
garantir uma boa higiene dos acessérios de preparagdo da espuma e para uma criagdo adequada
da espuma do leite.
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PREPARACOES CHA

Regulac6es possiveis

O seu aparelho propde a preparagdo de 3 tipos de chas (cha verde, cha preto e infusdo).

A temperatura da dgua esta adaptada para a bebida selecionada.

Pode regular o volume da bebida de acordo com as suas preferéncias.

Pode programar um EXTRA SHOT para o seu cha, o que Ihe permite realizar as bebidas “chéd/café” muito em voga.

Preparacao de um cha \( P

Coloque a ou as chavenas por baixo dos bicos do café.

Prima \_P.

Selecione a bebida desejada

Prima OK.

Pode modificar o volume, utilizando os botdes de navegagdo V' /\.
Se a maquina detetar uma falta de 4gua durante o funcionamento, ela pede para encher o reservatério. De seguida, o
ciclo recomega automaticamente.

PREPARACOES DE OUTRAS BEBIDAS

De ter em conta que, com cada inicio de preparagdo de bebida, a maquina tem em conta as regulagdes da Ultima
bebida preparada.

- Prima o bot&o =.
- Com os botdes de navegacio VW N\, selecione a bebida desejada.
- Prima OK.
- Se desejar, regule o volume de café.
Pode parar a preparagéo a qualquer momento, premindo D

Ristretto :
O ristretto com gosto forte e encorpado, coberto com um creme cor caramelo para as manhas dificeis. Para preparar
um ristretto, escolha um volume entre 20 ml e 30 ml.

Doppio :
O ristretto com gosto forte e encorpado, coberto com um creme cor caramelo para as manhas dificeis. Para preparar
um ristretto, escolha um volume entre 20 ml e 30 ml.

Americano :
O americano é um duplo café expresso em que vertemos agua quente. Esta ordem de preparagéo faz desaparecer o
creme que cobre a bebida. Ideal para as pessoas que gostam de café comprido.

Para as receitas apresentadas em baixo, deve:
- Ligar o tubo do leite no lado direito do bloco “One Touch” Cappuccino.
- Mergulhe a outra extremidade do tubo (lado biselado) num recipiente cheio de leite, ou diretamente na sua
garrafa de leite ou jarro (de acordo com o modelo).
- Prima o botéo =.
- Com a ajuda dos botdes de navegacdo VW N\, selecione latte curto
- Prima OK.
- Se desejar, regule o volume de café e/ou o tempo de criagdo de espuma do leite.

Latte curto:
O latte curto é feito com base num duplo ristretto, em que vertemos uma grande dose de leite com espuma.

Expresso macchiato
Um gosto forte e uma textura consistente, o expresso macchiato é composto por um expresso adocicado pelo leite
batido.

Lavagem do leite
Por favor, consulte o paragrafo “Lavagem do leite” na seccdo PREPARACAO DE BEBIDAS COM LEITE.
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OUTRAS FUNCOES

O botao @ das regulagdes permite aceder ao menu geral (regulagdo da maquina, manutengéo e informagdes do
produto).

Para sair do menu das regulagées, prima o botao de retroceder D ou Regulagdes @ .

Regulacoes

Ao selecionar Regulagdes, pode regular diferentes parametros da sua maquina, para um conforto de utilizagao 6timo
e adaptado as suas preferéncias.

Principais regulagdes disponiveis:

Data O acerto da data é necessario, nomeadamente no caso de utilizagdo de um cartucho

anti-calcario.
Relégio Acerto da hora / Apresentacdo no formato de 12 ou 24 horas.
Lingua Selegéo da lingua a sua escolha entre 19 linguas.
Unidade de medida | Selecdo da unidade de medida entre ml e oz.

Luminosidade do

_ Para ajustar a luminosidade do ecra
ecra

Temperatura do café | 3 niveis de ajuste da temperatura para as suas bebidas de café.

Temperatura do cha | 3 niveis de ajuste da temperatura do cha.

Para regular a dureza da agua entre 0 e 4. Consulte o capitulo "Medicdo da dureza da

Dureza da agua . "
agua".

Para ligar a maquina e iniciar automaticamente o pré-aquecimento do aparelho a uma

Ligacao automatica

hora escolhida.

Desligar automatico

Para escolher a duracdo apds a qual o seu aparelho se desliga automaticamente.

Lavagem automatica

Pode ativar ou ndo a lavagem automatica da saida do café ao ligar a maquina.

Regulacao das
bebidas

Para voltar as predefinigdes, pode também ativar permanentemente a fungéo&ARK e
EXTRA SHOT para todas as suas bebidas. Exceto para as bebidas em MORE —.

Se desligar a sua maquina da alimentacéo, todas as regulagdes ficam memorizadas, exceto a data e a hora.

Manutencao
As opcoes apresentadas em baixo permitem-Ihe iniciar os programas selecionados. A seguir, deve seguir as instrucoes
que aparecem no ecra.

Permite-lhe realizar uma limpeza do bloco “One touch” cappuccino da maquina. E imperativo
que garanta uma boa higiene e uma qualidade da espuma. Este procedimento necessita da
utilizagdo do liquido de limpeza da KRUPS.

Limpeza do leite

Permite-lhe realizar uma lavagem do bloco “One touch” cappuccino da maquina. E
imperativo que garanta uma boa higiene e uma qualidade da espuma. Este procedimento
efetua uma simples lavagem com &gua quente do bloco “one touch” cappuccino.

Lavagem do leite

Permite-lhe efetuar uma limpeza e eliminacdo da gordura do circuito do café da maquina.
Este procedimento necessita da utilizagdo de uma pastilha de limpeza KRUPS. Ela garante
uma preservagdo 6tima dos aromas das suas bebidas.

Limpeza do café

Permite-lhe efetuar uma lavagem do circuito do café da maquina. Este procedimento utiliza

Lavagem do café . - .
9 apenas agua quente. Ele garante o gosto auténtico do seu café.
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Permite-lhe efetuar uma eliminacédo do calcario. Este procedimento necessita da utilizagao
. ~ de saquetas de eliminagdo do calcario da KRUPS. Elimina qualquer depdsito de calcério ou
Eliminagao do . . } .
L de tartaro que possa influenciar o gosto do café.
calcério . - ) = - . -
Quando o nimero de preparagdes de bebidas ndo for o suficiente para que seja necessario
a eliminacéo do calcério, a fungéo néo fica ativa.
Permite-lhe aceder a regulagéo do filtro para o instalar, mudar ou retirar. Maximiza a duragédo
Filtro de vida da sua maquina, elimina qualquer vestigio de cloro ou de calcario, para um café mais
saboroso.
Info

O menu “Info” possibilita aceder as informagdes acerca de:
- Utilizagao da sua maquina
- Algumas etapas na vida da sua maquina
- Informagdes acerca das necessidades de manutengao
Apresentamos aqui as principais informagdes disponiveis:

Bebidas preparadas Apresenta o niUmero de bebidas ja preparadas.

Limpeza do circuito do café | Indica que esta devera ser efetuada dentro de x ciclos.

Eliminagao do calcario Indica que esta devera ser efetuada dentro de x ciclos.

Filtro Indica que tem de ser mudado dentro de x dias ou de x litros.

CARTUCHO DE FILTRAGEM

Para aceder ao menu do Filtro
- Prima o botéo de regulagdes @
- Com as setas de navegagido VW N\, escolha “Manutengao”, prima “OK” e depois escolha “Filtro” e prima
HOK!!.

Instalacao do cartucho de filtragem
- No menu do filtro, selecione “Colocar”.
- Rode o anel cinzento na extremidade superior do cartucho do filtro, até que aparegam os 2 meses seguintes.
- Esvazie o reservatério da dgua e enrosque o cartucho do filtro no fundo do reservatério da agua, utilizando o
acessorio fornecido com o cartucho.
- Encha o reservatério da dgua e volte a coloca-lo no respetivo lugar.
- Deixe-se guiar pela maquina para terminar a instalagao.

Substituicdo do cartucho de filtragem
- No menu do filtro, selecione “Mudar”.
- Retire o reservatério da agua e retire o cartucho de filtragem gasto.
- Rode o anel cinzento na extremidade superior do cartucho do filtro, até que aparegam os 2 meses seguintes.
- Esvazie o reservatério da dgua e enrosque o novo cartucho do filtro no fundo do reservatério da agua, utilizando
0 acessorio fornecido com o cartucho.
- Encha o reservatério da dgua e volte a coloca-lo no respetivo lugar.
- Deixe-se guiar pela maquina para terminar.

Retirar o cartucho de filtragem
- No menu do filtro, selecione “Retirar”.
- Retire o reservatério da agua e retire o cartucho de filtragem gasto.

A E importante que substitua o cartucho do filtro na data indicada.
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MANUTENCAO GERAL

Efetuar uma boa manutencéo prolonga a vida da sua maquina e preserva o gosto auténtico do seu café.

Manutencao do coletor de residuos de café e do recipiente de recolha de gotas
O recipiente de recolha de gotas recolhe a 4gua usada.
O coletor de residuos de café recolhe as borras extraidas.

Quando esvaziar o recipiente de recolha de gotas?
Quando a boia estiver no topo, indicando que esta cheio.
Quando a maquina indicar “Esvaziar os 2 recipientes”.

Quando esvaziar o coletor de residuos de café? Fig. 19 - 20
Quando a maquina indicar “Esvaziar os 2 recipientes”.
Pode esvazia-lo regularmente antes de ser pedido pela maquina.

Né&o fazer corretamente estas operagdes pode danificar a sua maquina.

Lavagem dos circuitos
Pode fazer uma lavagem a qualquer altura.
- Prima .
- Selecione “Manutengdes”.
- Escolha “Lavagem do leite” ou “Lavagem do café”.

De acordo com as preparacgdes, a maquina podera efetuar uma lavagem automatica ao ser desligada.
Pode também regular uma lavagem automatica quando a maquina é ligada (consulte a secgao “Regulagdes”).

Programas automaticos de limpeza da maquina

Programa de limpeza automatica do circuito do café (cerca de 13 minutos)
Efetuar a limpeza do circuito do café permite evitar os residuos, depésitos de gordura do café, e preservar os aromas
das suas bebidas.
Para efetuar esta limpeza, precisa de:
- 1 pastilha de limpeza da KRUPS
- 1 recipiente com uma capacidade minima de 600 ml
O ciclo tem duas fases:
- 1 fase de limpeza
- 1 fase de lavagem
Quando efetuar este programa?
- Quando for necessario executar um programa de limpeza, o aparelho avisa-o. Deixe-se guiar pelas instru¢cdes
apresentadas no ecra.

n Importante: Nao é obrigado a efetuar imediatamente o programa de limpeza quando o aparelho o pedir, mas deve
fazé-lo o mais brevemente possivel. Se a limpeza for pedida, a mensagem de alerta permanece
apresentada enquanto néo efetuar a operagéo.

Também pode iniciar uma limpeza quando desejar:
- Prima@.

- Selecione “Manutengdes”.
- Escolha “Limpeza do café”.

n Importante: Se desligar a sua maquina da alimentacéo durante a limpeza ou no caso de avaria elétrica, o programa
de limpeza continua na etapa em curso durante o incidente. Nao pode adiar esta operacao. Ela é
obrigatodria, por razdes de lavagem do circuito da agua. Neste caso, podera ser necessaria uma nova
pastilha de limpeza.
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Programa de limpeza do bloco “One touch” cappuccino (5 minutos)
Efetuar a limpeza do bloco “One touch” cappuccino permite evitar os depositos do leite, e garante uma higiene 6tima.

Para efetuar esta limpeza, precisa de:
- 1 dose de liquido de limpeza da KRUPS.
- 1 recipiente com uma capacidade minima de 600 ml.
- Prima o botéo das regulagdes .
- Selecione “Manutengdes”.
- De seguida, selecione “Limpeza do leite”.
- Deixe-se guiar pelas instru¢cdes apresentadas no ecra.

Desmontagem do bloco “One touch” cappuccino
Para além da lavagem, tem de limpar os diferentes elementos do bloco apds cada utilizagdo. Para desmontar o bloco,
siga as instrugdes seguintes:
- Retire o tubo do leite Fig. 21.
- Retire a cobertura dianteira do bloco amovivel “One touch” cappuccino. Para isso, deslize para baixo e puxe
na sua diregdo. Fig. 22
- Retire o bloco “One touch” cappuccino, puxando pela parte superior do bloco. Fig. 23
- Desmonte o bloco por completo. Fig. 24
- Retire o misturador do tubo do leite. Fig. 25
- Limpe todas as pegas desmontadas (bloco, misturador e tubo do leite) com agua e detergente. De seguida,
passe por dgua quente. Fig. 26
- Quando os elementos estiverem limpos e secos, monte o bloco. Volte a coloca-lo na sua posi¢éo inicial. Fig. 27
- Volte a colocar a cobertura dianteira do bloco amovivel “One touch” cappuccino.
- Volte a colocar o misturador no tubo do leite. Fig. 29
- Volte a ligar o tubo do leite ao bloco amovivel “One touch” cappuccino. Fig. 30

Programa de eliminacao automatica do calcario do circuito do vapor, (cerca de 20 minutos)
Eliminar o calcéario da sua maquina garante o seu bom funcionamento e elimina qualquer deposito de calcario ou de
tartaro que possa influenciar o gosto do café.

A frequéncia de execugdo deste programa depende da qualidade da &gua utilizada e da utilizagdo ou ndo de um
cartucho de filtragem Claris Aqua Filter System. Quanto mais calcario a sua agua tiver, maior sera a frequéncia da
eliminacao do calcario.

A Atencao: Se o seu aparelho vier equipado com o nosso cartucho Claris Aqua Filter System, retire este cartucho
antes da operagéo de eliminagéo do calcario.

Para efetuar esta limpeza, precisa de:
- 1 dose de produto de eliminagao de calcario da KRUPS
- 1 recipiente com uma capacidade minima de 600ml

O ciclo tem trés fases:
- 1 fase de eliminagao do calcério
- 1 fase de lavagem
- 2% fase de lavagem

Quando efetuar este programa?

Quando for necessario efetuar a eliminagéo do calcério, o seu aparelho avisa-o.
- Encha o reservatério de dgua até & marca CALC.
- Deite a dose de produto de eliminagdo do calcério no reservatério de agua.
- Prima OK para iniciar o programa de eliminag&o do calcario.
- Para o adiar, prima D
- De seguida, deixe-se guiar pelas instru¢des apresentadas no ecra.

n Importante: Nao é obrigado a efetuar imediatamente o programa de limpeza quando o aparelho o pedir, mas deve
fazé-lo o mais brevemente possivel. Se a eliminagdo do calcério for pedida, a mensagem de alerta
permanece apresentada enquanto ndo efetuar a operacéo.
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Também pode iniciar o programa de eliminagédo do calcéario quando desejar:
- Encha o reservatoério de dgua até a marca CALC.
- Deite a dose de produto de eliminagdo do calcério no reservatério de agua.
- Prima o botdo das regulagdes .
- Selecione “Manutengdes”.
- De seguida, “Eliminagéo do calcario”.

n Importante: Se desligar a sua maquina da alimentacéo durante a limpeza ou no caso de avaria elétrica, o programa
de eliminagdo do calcéario continua na etapa em curso durante o incidente. Nao sera possivel adiar
esta operagéo. Efetue devidamente o ciclo de eliminagéo do calcério para eliminar qualquer vestigio
do produto de eliminagéo, que é nocivo para a saude.

PROBLEMAS E AGOES CORRETIVAS

Si I'un des problémes énoncés dans le tableau persiste, appelez le service consommateurs KRUPS.

PROBLEMA AGOES CORRETIVAS

A maquina apresenta uma varia, o software | Desligue e volte a ligar a maquina da alimentagao, retire o

congelou. cartucho de filtragem, espere um minuto e volte a ligar a maquina

ou a alimentagao.

A sua maquina apresenta um mau Mantenha premido o botdo de ligar/desligar durante, pelo

o | funcionamento. menos, 3 segundos para ligar.

=

4

“E‘ O aparelho n3o liga apos ter premido o Verifique os fusiveis e a tomada da sua instalagéo elétrica.

Z | boto de ligar/desligar (durante, pelo Certifique-se de que os dois dentes da ficha estdo devidamente

g | menos, 3 segundos). inseridas na tomada.

2

=] : :

. . Desl Ih te 2 , ret rtuch

1o aparelho precisa de ser desligado da esligue o aparelho durante 20 segundc}s. retire o cartucho

. ~ ) Claris Aqua Filter System, se for necesséario, e volte a ligar o
alimentagéo e ligado novamente.
aparelho.

Ocorreu um corte de corrente durante um O aparelho reinicia automaticamente quando a eletricidade

ciclo. voltar.

O moinho de café emite um ruido anormal. | Existem corpos estranhos no moinho.

Antes de retirar o reservatério da dgua, espere 15 segundos apds a
preparagdo de um café, de modo a que a maquina termine
corretamente o seu ciclo.

Hé& agua por baixo do aparelho. Certifiqgue-se de que o recipiente de recolha de gotas fica bem
posicionado na maquina. Ele deve ser sempre colocado no
respetivo lugar, mesmo quando a maquina nao for utilizada.
Certifique-se de que o recipiente de recolha de gotas néo estéa cheio.

2

g Ao desligar, sai 4gua quente pelas saidas De acordo com o tipo de preparacédo, a maquina podera efetuar

E do café e do bloco “one touch” uma lavagem automatica ao ser desligada.

E cappuccino. O ciclo dura apenas alguns segundos e para automaticamente.
O botdo de regulacdo do nivel de trituragdo | Rode o botdo de regulagdo da fineza de trituragdo apenas
¢é dificil de rodar. quando o moinho estiver a funcionar.

Foi detetado um incidente durante a preparagéo.

O aparelho n&o preparou o café. O aparelho reiniciou automaticamente e esta pronto para um
novo ciclo.

Utilizou café moido em vez de gréos de Aspire o café moido existente no reservatério dos graos de café

café. com um aspirador.
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VAPOR

A saida do vapor da sua maquina parece
parcial ou completamente obstruida.

Desmonte o bico do respetivo suporte com a chave de
desmontagem (31).

Limpe as diferentes pecas e certifique-se de que o orificio do
bico ndo esté obstruido por residuos de leite ou de calcério.
Utilize a agulha de limpeza, se necessario. (33)

Volte a colocar o bico (32).

Inicie o ciclo de lavagem do leite do bloco “one touch”
cappuccino para eliminar eventuais depésitos.

Na&o sai qualquer vapor.

Certifique-se de que a saida do vapor ndo estd obstruida.
Consulte em baixo: “A saida do vapor da sua maquina parece
parcial ou completamente obstruida.”

Caso isso nao funcione, esvazie o reservatério da agua e retire
temporariamente o cartucho Claris Aqua Filter System. Volte a
encher o reservatério com agua mineral forte em célcio (>100
mg/l) e efetue ciclos sucessivos de vapor (5 a 10 ciclos) num
recipiente, até obter um jato de vapor continuo.

Volte a colocar o cartucho no reservatoério.

Sai vapor da grelha do recipiente de
recolha de gotas.

De acordo com o tipo de preparacao, sai vapor da grelha do
recipiente de recolha de gotas.

Aparece vapor por baixo da tampa do
reservatério dos graos de café.

Feche a goteira da pastilha de limpeza por baixo da tampa. (K)

MANUTENCAO

A maquina pede para esvaziar o recipiente
de recolha de gotas, embora ele ndo esteja
cheio.

A maquina esta programada para pedir para esvaziar o recipiente
de recolha de gotas passado um certo niumero de cafés, ndo
importa se os esvaziar frequentemente.

A maquina ndo pede para eliminar o
calcério.

O ciclo de eliminagéo do calcério é pedido a partir de um grande
ndmero de utilizagdes do circuito do vapor.

Existem residuos de café no recipiente de
recolha de gotas.

Podem aparecer pequenos depositos de residuos de café no
recipiente de recolha de gotas. A maquina esté preparada para
evacuar o excesso de borra residual, para que a zona de
percolagé@o permanega limpa.

Ap6s ter esvaziado o coletor de residuos de
café, a mensagem de aviso permanece no
ecra.

Volte a instalar o coletor de residuos de café e siga as indicagdes
que aparecem no ecra.

Apos ter enchido o reservatério da dgua, a
mensagem de aviso permanece
apresentada no ecra.

Certifique-se de que o reservatério estd bem colocado no
aparelho.

A bodia no fundo do reservatério deve mover-se livremente.
Verifique e, se necessario, desbloqueie a boia.
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BEBIDAS

Apbs o inicio da preparacdo de uma
bebida, se pedir um “shot” extra, a
maquina indica que isso ndo é possivel.

O coletor de residuos de café esta cheio e a fungdo “extra shot”
ndo esta disponivel.

Quando a bebida estiver preparada, pode eventualmente
preparar um café expresso apds ter esvaziado o coletor de
residuos de café.

O bloco “one touch” cappuccino ndo aspira
o leite.

O bloco “one touch” cappuccino néo faz,
ou faz pouca espuma.

Certifique-se de que o bloco estd montado corretamente
(nomeadamente o misturador no tubo do leite) (29).

Certifique-se de que o misturador (25) ndo esta bloqueado ou sujo.
Mergulhe-o numa mistura de agua quente e de detergente para a
loiga, depois passe por dgua e seque antes de voltar a montar.

Certifique-se de que a saida do vapor ndo esta obstruida. Se for o
caso, consulte: “A saida do vapor da sua maquina parece parcial
ou completamente obstruida.”

Certifique-se de que a mangueira ndo esta obstruida ou torcida, e
que esta bem encaixada no bloco “one touch” cappuccino, para
evitar qualquer entrada de ar. Certifique-se de que esta bem dentro
do leite.

Lave e limpe o bloco (consulte os capitulos correspondentes a
lavagem e limpeza do bloco “one touch” cappuccino).

Para preparagdes a base de leite, aconselhamos a utilizar leite
fresco, pasteurizado ou UHT aberto recentemente. Também
recomendamos que utilize um recipiente frio.

O leite ou a 4gua ndo escorrem
corretamente para as chavenas.

Certifique-se de que o bloco “one touch” cappuccino esta
posicionado corretamente.

O café escoa muito lentamente.

Rode o bot&o do nivel de trituragéo para a direita (J) para obter
um café mais grosso (pode depender do tipo de café utilizado).

Efetue um ou varios ciclos de lavagem.

Inicie a limpeza da maquina (consulte “Programa automatico de
limpeza”).

Mude o cartucho Claris Aqua Filter System (consulte “Instalagao
do filtro”).

Existem vestigios de leite num Americano
ou na agua quente.

Efetue uma lavagem do leite ou desmonte e limpe o bloco “one
touch” cappuccino antes de comegar a preparar a bebida.

O café esta demasiado claro ou néo foi
suficientemente moido.

Evite utilizar café oleoso, caramelizado ou aromatizado.

Certifique-se de que o reservatério dos grdos de café contém
café e que este escoa corretamente.

Diminua o volume de preparagdo, aumente a forga da
preparacao, utilizando a fungdo DARK.

Rode o botéo do nivel de trituracdo para a esquerda para obter
um café mais moido.

Realize a sua preparagéo em dois ciclos, utilizando a fungéo de
2 chavenas.

O café expresso ou café ndo esta
suficientemente quente.

Efetue uma lavagem do circuito do café antes de comegar a preparar
o seu café.

Aumente a temperatura do café no menu Regulagdes.

Aqueca a chavena, passando-a por agua quente antes de iniciar a
preparagao.

O seu cha néo esta suficientemente quente,
ou esta demasiado quente.

Aumente ou diminua a temperatura do café no menu
Regulagdes.

A Caso um dos problemas indicados na tabela persista, contacte o servigo de apoio ao cliente da KRUPS..
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Eis as receitas a preparar:

Café creme
Prepare um lungo numa chavena grande, adicione agucar e depois verta creme de leite. Para um sabor mais doce,
adicione pedagos de chocolate.

Moka
Prepare um cappuccino, polvilhe a espuma do leite com uma colher de café de cacau e, finalmente, cubra com chantilly.

Smoothie de café

Para um pequeno-almogo delicioso, misture um iogurte natura com um café expresso. Para um sabor mais doce,
adicione 1 colher de café de mel liquido, depois, de acordo com a estagéo do ano, pode adicionar uma banana ou um
péssego, para tornar o smoothie mais cremoso.

Café vienense

Sirva um café expresso duplo ou um doppio com agucar, depois cubra com uma camada generosa de chantilly. Para
os mais gulosos, pode polvilhar com uma colher de café de cacau e/ou adicionar raspa de chocolate.
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Ayamnti meAdtiooa, ayamnté mehdatn,

30 EUXOPIOTOUHE TTIOU AyOPACATE TN PNXav E0TTIPECO e MUAO ANEONG KOKKWV Ka@é Tng KRUPS. H unyavn éxel oxedlaoTei
Kal kataokevaletatl otn MaANia, WOTE va TAPACKEVALEL UE TOV AMMAOUGTEPO TPOTIO POPHMATA ETTAYYEAUATIKAG TIOLOTNTAG.
Me T pnxavri KRUPS pmopeite va @Tidete eompéoo, ploTpéTo, AoUvyko, kamoutaivo, Adte pakiato, flat white kat moA&
AMa poerjpata KABe wpa Tng NUEPAC.

H pnxavr eonmpéco KRUPS mepihapBdvel mponypéveg texvoloyieg kat StatoOntikr) 006vn agrig OLED, woTe va emtuyxavel
™V KaAUTEPN Suvatr eKXUANION HE TOV AMAOUCTEPO TPOTTO, AVASEIKVUOVTAG OTO PEYIOTO TA OPWHATA KAl TN YEUON TOU
(PPECKOANEOUEVOU KAPE. MNa TN BENTIOTN YEUOTIKN EUTELPIQ, VA XPNOIMOTIOLEITE TTAVTA PPETKO VEPO amd Tn Bpuon.

Me tn pnxavr) KRUPS EVIDENCE PLUS pmnopeite va ¢TIdEeTe autdpaTta, e €va POVO TIATNHA, TTOMA SIAPOPETIKA pOPrHaTA.
A0BéTel Soxeio YANOKTOG Kat UOTNHA one touch cappuccino yia va QTIAKVETE TEAELO KATIOUTO{VO, AATE HOKIATO Kal KApE
Aarte.

Emeidri OAol mivoupe S1apOPETIKA TOV KAPE, UTTOPEITE VA TIPOCAPUOCETE TIG PUBUICELS, WOTE VA PTIAXVETE TOV KAPE 0aG
Omw¢ Tov BéAeTe:
- ANGovTag Toug KOKKOUG KA@E TTOU XPNOIUOTIOLEITE (GANO Xappavt 1) S1agopeTikd KaBoupdiopa), Ba pmopéoete
VO aVOKAAUYETE SIaQOPETIKEG YEVOELS. MiBavdTata Ba XpelaoTouv HEPIKEG SOKIUEG HEXPL VA BPEITE TOV KapE
IOV 00 APECEL TIEPIOCOTEPO.
- ANalovtag Tov Babuo dAeong, WoTe va €XeTe Mo SuvaTto 1 To EAA@PU KAPE.
- EmAéyovtag tn 860N kapé mou BENETE, WOTE va €XETE TNV TENELA KOUTTAL.

Eipaote B€Ratot 6Tt n unxavri KRUPS Ba oag ikavomolrjoel kat 6Tt 8a amoAavoeTe TOAOUG UTIEPOXOUG KAPESEC.

H opada tng KRUPS

\, 1“ \ /"? J‘ L_t'
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Mikpa puoTika

222

H moidtnTta Tou vepou emnpedlel TOAL TNV mMOIOTNTA TwV dpwHdTWV. Ta GAaTa Kat To XYAWPLO UITOPEi va aANOIWToLV
N YEVON TOU Ka@E. ZUVICTOUNE va xpnaotpomoleite To giktpo Claris Aqua Filter System rj vepo XapnAng meplekTikoTnTag
o€ dAata, WoTe va SlatneoUvTal OAA TA APWHATA TOU KAPE.

JUVIOTOUME va Xpnotpomoleite mpoBeppacpéva @Autldvia (mou Ba éxete Eemhuvel pe (eoTO vePO), KATAANAOU
UEYEBOUC yla TNV TOCOTNTA TOU KAPE TTou Ba TIAeTE.

Ot kaPoupSiopévol KOKKOL KapE UTOPEL va XAoouV To dpwid Toug av Sev ival TPOOTATEVHEVOL. TUVIOTOUME va
XPNOIUOTIOLEITE TOCOHTNTA KOKKWV APKETH YO TNV KATAVAAWOT TIOU B0 KAVETE TIG EMOUEVEG 2-3 NUEPEG KO VA TIDOTIUATE
TIG OUOKEVAOIEG TwV 250g.

Yrapxouv S1d¢pope¢ MOIKINEG Kapé o€ KOKKOUG yla dAa ta yoUoTta. H moikihia arabica divel pogripata pe Aemtd
apwpata Aovloudiwy, evi n TToikiAia robusta, Tou givat mmo movoia og Kageivn, €XEL TTO TKPEN Kat 1Mo Suvatr yeuon.
Zuxvd, avaptyvuovtal autég ot U0 TOIKIAIEG, WOTE va TIPOKUYEL £va TTIO I60PPOTINHEVO Xapudvl. Mn SioTtdoete va
{nTrioeTe CUPPBOUAEG aTd TO KAPEKOTITEIO OAG.

S UVIOTOUE VO N XPNOILOTIOLETE UTTEPBOAIKA EAAWSELG 1 KAPAUEAWHEVOUG KOKKOUG, SIOTI UTOPEL va KATAOTPEYOUV
™ pnxavn.

O BaBpodg ANeoNG TwV KOKKWV EMNPEAEL TNV €VTOON TWV APWHATWY KAl TNV TTOIOTNTA TNG KPEUAG Tou Kagé. Ooo o
Aemtoaleopévol gival ot KOKKOL, TO0O o maxuppeuotn Oa gival n kpéua. Mmopeite va SlagopomolnoeTe Tnv dAeon
avdloya pe To po@nua mou Ba QTIAEETE.

Mmopeite va XpnOILOTIOIOETE TACTEPIWHEVO YAAQ, HAKPAG SIOPKEING, AmOBOUTUPWHEVO, NUI-ATTOBOUTUPWHEVO 1
AR PEC, To ommoio Ba €xel HONG Byel amd To Yuyeio (3-5°C) yla KAAUTEPO ATTOTENEHA.

Ta e181kd yaAata, 61wg €ival To HIKPOPIATPAPIOUEVO YANQ, TO VWO YAAQ, To §Ivoyaa, Ta eUmAOUTIOPEVA YAAaTa Kat
Ta QUTIKA YdAata (yéAa pulioy, Bpwpng apuySalou), umopei va Swoouv ANYOTEPO IKAVOTIOINTIKY TTOIOTNTA Kt
moodTNTA aPPoL.
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SHMANTIKES TAHPO®OPIES TMA TH ZYSKEYH KAI OAHTIES XPHEHS ....oo.ovoovovieee) p. 224
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MEPITPAOH THE SYIKEYHE ..o oot p. 225
EMISKOTTHEH ... p. 225
ENAPZH AEITOYPTIAS ETKATASTAZH THE SYSKEYHE ..o p. 226
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ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ INA TH ZYZKEYH KAl OAHIIEZ XPHZHZ

210 Tapov eyxelpidlo Ba Bpeite OAEC TIG ONUAVTIKEG TANPOPOPIEG TTOU aPopoLV Tn Béon o€ AetToupyia, Tn XPrion Kat tn
OUVTHPNON TNG CUCKEUNG 0AG.

AoBAEoTE TPOOEKTIKA TIG 08NYIEG XPAONG TPV amd TNV TTPWTN XPAON TNG CUCKEUNG 0aG KAl QUAAETE TEG O€ AOPANEG HEPOG:
XPron mou 8ev cuppop@wveTal Je TiG o8nyieg amaldooel Tnv KRUPS amé kdBe eubuvn.

OAHIOX XYMB'OAQN XTO ErXEIP'IAIO XP'HXHX

AKivéuvoc: Mpoeidomoinon oxeTIKd pe kivduvoug cofapou 1 BavAciuou CwHATIKOU TpaupaTiopol. To cUpuBolo Tng
QAOTPATTAG TTPOEISOTIOIE] OXETIKA PE KIVOUVOUG TIou OXETICOVTAL E TNV TAPOUSIA NAEKTPIOHOU.

Al'lpocoxr']: Mpo&idomnoinon oxXeTIKA pE TNV evEexOUevn epedvion Suchertoupylwy, BAABWVY 1) KATAOTPOPH TNG CUCKEUNG.
n INHAVTIKO: [EVIK 1] CNUAVTIKI TTOPATHPNON YIa TN AEITOUPYIA TNG CUOKEUNG.

Mpoidvra mou cuvoSevouV TN GUOKEUN oag
EAéy&te Ta mpoidvTa mou ouvodelouV Tn CUOKEUH oac. Edv Aeimel kamolo e€APTNUA, EMKOIVWVAOTE AUECWG LE TN YPOUUN
e€urmpétnong (BA. 0. 226: Apxikég pubpioelg

Mpoidvra mou mepihappavovrar:

- Autopatn eompeoiépa Espresso Automatic Serie EA894

- 2 TapmAéTeg kabaplopou

- 1 @aKeANAKI okOvVNG apaldtwong

- Aywyog ydAakTog mpooappdoipog otn povada «One Touch Cappuccino»
- Khe1di amoouvappuoAdynong yla tov Kabapiopd Tou KUKAWHATOG atpol
- O8nyiec aopdAelag

- Oiktpo Claris — Aqua Filter System pe e€aptnpa Birdwpatog

-1 pdpdog mpoadiopiopol TNG OKANPATNTAG TOU VEPOU

- Obnyieg xpriong

- Katdhoyog kévtpwv e§umnpétnong HETA TNV mwAnon tng Krups

- Eyypaga eyyonong

- 1 oeT kaBaAPIoHOV AKPOPUSIOU ATUOU

TEXNIKA ZTOIXEIA

2UOKeUA Automatic Espresso EA894
Tpogodoaia pevpatog 220-240V~ /50 Hz
Mieon tng avtAiag: 15 bar
Aoxeio KOKKWV Kapé 2509
Katavdlwon evépyelag Y& katdotaon Asttoupyiag: 1450 W
Aoxgio vepou 231

T € KAELOTO XWPO, O€ ENPO onpeio

©¢on og Aettoupyia kat amoBrkeuon (MPo@UAGYLEVN AT T UXOQ)

Awotdoel (mm) Hx I x P 367 x 240 x 380
Bapog EA89 (kg) 84

Me emUuAa&n TuxOV TEXVIKWV TOOTOTIOIOEWV.
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MNEPIFPA®OH THZ ZYZKEYHX

A Aafn oto kamdki Tou Soxeiov vepou

B Aoxeio vepou o DoxEio KOKKWV KAPE

C ZUANNEKTNG UTTOAEIMUATWV KOPE J Kouprmi puBuiong Babuov aleong

D 'E€ob01 kKagé pe pubulopevo LYoG K YmoSoxn TapumAétag Kabapiopol

E Ixdpa Kal agaipoUuevog Siokog GUANOYRG L MUMNOG pe HETAANIKA paxaipla

vypwv

F Kamdki Soxeiou KOKKwv Kapé 0 Mivakag eAéyxou

G Agpaipoupevn povada One Touch Cappuccino M 006vn OLED

H Aywyd¢ YANOKTOG KAl AVAUEIKTNG N Koupmi évap&ng/Siakomni

| Mwtripag otabung vepou 0 MARKTPa emAoyng
Aleukpvioeig:

1oV 8ioko GUANOYIG UYPWV CUYKEVTPWVETAL TO VEPO 1} O KAPECG TIOU UITOPEL va TPEEOUV amd TN CUOKEUN 0Tn SIAPKELX 1y META
NV mapaockeun Tou Kagé. Eival onpavtiko va Bpioketal mdvta otn B€on Tou Kat va tov adelaleTe TaKTIKA 1 dmoTe Seixvouv ol
TAWTAPEG OTL TPETEL va aSEIATEL

n INUAVTIKOG: AlaBACTE TPOOEKTIKA QUTEC TIG 08nyieg Xpriong Kat UAGETE TeG . TNPNOTE TIG 08nYie ACPANELQG.
Kataokevaotng
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
ENGSa

Mapouaciaon Tou mivaka eAéyxou:

MARkTpo Neprypaen / Fevikég Aertoupyieg

Evepyorolei Kal amevepyoTolel Tn pnxave.
MNa TV apxIKn EveEpyomoinon TG MNXAVRG, MPETTEL VO TATIOETE TO MANKTPO TTAPATETAMEVA.

lMa va emoTtpéPete oTnv ponyoupevn 08dvn 1 va SlakOYETE pia ouvtayn o€ eEENEN.

M\orynon o0To Yevou TPOg Ta MAvw / AUEAVEL TNV TIUA TNG EMAEYUEVNG TTOPAUETPOU.

M\orlynon oTto pevol TPog Ta KATW / HEWWVEL TNV TIUN TNE EMAEYHEVNG TTAPAUETPOU.

EmPeaiwon emAoynic.

Au€Avel TV évtaon Tou Kagé, au§AvovTag TNV MOCOTNTA TOU AAECHEVOU KAPE.

MNpoaoBétel pia S6on eompéco oTnv eMAeyUéVn ouvTayn.
A100€010 OTIG BACIKEG OUVTAYEG: EOTTIPECO, AOUVYKO, KATTOUTO(VO, AATE HOKIATO, KOPE AATE Kat TOAL).

ZEKIVA TNV TTOPAOKEUN EVOG EOTIPECO.

ZEKIVA TNV TIAPACKEUT EVOG KAPE NOUVYKO.

LONG COFFEE
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L ]
l I ZEKIVA TNV TTAPACKEUN EVOG KATTOUTGIVO.
CAPPUCCINO

-
~, ZEKIVA TNV TIAPACKEUT EVOG AATE HOKIATO (Hia peyain §6on Yaha, pia §6on e0Tpéoo Kal pia mayid oTpwon
agpdyaha and mavw).

LATTE
MACCHIATO

ZEKIVA TNV TTOPACKEUT £VOG KAPE NATE.
FE LATTE

MNapéxel mpooBacn oTo Yevou TOPACKEVNE TOAYIOU 1 APEPNHATWV.

MNapéxel mpooBaon o€ CUUMANPWHATIKEG CUVTAYEG: PIOTPETO, SIMAOG, apepIKdvo, eompéco pakidro, flat
white kal agpoyaia.

Mapéxel mpdoBaon oTo YeVIKO HEVOU (pUBHICEIG UNXaVRG, CUVTHPENON Kal TANPOYOPIEC TIPOTIOVTOQ).

O mivakag eNéyxou Kat Ta koupmd gwtiCovtal Statodntikd yia va S1eukoAUVOLV TN XPrion TNG MNXAVAG KAt va 6ag KaBodnyroouv.
-'Otav éva M\AKTPO gival oBNoTo, n avtioTolyn Aettoupyia Sev eival Slabéaun.
-'Otav éva MAAKTPO gival xapunAd avappévo, n Aertoupyia givat StaBéotun kat pmopei va emAexOei.
-'‘Otav 1o M\AKTPO GwTileTal évtova, n Aertoupyia givat emAeypévn/ Bpioketal og EENEN.
-'Otav o MAAKTPO gival poooPnopévo, n Aertoupyia dev givat mAéov SlaBéotun.

ENAP=H AEITOYPTIAX

ErKATAXTAZH THZ ZYZKEYHX

AKichuvocz SuvOéete TN OUOKEUN Ot yelwpévn nAektpikn mpida 230 V. e S1a@opeTIKn MEPIMTWON, UTTAPYXEL KivOuvog
Bavdacipou TpavpaTiopol AOyw TnG mapouaiag NAEKTPIoHOU!
Tnpeite TG 08nyieq aopalelag mou mephapBavovTal oTo eyxelpidlo «O8nyieq ao@aelagy.

Evepyomoinon TnG cUGKEUNG PN
EvepyorolnoTe TN CUCKEUH, TATWVTAC TO MARKTPO évapénc/Slakomng, \O ’ J HEXPL VA ELPAVIOTEI TO privupa «Bonjour (KaAnuépa)
oTnv 086vn - Elk.1. 3TN cuvéxela, akoAouBRoTe Tig 08nyieg TNG CUOKEUNG.

Apxkég puBpiocelg
Tnv mpwTn popd mou Ba XPNOIUOTIOICETE T CUCKEUT, Ba oag {NTNOEi va KAVETE OplopéveG PUBUICELG. AKOANOUBOTE TIG 0dnyieg
mou eu@avifovtal 0TV 006vN. TIG EMOUEVEG TTAPAYPAPOUG, Ba Bpeite 08NYIES yIa TIG AMAITOUEVEG TIPWTEG PUBUICELC:

- FA@aoa: eMAEETE TN YAWOOO EUPAVIONG TWV PEVOU OTNV 0006V, TATWVTAG Ta BENN HEXPL VO EUPAVIOTEL N EMOUUNTH
yYAwooa. Matrjote «<OK» yia emBePaiwon.

- Movada pétpnong: umopeite va emAEEeTe Tn Hovdda pétpnong tou dykou peta&y ml kat oz.
- Hugpounvia kat wpa: yia va pubuicete TV wpa, matioTte tTnv emOuunt popen wpag, 24wpn 1 MVI/MM.

- AUTOpATN EVEPYOTTOINON: UITOPEITE VA TTPOYPAUUATIOETE TNV WPA TIOU BENETE VA EVEPYOTTOLEITAL AUTOUATA N UNXaVH.
Mmopeite va mpooapudoeTe Tn puBuion omwg BéNeTe: Kabnuepvd, BSopadiaia, yia To
cafpatokuplako. EMAEETE TNV Wpa auTtdUATNG EVEPYOTTOINONG AvANOYa HE TN HOPPN
WPAG TTOU EMAEEATE TIPONYOUHEVWG.

- Autopatn anevepyomoinon: Mmopeite emiong va emAé€eTe Tov XpOvo UETA Tov omoio Ba ofrfivel autéuata n
OUOKEUH, YO PéyloTn e€otkovounaon evépyelag: 15 Aerrtd, 30 Aermtq, 1 wpa, 1,5 wpa.

- 'EKITAUOT TOU KUKAWHATOG KAPE: YIA VA EXETE TTAVTA TNV KAAUTEPN TIOIOTNTA KAPE, TO KUKAWHA EEMAéveTal KAOE
POpPA TTOU EvePYOTTOLEITAL N CUOKELH. MTTopEiTE, WOTOOO, VA ATIEVEPYOTIOINOETE
auTH TNV €KAUON, AV 0ag SIEUKOAUVEL 0TN XPHON TNG CUOKEUNAG.

- TomoBétnon tou iktpou: Tnv mpwtn Yopd mou Ba evepyomoinbei n cuokeur, Ba cag pwTroeL av BENeTE va
TOMOBETAOETE PINTPO. AV TO EMOUUEITE KAl AV TO ATTAUTEL N OKANPOTNTA TOU VEPOU TTOU
Ba xpnotponoiioete, emAégte «OUl» (Nat) kat akoAouBnoTe TG 0dnyieg otnv 08dvn.
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TomoBétnon Tov @iATpou 6Tn CUCKELUNR:

JUVIOTOUE va Xpnotpomotoete 1o @iltpo Claris Aqua Filter System yia pnxavég KRUPS, mou katakpatd kA ixvog

¥Awpiou kat aAatwv. AuTo To QIATPO yyudTal O YEUOTIKSO Kagé. EmmAéov, meplopilel TN cucowpeuon aldTwy Kat

Stao@alilel Tn pakpd Sidpketa {wng TNG CUCKEUNG.

- TupioTe TNV ykpila poSéla mou BpioKETAL OTO TTAVW AKPO TOU QIATPOU HEXPL VA EUPAVIOTOUV Ol EMOUEVOL 2 HNVEG. (5)

- ASeldoTe 1o Soyeio vepou Kal BISWOTE To GIATPO 0TOV TIATO Tou SOXEIOU VEPOU, XPNOILOTIOIWVTAG TO £APTNHA TTOU
mapéxeTal YE To Yiktpo. Eik.4

- lepioTe To So)eio vePOU Kat TomoBeTOTE TO 0TN B€0N Tou. Elk.7-8

- AKoAoUBNOTE TIC 0ONYIEC TNG UNXAVIG YIA VO ONOKANPWOETE TNV TomoBéTnon.

AEival oNMAvTIKO va avTikaBioTatal cwoTd To GIATPo oTNV MPOPRAEMOUEVN NUEPOUNVIa.

OMokAfjpwon TngG diadikaciag romoBéTnong:
H apxiKn EKKivnon TNG CUOKEUNG TTPETTEL VA TIPAYATOTIOLEITA E(TE £XEL TOMTOBETNOE( YilTpO €ite Ox1. Katd TV apxikn ekkivnon,
YEMICOUV T KUKAWHATA VEPOU, WOTE VA UTTOPE( VA AEITOUPYIOEL N GUCKEUN.
AkoAouBnoTE TIG 0dnyieg oTnV 006VN.
- TomoBetrote éva Soyeio 600ml otnv €060 atuov. Eik.6
- H pnxavn 8a §ekiviogl TRV MARPWON Twv KUKAWUATWY VEPOU, LETA Ba KAvel TTpoBEppavon Kat HETE autdpatn EKTTAUON.
- MO oAokAnpwBei n Siadikacia, Ba ep@avioTei n OXETIKN €VOEIEn oTnv 006V,

ZKAnPOTNTA TOU VEPOU

‘Otav To vePO givat oKANPOS, TIEPIEXEL HEYANN OUYKEVTPWON METAMNWY Kal Kupiwg aoBEoTio, Ta omoia oxnuati(ouv evamobéoelg
aAdtwv. MNa va amo@uyeTe Tn CUCCWPEUON AAATWY, TTOU HITOPE( va TpokaAéoouv BAARN oTn unxavn 1 va aANOLWOoOoULV TN YeUon
TOU Ka@é, Ba TPEmeL va puBUioETE TN pnxavr METagy 0 kat 4, avdloya e Tn OKANPATNTA TOU VEPOU TTOU XPNOIUOTIOLEITE.

Mpv amd TNV MpWwTn XPrion Kal yla va UMOopECETE va pUBUICETE TN pnxavr), TPoodlopioTe Tn OKANPOTNTA TOU VEPOU,
Xpnolpomolwvtag tn pdpdo mou mapéxetat pe Tn pnxavi: Ek.2

- lepioTe éva moTrpL pe vepo.

- BuBiote T papdo.

- Meppévete 1 AemTo yia va EUPAVIOTE] TO AMTOTENECAL.

- O BaBuodg okANPOTNTAG TOU VEPOU loouTal PE TOV aplOpd Twv KOKKIVwY {wvwv oTn pdRdo. Eik.3

Mmopeite emiong va ameuBuvBeite oTnv Taipeia USpeVONG.
Ztov akdAouBo mivaka mapatiBevTal AeMTOPEPELEG OXETIKA UE TIG KATNYOpieg OKANPOTNTAG:

sesiscompoms ponttins “mne|  emers  Tame oty
°dH <3° >4° >7° >14° >21°
°e <3,75° >5° >8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >72° >12,6° >25,2° >37,8°
o | | : ; ;

A Mpaypatomoleite autr T Sladikacia KABE Popd TTOU XPNOIUOTIOLEITE TN UNXAVH| O€ TIEPLOXN HE SLAPOPETIKH OKANPOTNTA
vepoU 1) av TapatnPioeTe alayr| 0Tn OKANPATNTA TOU VEPOU TTOU XPNOILOTIOLE(TE.

Mpogtopagcia TG GUCKEVNG
- ApaipéoTe To SOXEIO VEPOU, YEUIOTE TO HE VEPO Kal EavaTtomoBeToTe To oTn Béon tou. Ek.7-8
- A@aipéoTe To Kamdki amod To SOKEI0 KOKKWV KAQE, TOMOBETHOTE TNV EMOUUNTH TTOOOTNTA KOKKWY KAPE Kal KAEIOTE TO
kamakt. Eik.9-10
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MPIN AMO THN MAPAZKEYH TQON POOHMATQN

ZHMANTIKEZ YNOAEI=ZEIZ

H pnxavr mepihappavel kamota mpoemAeypéva po@riuata yia BEATIoTa anoteAéopata. Mmopeite, woTooo, va aANGEETE TIG
PUBHICELC, YIa va QTIAEETE TOV Kaé dnwC emOUpEiTE.

Mpoetopacia tou pulou: puduilel Tov Baduod aleonc (J)

Mmopeite va mpooapudoete v €vtaon tou Ka@é, pubuifovtag tov Babuo dAeong Twv KOKKwV Tou kagé. ‘Oco mo
Aentoaheopévol ivat ot KOKKoL, TOo0 o Suvatdg Kat Kpepwdng Ba eival o kagég To amotéAeopa ennpedetal Kat amoé Tov TUmo
TOU Ka®E TTou Ba XPNOIUOTIONOETE.

JUVIOTOUUE TNV TTOAU AETTTH) ANEDT YI TOV PIOTPETO, AETTTH) YIA TOV E0TIPECO KAl TTIO X0V yla TOV AOUVYKO.
Ma va pubuiocete Tov Babuod dheong:
- TupioTe To Koupmi PUBUIONG TToU BpiokeTal 0To Soxeio KOKKWV Kagé. H puBuion mpémel va yivel katd v dheon Kat
mepvwvTag and Tig Stapabuioelg pia-pia.
- Zaen dlagopd otn yevon Ba avTiAn@Oeite PeTA amd 3 TAPACKEVEG.
H aMayr Tou Babpol AAeong oag emTpEmeL:
- Na mpocapudlete Tnv AAeon avaloya Pe ToV TUTTO TwV KOKKWV TOU Ka@é: ol TTOAU KaBoupSiopévol KOKKOL gival apKeTd
eAaWSELG Kat amaitouv xovdpr) AAEon, evw ol o eNa@pd KaBoupdiopévol KOKKoL givat 1o Enpoi Kat armaitolv AemTh
GAeon (KOKKOL OKOUPOL WG AVOIKTOXPWHOL).

caposptoe: @ @

eAagpL ueoaio Suvatd
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Na @tia&ete mo Suvatd 1| Mo eEAaPPU KAPE, PE TIEPIOOOTEPO f MYOTEPO EVTOVA OPWUATA.

PUOpion NG €£680U TOU KaPE
la OAeC T TPOETMAEYUEVA POPHUATA, UTTOPEITE VA XAUNAWOETE Kal VA avUPWOETE TIG EE680UG Kapé avaloya pe To péyebog mou
€xeLn kouma N to motrpt. Eik.11

AwaKonn Katd TNV MapacKeUN TOU pOPRHATOG
Mmopeite va OTAUATACETE TNV TOPACKEUH OMOIASHTIOTE OTIYUH, TTATWVTAG TO TTANKTPO EMOTPOPNG D
‘Otav S1o0KOTTETAL 0 KUKAOG, N Hnxavr v 0TapATd apéowd. MNa KAmoto S1aotnpa, Ta MARKTea TnG unxavng Sev Ba eivat Stabéoiua.

MNa va @Tiagete Vo Koumeg
Mg auTr| Tn pnxavr, UImopeite va @TIAgeTe SU0 KoUTEG TAUTOXPOVA. MITOPE(TE va QTIAEETE SUO KOUTIEG OE ONEG TIG OUVTAYEG AMEONG
nipdoRaong, MaTOVTac amnwe U0 POPEC CUVEXOUEVA TO KOUTT TNG EMAEYUEVNG CUVTAYAG (kTG amd P Ta ==). Ek.12

Aertovpyia DARK (2P
Me tn Aertoupyia DARK, pmopeite va au€noeTe TNV évtaon Tou emAeyUévou po@ruatog, av§dvovtag Tnv mocoTnTa Tou
aleopévou Kagé ou Ba xpnotpomondei.
AUTA N Aertoupyia eivat SiaBéotpn ota akéhouba pogriuata: wp, WP, =P, \':'/ , \U]
Mmopeite va TNV EVEPYOTIOIOETE 1} VA TNV OMEVEPYOTIOINOETE HE SIAPOPOUC TPOTIOUG:
- Mpwv amo k&Be ouvtayn, umopeite va matrioete To DARK kat petd Tnv emBupnTr cuvtayn.
- Katd tnv mapaoKeur Tou po@ruatog Kal péxpl To TENOG TN AAeong, umopeite va matrioete 1o koupuri DARK.
Mmopeite va IPOoypappaTICETE auTr TN AEIToLPYia, WOTE va MEPIAAPBAVETAL O OAa Ta po@rpata dueong mpdofaong (BA.
TIAPAKATW):
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- Matnote 1o Koupmi MapapéTpwy @

- EmAé€te «réglages» (pubpiceic) pe Ta mrjktpa morynong W A\

- Emonudvete thv emoyn «réglages boissons» (puBpioeic pognudtwy) kai matiote o OK.
- Em\é€te «DARK» pe 1o mirjktpo OK yia va evepyonoinrjoete tn Aettoupyia.

- Mrmopeite va anevepyomnolrjoete T Aettoupyia DARK, akodouBwvtag ta idia friparta.

N&errovpyia EXTRA SHOT [+P
Ma va kavete o Suvato To pdenua ou Ba PTIAEETE, UMoPEiTe va xpnolpomoloeTe T Aettoupyia EXTRA SHOT, mou mpooBétel
pia §60n €0TPECO OTO TENOG TNG TTAPACKEUNG TOU POPHHATOC.
AuTA N Aertoupyia ivat StaBéatun ota akdlouba pogripata: wp, WP, =P, L-/ ,U ,\UP
Mmopeite va Tnv EVEPYOTIOIROETE i va TNV AMEVEPYOTIOIROETE HE SIAQOPOUC TPOTTOUG
- Mpwv amo k&Be ouvtayn, pnopeite va matrioete 1o EXTRA SHOT kat peTd TNV emBupntr ouvtayn.
- Katd tnv mapaoKeur Tou po@ruaTog Kal HEXPL TO TENOG TNG AAEONG, Uropeite va matrioeTe To koupuri EXTRA SHOT.

Mmopeite va puBuiceTe TN AEITOLPYIQ, WOTE VA EVEPYOTIOLEITAL AUTOUATA Yia Ta pogripata dueong mpdoBaong:
- MNatoTe To KoUUTi TAPAPETPWY .
- EmAé€Te «réglages» (pubpioeic) pe ta miiktpa morynong VW A\,
- Emonuavete Tnv emoyn «réglages boissons» (puBpioeig popnudtwv) kat matote to OK.
- EmAé€te «<EXTRA SHOT» e o miiktpo OK.
- MET4, UMOPEITE VA EVEPYOTIOIOETE 1} VA ATTEVEPYOTTOINOETE TN Asttoupyia EXTRA SHOT.

MAPAZKEYH POOHMATQN KAOE MEAMEZH NMPOXBAZH

Inpeiwon: kABe opd ou EEKIVA N TTAPACKEUT EVOG POPRHATOC, TO UNXAvnua Ba xpnolpomolei TG puBHIoELG Tou TeEAeuTaiou
POPAUATOC TTOU TTAPACKEVUAOTNKE.

lwP O eompéoo éxel Suvatr| yeLoN Kat éVTova apWHATA KAt KAAUTITETAL OTTO JId ENAQPWG TTIKPN KPEUA OTO XPWHA TNG KAPARENAC.
SUVIOTOUUE Va EMAEYETE TOOOTNTA LETAEY 40ml kat 50ml.

[BIP O kapéc Aotvyko sivar évac eampéco 80ml, mo Suvatdc oe kaeivn, alAd o EAagPUC 6To OTéUA. ISAVIKAC yia To TTpwi.

Ta fripata MapaAGKEUNG TOU POPRUATOG:
- ANEON TWV KOKKWV
- MATtNua ToU AAECUEVOU KAPE
- EkxOhion

‘Evapén mapaoKevRG TOU pOPHHATOG
- BeBawwbeite 61 uMIAPXEL APKETH) TOCATNTA KOKKWV 0TO SOXE(O.
- BeBawwbeite 0TI UMAPXEL APKETH TOGOTNTA VEPOU 0TO SoXeio. Av Sev EMAPKEI, TO punxavnua Ba cag eldomolroel Kat 6a
{nt o€l va yepioete To Soxeio.
- TomoBEeTAOTE TNV 1 TIG KOUTIEG KATW ATTO TA AKPOPUOIA TOU KAPE.
- MatroTe To Ko Tou EMBUUNTOU POPHHATOG.

Avvatég puBpioeig
Mropeite:
- Na eToipdoeTe pia fij SUO KOUTIEG KAPE TAUTOXPOVA.
- Na kdvete mmo duvatd Tov Kagé, matwvtag to kouprni DARK LP
- Na mpoobéoete évav €0TIPECO OTO POPNUA, TTATWVTAG TO Koupri EXTRA SHOT LP
- Na pUBHICETE TNV TOGGTNTA TOU KA®E 0T SIGPKELA TG TAPACKEUNC, TIATOVTAC Ta koupmd morynong W Z\.

Mmopeite va OTAUATACETE TNV TTAPACKEUT OTIOIASHTIOTE OTIYMI, TTATWVTAG TO MARKTPO D
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AMEZH NPOZBAZH XTHN NMAPAZKEYH POOHMATQN ME TANA

Inpeiwon: kABe opd oL EEKIVA N TTAPACKEUT EVOG POPRUATOC, TO UNXAvnUa Ba Xpnolpomolei TIG pUBHICELG Tou TeEAeuTaiou
POPHHATOG TTOU TAPAOKEUACTNKE.

Ta fripata MapaAGKEUG TOU POPRUATOG:
- ANEON TWV KOKKWV
- MAatnua Tou aAeopévou Kapé
- ExxVOA\ion
- ®Aon mpoBéppavong yia To APPIoUA TOU YAAAKTOG

Avvatég pubpioeig
Mropeite:
- Na eTolAoETE pia fi SUO KOUTIEG KAPE TAUTOXPOVA.
- Nat K&veTe Mo Suvatd Tov Kagé, Tativtag 1o koupuri DARK (2 P.
- Na mpoobéoete évav E0TIPECO OTO POPNUA, TTATWVTAG TO Koupni EXTRA SHOTLP.
- Na puBpioeTe TNV MOCATNTA TOU KAQPE.
- Na puBpicETE TOV XPOVO a@PIoHATOG TOU YAAAKTOG,

Napackeun kamoutoivo
O kamoutoivo anoteAeitat amd 1/3 maxuppevoto agpd, 1/3 kagé kat 1/3 (eotd ydAa.
- TuvbéoTe Tov aywyo Tou ydhaktog Eik.13 otn 8e€1d mieupd tng povadag «One Touche Cappuccino».
- BuBiote o Mo (Ao&d) dkpo oe éva Soxeio yepdato yaha, fi ameubeiag péoa oto PMOUKAAL pE To YAAa, fi oto Soxeio
YAAGKTOG TNG UNXaVA¢ (avahoya pe To povtédo). Ek.14
- TomoBeTAOTE TNV 1 TIG KOUTTEG KATW Ao Ta aKPo@Uola Tou Kagé. Ek.15
- MNatriote 6710 KOLWT TOU KamouTtoivo. Ek.16
- H mapaokeun Eekiva pe 1o deplopa Tou YAAaKTOoG.
Av BENeTE, UMOPE(TE VOl PUBUICETE TOV XPAVO aPPICUATOG HE TA KOUUTTIA TTAORYNONG WV A\, woteva SlagpopormoloeTe
NV mMoodTNTA YAAAKTOG Kal a@pov.
- To emdéuevo oTAdI0 €ival n EKPOI) TOU KAPE.
Av Bé\eTe, UMOPEITE VA PUBUICETE TNV TOCATNTA TOU KAPE LE TA KOUUTIA TTAOYNONG VA
-To pognua ival étolpo. Ek.17

Napaokevn Adte pakiaro 7

O Aate pakidto mephapPavel peyoAutepn 6on YAAAKTOC armd TOV KAmouToivo. 1/4 maxUppeuoTo appoc, 1/4 kagég kat 2/4
Ceotd yaha.

JUVIOTOUE VA XPNOIUOTIOIOETE KOUTIA TTEPITOU 250ml.

Ma va eTIaeTe NATe HOKIATO, UMTOPEITE VA akoAouBroeTe Ta iSla Bripata OTwG Yia TOV KATTOUTGIVO, TTATWVTAG TO KOUMTT Tou AATe
pakidro. Eik.18.

Napaokevn Kaé Aate |

O Ka@é NATE TIEPIEKEL EO0TIPECO AVAUELYHEVO HE HIa HEYAAN SO0 YANAKTOG KAl amd TTAvVw appo e ENAPPLA YEUOT KOPE.
JUVIOTOUUE Va XPNOIUOTIOIOETE KOUTIA TTEPITou 250ml.

Ma va @TIageTe Kapé NATe, UMOPEITE VA AKOAOUBNOETE Tat iS1a BriATA OTIWG YIa TOV KATIOUTGIVO, TIATWVTAG TO KOUWTT TOU KA@E AATE.
T € QuTh TN ouvTayn, TPWTA YIVETAL O KAPEG KAL LETA N UNXAVI TTOPACKEVALEL TO appOyala.

ZuvTHpNON HETA TNV MAPACKEUH POPNHATWV LE YaAa
‘EKmAucon YAAaKToG
210 TENOG KABE MOPAOKEUNG, 0TNV 006VN gppavietal To privupa «Ringage lait ?» (EkrmAuon yaAaktog;).
- Natjote 1o OK yia va yivel n ékmuon.
- TOKTIKA KATA TNV €KTTAUGT TOU YAAAKTOG, N pnxavr) 8a oag {ntd va amocuvapoNOYEITE ToV aywyd YAAAKTOG Kal Tov
avapeiktn kat va ta kabapilete pe (eotd vepod.
- Na BENTIOTO AMOTENECUA, CUVICTOUME VA KaBapileTe TAKTIKA TNV agatpoUpevn povada One Touche Cappuccino (BA.
KEPAAAIO TAKTIKAG OLVTAPNONG).

n ZNHAVTIKG: OUVIOTOUNE VO EKTEAEITE TOV TIAI PN KABAPIOHO KABE POPA TTOU OANOKANPWVETAL N XPI 0N TOU KUKAWHATOG YAAATOG,

yia va Siacpahilete 6T1 Oa givan kaBapd Ta e§apTraTa Tou KUKAWHATOG Kat 6Tt Ba a@pilel Kald To yaha.
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POOHMATATZATIQN

Avvartég puBpioeig

H ouokeun mephapBavel 3 ouvtayEg yia Todt (Tpdotvo Todl, Havpo Todt Kat agéPpnpa).

H Beppokpacia Tou vepou eaptdral amd To eMAEYUEVO poOPNUA.

Mmopeite va puBUICETE TNV TOCOTNTA TOU POPHHATOC OTIWG DENETE.

Mmopeite va mpoypappatioeTe Tnv mpooBnkn piag déong EXTRA SHOT oto Todl 0ag, WOTE va SNUIOUPYHOETE POPrpaTa
«Ka@é/Toaylov» Tou gival n véa Taon.

MNapackeun Toayov \ P
- TomoBeTHOTE TNV 1} TIG KOUTTEG KATW ATTO TA AKPOPUGCIA TOU KAPE.
- NatAote T0 \UP.
- EmAé€Te To eMBUUNTO pdnua.
-Matiote OK.
Mmopeite va aANGEETE THY TTOGGTNTA TOU POPIMATOC HE Ta KOUpTd mhorynong W A\
Av n pnxavn Slamotwoel ot Sev undpyel apkeTo vepd, Ba oag {NToEL va YeUIOETE To SOxEID Kat 0 KUKAOG Ba GUVEKIOTEL auTtOpaTa.

MAPAZKEYH AAAQN POOHMATQN

Inpeiwon: kABe Popd mou EEKIVA N TTAPACKEUN EVOG POPRIATOC, TO UnXavnua Ba xpnolpomolei TG pubpicelg Tou TeAeuTaiou
POPAHATOG TTOU TTAPACKEVAOTNKE.

- MNatriote 1o Koupumi =

- Me ta koupmd morynong W A\, emé€te to emBuunté poenua.
-Matiote OK.

- PuBpiote, av BéNeTe, TNV MOCOTNTA TOU KAPE.

Mmopéite va OTAUATACETE TNV TOPACKEUT OTIOIASATIOTE OTIYUN, TTATWVTAG TO TARKTPO D

Piotpéro:
O Suvatdg kat Baplc PIOTPETO, HE KPEUA OTO XPWHA TNG KAPAUENAG, gival O,Tt TTPETeL yia Ta SUokoAa mpwivd. Ma va eTideTe
PLOTPETO, EMAEETE MOOATNTA peTagy 20ml kat 30ml.

AwmAoc:
O 81m\OG givat £vag SIMAOG 0TIPEDO, e LAUPO XPWHA KAl KEXPIUTAPEVIA Kpépa. AmAn §6on kagé yia Suvatr yeuon kait Suvatd
dpwua.

Apepikavo
O apepikavo givat évag SIMAOG 0TPEC0 TToL £Xel CUUTANPWOE( pe (€0TO VEPS. AUTH N OELPA TTAPACKEUNAG, SIOAVEL TNV KPEUA TIOU
KOAUTITEL TO PO@NUA. I6aVIKAG yia Go0UG AaTPEUOLV TOV Ka@é AOUVYKO.

M0 TIc akOAOUBEC CUVTAYEC, TTPAYUATOTOIROTE Ta EEAG:
- ZuvbéoTe Tov aywyd Tou ydhaktog otn Se€1d mheupd ¢ povddag «One Touche Cappuccinoy.
- BuBiote o AM\o (Ao&d) dkpo oe éva Soxeio yeudto yaha, fi ameubeiag péoa oTo PIMOUKAAL ME TO YAAQ, fi oTo Soxeio
YAAGKTOG TNG PNXavG (avahoya e TO LOVTENO).
- MNatote To KoL =.
- Me ta koupmd morynone VW A\, emhé€te flat white.
- Natjote OK.
- PuBpiote, av BENeTE, TNV TOCOTNTA TOU KAPE KAL/F) TOV XPOVO aQP{OUATOG TOU YAAAKTOG.

Flat white :
O flat white @Tiayvetal pe Baon évav SIno ristretto, otov omoio mpoaoTtidetal pia peydin d6on agppdyala.

Espresso macchiato
O espresso macchiato €xet Suvatr) yebon Kat TaxUPPEVOTN VPN KAl TIEPIEXEL EVAV EOTIPECO HE Aiyo appO YAAAKTOG.

‘EkmAuon yaAaktog
Avatpé€te otV mapAypa@o «EKMAUCN Tou YAAAKTOG», otnv evotnta MAPAZKEYH POOHMATQN ME FAAA.
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ANAEZ AEITOYPTIEZ

To MARKTPO TTAPAMETPWY @ TTOPEXEL TPOOPACN OTO YEVIKO HEVOU (pUBUION PNXavAUATOG, OUVTHPNON Kal TTANPOQOPIES
TPOIOVTOQ).

la va Byeite amo 1o pevou pubUIcEWY, TATAOTE TO MARKTPO EMOTPOPNE D 1) TO MARKTPO TAPAUETPWY @

PuBpiosig

Me v emAoyr) Réglages (PuBuioelc), umopeite va MPOYPAUUATIOETE SIAPOPEG TAPAUETPOUG TNG MNXAVAG, WOTE va TNV
XPNOIUOTIOLEITE TTIO EUKOAA KAl CUUPWVA UE TIG TTPOTIUNOELG OOG.

Baoikég Si00éoiueg pubpioeis:

Hpepopnvia H pUBuIoN TNG NUEPOUNVIAG Eival amapaitnTn, KUPIWE €AV XpnotpomoLeital GIATPO yla Ta dAata.
Polou PUBuIon Tng wpag / 12wpo f 24wpo.

NMwooca EmAé&te T yYAwooa mou BéeTe avdpeoa oe 19 S1abéotpeg YAWOOEG.

Movada pétpnong EmAoyn povadag pétpnong peta&d ml kat oz.

dwtavotnta 006vng | Pubuilel tn pwtevotnTta TG 00dvnG.

OgppoKpacia Kapé 3 emimeda pUBUIONG TN BEPUOKPATIAC TOU KAPE.

OgppoKpacia Toayov | 3 emimeda puBUIONG NG Bepuokpaciag yia To TodL.

PUBUION w¢ mPo¢ TN OKANPOTNTA Tou VePoU, amd 0 éwg 4. BA. kepdhalo «Métpnon tng

Exhnpémnra vepoo OKANPOTNTAG TOU VEPOU>.

Avtopatn lNa va evepyoroleital n pnxavr Kat va eKivd autopata n mpobépuavon tng CUCKEURG TNV
gvepyomoinon eMAgypévn wpa.

Autopatn

anevepyomoinon T va emMAEEETE TOV XpOVO PETA TOV OTTOI0 Ba OTAMATA AUTOMATA N HNXavh.

Mmopeite va evEPYOTIOINOETE 1) VA ATEVEPYOTIOINOETE TNV AUTOUATN €KmAuoN TG €650V Tou

Autépamn éxmivon KA@E KATA TNV EKKIVNON TNG PNXAVAG.

MNa va emavagépete TIG TPOEMAEYHEVEG PUBUIOEIC TWV TApaPETPWY. Mmopeite emiong va
PUBpIoN popnpatwy | evepyomoljoeTe povipa tig Aertoupyieg DARK kat EXTRA SHOT yia dAa ta pogrpata. EKTog amd
Ta po@rpata mou mepapBdavovtal oto pevol MORE =.

Av BydAete T punxavr amo v mpida, ot pUBHICELG SlaTNPEOUVTAL OTN PVAUN, EKTOG ATTO TNV NUEPOMNVIa KAl TNV WpPA.

Tuvtipnon
Me Tig akOAoUBEC PUBICEIG UITOPEITE VA EEKIVOETE TA AVTIOTOLXA TTPOYPAMHATA. TN OUVEXELQ, Ba TTPETTEL VO OKONOUBNOETE TIG
odnyieg oTnVv 066vn.
i Ma va kaBapiocete Tn povada one touch cappuccino TG pnxavic. EmBaietal yia va Stac@aliotei

KaBapiopog . , . . . . . .

i N KaBaptoTNTA TOU KUKAWHATOG KAl N KAAR TToloTNTA agpiopatod. Xe autr T Siadikacia mpémel va
YGAaktog . . .

XPNolpoToleiTal To KaBaploTiko uypo KRUPS.

ExmAua Ma va Eem\uvete Tn povada one touch cappuccino Tng unxavic. EmBAMetal yia va S1ao@aMoTei n
V('IM‘.IKT:C KaBaploTNTA TOU KUKAWUATOG Kal N KAAK TTotétnTa agpiopatod. Auth n Stadikacia mephappavel

pia amir éKmuon Tng povadag one touch cappuccino pe (eoTo vepo.

KaBapilel kat amoMmaivel To KUKAwUaA Ka@é tTng unxavng. e avtn tn Sadikacia mpémel va
KaBapiopog kagpé | xpnolpomnoleital pia taumiéta kabapiopot KRUPS). Alao@alilel 6t Ta popripata Ba €xouv to
BéNtioTo dpwpa.

ZeM\EVel TO KUKAWHA Kagé TNG pnxavic. Xe auth t diadikaoia xpnotpomolgitat povo (e0td vepo.

Excmhvon kagé Aao@aliCel Tnv auBevTikr YELON TOU KAPE.
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Mpaypatomnolei agaldtwon. Amartovvtal @akeAdkia okovng agaidatwong KRUPS. AopakpUvel ONeg
, TIG EVAMOBETEI ANATWV TIOU UTTOPE( VA ETTNPEACOULV T YEUON TOU KAE.
Agpalatwon . . . i . . —
Av 8ev £X0UV TTAPAOKEVACTE APKETA POPAHATA Yla VA amaiteital apaldtwon, n Aertoupyia givat
QVEVEPYN.
®iktpo Mapéxel mpooBacn oTig puBUIoELS Tou @ikTpovu, yia TormoBétnan, alayn r agaipeon. Meylotomolei
™ Sidpkela {wig TNG UNXAVAG KAt AIOPAKPUVEL KABE ixvog XAwpiou ri aAATWV, Yla TTI0 YEUOTIKO Ka@E.
MAnpogopisg
To pevou «Info» mapéxel mpooBaon oTig EEAE TANPOPOPIEC:
- Xprion g unxavig

- Oplopéva otddia otn didpkela {wrig TNG UNXavig
- Zag EVNUEPWVEL Y1 TIG AVAYKEG CUVTHPNONG
Mapakdtw Ba Bpeite TI Baoikég S1aBéoipeg MANPOPOPIES:

Napackevacpéva Epgavilel Tov aplbuo twv po ATWV TTOU £X0UV TTAPACKEVAOTEI
po@RuaTa U POW poenp X P -
K b AW

K:::Pw“oc KuKAwparoc Agixvel 611 Ba mpémel va mpayuatonotnOei o€ X KUKAOUG.
Ag@aldtwon Agixvel 0TI Oa mpémel va mpaypatonoindei o€ X KUKAOUG.

®iAtpo Agixvel 6T1 Ba mpémel va alhaxBei o€ X nuEPEC A X Aitpa.

Ma va mepdoete oto pevou Filtre (Oiktpo):
- MatrioTe To KouuTi PUBHicEWVS .
- Me tamiiktpamorynonc W 2\ | emonudvete T emoyn «entretiens (cuvtripnon), matrote «KOK» kat peté emhe€te
«filtre» kat matriote «OK».

TomoOétnon tou @iAtpou
- 2710 pevoU Tou @iltpou, emAéEte «Mettre» (TomoBétnon).
- TupioTe TNV ykpila podéla mou BpiokeTal 0TO MAVW AKPO TOU GINTPOU PEXPL VA EUPAVIOTOUV Ol EMOUEVOL 2 PHVEG.
- Adeldote To Soxeio vepou Kkat BIdwaoTe To QIATPO oToV TATO TOou SOXEIOU VEPOU, XPNOIUOTIOIWVTAG TO £§EPTNHA TTOU
TIOPEXETAL UE TO PINTPO.
- TepioTe 1o Soyeio vepou Kal TOMoBEeTHOTE To 0TN B€on Tou.
- AKOAOUBNOTE TIC 08NYIEG TNG UNXAVIAG YA VO ONOKANPWOETE TNV TomoBETnon.

Avtikatrdaotacn Tou @iltpou
- 210 pevoU Tou @iktpou, emAEETe «Changer» (AN\ayn).
- ApaipéoTe To SOXEiI0 VEPOU KAl TO XPNOIUOTIOINUEVO QIATPO.
- TupioTe TNV ykpiCa podéla mou BpiokeTal 6TO MAVW AKPO TOU GIATPOU PEXPL VA EUPAVIOTOUV Ol EMOUEVOL 2 HHVEG.
- ASe1doTe To Soxeio vepoU Kal BIOWOTE TO VEO PINTPO OTOV TTATO TOU SOXKEIOU VEPOU, XPNOIHOTIOIVTAG TO E£APTNHA TTOU
TIOPEXETAL UE TO QIATPO.
- TepioTe 1o doyeio vepou Kal TOmoBeTHOTE TO 0TN B€on ToU.
- AKOANOUONOTE TIC 08NYIEC TNG UNXAVIG VIO VO OAOKANPWOETE TNV TOmoBéTnon.

A@aipgon Tou @iktpou
- 2710 pevoU Tou @iltpou, emAéETe «Enlever» (Agaipgon).
- A@aipéoTe To SOXEIO VEPOU KAl TO XPNOIUOTIOINUEVO PIATPO.

A Eivat onpavtiké va avtikaBiotatal owotd 1o QIATpo otnv mpoBAendpeVN nUepounvia.
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FENIKH ZYNTHPHZH

H koA ouvtrpnon mapateivel tn Sidpketa {wng TG PNXavAE Kat Slatnpei Tnv auBevTikr yeon Tou Kagé.

TuvTiipNnoN TOU CUANEKTH UTTOAEIMHATWY KAPE KAl TOU 8i0KOU GUANOYIG UYPWV
210V 5i0KO GUANOYIG UYPWV CUYKEVTPWVETAL TO XPNOIUOTIOINHUEVO VEPD.
TTOV GUNNEKTN UMTOAEIUPATWVY KAQE CUYKEVTPWVOVTAL T UTOAEIUUATA TOU AAECUEVOU KAPE.

Noéte npémel va adeialete Tov §ioko cuANoyRG uypwV?
‘Otav o M\wTrpag Bpioketal mavw, Seixvovtag OTL 0 SioKoG €XEl YEUIOEL
‘Otav 1o Pnxavnua epeavifel to privupa «vider les 2 bacs» (adeldote Tov GUNEKTN Kat Tov 8{oKo).

Note npénel va adeialete Tov GUANEKTN UMTOAEIPPATWVY Kapé? Eik.19-20
‘Otav 1o unxavnua epgavifel to privupa «vider les 2 bacs» (adeldote Tov UNNEKTN Kat Tov §{oKo).
Mmopeite va adelaleTe TOV GUAEKTN TAKTIKG, TIPWV TO {NTHOCEL N pnxavn.

AuTéc ol SladIkaoieg PEMeL va yivovTal owoTd, aAIWG PITOPEl va umooTel (nuid n pnxavn.

‘EKTTAUGN TWV KUKAWHATWVY
'EKTTAUGT UITOPEITE VA TTPAYHATOTIOOETE OTTOIASHTIOTE OTIYMN.
-MNatiote 10 .
- EmAé€te Entretiens (Zuvtripnon).
- EmAé€te «Ringage lait» (EkmAuon yahaktog) iy «Ringage café» (Ekmhuon Kagé).
Avaloya UE TIG TTAPAOKEVEG, N UNXAVH UITOPE( VA TIPAYUATOTIOOEL QUTOHATN €KTTAUCN KATA TNV amevepyomnoinon.
Mrmopeite £miong va MPOYPAUHUATIOETE AUTOUATN €KTAUCH KATA TNV eKKivnon (BA. evotnta Pubuiocelq).

Avutopata mpoypappata Kabapiopov TnG HNXavig

AuTopato mpoypappa KaBapioHoU TOU KUKAWHATOG KAPE (mepimou 13 Aentd)
O kaBapIoPAG TOU KUKAWHATOG KAPE ATOUOKPUVEL TA KATANOLTA Kal Ta MITapd UTTOAEIMOTA TOU Ka@é Kal Slatnpei Ta apwpata
TWV POPNUATWV.
la Tov kaBapiopo, xpeldleote Ta €€AG:
- 1 tapmiéta kaBaptopou KRUPS
- 1 Soxeio Touldytotov 600ml
O KUKAOG éxel SUO PACEIG:
- 1 @aon kabapiopol
- 1 @don ékmiuong
MoTe MPEMmel va MPAYHATOTIOLEITAL AUTO TO TIPOYPAMHA;
-'Otav mpémel va mpaypatomotnBei mpoypappa Kabaplopou, oag il5omolei n oUoKeLr. AKOANOUBROTE TIG 0dnyieg Mou
epgavifovral otnv 08évn.

n INHAVTIKO: A€V €ival UTTOXPEWTIKO VA TIPAYUATOTIOINOETE APECWG TO TTPOYPAMHA KaBaplopol 6tav To {NTd n GuoKeur, aANA
Ba mpémel va To TPAYUATOTIOIOETE OE GUVTOMO XPOVIKO Sldotnua. To pivupa €1801moinang yla anaitoupevo
KaBapiopo Ba mapapeivel otnv 00dvn péxpl va mpayuatomnoindei o Kabaplopog.
Mmopeite emiong va mpaypatomoljoeTe KaBaplopod omote ONeTe:
-MNatote 10 @

- EmAé€Te Entretiens (Zuvtripnon).
- EmAé€te «Nettoyage café» (KaBapiopog kagg).

n InUavTikoe: av Bydlete Tn ouokeury amod tnv mpia otn Sidpkela Tou KabBaplopoL 1 Komel To pelua, TO MPOYPAUUA
kaBapiopou Ba Eekiviioel TAAL ammod To 0Tdd10 Tou oTapATNoE Katd T Stakomh. Agv Ba gival Suvatr n avaBoAn
QUTAG TNG AEITOUPYIag, SIOTIL Eival UTTOXPEWTIKH Yla TV EKITAUON TOU KUKAWHATOG VEPOU. X€ auTh TNV MEPImTwon,
evdéxeTal va amaiteital véa Tapmiéta kabapiopov.
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Mpoypappa KaBapiopou Tn¢ povadag «One Touche Cappuccino» (5 Aemta)
O kaBaplopdg Tng povadag «One Touche Cappuccino» amopakpUVel Ta UMTOAEippaTa YAAAKTOG Kat Stac@alilel Tn BEATIOTN
KabaplotnTa TNG PNXavAG.

la tov kaBaplouo, xpeldleote Ta €A
-1 860n kaBapioTikol uypou KRUPS.
- 1 Soxeio Touhayiotov 600ml.
- MNatoTe T0 KOVUTT TAPANETPWY .
- EmAé€Te Entretiens (Zuvtripnon).
- Metd, emAé€te Nettoyage lait (KaBapiopog yaAakTog).
- AkolouBnoTe TI 08nyieg mou epgavifovtal oTnv 086N,

Amocuvappoldéynon tng povadag «One Touche Cappuccino»
ExTog amé tnv ékmiuon, Ba mpénel va kabapilete kal Ta Sidgopa e§apTipata TNG povadag Hetd and kdbe xprion. Na va
AMOCUVAPHONOYAOETE TN HOVASA, AKOAOUBOTE TIG TApaKATW odnyieg:
- Apaipéote Tov aywyd yahaktog Eik.21.
- AQalpéoTe To KAAVUMA UrmpooTd amé tn povdda «One Touche Cappuccino», GUPOVTAC TO TTIPOG Ta KATW Kal TPARWVTAS
TO TTPOG TO Pé€POG oag. Eik.22
- Agatpéote Tn povada «One Touche Cappuccino», TpapwvTag To mavw PéPog Tng povadag. Eik.23
- Amoouvappoloynote Teheiwg tn povada.Ek.24
- AalpéoTe ToV avapEiKTn Tou aywyou YAhakTog. Eik.25
- KaBapiote dAa ta amoouvappoloynuéva e§aptripata (Hovada, avapeiktn Kat aywyd yEAAKTOG) Je VEPS Kal CamouvL.
Metd, EemAUvete pe (eotd vepod. Eik.26
- A@oU KaBapioeTe Kal OTEYVWOETE Ta £€QPTAKATA, CUVAPHONOYNOTE TN pHovdda. ZavatomoBeTioTe Tnv otn Béon TngG.
Ewk.27
- TomoBetriote Eavd 1o KANUPMA UITPOoTd amd TNV a@aipoupevn povdda «One Touche Cappuccinoy.
- TomoBeTioTe TOV avapeiktn oTov aywyo yaAaktoc. Eik.29
- ZuvSéoTe Tov aywyd YANaKTOG 0Tnv agaipoupevn povada «One Touche Cappuccino». Eik.30

Autopato mpoypappa a@AAATwong ToU KUKAWHATOG aTHOU TEPITIOU (20 Aenrtd)

H ag@aldtwaon g pnxaviig Slao@alifel Tn owoTh AelToupyia NG Kat amopakpUVeEL OAEG TIG EVATTOBETEIG AAGTWV TTOU PTTOpPEi va
€MNPEACOULV TN YEVON TOU KAPE.

H ouxvéTtnTa autol Tou mpoypdupaTog apTatal amod TNV modTNTA Tou VEPOUL Kal amd Tn Xprion 1 pun Tou @ixtpou Claris Aqua
Filter System. Oco meploodTepa ANaTA £XEL TO VEPO TTOU XPNOIHOTIOLEITE, TOCO IO CUXVA TIPEMEL va YiveTal a@aldtwon.

A Mpoooxn: Av éxet TomoBetnBei piltpo Claris Aqua Filter System o cuokeur, agaipéote To TPV and TV agardtwon.
la Tov kaBapiopo, xpeldleote Ta €€RAG:

-1 860n okdévng agardtwong KRUPS

- 1 Soxeio TouhdyioTov 60cl

O KUKNOG €XEl TPEIG PATELG:
-1 @don apaldtwong
-1 @don ékmluong
- 2n @Aaon ékmuong
MNdte npémel va mMPAyHATOMOLEITAL AUTO TO TPOYPAHHA;
‘Otav nmpémel va yivel apaldTworn, oag IOOTOLE N CUCKEUN.
- lepioTe 1o Soyeio vepou péxpt Tnv évdelén CALC.
- AdglaoTte Tn 860N TG OKOVNG aPAAdTWONG HETa O0TO SOXEIO VEPOU.
- Namote OK yia va exiviioel To poypappa agardtwone.
- MNa va pataiwoeTe 10 MPOYPAUKA, TTATHOTE TO A
- Me1d, akoAouBRoTe TIG 0dnYieg Tou epgavifovtal oTnv 006vn.

n INUAVTIKO: Agv gival UTTOXPEWTIKS VA TIPOYHATOTTOIOETE AUECWG TO TTIPOYPApHA HOAIG To {NTAOEL N cUOKeLH, aANG Ba
TIPETIEL VA TO TIPOAYMATOTIOIOETE OE CUVTOMO XPOVIKO S1doTtnua. To prjvupa €1domoinong yla anattoUpevn
agaldtwon Ba mapapeivel oTnv 006vn péxpl va mpayuatonoinBei n apaldtwon.

Mmopeite emiong va mpaypatomolioeTe a@aldtwon OmoTe BéNeTe:
- lepioTe 1o Soxeio vepoL péxpt TV évdel§n CALC.
- Ade1doTe Tn 860N NG OKOVNG aPaldTwong péoa oTo Soxeio vepou.
- MatAoTe 1o Koupmi MapPAPETPWY .
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- EmAé€te Entretiens (Zuvtripnon).
- Metd, emAé€te Détartrage (A@aldtwon).

nanuvnKé: av Bydhete tn cuokeury amd tnv mpila otn Sidpkela Tou KABAPIOPOU i KOTIEL TO PEVMA, TO TIPAYPAUHA
a@aldtwong Ba Eekivrioet TAAL amod To OTASIO TTOU OTANATNOE KATA TN SIAKOTTH. AEV UITOPEITE VA LATAWOETE
auth ™ Stadikacia. Na mpayuatonoleite cwoTd OAOKANPO TOV KUKAO a@AAATWONG, yla va amopakpuvovTal
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SAa Ta KatdAolma Tng oKovNG agaldtwaong mou givat BAaepd yia tnv vyeia.

MPOBAHMATA KAITPOIMOI ANTIMETQMIZHZ

A Av Kdmolo amé ta mTPoBAARHATA TTOU ava@EéPOVTal OTOV TIVAKA EMIPEVEL, anmeuBuvBeite otnv e§uMNPETNON TTEAATWY TNG

KRUPS.
NPOBAHMA TPOMOI ANTIMETQMIZHX
H pnxavii epeaviCel BAGBN, T0 AOYIOIKO Exel ATIEVEPYOTIOINOTE TN OUOKEUR Kal Bydite v amd v mpila.
TayOoEL Agaipéote T0 @iktpo, TeEPIUéveTe éva Aenmto Kat Béote avd Tn
" OUOKeUN o€ AetToupyia.
. ) . Kpatriote matnuévo 1o kouumi évapéng/Slakomig Touldxiotov 3
H unxavr mapouaidlet Suokerroupyia. SeuTePOAETTA yla va EKKIVNOEL N oUOKELH.
E ) ) . ) ENéy€te TIC ao@dleleq kat v mipi{a NG NAEKTPOAOYIKAG
g H ouokeun dev evepyormoleital apov TaTHOETE £YKATAGTAONC,
o | To MMikTPO évapénc/Slakomic (yia ) . o ) ) )
E TOUAGIOTOV 3 SEUTEPOAETa). E)\EYETF av ta U0 @Ig Tou Kahwdiou éxouv cuvdebei owotd otny mpila
< TOU TOiXOU.
H GuoKeur (nTé va Byet kat va BYG)\TE ™ O'UGKEUI'] a.rro v npifa yla 20'58UTSPO)\£T[T'G, a'(palpso*r’e T0
. i @irtpo Claris Aqua Filter System, av umdpxel, kai peta Béote Eavd tn
EavatomoBetnOei otnv mpila. X .
OUOKeUN O AelToupyia.
Yrp&e Siakomn pevpaTog Katd T Sie§aywyn , , ) i . .
P H ouokeun Ba emavekkivnOei autdpata HONIG emavéNBeL To pelpa.
£vOg KUKAOU.
O pulog kdvel apuaoiko Bépufo. Yndpyouv oiyoupa {éva owpaTa HEca oTov HUAO.
MNpémel va mepiuévete 15 SEUTEPOAENTA APOU CTOUATAOEL VA TPEXEL O
KAPEQ Y10 VOl apatpEoETe To SOXEIo VEPOU, WOTE v ONOKANPpwOEi cwoTtd
0 KUKAOG.
Yndpyel vepd KATW amd T CUOKEUN. ENéy€te av éxel TomoBetnOei owotd o Siokog cUNOYAG LypwV 0N
pnxavi. Mpémet va Bpioketal mdvta otn Béon Tou, aképa kat dtav Sev
XPNOIUOTIOLETAL N UNXAVH.
ENéy€te unmwg €xel yepioel o 5iokog GUNOYIG UypwV.
E A@oU oPNOETE TN unxavr, TPéxel (E0TO VEPO Avaloya pe Tnv Mapackeun, N pnxavi Uopei va mpaypatonolioel
& and TI¢ e€660U¢ Ka@E Kal amd Tn povada One | QUTOHATN €KTTAUCN KATA TNV amevepyoToinon.
Touch Cappuccino. O KUKAOC SIOPKET HOVO HEPIKA SEUTEPONETTA KAl GTAATA AUTOHATA.
To koupri puBuIONG Tou Babuou dAeong lupiCete to Kkouumi puBUIONG Tou Babupol dleong pdvo dtav
yupiCet Suokoha. Aettoupyei 0 HONOG.
MapouaciaoTnKe MPORBANUA KATA TNV TTOPACKEUT TOU KAPE.
H ouokeun Sev mapdyel Kagg.
H ouokeun emavekKIviBnKe autdpata Kat ivat €Totun yia vEo KUKAO.
Xpnotpomoljoate AAeCPEVO KaE avTi yia Pou@ni&te pe TNV NAEKTPIKK) OKOUTIA TOV AAECHEVO KAPE aTTd To SoxEio
KO@PE O KOKKOUG. KOKKWV KAPE.
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ATMOZX

H ¢€060¢ atuoU TNG UNXAVAG QaiveTaL €V PéPEL
1} EVTEAWG Qpaypévn.

Agaipéote TOo akpopUolo amd Ttnv umodoxn HE TO KAElSi
anocuvappoloynong Ek.31.

KaBapiote ta Sidpopa e€aptripata Kat eAéyETe pRmwg €xel epaget n
OT| TOU AKPO®UOIOU amd UTOAEIUMATA YAAAKTOG 1 AAaTa.
Xpnotpomoiote ) BeAdva kabBapiopou, av xpetaletal. Eik.33
ZavatonoBeTnoTe To akpo@ualo Eik.32.

ZeKIVAOTE TOV KUKAO €KMAUONG YAAOKTOG oTn povdda One Touch
Cappuccino yla va amouaKpUVETE TUXOV EVATTOBECELC.

Aev Byaivel atpoc.

ENéyEte unmwg éxet pd&et n £€080¢ atpou. BA. mapamavw «H é§odog
ATHOU TNG MNXAVAG QPAIVETAL EV HEPEL 1) EVTEAWC PPAYUEVN».

Av &ev AuBei To TPoPANua, adeldote To Soxeio VEPOU Kal apalpéoTe
npoowptva 1o @iktpo Claris Aqua Filter System. Tepiote To doxeio
VEPOU pe vepd uPnAn¢ eplekTIKOTNTAG 08 aoféoTio (>100mg/l) kat
EKTENEOTE S1aS0YIKOUG KUKAOUG aTpoU (5 €éwg 10 KUKAOUG) péoa o€ €va
Soxeio, péxpt va emrteuxBei cUVEXNG PR ATUOU.

TomoBetnote Eavd To Piktpo péoa oto Soxeio.

Byaivel atpodg and tn oxapa tou diokou
GUANOYAG UYPWV.

Avaloya pe Tov TUTTo TapaoKEUNG, UmopEi va Byaivel atudg amod tn
oxdpa Tou §iokou GUANOYIG UYPWV.

Epgavietat atpdg kdtw amd 1o kamdki Tou
S0x€elOU KOKKWV KAPE.

KAeiote Tnv umodoyxn Tng Tapmiétag kabapiopol mou BpioKeTal KATw
and 1o Kamdkl. (K)

ZYNTHPHZH

H ouokeun {ntda va adeldoete Tov Sioko
GUANOYNG LYPWV EVW SV €XEL YEUIOEL

H punxavn gival mpoypappatiopévn va {ntd va adeldoel o Siokog
OUANOYIG UYPWV PETA amd oplopévo aplBuod kagédwy, aveédptnta
and Tig Popég ou Oa €xete adeldoel Tov Sioko evdidpeoa.

H ouokeun 8ev {ntd va yivel a@odtwon.

H pnxavrj {ntd va mpaypatonolnBei KUKAOG apaAdTwong YETA and
TIOAEC XPHOELG TOU KUKAWHATOG ATUOU.

Yndpyel AAECPEVOG KAPEG HéCa OTOV SioKo
GUA\OYHG LYPWV.

Mia pikpr) mToootTnTa aAECHEVOU KAME UMTOPEL va KaTakabiogl oTov
Sioko ouA\oyr¢ uypwv. H cuokeur egival oxedlaopévn WoTe va
QATOUAKPUVEL TA UTTOAEIPUATA OAECUEVOU KAPE, Yia va pével KaBapr
n {wvn ekxuAoNG.

A@oU a8eIA0ETE TOV GUANEKTN UTTONEIUUATWV
ka@é, n mpoeidomoinTikn £v8el§n mapapével
QVAMMEVN.

ZavatomoBeTHOTE  TOV  OUANEKTN
akoAouBnaoTe Tig 0dnyieg otnv 08dvn.

UTTOAEIUUATWY  Ka@Qé  Kal

Apou adeldoeTe To Soxeio vepoU, To purvupa
npoeldomnoinong mapapével otnv o8dévn.

ENéyEte av €xel TomoBeTNOEi owoTd TO SOXKEIO OTN CUOKELN.

O M\wTPag oTov MATO TOu SOXEIOU TTPETEL v PETAKIVETAL ENEVBEPQ.
ENéy€te kay, av Xpetaletal, EEUMAOKAPETE ToV MAWTHPA.
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A@oU EEKIVAOEL N TTAPACKEUN TOU POPHUATOC,
tav {ntarte extra shot, n unxavr oag Aéet ot
Sev gival duvatov.

O OUNNEKTNG UTTOAEIMPATWV KA@QE €XEL YEUIOEL Kal N Agltoupyia extra
shot Sev gival SiaBéoiun.

A@oU €TOIHACTE] TO POPNUA, UTTOPEITE VA QTIAEETE Evav EOTIPECO
a@oL MPWTA ASEIACETE TOV CUANEKTN UTTONEIUUATWV KAPE.

H povéda One Touch Cappuccino Sev
avappo@d To yaia.

H povéda One Touch Cappuccino @Tidyvel
oAU Aiyo 1 kaBohou agpd.

ENéy€te av n povada €xel ouvappoloynbei owotd (Kupiwg o
avapeiktng péoa otov aywyo ydhaktog) Eik.29.

ENéy€te pnmwe o avapeiktng Eik.25 £xel BouNwoel 1 €xel akaBapoiec.
Bubiote tov péoa o€ (eoTtd vePO pe uypd MATwY, EMNUVETE Kal
OTEYVWOTE TOV Kal UETA EMAVACUVAPUONOYIOTE TOV.

ENéy€te prinwg éxel epatel n €é€odog atpou. Av xpeldletal, BA. «H
££080G aTHOU TNG UNXAVAE PAIVETAL EV UEPEL I} EVTEAWG PPAYUEVN».
BeBaiwbeite 0TI 0 EVKAUMTOG CWARVAG Sev €xel PPAel oUTE €xel
TOOKIOEl, Kal 0Tl éxel ouvappoloynOei owotd otn povada One Touche
Cappuccino, WOTe va Pnv eloépyetal kaBdAou aépag. BeBaiwbeite ot
0 owAvag ival BuBiopévog kakd péoa oTo yYaha.

Zenm\UveTe Kal KaBapioTe Tn povada (BA. evOTNTEG OXETIKA ME TNV
€kmuon kat Tov kaBaplopd tng povadag One Touche Cappuccino).

[0 T0 POPRATA TIOU TIEPIEXOLV YAND, GUVIOTOULE VA XPNOILOTIOIEITE
PPEOKO YANQ, TAOTEPIWHEVO 1) HAKPAG SlapKeiag, TTou Ba éxeTe avoigel
MPOOPATA. TUVIOTOUME €Miong va gival kpuo to Soxeio mou Ba
XPNOIUOTIOIROETE yla TO YaAa.

To yaha 1) To vepo Sev Tpéxel owoTd oTnv iy
OTIC KOUTIEC,.

EAéy€te av €xel TomoBetnBei owotd n povdda One Touch Cappuccino.

<
2 Tupiote To kouuni pUBHIoNG Tou Babuol dAeong mpog Ta Se€id (J) ya
E Mo XovSpr) AAeon (avANoya PE TOV TUTTO TOU KAPE TIOU XPNOIUOTIOIEITE).
8 Mpayuatomoiote évav 1 TEPIooATEPOUG KUKAOUG EKTTAUCNG,.
Q. . . , .
O KapEg TpExeL TOND apya. Zekiviote Tpdypappa kabaplopol Tng ouokeung (BA. «Autopato
mpdypappa kabapiopoUy).
AMGEETe To iktpo Claris Aqua Filter System (BA. «TomoBétnon tou
@iNtpouy)
YMépxouv UTOAEIUATA YONOKTOG OE KapE MPayHaTOTOIR0TE €KMAUCH YAAAKTOC 1} AmMOCUVOPUOAOYAOTE TN
Americano 1} o€ {(€0TO vepO. povada One Touch Cappuccino mpiv EEKIVAOETE TNV TAPACKEUN.
ATIOQEVYETE VA  XPNOIMOTIOIEITE ENAIWOELG, KAPAUEAWHEVOUG 1
APWHATIOPEVOUG KAPEDEC.
BefaiwBeite Tt umApyel KAPEG OTO SOXEID KOKKWV KaPE Kat ATt Ot KOKKOL
KaTERAIVOUV KAVOVIKA.
O ka@ég givat ToAD apaidg ry Sev eival apKeTa Meuwote TNV MOCOTNTA TOU POPHUATOG AUEROTE TNV évtaon Tou
Suvatde. POPAUATOC, XPNolpomolwvTag TN Aertoupyia DARK.
TupioTe 1o kKouuni PUBIONG Tou BaBuoY ANEONE TTPOG TA APIOTEPA YIa
MO AETTTH AAEDN.
MpaypatomojoTe TNV Mapaokeur o€ SU0 KUKAOUC, XPNOIHOTIOWWVTAG
N A&ttoupyia yia 2 KoUTTEG.
MpaypaTomoloTe €KMMAUGT TOU KUKAWUOTOG KAPE TIPIV EEKIVAOETE
TNV MAPACKEUN TOU Ka@E.
O eompéoo 1 0 KaPEG Sev gival apkeTd (e0TdG. | AuEoTe T Beppokpacia Tou kagé amd To pevou Pubpioelc.
Zeotdvete 10 AITCavy, EemAévovTdg To pe (eoTtd vepd mpiv amod tnv
TIOPACKEUN.
To todt Sev givat apketd {e0Td 1) gival Au€NoTE i} YEIWOTE TN Beppokpaaia Tou (e0TOU VEPOU AT TO HEVOU
unePBOAIKA KaUTO. PuBuioeic.
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AUTEG gival ol CUVTAYEG TTOU UTOPEITE va (PTIAEETE:

Kagég pe kpépa
Ouate évav Aovvyko péoa o€ peydAn kouTa, pooBéote (dxapn Kat PETA MARPN Kpépa YEAAaKToC. MNa pia mo ykouppé
mapaayr, TPOoOEoTE TPIUPEVN COKONATA.

Moka
Ouaéte évav kamoutaivo, TaoTaNoTe éva KOUTAAAKI TOU YAUKOU KaKdo Tavw 0To appdyala Kat TENOG YaPVIPETE He KpEpa
oavTiyi.

THoUOI pe Kapé

Ma éva ykouppé mpwivo, avapeifTe oTpayyloTo ylaoUpTt Ye évav e0TPEco. Av To BENeTE TTIo YAUKS, TPooB£0Te 1 KOUTAAAKL TOU
YAUKOU péNL KOt LETA, avANoya LE TNV EMOXT, MMTOPEITE va TTPOOBETETE Hia pmavava 1 €va poSAKIvo Yia va YiVEL TTIO KPEUWSEG TO
opoUbL.

Kapé Bievova

Dna€Te évav SN eompéoo pe {axapn Kat HETA YOPVIPETE HE Ha TIOXIA OTPWON Kpépa oavTtyi. Mropeite emiong va macmahioete
UE éva KOUTAAAKI Tou YAUKOU Kakdo kar/r) TpoU@a 0OKOAATA.
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Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

dékujeme, Ze jste si zakoupili piistroj KRUPS na piipravu espressa s mlynkem na kdvova zrna. Espresso, ristretto, lungo,
macchiato, flat white a mnoho dalsich... vas pfistroj byl navrzen a vyroben ve Francii tak, abyste si kdykoliv béhem dne
mohli doma vychutnat stejnou kvalitu kavy jako v kavarné.

Vas piistroj KRUPS na espresso je vybaven pokrocilymi technologiemi a intuitivnim OLED displejem; aby se dosahlo
nejlepsi mozné extrakce a tim i maximalniho aroma a chuti z cerstvé namletych kdvovych zrn. Pro dosazeni optimalni
chuti je tfeba, abyste pouzili ¢erstvou vodu z kohoutku.

Pro jesté vétsi potéseni muize vas pfistroj KRUPS EVIDENCE PLUS pfipravit automaticky a jedinym stiskem mnoho napoju.
Jisté ocenite moznost pripravit perfektni cappuccino, latte macchiato a caffe latte diky nadobé na mléko a systému one
touch cappuccino.

Jelikoz kazda kava je jind, mdzete své napoje prizplsobit:

-Po nékolika pokusech jisté najdete typ smési a prazeni zrnkové kavy, které odpovidaji vasi chuti.
Pravdépodobné budete muset néjakou dobu experimentovat, nez najdete typ zrnkové kavy, ktera vam bude
pIné vyhovovat.

- Experimentovanim s jednotlivymi stupni jemnosti mleti se vdm podafi dosahnout vice nebo méné pIné chuti
kavy.

-Tim, Ze si vyberete, zda si pfejete mensi ¢i vétsi kdvu nebo intenzitu.

Prejeme vam hodné radosti s vasim pfistrojem KRUPS.

Tym KRUPS
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Tipy

242

Dalsim faktorem urcujicim kvalitu pfipravené kavy je samoziejmé kvalita pouzité vody. Vapenec a chlér mohou zménit
chut kavy. Pro zachovani pIného aroma kavy doporuc¢ujeme pouzivat filtra¢ni vlozky Claris Aqua Filter System nebo
vodu s nizkym obsahem minerald.

Pro pfipravu napojt doporucujeme pouzivat predehiaté salky (pod teplou vodou), jejichZ velikost je pfizpisobena
pozadovanému mnozstvi.

Prazena kavové zrna mohou ztratit aroma, pokud nejsou chrdnéna. Doporucujeme vam, abyste pouzili mnozstvi zrn
odpovidajici vasi spotfebé na nasledujici 2-3 dny a upfednostnili 250 g sacky.

Kvalita kdvovych zrn se méni a jejich hodnoceni je subjektivni. Arabica doda napoji jemnou a kvétinovou vini na rozdil
od Robusty, kterd je bohatsi na kofein, je vice hotka a ma pInéjsi aroma. Je bézné kombinovat oba druhy kévy, ¢imz
se ziska vyvazengjsi kdva. Nevahejte se poradit s prodejcem kavy.

Nedoporucujeme pouzivat mastna a karamelizovana zrna, kterd mohou pfistroj poskodit.

Jemnost mleti zrn ovliviuje silu aroma a kvalitu pény. Cim jemnéjsi je mleti, tim nadychanéjsi bude péna. Mleti mdze
byt navic pfizplsobeno podle pfipravovaného napoje.

MuizZete pouzivat pasterizované mléko nebo UHT, odtu¢néné, polotu¢né nebo plnotuc¢né mléko o stejné teploté jako
v chladnicce (3-5 °C).

Pouzivéani specialniho mléka (mikrofiltrované, cerstvé, fermentované, obohacené...) nebo rostlinného mléka (ryzové,
mandlové atp.) mlze vést k méné piiznivym vysledkiim, zejména co do mnozstvi a kvality pény.
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DULEZITE INFORMACE O VYROBKU A ZPUSOBU POUZITI

V tomto navodu najdete vsechny dulezité informace o spusténi, pouziti a idrzbé vaseho pfistroje.
Pred prvnim pouzitim pfistroje si pozorné prostudujte navod k pouziti a uschovejte jej: pouziti v rozporu s ndvodem k pouziti
zbavuje KRUPS veskeré odpovédnosti.

SYMBOLY V NAVODU K POUZITi

ANebezpeél’:Varovéni upozoriujici na rizika vazného nebo smrtelného zranéni. Symbol blesku upozornuje na rizika
souvisejici s pfitomnosti elektiny.

A Pozor: Upozornéni na pfipadny vyskyt poruch, poskozeni nebo zniceni pfistroje.
u Dilezité: Obecna nebo dillezitd poznamka k fungovani pfistroje.

Vyrobky dodavané s vasim strojem
Zkontrolujte vyrobky dodané s vasim zafizenim. Pokud néktery dil chybi, kontaktujte piimo nasi zdkaznickou linku (viz str. 246:
Prvni nastaveni).

Dodané soucastky:

- Espresso Automatic Serie EA894

- 2 cistici pastilky

- 1 sacek na odstranéni vodniho kamene

- Trubi¢ka na mléko v soupravé,One Touch Cappuccino”
- Kli¢ pro demontéz pfi ¢isténi parniho okruhu

- Bezpecnostni pokyny

- Kazeta Claris - Aqua Filter System se Sroubovacim pfislusenstvim
- 1 tycinka na urceni tvrdosti vody

- Névod k pouziti

- Seznam stiedisek poprodejniho servisu Krups

- Zaru¢ni dokumenty

- 1 sada pro cisténi parni trysky

TECHNICKE UDAJE

Pristroj Automatic Espresso EA894
Elektrické napéjeni 220-240V~ /50 Hz
Tlak ¢erpadla 15 bar(
Nadrzka na zrnkovou kavu 2509
Spotieba energie Béhem provozu: 1450 W
Nédrzka na vodu 2,31
Provozovani a uskladnéni Vinteriéru na suchém misté (chrarite pred mrazem).
Rozméry (mm)V xS x H 367 x 240 x 380
Hmotnost EA89 (kg) 8.4

Technické zmény vyhrazeny.
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POPIS PRISTROJE

A Paka vika zasobniku na vodu o

B Nadrzka na vodu Zasobnik na kavova zrna

C Zasobnik kavové sedliny J '[Iaéitko pro nastaveni jemnosti mleti

D Vy3kové nastavitelné trysky na kavu K Zlabek na Cistici pastilku

E Odnimatelna odkapavaci mfizka a odkapavaci L Kovovy mlynek na kavu
tacek 0

F Viko zasobniku na kdvova zrna Ovladaci panel

G Odnimatelna souprava One Touch Cappuccino M Displej

H  Pfivod mléka a micha¢ N Tiaditko,start-stop”

1 Ukazatel hladiny vody 0 Tladitka

Upfesnéni:

Odkapavaci tacek: umoziiuje zachytavat vodu nebo kavu, kterd by vytekla z pfistroje béhem pfipravy nebo po pfipravé. Musi
byt vzdy na svém misté a je nutné jej vyprazdnovat pravidelné nebo vzdy, kdy na to upozorni ukazatelé.

n Dulezité: Pozorné si prectéte tento navod a uschovejte jej. Dodrzujte bezpecnostni pokyny.
Vyrobce:
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Francie

CELKOVY POHLED

Popis ovlddaciho panelu:

Tlacitko Popis/Hlavni funkce

Zapnuti a vypnuti pfistroje.
Pro 1. spusténi pfistroje stisknéte dlouze.

Pro névrat na predchozi displej nebo pro zastaveni probihajici pfipravy.

Pohyb v menu smérem nahoru / zvyseni hodnoty vybraného parametru.

Pohyb v menu smérem dolii / snizeni hodnoty vybraného parametru.

Potvrzeni vybéru.

Funkce umoznuje zvysit intenzitu kavy diky zvyseni mnoZstvi mleté kavy.

Funkce umozniuje pfidat k vybranému népoji silné espresso.
Dostupna u hlavnich receptl: espresso, long coffee, cappuccino, macchiato, ¢aj.

Spusti pfipravu espressa.

Spusti pfipravu kévy.

Spusti pfipravu cappuccina.

CAPPUCCINO
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L
~/ Spusti ptipravu latte macchiata (velkd davka mléka, pfidavek espressa s navrsenou krémovou mlécnou
e pénou).
MACCHIATO
' Spusti pripravu Caffe Latte.

CAFFE LATTE

Umoznuje vstup do menu pfipravy ¢aje nebo ovocného ¢aje.

Umoznuje piistup k dalsim napojim: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso macchiato, Flat white a
mlécna péna.

Pfistup k hlavnimu menu (nastaveni pfistroje, tdrzba a informace o pistroji).

Rozhrani a tlacitka se intuitivné posvécuji, aby bylo pouziti pfistroje snazsi.
- Pokud tlacitko neni podsvicené, dana funkce neni dostupna.
- Slabé podsvicené tlacitko signalizuje, Ze funkce je dostupna a lze ji zvolit.
- Podsvicené tlacitko/vyrazné podsviceni znamena, Ze funkce je zvolena/probiha.
- Napul podsvicené tla¢itko znamena, Ze funkce jiz neni dostupna.

UVEDENI DO CHODU

INSTALACE PRISTROJE

A Nebezpedi: Zapojte pfistroj do sitové zasuvky 230 V s uzemnénim. V opa¢ném pfipadé se vystavujete riziku smrtelného
zranéni elektrickym proudem!
Dodrzujte bezpecnostni pokyny uvedené v piirucce ,Bezpec¢nostni pokyny”.

Zapnuti AN
Pro zapnuti pfistroje stisknéte tlacitko Start/Stop \o/, dokud se na displeji Obr. 1 neobjevi,Bonjour” (Dobry den ). Pokyny
piistroje vas navedou k dal$im krok{m.

Prvni nastaveni
P¥i prvnim poutziti stroje musite provést riizna nastaveni. Postupujte podle pokynt na displeji. Cilem nasledujicich odstavct je
poskytnout vdm nékolik informaci ohledné prvniho nastaveni:

- Jazyk: zvolte jazyk zobrazeni stisknutim Sipek, dokud se nezobrazi pozadovany jazyk. Potvrdte stisknutim tlacitka
#OK"

- Jednotka miry: z jednotek miry si mizete vybrat mezi ml a oz.
- Datum a ¢as: chcete-li nastavit ¢as, stisknéte pozadovany format (24 hod. nebo AM/PM).

- Automatické zapnuti: Ize nastavit Cas, kdy si piejete pfistroj automaticky zapnout. Nastaveni Ize uzpUsobit podle
individualnich pozadavku: kazdy den, dny pracovniho tydne nebo vikend. Zvolte ¢as, kdy
si prejete spustit automaticky start podle zvoleného ¢asového formétu.

- Automatické vypnuti: M(zete také zvolit dobu, po niz se pfistroj automaticky vypne a snizit tak spotfebu energie:
15 min., 30 min., 1 hod., 1 hod. a 30 min.

- Proplachnuti kavového okruhu: miiZete si vybrat, zda chcete funkci pfi zapinani pfistroje aktivovat nebo ne.
Zajistite tak kvalitu pfipravené kavy.

- Instalace filtru: Pi prvnim zapnuti se vas pfistroj zeptd, zda chcete instalovat filtr. Pokud si to prejete a jestlize to
tvrdost pouzivané vody vyzaduje, zvolte ,ANO” a pokracujte podle pokyn( na displeji.
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Umisténi filtracni vlozky do pristroje:

Doporué¢ujeme vam pouzit filtraéni viozku Claris Aqua Filter System pro KRUPS, ktera odstrani veskeré stopy chloru a

vapence. Pouzitim této vlozky zajistite chutnou kavu. Navic omezuje tvorbu vépence a zajistuje dlouhou Zivotnost

pristroje.

- Otacejte Sedym krouzkem na hornim konci filtra¢ni vlozky, dokud se nezobrazi dal3i 2 mésice. (5)

- Vypustte nadrz s vodou a pfisroubuijte filtra¢ni viozku do spodni ¢asti zdsobniku na vodu s pomoci pfislusenstvi
dodavaného s filtra¢ni viozkou. Obr. 4

- Naplrite nadrzku na vodu a vratte ji na své misto. Obr. 7-8

- Dokoncete s pomoci pokynti udavanych pfistrojem.

A Dulezité je vymeénit filtra¢ni vlozku k uvedenému datu

Konec zprovoznéni:
Bez ohledu na to, zda doslo k umisténi filtru ¢i nikoliv, je tfeba pripravit obvody. Pfiprava obvod umoziuje plnéni vodnich
okruhi tak, aby piistroj mohl pracovat.
Postupujte podle pokyn( na displeji
- Pod vystup pary umistéte nadobu o objemu 600 ml. Obr. 6
- Pristroj za¢ne naplrovat vodni okruhy, poté bude nasledovat predehrev a automatické proplachovani.
- Na displeji se zobrazi konec instalace

Tvrdost vody

Tvrdost vody je zpusobena vysokou koncentraci minerdlG véetné vapniku, ktery je zodpovédny za tvorbu vapence. Abyste
zabranili zaneseni pfistroje vodniho kamene, coz muZe vést ke $patné funkci nebo horsi chuti, je nutné nastavit piistroj podle
tvrdosti pouzivané vody ve stupnich od 0 do 4.

Nez piistroj pouzijete poprvé, ovérte tvrdost vasi vody, abyste mohli pfistroj nastavit na zjisténou hodnotu. Pouzijte k tomu
tycinku, kterd se dodéva spolecné s pristrojem: Obr. 2

- Napliite sklenici vody

Ponotite do ni tycinku

Po 1 minuté ziskéte vysledek

Stupen tvrdosti vody odpovidé poctu cervenych ploch na tycince. Obr. 2

Také muzete kontaktovat vasi vodarenskou spole¢nost.
Popis tfid najdete v nasleduijici tabulce:

Stupei tvrdosti Tl"'idavo . 5 Tii({a 2 . Tiida’.’, TFl'fia 4 .
Velmi mékka Stiedné tvrda Tvrda Velmi tvrda
°dH <3° >4° >7° >14° >21°
°e <3,75° >5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >72° >12,6° >25,2° >37,8°
Nastaveni pfistroje 0 1 2 3 4

ATotoje tfeba ucinit pokazdé, kdyz pouzivate stroj na misté, kde je tvrdost vody odlisna nebo pokud zjistite, Ze doslo ke
zméné tvrdosti vody.

Priprava pristroje

- Vyjméte, napliite nddrzku na vodu a vlozte ji zpét na misto. Obr. 7-8
- Odejméte viko zasobniku na zrnkovou kavu, nasypte do néj zrnkovou kavu a viko dejte zpét na své misto. Obr. 9-10
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PRED PRIPRAVOU NAPOJU

DULEZITA UPOZORNENI

Pfistroj nabizi moznost pfedem nastavenych napojti pro dosazeni optimalnich vysledkd. MGzete viak personalizovat svou kévu
a ovlivnit vysledny napoj.

Pfiprava mlynku: nastavte si jemnost mleti (J)
Obecné plati, ze ¢im jemnéji jsou zrnka namletd, tim bude kéva silnéjsi a péna hustsi. To viak zavisi také na typu pouzité kavy.
Doporucujeme jemnéjsi mleti pro espressa a hrubsi pro prekapavanou kavu.
Nastaveni stupné jemnosti mleti:
- Jemnost mleti se nastavuje ota¢enim kolecka v zasobniku na kdvova zrna. Nastaveni provadéjte béhem mleti, koleckem
otacejte postupné po jednotlivych stupnich.
- Po 3 pfipravach jasné ucitite zcela odlisnou chut.
Zména jemnosti mleti umoznuje:
- Kazdy druh zrn vyzaduje néco jiného: velmi prazena a pomérné mastna zrna vyzaduji hrubé mleti, naopak méné prazena
zrna jsou sussi a vyzaduji jemnéjsi mleti (tmava az svétla zrna)

0 o

lehké stredni dlouhé
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Ziskat siln&jsi nebo slabsi aroma a intenzitu napoje

Nastaveni trysky na kavu
Viysku trysek na kdvu muzete u jednotlivych napoji ménit podle vysky $alku/salka. Obr. 11

Zruseni pripravy napoje
Pripravu mizete kdykoliv zastavit stisknutim tlacitka zpét b
Kdyz je cyklus pterusen, k zastaveni nedojde okamzité. Stroj bude chvili nedostupny.

Pfiprava dvou salku
Pristroj umoziiuje pfipravit souc¢asné dva 3alky. Funkci Ize pouzit u vSech napojli z kategorie ,kava“. Pfipravu Ize spustit dvojitym
stisknutim vybéru (kromé \_P et ==). Obr. 12

Funkce DARK [°P
Funkce DARK umoznuje zvysit intenzitu kdvy zvy$enim mnozstvi pouzité mleté kavy.
Tato funkce je ¢inna pro nasleduijici napoje: wp, WP, =P, L-] , U
Muzete ji aktivovat nebo deaktivovat rliznymi zpUsoby:

- Pred vybérem napoje stisknéte DARK a poté pozadovany recept.

Béhem pfipravy napoje az do okamziku ukonéeni mleti mizete stisknout DARK.
Funkci mGzete aktivovat pro viechny népoje z kategorie kava” (viz vyse):

- Stisknéte tlacitko s nastavenim parametrd @

- Zvolte ,nastaveni” s pomoci navigacnich tlacitek Vv A\,

- Pfejdéte na,nastaveni napoje” a stisknéte tlacitko OK.
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-Volbu,DARK" aktivujte s pomoci tla¢itka OK.
- Funkci DARK muzete deaktivovat stejnym zplisobem.

Funkce EXTRA SHOT +P
Funkce EXTRA SHOT umoznuje pfidat k vybranému napoji espresso.
Tato funkce je t¢inna pro nasleduijici napoje: wp, WP, =P, L-] ,\U/ ,\UP
Muzete ji aktivovat nebo deaktivovat riznymi zpUsoby:
- Pred vybérem népoje stisknéte EXTRA SHOT a poté pozadovany recept.
- Béhem piipravy napoje az do okamziku ukonceni mleti mizete stisknout EXTRA SHOT.

Funkci muzete aktivovat automaticky pro véechny napoje z kategorie ,kava“:
- Stisknéte tlacitko s nastavenim parametr(iaQp.
- Zvolte ,nastaveni” s pomoci naviga¢nich tlacitek W/ N\,
- Pfejdéte na,nastaveni ndpoje” a stisknéte tlacitko OK.
- ,EXTRA SHOT" zvolte s pomoci tlac¢itka OK.
- Potom muzete aktivovat nebo deaktivovat funkci EXTRA SHOT

PRIMA PRIPRAVA KAVOVYCH NAPOJU

Poznamka: pfistroj pfi kazdém spusténi napoje zohledni nastaveni posledniho vyrobeného néapoje.

{mP PIné espresso s vyraznou chutia viini je pokryto lehce nahotklou pénou karamelové barvy. Doporuc¢ujeme zvolit objem 40—
50 ml.

[WIPVelké kava obsahuje 80 ml espressa, ma vétsi obsah kofeinu, aviak jemné&jsi chut. Ocenite ji hlavné rano.

Faze ptipravy napoje:
- Mleti kdvovych zrn
- Péchovani namleté kavy
- Perkolace
Spusténi pfipravy napoje
- Zkontrolujte, zda jsou v zésobniku zrnka kavy.
- Zkontrolujte, zda je voda v nadrzce. Pokud zde voda neni, pfistroj bude signalizovat jeji absenci a bude pozadovat jeji
doplInéni.
- Salek nebo $alky umistéte pod trysky na kavu.
- Stisknéte tlac¢itko zvoleného népoje.

Mozné nastaveni
Muzete:
- Pripravit jeden nebo dva 3alky najednou.
- Zvysit intenzitu kavy stisknutim tlacitka DARK 2P
- Pridat espresso do napoje stisknutim tlacitka EXTRA SHOT LP
- Mnozstvi kdvy mizete nastavit béhem piipravy pomoci tlacitek Vv /N,

Pfipravu ndpoje muzete kdykoliv zastavit stisknutim tlacitka D
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PRIMA PRIPRAVA MLECN

Poznamka: pfistroj pfi kazdém spusténi napoje zohledni nastaveni posledniho vyrobeného néapoje.

Faze ptipravy napoje:
- Mleti kavovych zrn
- Péchovani namleté kavy
- Perkolace
- Faze predehfivani pro napénéni mléka

Mozné nastaveni
Muizete:
- Pfipravit jeden nebo dva $élky najednou.
- Zvysit intenzitu kavy stisknutim tlacitka DARK (2 P.
- Pidat espresso do napoje stisknutim tlacitka EXTRA SHOT |+ P.
- Zvysit mnozstvi kavy
- Nastavit ¢as pénéni mléka

Priprava cappuccina =P
Cappuccino tvoii 1/3 mlé¢né pény, 1/3 kavy a 1/3 teplého mléka.
- Pfipojte trubicku na mléko Obr. 13 na pravou stranu soupravy,One Touch Cappuccino”
- Druhy konec (zkoseny okraj) vlozte do nddobky s mlékem nebo pfimo do lahve s mlékem (v zavislosti na modelu). Obr.
14
- Salek nebo 3alky umistéte pod trysky na kavu. Obr. 15
- Stisknéte tlacitko Cappuccino. Obr. 16
- Pfiprava zacina napénénim mléka
Nastavenim délky pénéni (s pomoci tlacitka V' /\) mizete ménit mnozstvi mléka a pény.
- Nésledné dojde k naliti kdvy
Pokud si piejete, mizete nastavit mnozstvi kavy s pomoci navigacnich tlacitek W /N,
- Népoj je pripraven. Obr. 17

Priprava latte macchiata {7

Latte macchiato tvofi vétsi davka mléka, nez v pfipadé cappuccina. 1/4 mlécné pény, 1/4 alku kévy a 2/4 teplého mléka.
Doporucujeme pouzit $alek o pfiblizném objemu 250 ml.

Chcete-li vyrobit latte macchiato, miiZete postupovat stejné jako v pfipadé cappuccina, stisknéte v3ak tla¢itko pro latte macchiato.
Obr. 18

Priprava caffe latte ||/

Caffe latte se sklada z espressa smichaného s velkou davkou mléka a pénou s lehce kavovou chuti.

Doporucujeme pouzit $alek o pfiblizném objemu 250 ml.

Chcete-li vyrobit caffe latte, mlizZete postupovat stejné jako v pfipadé cappuccina, stisknéte vsak tlacitko pro caffe latte.
U tohoto receptu se nejprve nalije do $élku kava a az poté napénéné mléko.

Udrzba po pfipravé mléénych napoji
Proplachnuti okruhu mléka
Po kazdém pripraveném napoji se na displeji zobrazi dotaz,Proplachovéni okruhu mléka?”.
- Pokud si proplachnuti prejete, stisknéte OK
- Béhem proplachovani je nutné piivod mléka a micha¢ vzdy odmontovat a vycistit teplou vodou.

- Pro dosazeni optimalnich vysledk(l doporucujeme pravidelné cistit odnimatelnou soupravu One Touch Cappuccino
(viz kapitola o udrzbé).

n Dulezité: doporuc¢ujeme provadét proplachovani vzdy po pouziti funkce pfipravy mlé¢ného napoje. Zajistite tak Cistotu
prislusenstvi pro pénéni mléka a kvalitu procesu pénéni.
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PRIPRAVA CAJE

Mozné nastaveni

Pfistroj nabizi pfipravu tii druhti ¢aje (zeleny ¢aj, erny ¢aj, ovocny Caj).
Teplota vody je pfizplisobena vybranému napoji.

Objem néapoje miizete nastavit podle chuti.

Do caje si mGzete ptidat EXTRA SHOT a pfipravit si velmi médni,¢aj s kavou”.

Priprava caje \_P
- Salek nebo 3alky umistéte pod trysky na kavu.
- Stisknéte \_P.
- Zvolte si vybrany napoj.
- StisknéteOK.
- Objem mizete zménit pomoci tlacitek V' A\,
Pokud zatizeni zjisti nedostatek vody pii zadani pozadavku na pfipravu napoje, vyzve vas k doplnéni vody do nadrzky.

PRIPRAVA DALSICHNAPOJU

Poznamka: stroj pii kazdém spusténi napoje zohledni nastaveni posledniho vyrobeného napoje.

- Stisknéte tla¢itko=.

- Pomoci navigaénich tlacitek W #N\ zvolte pozadovany napoj.
- Stisknéte OK.

- MliZete nastavit objem kavy.

Pripravu ndpoje muzete kdykoliv zastavit stisknutim tlacitka D

Ristretto :
Ristretto se silnou chuti, pokryté pénou karamelové barvy, je idedlni ndpoj pro naro¢né rano. Chcete-li pfipravit ristretto, zvolte
objem 20-30 ml.

Doppio:

Doppio je dvoijité espreso ¢erného zbarveni, pokryté jantarové Zlutou pénou. Dvojita davka kavy zajisti ndpoj s vyraznou chuti
avani.

Americano:

Americano je dvojité espreso, do kterého piilijete horkou vodu. Kvuli tomuto zplisobu pfipravy zmizi péna, ktery pokryva napoj.
Je idedlni pro viechny, kdo maji radi vétsi porci kavy

Nize uvedené recepty vyzaduji nasleduijici:
- Pripojte trubi¢ku na mléko na pravou stranu soupravy,One Touch Cappuccino”.
- Druhy konec (zkoseny okraj) vlozte do nadobky s mlékem nebo pfimo do lahve s mlékem (v zavislosti na modelu).
- Stisknéte tlacitko =.
- Pomoci navigaénich tlacitek W /N zvolte flat white
- Stisknéte OK.
- Mlizete upravit objem kéavy a/nebo dobu pénéni mléka

Flat white :

Flat white se pfipravuje z dvojitého ristretta, do kterého se piida velké mnozstvi napénéného mléka.

Espresso macchiato
Silnou chut a konzistentni strukturu espressa macchiata tvoii espresso ziemnéné slehanym mlékem.

Proplachnuti okruhu mléka
Informace najdete v odstavci,Proplachovéani okruhu mléka“ v sekci PRIPRAVA MLECNYCH NAPOJU.
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DALSI FUNKCE

Tlacitko @ Parametry umoziuje pfistup k hlavnimu menu (nastaveni pfistroje, idrzba a informace o pfistroji).

Chcete-li opustit menu nastaveni, stisknéte tla¢itko navrat D nebo Parametry @

Nastaveni

V menu Nastaveni miZzete upravovat rlizné parametry dle vasich potfeb a v zajmu optimalniho pouzivani pfistroje.

Hlavni dostupna nastaveni jsou nasleduijici:

Datum Nastaveni data je nutné zejména v piipadé pouziti vlozky na zmékcovéni vody.
Hodiny MduzZete si zvolit zobrazovéni ¢asu ve formatu 12 ¢i 24 hodin.
Jazyk Volba jazyka dle vaseho vybéru z 19 jazyka.

Jednotka miry

Vybér jednotky méfeni v ml nebo oz.

Jas displeje

Nastaveni jasu displeje

Teplota kavy

Tri rlzné stupné nastaveni teploty kavy.

Teplota caje

Tfi rizné stupné nastaveni teploty ¢aje.

Tvrdost vody

Nastaveni tvrdosti vody mezi 0 a 4. Viz kapitola ,Méfeni tvrdosti vody”.

Automatické zapnuti

V urcitou nastavenou hodinu mdzete automaticky spustit predehfev pfistroje.

Automatické vypnuti

Mizete zvolit dobu, po niz se pfistroj automaticky vypne.

Automatické propla-
chovani

MUzete aktivovat funkci automatického proplachovani kavovych trysek pfi zapinani pfistroje.

Nastaveni napoju

MUzete obnovit nastaveni vychozich parametr. Funkce DARK a EXTRA SHOT mUze byt trvale

aktivni pro viechny pfipravované napoje. Kromé napoji v =.

Pokud odpojite zafizeni, zlistane nastaveni uloZzeno v paméti s vyjimkou data a hodiny.

Udrzba

Nize uvedené moznosti umoznuji spusténi zvolenych programu. Poté postupujte dle pokynti na displeji.

okruhu mléka

Cisténi okruhu Umoziiuje provadét ¢isténi soupravy one touch cappuccino. Je to nezbytné k zajisténi fadné hygieny
mléka a spravné kvality mlécné pény. Tento proces vyzaduje pouziti Cistici kapaliny KRUPS.
Proplachnuti Umoziuje provadét proplachovani soupravy one touch cappuccino. Je to nezbytné k zajisténi fadné

hygieny a spravné kvality mlé¢né pény. Tento proces zajistuje jednoduché proplachovani soupravy
one touch cappuccino teplou vodou.

Cisténi okruhu Umoznuje provadét ¢isténi a odmasténi okruhu kévy (s pouzitim cistici pastilky KRUPS). Zarucuje
kavy optimalni zachovani chuti kavy.
Proplachovani Umoznuje provadét proplachovani okruhu kéavy. Proces vyuziva pouze teplou vodu. Zajistuje
okruhu kavy optimalni chut kavy.
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Umoznuje provadét odstrafiovani vodniho kamene s pomoci sacki s odstrariovacem vodniho
kamene KRUPS. Odstrariuje veskeré usazeniny vapence nebo vodniho kamene, které mohou ovlivnit
chut kévy.

Funkce se aktivuje teprve po dosazeni ur¢itého poctu pfipravenych napoju, po kterém je nutné vodni
kamen odstranit.

Odstranéni
vodniho kamene

Umoziuje pfechod do nastavenifiltru za icelem jeho instalace, vymény nebo vyjmuti. Maximalizuje
Filtr Zivotnost vaseho zafizeni, odstrariuje veskeré stopy chléru nebo vépence a tim bude vase kava
chutna.

Info

Menu,Info” vdm umoznuje pfistup k informacim o:
- Pouzivéni zafizeni
Nékterych etapach v pribéhu pouzivani zafizeni
Potfebach v oblasti udrzby

Zde uvadime hlavni dostupné informace:

Pripravené napoje Zobrazuje pocet pripravenych napoju.

Cisténi okruhu kavy Indikuje, Ze bude nutné jej provést za x cykll.
Odstranéni vodniho Indikuje, Ze bude nutné jej provést za x cykld.

kamene

Filtr Indikuje, Ze bude nutné jej vymeénit za x dnd nebo x litrd.

FILTR

Pfistup do menu Filtr
- Stisknéte nastaveni @

- S pomoci naviga¢nich ipek W A\ prejdéte na,udrzbu’, stisknéte ,OK" poté se presufite na,filtr” a stisknéte QK"

Umisténi filtru
-V nabidce filtru zvolte moznost,Vlozit".
- Otacejte Sedym krouzkem na hornim konci filtra¢ni vlozky, dokud se nezobrazi dalsi 2 mésice.
- Vypustte nadrz s vodou a pfisroubujte filtra¢ni vlozku do spodni ¢asti zasobniku na vodu s pomoci piislusenstvi
dodévaného s filtracni viozkou.
- Naplite nadrzku na vodu a vratte ji na své misto.
- Dokoncete s pomoci pokynt udavanych piistrojem.

Vymeéna filtra¢ni vlozky
-V menu filtru zvolte moznost,Vyménit”
- Vyjméte nadrz na vodu a pouzitou filtraéni vliozku
- Otacejte Sedym krouzkem na hornim konci filtra¢ni vlozky, dokud se nezobrazi dal3i 2 mésice.
- Vypustte nadrz s vodou a pfisroubujte novou filtra¢ni viozku do spodni ¢asti zasobniku na vodu s pomoci piislusenstvi
dodévaného s filtracni viozkou.
- Napliite nadrzku na vodu a vratte ji na své misto.
- Dokoncete s pomoci pokynt udavanych pfistrojem

Odstranéni filtru
-V menu filtru zvolte moznost,Odstranit”
- Vyjméte nadrz na vodu a poutzitou filtra¢ni viozku

A Diilezité je vyménit filtra¢ni vlozku k uvedenému datu.
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CELKOVA UDRZBA

Provedeni dobré udrzby prodlouzi zivotnost vaseho pfistroje a zachové autentickou chut kavy.

Udrzba zasobniku na kavovou sedlinu a odkapavaciho tacku
Odkapavaci tacek zachycuje pouzitou vodu
Do zéasobniku na kdvovou sedlinu pada pouzita kava.

Kdy je potieba vyprazdnit odkapavaci tacek?
Kdyz je plovak nahofe a indikuje, Ze hrozi preteceni.
Kdyz pfistroj hlasi,vylit oba zasobniky".

Kdy je potieba vyprazdnit zasobnik na kavovou sedlinu? Obr. 19-20
Kdyz pfistroj hlasi,vylit oba zasobniky”.
Muzete jej vyprazdnovat pravidelné pred tim, nez vas k tomu pfistroj vyzve.

Nedodrzeni tohoto postupu miize poskodit vas pfistroj.

Proplachnuti okruhti
Proplachnuti mGzete provést kdykoliv.
- Stisknéte Qp.
- Provedte vybér z nabidky Udrzby.
- Zvolte moznost,Proplachnuti okruhu miéka” nebo ,Proplachnuti okruhu kavy”.
V zavislosti na typu pfipravovaného napoje muze pfistroj provést automatické proplachnuti po skonceni pfipravy.
Je také mozné nastavit automatické proplachovani pfi zapnuti pfistroje (viz ¢ast Nastaveni).

Automatické programy cisténi stroje

Program automatického cisténi okruhu kavy (cca 13 minut)
Cisténi okruhu kdvy pomaha odstrafovat zbytky, mastné usazeniny kavy a zachovat vaini napoj.
K provedeni tohoto ¢isténi budete potiebovat:
- 1 cistici pastilku KRUPS
- 1 nadobu o objemu minimalné 600 ml
Cyklus bude probihat ve dvou fazich:
- 1 &istici cyklus
- 1 cyklus proplachovéni
Kdy zapnout tento program?
- Pristroj vas upozorni, pokud je nutné spustit program ¢isténi. Postupujte podle pokynt na displeji.

n Dalezité: Cistici program nemusite spoustét ihned poté, co vas k tomu pfistroj vyzve, nicméné je potteba jej spustit co
nejdrive. Pokud ¢isténi odlozite, vystrazné hldseni zistane na displeji, dokud akci neprovedete.
Cisténi také moizete spustit ve chvili, kdy si to prejete:
- Stisknéte@.

- Provedte vybér z nabidky Udrzby.
- Zvolte, Cisténi okruhu kéavy"

n Dulezité: odpojite-li pfistroj béhem ¢isténi ze sité nebo v pfipadé vypadku elektrického proudu, bude ¢istici program
pokra¢ovat etapou, kterd byla prerusena vypnutim proudu. Tuto operaci nebude mozné odlozit na pozdéji. Cisténi
je nezbytné kvuli proplachnuti vodniho okruhu. V tom piipadé je mozné, Zze budete muset pouzit novou distici
pastilku.
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Cisténi soupravy, One Touch Cappuccino” v délce (5 minut)
Cisténi soupravy,,One Touch Cappuccino” pomaha proti usazovani mléka a zajistuje optimalni hygienu.

K provedeni tohoto ¢isténi budete potfebovat:
- 1 davku cistici kapaliny KRUPS.
-1 nddobu o objemu minimalné 600 ml.
- Stisknéte tlac¢itko s nastavenim parametr( @
- Provedte vybér z nabidky Udrzby.
- Poté Cisténi okruhu mléka.
- Postupujte podle pokyn0 na displeji.

Demontaz soupravy, One Touch Cappuccino”
Kromé proplachnuti je po kazdém pouziti soupravy nutné vycistit jeji komponenty. Pfi demontdazi postupujte nasledovné:
- Odstrante pfivod mléka Obr. 21
- Sejméte predni kryt vyjimatelné soupravy ,One Touch Cappuccino” Zasurite jej dozadu a pfitdhnéte smérem k sobé.
Obr. 22
- Zatdhnutim za horni ¢ast sejmete soupravu,,One Touch Cappuccino” Obr. 23
- Celou soupravu rozeberte. Obr. 24
- Z ptivodu mléka odstrarte michac. Obr. 25
- V8echny odmontované komponenty (soupravu, micha¢, privod mléka) umyjte v mydlové vodé. Poté je oplachnéte teplou
vodou. Obr. 26
- Po umyti a vysuseni soucasti soupravu znovu slozte. Nasledné ji vratte na pivodni misto. Obr. 27
- Namontujte predni kryt vyjimatelné soupravy,,One Touch Cappuccino”.
- Do pfivodu mléka vlozte zpét michac. Obr. 29
- Michac pripojte zpét k vyjimatelné soupravé,One Touch Cappuccino®”. Obr. 30

Automaticky odvapnovaci program parniho okruhu (v délce cca 20 minut)

Odvapnéni pistroje zajistuje jeho spravné fungovani a odstranuje veskeré usazeniny vodniho kamene nebo vapence, které mohou
ovlivnit chut kavy.

Frekvence provadéni tohoto programu zavisi na kvalité pouzivané vody a na tom, zda pouzivate filtra¢ni vlozku Claris Aqua Filter
System. Cim vice vapniku voda obsahuje, tim ¢ast&ji musi byt pfistroj zbavovan vodniho kamene.

A Pozor: Pokud je pfistroj vybaven vlozkou Claris Aqua Filter System, je nutné pfed odstrariovanim vodniho kamene tuto
vlozku vyjmout.
K provedeni tohoto ¢isténi budete potiebovat:
- 1 davku pfipravku na odstranéni vodniho kamene KRUPS
1 nddobu o objemu minimalné 600 ml

Cyklus bude probihat ve tfech fazich:
- 1 cyklus odstranéni vodniho kamene
1 cyklus proplachovani
2. cyklus proplachovani

Kdy zapnout tento program?

Pristroj vas upozorni, az bude potieba provést odstranéni vodniho kamene.
- Naplite zasobnik vodou az po rysku CALC.
- Do zésobniku s vodou nasypte obsah sécku s pfipravkem na odstranéni vodniho kamene
- Stisknutim tla¢itka OK spustite program odstranéni vodniho kamene.

- Chcete-li program odlozit, stisknéte tlaiitkob.
- Poté postupujte podle pokynti na displeji.
n Diilezité: Program nemusite spoustét ihned poté, co vas k tomu pfistroj vyzve, nicméné je potieba jej spustit co nejdrive.
Pokud odstranéni vodniho kamene odlozZite, zlistane vystrazné hlaseni na displeji, dokud ¢innost neprovedete.

Program odstranéni vodniho kamene také muzete spustit ve chvili, kdy si to prejete:

- Napliite zésobnik vodou aZ po rysku CALC.
- Do zésobniku s vodou nasypte obsah sacku s pfipravkem na odstranéni vodniho kamene
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- Stisknéte tlacitko s nastavenim parametr( @ .
- Provedte vybér z nabidky Udrzby.
- Poté Odstranéni vodniho kamene.

n Dulezité: Odpojite-li pfistroj béhem c¢isténi ze sité nebo v piipadé vypadku elektrického proudu, bude program odstranéni
vodniho kamene pokracovat etapou, ktera byla prerusena vypnutim proudu. Tuto akci nebude mozné odlozit. Je
dulezité provést véechny etapy cisticiho programu, aby v pfistroji nezlistaly zbytky cisticich prostfedka, které jsou
zdravi Skodlivé.

PROBLEMY A NAPRAVNE AKCE

A Pokud néktery z problém0 uvedenych v tabulce pretrvava, obratte se na klientsky servis KRUPS.

PROBLEM NAPRAVNE AKCE
Pfistroj zobrazuje poruchu na displeji, software | yypnéte a odpojte piistroj ze sité, vyjméte filtracni viozku, vyckejte asi
je zablokovany. minutu a pfistroj znovu spustte.
NEBO PYi opétovném spousténi pridrzujte tlacitko start/stop nejméné 3
PFistroj nefunguije spravné. vtefiny.
W | Zafizeni se nespusti po stisknuti tlacitka Zkontrolujte pojistky a sitovou zasuvku.
~ v NN ey
2 | start/stop (tladitko pfidrzujete minimalné po | Zkontrolujte, zda jsou oba dva koliky napajeciho kabelu spravné
2 | dobu 3 vtefin). vlozeny do sitové zasuvky.
Zatizeni vyzaduje odpojeni a opétovné Odpojte pfistroj na 20 sekund, odstrante pfipadné vlozku Claris Aqua
pfipojeni. Filter System a znovu zapnéte.
Béhem cyklu doslo k vypadku napajeni. Pristroj se automaticky spusti po opétovném zapnuti napajeni.
Mlynek vydavé neobvykly zvuk. V mlynku se nachazeji cizi télesa.
Nez vyjmete zasobnik, vyckejte 15 sekund poté, co z trysek vytecou
posledni kapky kavy, aby pfistroj fadné dokoncil cyklus.
Pod pristrojem je voda. Ovéfite, zda je odkapévaci miizka fadné umisténa na stroji — musi byt
vzdy na misté, i kdyZ pfistroj nepouZivate.
Zkontrolujte, zda neni odkapavaci mfizka plna.
,E Po skonceni piipravy napoje vytéka z trysek na |V zavislosti na typu pfipravovaného ndpoje muze pfistroj provést
3 kavu a ze soupravy One Touch Cappuccino automatické proplachnuti po skonceni pfipravy.
& | horka voda. Cyklus trva jen nékolik vtefin a automaticky se zastavi.
Tlacitkem pro nastaveni jemnosti mleti se Tlacitkem pro nastaveni jemnosti mleti otacejte jen tehdy, je-li mlynek
tézko otaci. Vv provozu.
Béhem pfipravy byla zjisténa zavada.
Pristroj nevyrobil Zadnou kavu. PFistroj automaticky zménil své po¢ate¢ni nastaveni a je pfipraven k
novému cyklu.
Pouzili jste mletou kavu misto kavovych zrn. Vlysavacem vysajte namletou kavu ze zasobniku na kavova zrna.
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PARA

Parni tryska pfistroje je zfejmé ¢aste¢né nebo
zcela ucpana.

Koncovku odmontujte z drzdku pomoci demontazniho klice (31).
Ocistéte jednotlivé ¢asti a zkontrolujte, zda neni otvor koncovky
ucpany zbytky mléka nebo vépence.V piipadé nutnosti pouzijte Cistici
jehlu. (33)

Koncovku vratte na své misto (32).

Spustte cyklus proplachnuti soupravy One Touch Cappuccino pro
odstranéni zbytk{ usazenin.

Para nevychazi.

Zkontrolujte, zda neni parni tryska ucpana. Viz vyse ,Parni tryska
pristroje je ziejmé Caste¢né nebo zcela ucpand”.

Jestlize uvedeny postup nepoméhd, vyprazdnéte nadrzku na vodu a
na chvili vyjméte vlozku Claris Aqua Filter System. Naplrite nadrzku
mineralni vodou s vysokym obsahem vépniku (> 100 mg/l) a provedte
postupné cykly péry (5-10) do nadobky, dokud nedosahnete
stejnomérného proudu pary.

Vlozku vlozte zpét do nadrzky.

Z odkapavaci mrizky vychézi para.

V Zzvislosti na typu pfipravovaného napoje muze z mfizky
odkapavaciho tacku vychazet para.

Vyskyt pary pod vikem zésobniku na kavova
zrna.

Uzaviete otvor na Cistici pastilku, ktery se nachazi pod vikem. (K)

UDRZBA

Pristroj vyzaduje vyprazdnéni odkapavaci
misky, i kdyZz neni plna.

Pfistroj je naprogramovan tak, aby vyzadoval vyprazdnéni odkapavaci
misky po urcitém poctu pfipravenych kav, a to bez ohledu na to, zda
jste mezitim sami provedli vyprazdnéni ¢i nikoliv.

Stroj nesignalizuje nutnost odstranit vodni
kamen.

Cyklus odstranéni vodniho kamene je pozadovan az po delsim
pouzivani parniho obvodu.

V odkapdavacim tacku se nachazi pomletd kéva.

Mensi mnozstvi pomleté kdvy se mlize do odkapévaciho tacku dostat.
Pristroj je naprogramovan tak, aby odstrafioval zbytky kavové sedliny
ze svych obvodu a udrzoval tak prostor pro perkolaci v ¢istoté.

Po vyprazdnéni zasobniku kavové sedliny na
displeji zGstava vystrazna zprava.

Dejte zasobnik na kdvovou sedlinu fadné zpét na misto a postupujte
podle pokynt na displeji.

Po naplnéni nadrzky na vodu je na displeji stéle
vystrazna zpréva.

Zkontrolujte, zda je nadrzka spravné umisténa.

Plovak na dné nadrzky se musi volné pohybovat. Zkontrolujte a podle
potieby uvolnéte plovak.
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NAPOJE

Po spusténi pfipravy ndpoje vas pfistroj
upozorni na nemoznost volby funkce extra
shot.

Zasobnik kavové sedliny je plny a funkce extra shot nenf k dispozici.

Jakmile je napoj pfipraveny, je mozné po vyprazdnéni zasobniku
kavové sedliny spustit dalsi pfipravu espressa.

Souprava One Touch Cappuccino nenasava
mléko

Souprava One Touch Cappuccino tvoii mélo
pény nebo dokonce zadnou pénu

Zkontrolujte, zda je souprava spravné slozend (zejména michac v
trubic¢ce na mléko) (29)

Zkontrolujte, zda neni michac (25) ucpany nebo znecistény; nechte
jej odmocit ve vodé s pfidavkem prostfedku na myti nadobi, poté
oplachnéte, nechte uschnout a opét umistéte do pfistroje.

Zkontrolujte, zda neni parni tryska ucpana. Pokud ano, viz,Parni tryska
piistroje je ziejmé ¢aste¢né nebo zcela ucpana”.

Zkontrolujte, zda ohebnd hadice neni ucpana nebo pokroucend a zda
je dobfe zacvaknuta do soupravy One Touch Cappuccino, aby
nenasavala vzduch. Zkontrolujte, zda je opravdu ponofend do mléka.
Oplachnéte a vycistéte soupravu (viz kapitoly o proplachovani a
¢isténi soupravy One Touch Cappuccino).

Pro ndpoje na bazi mléka doporuc¢ujeme pouzivat cerstvé,
pasterizované nebo UHT mléko, které neni dlouho oteviené. Rovnéz
se doporucuje pouzivat studenou nadobu.

Mléko nebo voda nevytéka spravné do
salku/salka.

Zkontrolujte, Ze je souprava One Touch Cappuccino na spravném
misté.

Kava vytéka piilis pomalu.

Otocte kole¢ckem nastaveni jemnosti mleti doprava pro dosazeni
hrubéjsiho mleti (mGze zaviset na typu pouzité kavy).

Provedte jeden nebo vice proplachovacich cykla.
Spustte ¢isténi pfistroje (viz,Automatické programy ¢isténi stroje”)

Vyménite kazetu Claris Aqua Filter System (viz, Instalace filtru”)

V napoji Americano nebo v horké vodé jsou
zbytky mléka.

Pred spusténim napoje pfipravte mléko, nebo rozmontujte a vycistéte
soupravu One Touch Cappuccino.

Kava je pfilis fidka nebo nedostate¢né silna.

Nepouzivejte olejovité, karamelizované ¢i aromatizované druhy kavy.

Ovéite, zda zasobnik na kdvova zrna obsahuje kdvu a zda kéava
spravné pada dovniti zdsobniku.

Snizte objem pfipravované kavy a pomoci funkce DARK zvyste silu.
Tla¢itkem na nastaveni jemnosti mleti oto¢te doleva pro dosazeni
jemnéjsiho mleti.

Pripravujte kdvu ve dvou cyklech s pouzitim funkce 2 salka.

Espresso nebo kdva nejsou dostatecné teplé.

Pied spusténim piipravy kdvy provedte proplachnuti okruhu kavy.
Zvyste teplotu kdvy v menu Nastaveni.

Pred pfipravou kavy predehfrejte $alek tak, ze jej oplachnete teplou
vodou.

Caj neni dostate¢né horky nebo je pfili§ horky.

Zvyste nebo snizte teplotu horké vody v menu Nastaveni.
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Zde uvadime nékolik receptt:

Kava se Slehackou
Pripravte si lungo do velkého $alku, posypte cukrem a pak pfidejte hustou slehacku. MGzete piidat hoblinky ¢okolady.

Moka
Nalijte cappuccino, mlé¢nou pénu posypte Izickou kakaa a nakonec pokryjte slehackou.

Kavové smoothie
Chutnou snidani ziskate smichanim pfirodniho jogurtu s espressem. Smoothie muzete osladit 1 ¢ajovou IZickou tekutého medu
a v zavislosti na ro¢nim obdobi mUzete piidat banan nebo broskev, aby bylo smoothie krémovéjsi.

Videniska kava
Podavejte dvojité espresso nebo sladké doppio a navrch pridejte velkou vrstvu Slehacky. Jesté chutnéjsi verzi ziskate, kdyz népoj
posypete ¢ajovou Izickou kakaa a/nebo ¢okoladovym posypem..
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Vazena zakaznicka, Vazeny zakaznik,

Dakujeme, ze ste si zakupili kdvovar KRUPS s mlyn¢ekom na kavu. Va3 pristroj KRUPS bol navrhnuty a vyrobeny vo
Francuzsku tak, aby vam poskytol kvalitné ,kdvové” ndpoje pri maximalnej jednoduchosti pouzitia, ¢im si budete moct
vychutnat espresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white a dalsie napoje kedykolvek pocas dna.

Vas espresso pristroj KRUPS je vybaveny pokrocilymi technolégiami a intuitivnym OLED rozhranim tak, aby bolo mozné
jednoducho ziskat ¢o najlepsiu extrakciu, odhalit maximalne mnozstvo arém a prichuti z erstvo zomletych kévovych
zin. Pre optimalny chutovy zazitok pouZivajte Cerstvi vodu z vodovodného kohutika.

Pre zndsobenie vasho potesenia pristroj KRUPS EVIDENCE PLUS dokaze automaticky a jednoduchym dotykom pripravit
viacero népojov. Vdaka nddobe na mlieko a jednodotykovému systému na cappuccino si budete moct vychutnat dokonalé
cappuccino, latte macchiato a caffe latte.

Kedze je kazda kéva ind, mozete si prispdsobit vase napoje:
- Pri zmene zrnkovej kavy (zmes alebo rézne prazenia) mézete objavit rozne prichute. Budete pravdepodobne
potrebovat niekolko pokusov, kym najdete zrnkovu kdvu podla vasej chuti.

- Zmenou jemnosti zomletia mozete ziskat silnejsiu alebo slabsiu kavu.
- Vyberom dlzky pripravy, intenzity ziskate dokonald $alku.

Prajeme vam prijemné chvile s kdvou a difame, Ze pristroj KRUPS vam poskytne GpInu spokojnost.

Tim KRUPS

<
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Tipy

262

Kvalita vody vyrazne ovplyviuje kvalitu arémy. Vapenec a chlér mézu zmenit chut kavy. Odpori¢ame pouzivat
filtra¢nu vlozku Claris Aqua Filter System alebo slabo mineralizovant vodu, aby ste uchranili vietky arémy v kave.

Pri priprave napojov odporu¢ame pouzit predhriatu 3alku (ohrejte ju pod hortcou vodou), ktorej velkost je
prispésobend pozadovanému mnozstvu.

Zrnkova prazena kdva moze stratit svoju aromu, ak nie je chranena. Odpori¢ame vam, aby ste pouzili mnozstvo kavy
zodpovedajuce spotrebe pocas nasledujlcich 2-3 dni a uprednostnili 250 g vrecuska.

Kvalita kdvovych zin je premenlivé a jej posudenie je subjektivne. Arabica doda vaSmu ndpoju jemné a kvetinové
vone, na rozdiel od Robusty, ktora je bohatsia na kofein, horkejsia a silnejsia. Je bezné miesat oba druhy kavy pre
vyvazenejsiu kavu. Nevéhajte a poradte sa s vasim odbornikom na prazenie kavy.

Neodporuc¢ame pouzivat olejnaté a karamelizované zrnd, ktoré mézu poskodit zariadenie.

Jemnost zomletia zfn ovplyviuje intenzitu vone a kvalitu krémovitosti. Cim jemnejsie je zrno zomleté, tym sa dosiahne
vacsia krémovitost. Mletie moze byt navyse prispdsobené pozadovanému napoju.

Pre dosiahnutie lepsieho vysledku mézete poutzit pasterizované, UHT, odstredené, polotucné alebo plnotu¢né mlieko
z chladnicky (3-5° C).

Pouzitie Specidlneho mlieka (mikrofiltrované, surové, fermentované, obohatené alebo rastlinné mlieko: ryzové mlieko,
ovsené mlieko, mandlové mlieko) moze poskytnut menej uspokojivé vysledky z hladiska kvality a mnozstva peny.
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DOLEZITE INFORMACIE O VYROBKU A NAVODE NA OBSLUHU

V tomto navode najdete vietky informacie tykajlce sa uvedenia do prevadzky, instalacie a udrzby automatického kavovaru.
Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte ndvod na pouzitie a odlozte si ho. PouZitie v rozpore s ndvodom na pouZzitie
zbavuje vyrobcu akejkolvek zodpovednosti.

VYSVETLENIE SYMBOLOV POUZITYCH V NAVODE NA OBSLUHU

A Upozornenie na riziko vazneho telesného alebo smrtelného zranenia. Symbol blesku upozoriiuje na nebezpecenstva
tykajuce sa elektrického prudu.

A Upozornenie: Upozornenie na riziko pripadnej poruchy, poskodenia alebo likvidacie zariadenia.

n Délezité: Vieobecnd alebo dolezita informdcia tykajuca sa fungovania zariadenia.

Vyrobky dodané spolu so zariadenim
Skontrolujte vyrobky dodané spolu so zariadenim. V pripade, Ze nejaky diel chyba, kontaktujte priamo nasu zékaznicku linku
(pozri str. 266: PGvodné nastavenia).

Dodané diely:

- Kévovar Espresso Automatic série EA894

- 2 Cistiace tabletky

- 1 vrecko pripravku na odstranovanie vodného kamena

- Privod mlieka pripojitelny na blok One Touch Cappuccino

- Demontazny klt¢ na vycistenie okruhu na pripravu pary

- Brozura s bezpe¢nostnymi pokynmi

- Filtra¢na vlozka Claris — Aqua Filter System s prislusenstvom na zaskrutkovanie
- 1 ty¢inka na urcovanie tvrdosti vody

- Névod na pouzitie

- Zoznam popredajnych servisnych stredisk spolo¢nosti Krups
- Zaru¢né dokumenty

- 1 sUprava na Cistenie parnej dyzy

TECHNICKE UDAJE

Zariadenie Kavovar Espresso Automatic série EA894
Elektrické napajanie 220-240V/50 Hz
Tlak ¢erpadla 15 barov
Zasobnik na zrnkovu kévu 2509
Spotreba elektrickej energie V prevadzke: 1450 W
Zasobnik vody 2,31
Uvedenie do prevadzky a uskladnenie Vinteriéri na suchom mieste (chranenym pred mrazom).
Rozmery (mm)V xS xH 367 x 240 x 380
Hmotnost EA89 (kg) 8,4

Technické zmeny vyhradené.
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POPIS ZARIADENIA

Rukovat nadrzky na vodu o

Nadrzka na vodu Zasobnik na zrnkovu kavu

Gombik pre nastavenie jemnosti zomletia
Zliabok na ¢istiace tablety

Mlyncek s kovovym brisnym ostrim

Nadoba na kdvovu usadeninu

Vyskovo nastavitelné vystupy na kavu
Odnimatelna mriezka a odkvapkévacia nadoba
Veko zasobnika na zrnkovu kavu

Odnimatelny blok,One Touch Cappuccino”
Hadi¢ka na mlieko a zmiesavac

Plavék vodnej hladiny

Ovladaci panel
OLED displej
Hlavny vypinac
Ovladacie tlacidla

—rTamMmmoAnAnw>

-

Upresiiujuce informacie:
Odkvapkavacia nadoba sluzi na zber vody alebo kavy, ktora méze vytiect zo zariadenia pocas a po priprave napojov. Je dolezité
ju vzdy nechat na svojom mieste a pravidelne vyprazdriovat, alebo ked'to indikuje plavak.

u Dolezité: Tento navod si pozorne precitajte a odlozte si ho. Dodrzujte bezpecnostné pokyny.
Vyrobca
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Franctzsko

OBRAZOK ZARIADENIA

Popis ovladacieho panela:

Tlacidlo Popis/V3eobecné funkcie

Zapne a vypne zariadenie.
Na 1. uvedenie pristroja do prevadzky je nevyhnutné dlhé stlacenie tohto tlacidla.

Umoznuje vratit sa spat na predchadzajiicu obrazovku alebo zastavit recept, ktory sa prave pripravuje.

Navigécia v ponuke smerom nahor/zvécsuje zvoleny parameter

Navigécia v ponuke smerom nadol/znizuje zvoleny parameter

Potvrdenie vyberu.

Funkcia umoznujuca zvysit intenzitu kavy zvysenim mnozstva zomletej kavy.

Funkcia umoznujuca pridat k zvolenému receptu silné espresso.
Dostupna pre hlavné recepty: espresso, café long, cappuccino, latte macchiato a ¢aj.

Spusti pripravu espressa.

ESPRESSO

Spusti pripravu café long.
LONG COFFEE

Spusti pripravu cappuccina.
CAPPUCCINO
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L
\!j Spusti pripravu latte macchiato (velka davka mlieka, kratke silné espresso s krémovou mlie¢nou penou).

LATTE
MACCHIATO

' Spusti pripravu caffe latte.
CAFFE LATTE

Spristupni ponuku pripravy ¢aju alebo bylinkového ¢aju.

Spristupni dodato¢né pripravy: ristretto, doppio, americano, espresso macchiato, flat white a lait moussé.

Spristupni vseobecnu ponuku (nastavenia pristroja, tdrzby a informacie o vyrobku).

Nase rozhranie a tlacidla sa intuitivne rozsvecuju, aby sa vas pristroj lahsie pouzival a sprevadzal vas.
- Ak tlacidlo nesvieti, prislusna funkcia nie je dostupna.
- Ak je tlacidlo slabo osvetlené, funkcia je dostupna a mozete ju vybrat.
- Osvetlené tlacidlo/jasné svetlo, funkcia je vybraté/vykonava sa.
- Poloosvetlené tlacidlo, funkcia uz nie je k dispozicii.

UVEDENIE DO PREVADZKY

INSTALACIA ZARIADENIA

A Zariadenie zapinajte iba do uzemnenej sietovej zasuvky 230 V.V opa¢nom pripade moéze dojst k smrtefnym trazom kvoli
pritomnosti elektrického pradu!
Dodrziavajte bezpe¢nostné pokyny uvedené v brozure s ndzvom,Bezpecnostné pokyny”.

Zapnutie napajania AN
Pristroj uvedte do prevadzky stla¢cenim hlavného vypinaca \O/, kym sa na displeji - obr. 1. nezobrazi napis,,Bonjour” (Dobry
den). Dalej sa nechajte viest pokynmi vasho pristroja.

Pociatocné nastavenia
Pri prvom spusteni pristroja musite vykonat rézne nastavenia. Postupujte podla pokynov zobrazenych na displeji. Cieflom
nasledujucich odsekov je poskytnut vam niektoré Gdaje o prvych pozadovanych nastaveniach:

- Jazyk: Jazyk displeja nastavite stldacanim Sipok dovtedy, kym sa nezobrazi népis vo vami vybranom jazyku. Stlacte
,OK" pre potvrdenie.

- Merna jednotka: MozZete si vybrat jednotku merania objemu medzi ml a oz.
- Datum a cas: Pre nastavenie asu stlacte Zelany casovy format (24 H alebo AM/PM).

- Automatické zapnutie: Je mozné nastavit ¢as automatického zapnutia vasho pristroja. Toto nastavenie je mozné
prisposobit vasim potrebam: kazdy den, raz za tyzden alebo cez vikend. Vyberte ¢as
automatického zapnutia na zaklade formatu casu, ktory ste nastavili predtym.

- Automatické vypnutie: Takisto moZete nastavit dobu, po uplynuti ktorej sa vas pristroj automaticky vypne, aby
ste optimalizovali spotrebu elektrickej energie: 15 min, 30 min, 1 h, 1 h 30.

- Nastavenie preplachovania kavového okruhu: Pre zabezpecenie kvality kdvy sa pri kazdom zapnuti pristroja
vykona preplachnutie kavového okruhu. Ak chcete, moZete toto
nastavenie aj vypnut.

- Instalacia filtra: Po prvom zapnuti do elektrickej siete sa vas pristroj opyta, ¢i si zelate nainstalovat filter. Ak sito
zelate a ak si to vyzaduje tvrdost vody, zvolte moznost,OUI” (ANO) a pokracujte podla pokynov
na displeji.
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Instalacia filtracnej vlozky do pristroja:

Odporuc¢ame poutzit filtra¢nu vlozku Claris Aqua Filter System pre KRUPS, aby ste odstranili akékolvek stopy chléru a

vapenca. PouZzitie tejto vlozky zarucuje chutnt kdvu. Okrem toho obmedzuje tvorbu vapenca a zaistuje dlhu Zivotnost

vésho pristroja.

- Otocte sivy kruzok na vrchnom konci filtra¢nej viozky tak, aby ukazoval na 2 nasledujice mesiace. (5)

- Vypréazdnite nadrzku na vodu a zaskrutkuijte filtra¢nu viozku do spodnej ¢asti nadrzky na vodu pomocou prislusenstva
dodavaného s vlozkou. Obr. 4

- Naplrite nadrzku na vodu a umiestnite na miesto. Obr. 7-8

- Pokracujte podla pokynov pristroja pre dokoncenie instalacie.

A Nezabudnite vymenit filtra¢nu viozku k uvedenému datumu.

Ukoncenie spustenia:
Pristroj musite uviest do chodu bez ohladu na to, ¢i instalujete filter alebo nie. Uvedenie do chodu umozni naplnenie vodnych
okruhov tak, aby pristroj mohol fungovat.
Postupujte podfa pokynov na displeji.
- Nadobu s objemom 600 ml dajte pod vystup pary. Obr. 6
- Pristroj za¢ne plInit vodné okruhy, nasledne sa predhrieva a potom automaticky preplachne.
- Na displeji sa zobrazi koniec instalacie.

Tvrdost vody

Tvrdost vody je vysoka koncentracia mineralov, najméa vépnika, ktory zodpoveda za tvorbu véapenca (vodného kamena). Ak
chcete predist usadzovaniu vodného kamena vo vasom pristroji, ktoré moze viest k poruche alebo k zmene chuti kavy, musite
nastavit pristroj podla tvrdosti vasej vody na niektoré z nastaveni 0 az 4.

Pred prvym pouzitim a nastavenim pristroja zistite tvrdost vody pomocou tycinky dodanej so zariadenim: Obr. 2
- Napliite pohar vody.
Ponorte tycinku do vody.
Pockajte na vysledok 1 minutu.
Uroven tvrdosti vody sa rovna po¢tu ¢ervenych ploch na tycinke. Obr. 3

Mézete takisto kontaktovat vasu vodarensku spolo¢nost.
Podrobnosti o triedach tvrdosti najdete v nizsie uvedenej tabulke:

Stupne tvrdosti Trieda 0 Trieda 1 Trieda 2 Trieda 3 Trieda 4 Velmi
b Velmimakka  Makka Stredne tvrda Turda tvrda
°dH <3° >4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° >5° >8,75° >17,5° > 26,25° y
»n

°f <54° >72° >12,6° >25,2° >37,8°

Nas'taven.le 0 1 3 3 4

zariadenia

ATento postup zopakujte vzdy, ak pouzivate pristroj na mieste s odliSnou tvrdostou vody, alebo ak spozorujete zmenu

tvrdosti vody.

Priprava pristroja

- Vyberte nadrz, naplnte ju vodou a vlozte naspat na miesto. Obr. 7-8

- Odstrante veko zasobnika na zrnkovu kavu, nasypte zrnkovu kavu a veko vratte naspat. Obr. 9-10
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PRED PRIPRAVOU NAPOJOV

DOLEZITE INFORMACIE

Vas pristroj ponuka prednastavené napoje pre dosiahnutie optimalnych vysledkov. Svoju kavu si vSak mézete prisposobit
a ovplyvnit tak vysledok v $alke.

Priprava mlynéeka: nastavte jemnost zomletia (J)
Intenzitu vasej kdvy moézete upravovat nastavenim jemnosti zomletia kdvovych zin. Vo vieobecnosti plati, Ze ¢im je zomletie
jemnejsie, tym je kdva silnejsia a krémovejsia. Druh pouzitej kdvy moze tiez ovplyvnit ziskany vysledok.
Odporuc¢ame velmi jemné nastavenie pre ristretto, jemné pre espresso a hrubsie pre lungo.
Nastavenie stupnia jemnosti zomletia:
- Otocte nastavovaci gombik umiestneny v zasobniku na zrnkovu kavu. Toto nastavenie sa musi vykonat pocas mletia
postupnym prepinanim zarezov.
- Po 3 pripravach si urcite vS§imnete rozdiel v chuti.
Uprava jemnosti zomletia umozfiuje:
- Prispdsobit sa réznym druhom zrna: zrno, ktoré je velmi oprazené a viac olejnaté bude vyzadovat hrubé zomletie, naopak
menej oprazené zrno bude suchsie a bude vyzadovat jemné zomletie (tmavé az svetlé zrno).

o 0

mierne stredné dihé
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Ziskat viac alebo menej arémy a intenzity v $élke.

Nastavenie vypustu kavy
Na pripravu vietkych ponukanych napojov moézete vypusty kavy nastavit nizsie alebo vyssie podla velkosti $alok. Obr. 11

Prerusenie pripravy napoja
Pripravu mozete kedykolvek prerusit stlacenim tlacidla naspéat D
Ked'sa cyklus prerusi, prerusenie nie je okamzité. Pristroj bude urcity ¢as nedostupny.

Priprava dvoch salok
Va3 pristroj umoziuje pripravit sucasne dve 3alky. Funkcia dvojitej pripravy je dostupna jednoduchym dvojnasobnym stla¢enim
vyberu receptu a plati pre vietky typy ndpojov (okrem \{_P et ==). Obr. 12

Funkcia DARK (P
Funkcia DARK zvysuje intenzitu vybranej receptury zvy3enim pouzitého mnozstva zomletej kavy.
Tato funkcia je uréena pre nasledujuce néapoje: wp, WP, =P, \':'/ , U
Mézete ju povolit alebo zakazat roznymi spdsobmi:
- Pred zvolenim vybraného receptu staci stlacit tlacidlo DARK a potom vybrany recept.
Tlacidlo DARK moézete stlacit pocas pripravy ndpoja a az po ukoncenie mletia.
Mozete ho automaticky aktivovat pre vietky napoje v priamom pristupe (pozrite vyssie):
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- Stlacte tlacidlo nastavenia parametrov @

- Vyberte nastavenia” pomocou navigac¢nych tlacidiel Vv A\
- Vyhladajte ,nastavenia ndpojov” a potom stlacte tlacidlo OK.
- Pomocou tla¢idla OK vyberte polozku,DARK" a aktivujte ju.

- Funkciu DARK moéZzete vypnut rovnakym postupom.

Funkcia EXTRA SHOT |+P

Ak chcete zintenzivnit vas ndpoj, mozete pouzit funkciu EXTRA SHOT, ktora prida espresso na konci pripravy ndpoja.
Tato funkcia je uréena pre nasledujtice napoje: P, [lIP, =P, U ,\Uj ,UP
Mézete ju povolit alebo zakazat roznymi spdsobmi:

- Pred zvolenim vybraného receptu staci stlacit tlacidlo EXTRA SHOT a potom vybrany recept.

- Tlacidlo EXTRA SHOT mozete stlacit pocas pripravy ndpoja a az po ukoncenie mletia.

MbzZete ju automaticky aktivovat pre vietky napoje v priamom pristupe:
- Stlacte tlacidlo nastavenia parametrov .
- Vyberte ,nastavenia“ pomocou naviga¢nych tlacidiel Vv /\,
- Vyhladajte ,nastavenia napojov” a potom stlacte tlacidlo OK.
- Pomocou tla¢idla OK vyberte polozku,,EXTRA SHOT" a aktivujte ju.
- Funkciu EXTRA SHOT mézete vypnut rovnakym postupom.

PRIPRAVA NAPOJOV Z KAVY PRIAMYM PRISTUPOM

Poznamka: Pri kazdej priprave napoja pristroj zohladni nastavenia posledného vyrobeného néapoja.

\wP PIné espresso s vyraznymi arémami, ktoré je pokryté mierne horkou karamelovou penou. Odporti¢ame vém vybrat si objem
od 40 ml do 50 ml.

BIP Kéva lungo je 80 ml espresa, silnejia v kofeine, ale lahsia v dstach. Velmi ocefiovana na réno.

Fazy realizacie pripravy napoja:
- Mletie zrna
Zhutnenie zomletej kavy
Perkolacia

Spustenie pripravy napoja
- Skontrolujte, ¢i je zrno v zasobniku.
- Skontrolujte, ¢i v nadrzke na vodu je voda. Ak je nedostatok vody, pristroj to bude signalizovat a poziada vés o doplnenie
nadrzky.
- VlozZte $alky pod trysky na kavu.
- Stlacte tlacidlo vybraného napoja.

Mozné nastavenia
Mozete:
- Pripravit jednu alebo dve $élky stcasne.
- Zvysit intenzitu kavy stlacenim tlacidla DARK 2P
- Pridat espresso do napoja stlacenim tlacidla EXTRA SHOT LP
- Upravit nastavené mnozstvo kdvy pomocou navigac¢nych tlacidiel VA

Pripravu mozete kedykolvek prerusit stlacenim tlacidla D
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PRIPRAVA MLIECNYCH NAPOJOV S PRIAMYM PRISTUPOM

Poznamka: Pri kazdej priprave napoja pristroj zohladni nastavenia posledného vyrobeného népoja.

Fazy realizacie pripravy napoja:
- Mletie zrna
- Zhutnenie zomletej kdvy
- Perkolacia
- Faza predhrievania na spenenie mlieka

Mozné nastavenia
Mbzete:
- Pripravit jednu alebo dve $alky sucasne.
- Zvyiit intenzitu kavy stlacenim tlacidla DARK [ P.
- Pridat espresso do napoja stlacenim tlacidla EXTRA SHOT [ P.
- Nastavit mnozstvo kavy
- Nastavit dobu spenenia mlieka

Priprava cappuccina =P
Cappuccino sa sklada z 1/3 krémovej peny, 1/3 kavy a 1/3 horticeho mlieka.
- Na pravu stranu bloku,,One Touch Cappuccino” pripojte privod mlieka Obr. 13.
- Opacny koniec hadicky (skosend strana) ponorte do nadoby naplnenej mliekom alebo priamo do flase alebo hrnéeka
s mliekom (podla modelu). Obr. 14
- Vlozte sélky pod trysky na kadvu. Obr. 15
- Stlacte tlacidlo cappuccino. Obr. 16
- Priprava sa zacina spenenim mlieka
Ak chcete, mézete nastavit ¢as spenenia pomocou naviga¢nych tlacidiel W #\ na zmenu mnozstva mlieka a peny.
- Priprava pokracuje vypustenim kavy
Ak chcete, mdzete nastavit mnozstvo kdvy pomocou navigaénych tlacidiel v A\ .
- Priprava kavy je ukoncena. Obr. 17
Priprava latte macchiato |7

Odporuc¢ame pouzit asi 250 ml $alku.
Ak chcete pripravit latte macchiato, mézete postupovat rovnako ako pre cappuccino stla¢enim tlacidla latte macchiato. Obr. 18

Priprava caffe latte ||/

Caffe latte obsahuje espresso zmiesané s velkou davkou mlieka pokrytého jemnou kavou ochutenou penou.
Odporic¢ame pouzit asi 250 ml 3alku.

Ak chcete vytvorit caffe latte, mozete postupovat rovnakym spdsobom ako pre cappuccino stlacenim tlacidla caffe latte.
Pre tento recept sa najskor pripravi kdva a potom pristroj dodéva napenené mlieko.

Udrzba po priprave mlie¢nych napojov
Oplachovanie mlieka
Otézka,Ringage lait ?” (Oplachovanie mlieka?) sa zobrazi na displeji na konci kazdej pripravy.
- Stla¢te OK na potvrdenie oplachnutia
- Pri oplachovani mlieka vzdy odmontujte a ocistite mliecnu hadicku a zmieSavac hortcou vodou.
- Pre optimalny vysledok odportc¢ame pravidelne vycistit odnimatelny blok One Touch Cappuccino (pozrite si kapitolu
o vieobecnej udrzbe).

n Délezité: Odportcame Uplné vycistenie na konci kazdého pouzivania mlie¢nej funkcie, aby sa zabezpecila dobra hygiena
prislusenstva na penenie a dobré spenenie mlieka.
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PRIPRAVA CAJOV

Mozné nastavenia

Pristroj pontka pripravu 3 druhov ¢ajov (zeleny ¢aj, ¢ierny ¢aj a bylinkovy caj).

Teplota vody sa prispdsobi vybranému napoju.

Objem néapoja moézete menit podla vasich preferencii.

Do ¢aju mozete naprogramovat EXTRA SHOT, ¢o vam umozni pripravit napoje s kombinaciou ¢aju a kavy, ktoré su v sucasnosti
velmi trendové.

Priprava caju \(P
- Vlozte $alky pod trysky na kavu.
- Stla¢te \UP.
-Vyberte pozadovany napoj VW A\,
- Stlacte OK.
- Pomocou naviga¢nych tlacidiel mozete zmenit objem.
Ak pristroj v rdmci pripravy zisti nedostatok vody, poziada vas o doplnenie zasobnika, potom sa cyklus automaticky spusti.

PRIPRAVA INYCH NAPOJOV

Poznamka: Pri kazdom spusteni ndpoja pristroj zohladruje nastavenia posledného vytvoreného napoja.

- Stlacte tlacidlo =.

- Pomocou naviga¢nych tlacidiel VA vyberte pozadovany népoj
- Stla¢te OK.

- Ak chcete, nastavte objem kavy.

Pripravu mozete kedykolvek prerusit stlacenim tlacidla D

Ristretto:
Ristretto so silnou a intenzivnou chutou pokryté krémovou penou s karamelovou farbou pre naro¢né rana. Odpori¢ame vam
vybrat si objem od 20 ml do 30 ml.

Doppio:
Doppio je dvojité espresso s ciernou farbou pokryté jantarovou krémovou penou. Dvojita davka kavy pre silny ndpoj s chutou
aarémou.

Americano:
Americano je dvojité espresso, do ktorého sa prileje hortca voda. Tymto postupom pripravy sa odstrani krémova pena, ktora
pokryva napoj. Idealne pre ludi, ktori maju radi café long.

Pre recepty uvedené nizsie budete musiet:
- Pripojit hadicku na mlieko na pravu stranu bloku,,One Touch Cappuccino®.
- Opacny koniec hadicky (skosena strana) ponorte do nadoby naplnenej mliekom alebo priamo do flase alebo hrnceka
s mliekom (podla modelu).
- Stlacte tlacidlo =.
- Pomocou naviga¢nych tlacidiel Vv A vyberte flat white.
- Stlacte OK

- Ak chcete, upravte objem kavy a/alebo ¢as napenenia mlieka.

Flat white :
Kéva flat white je vyrobena z dvojitého ristretta, do ktorého bolo pridané velké mnozstvo napeneného mlieka.

Espresso macchiato
Silnd chut a konzistentna Struktura espressa macchiato sa sklada z espressa zmakéeného mlie¢nou penou.

Oplachovanie mlieka
Pretitajte si odsek,Oplachovanie mlieka” v ¢asti PRIPRAVA MLIECNYCH NAPOJOV.
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INE FUNKCIE

Tlacidlo Parametre @ umoznuje pristup do hlavnej ponuky (nastavenie pristroja, idrzba a informacie o produkte).
Ak chcete opustit ponuku nastaveni, stla¢te tlacidlo naspat D alebo Parametre @
Nastavenia

Vyberom ponuky Nastavenia moézete nastavit rozne parametre vasho pristroja pre optimalny komfort pouzivania, ktory je
prispdsobeny vasim preferenciam.

Dostupné hlavné nastavenia:

Datum Nastavenie datumu je nutné najma pri pouziti vlozky na odstrafiovanie vodného kamenia.
Cas Nastavenie ¢asu/displeja na 12 alebo 24 hodin.

Jazyk Vyber jazyka podla vasho vyberu z 19 jazykov.

Merna jednotka Vyber mernej jednotky medzi ml a oz.

Kontrast displeja Nastavenie kontrastu obrazovky

Teplota kavy 3 Urovne nastavenia teploty pre vase kdvové napoje.

Teplota caju 3 Urovne nastavenia teploty cajov.

Tvrdost vody Nastavenie tvrdosti vody v rozsahu 0 az 4. Pozrite si kapitolu ,Meranie tvrdosti vody”.

Automatické zapnutie | Zapnutie pristroja a automatické spustenie predhrievania pristroja vo zvolenom ¢ase.

Automatické vypnutie | Nastavenie ¢asu, po ktorom sa pristroj automaticky zastavi.

Automatické prepla- Mozete nastavit zapnutie alebo vypnutie automatického preplachovania vystupu kavy pri
chovanie spusteni kavovaru.

L. Ak chcete obnovit predvolené nastavenia. Mézete tiez natrvalo aktivovat funkciu DARK a
Nastavenie napojov . L. L. —_
EXTRA SHOT pre vsetky vase napoje. Okrem napojov v ponuke MORE ==

Ak odpojite pristroj z elektrickej siete, nastavenia sa ulozia do paméti okrem datumu a ¢asu.

Udrzba

Nasledujuce moznosti vam umoziuju spustit vybrané programy. Dalej postupujte podla pokynov na obrazovke.

Umoznuje vycistit pristrojovy blok,One Touch Cappuccino” Je to nevyhnutné pre zabezpecenie

Cistenie mlieka dobrej hygieny a spravnej penivosti. Tento proces vyzaduje pouZitie Cistiacej kvapaliny KRUPS.

Umoziuje preplachnut pristrojovy blok,One Touch Cappuccino®” Je to nevyhnutné pre zabezpecenie
dobrej hygieny a spravnej penivosti. Tento proces vykona jednoduché preplachnutie bloku ,One
Touch Cappuccino” teplou vodou.

Oplachovanie
mlieka

Cistenie kavového| Umozniuje vycistit a odmastit kavovy okruh pristroja. Tento proces vyzaduje pouzitie ¢istiacej tablety
okruhu KRUPS. Zarucuje optimalne zachovanie arémy vasich napojov.

Preplachnutie Umoznuje preplachnut kdvovy okruh pristroja. Tento proces pouziva iba horticu vodu. Zarucuje
kavového okruhu | vam autenticku chut kavy.
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Umoznuje vykonat odstranenie vodného kamena. Tento proces vyzaduje pouZitie vrecisok na
odstrariovanie vodného kameria KRUPS. Odstrariuje akékolvek usadeniny vapenca alebo vodného
kamena, ktoré mézu ovplyvnit chut kavy.

Ak pocet napojov nepostacuje na to, aby bolo potrebné odstrafiovanie vodného kamena, funkcia
nie je aktivna.

Odstranenie
vodného kamena

Umoznuje pristupovat k nastaveniam filtra, ktory sa ma nainstalovat, menit alebo odstranit.
Filter Maximalizuje Zivotnost vasho pristroja, odstranuje vietky stopy chléru alebo vapenca pre chutnu
kavu.

Informacie

Ponuka,Info” vdm poskytuje moznost pristupu k informéciam o:
- pouzivani vasho zariadenia
- niektorych etapach v priebehu zZivotnosti vasho pristroja
- potrebe vykonania udrzby

Dalej uvddzame hlavné dostupné informécie:

Pripravené napoje Zobrazuje pocet pripravenych napojov.

Cistenie kavového okruhu Oznacuje, ze by sa malo vykonat za x cyklov.

Odstranenie vodného kameina | Oznacuje, Zze by sa malo vykonat za x cyklov.

Filter Oznacuje, Ze sa ma vymenit za x dni alebo x litrov.

FILTRACNA VLOZKA

Pristup do ponuky Filter
- Stlacte nastavenia .

- Pomocou naviga¢nych WV AN 3ipok prejdite na,udrzba’, stlacte tlacidlo ,OK" a potom prejdite na filter” a stlacte
tla¢idlo ,OK".

Instaldcia filtracnej viozky
-V ponuke filtra vyberte moznost Vlozit"
- Otocte sivy krazok na vrchnom konci filtra¢nej vlozky tak, aby ukazoval na 2 nasledujice mesiace.
- Vyprazdnite nadrzku na vodu a zaskrutkujte filtra¢nut vlozku do spodnej ¢asti nadrzky na vodu pomocou prislusenstva
dodévaného s vlozkou.
- Naplrite nadrzku na vodu a umiestnite na miesto.
- Pokracujte podla pokynov pristroja pre dokoncenie instalacie.

Vymena filtra¢nej viozky
-V ponuke filtra vyberte moznost ,Vymenit”.
- Odstrante nadrzku na vodu a odstrante pouzitu filtra¢nu viozku.
- Otocte sivy kruzok na vrchnom konci filtra¢nej vlozky tak, aby ukazoval na 2 nasledujlice mesiace.
-Vyprazdnite nadrzku na vodu a zaskrutkujte novu filtra¢nu vlozku do spodnej ¢asti nadrzky na vodu pomocou
prislusenstva dodavaného s viozkou.
- Naplrite nadrzku na vodu a umiestnite na miesto.
- Pokracujte podla pokynov pristroja pre dokoncenie instalacie.

Odstranenie filtracnej viozky
-V ponuke filtra vyberte moznost,Odstranit”.
- Odstrante nadrzku na vodu a odstrarnte pouzitd filtra¢nu vliozku.

A Nezabudnite vymenit filtra¢nu viozku k uvedenému datumu.
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VSEOBECNA UDRZBA

Vykonavanie spravnej udrzby predlzuje Zivotnost vasho pristroja a zachovéva autenticku chut kavy.

Udrzba nadoby na kavovi usadeninu a odkvapkavacej nadoby
Odkvapkavacia nddoba zachytava pouzitu vodu.
Nadoba na kédvovu usadeninu sluzi na zber pouzitej zomletej kévy.

Kedy je potrebné vyprazdnit odkvapkavaciu nadobu?
Ked je plavék v hornej polohe, ¢o indikuje skoré pretecenie.
Ked pristroj indikuje ,vyprazdnenie 2 nddob".

Kedy vyprazdnit nadobu na kavovi usadeninu? Obr. 19-20
Ked pristroj indikuje ,vyprazdnenie 2 nadob”.
Mozete ju pravidelne vyprazdiovat, skor ako vam to pristroj oznami.

Nespravne vykonanie tychto tkonov méze poskodit vas pristroj.

Preplachnutie okruhov
Oplachovanie mézete vykonat kedykolvek.
- Stlacte .
-Vyberte Udrzby
- Vyberte ,Oplachovanie mlieka” alebo ,Preplachnutie kdvového okruhu”
V zavislosti od druhu pripravovanych nédpojov méze zariadenie po svojom vypnuti vykonat automatické preplachnutie.
Takisto je mozné nastavit automatické preplachovanie pri zapnuti pristroja (pozrite Nastavenia).

Automatické programy cistenia pristroja

Program pre automatické cistenie kavového okruhu (priblizne 13 minat)
Vykonavanie cistenia kdvového okruhu poméha odstranovat zvysky, mastné kdvové usadeniny a zachovava arému vasich
napojov.

Ak chcete vykonat toto Cistenie, budete potrebovat:
- 1 ¢istiacu tabletu KRUPS
- 1 nddobu minimalne 600 ml
Cyklus sa vykona v dvoch fazach:
- 1 féza Cistenia
- 1 faza oplachovania
Kedy vykonat tento program?
- Ked'je potrebné spustit ¢istiaci program, pristroj vas na to upozorni. Postupujte podla pokynov na obrazovke.

n Délezité: Program cistenia nemusite spustit ihned, ked'si to pristroj vyZziada, ale spustite ho v ¢o najkratsom case. Ak sa
cistenie bude odkladat, vystrazny oznam zostane zobrazeny, pokial sa ikon nezrealizuje.

Cistenie mozete tiez zacat, ked chcete:
- Stlacte @
- Vyberte Udrzby.
- Vyberte,Cistenie kdvového okruhu”

n Délezité: Ak odpojite zariadenie pocas Cistenia alebo v pripade vypadku napéjania, program cistenia bude po zapnuti
pristroja pokracovat vo faze, ked doslo k preruseniu napajania. Tento ikon nemozno odlozit, pretoze je povinny
z doévodu preplachnutia vodného okruhu. V tomto pripade méze byt potrebnda nova Cistiaca tableta.

Program (istenia bloku,,One Touch Cappuccino” (5 minut)
Cistenie bloku,One Touch Cappuccino” pomaha odstranit usadeniny mlieka a zabezpecuje optimalnu hygienu.

Ak chcete vykonat toto Cistenie, budete potrebovat:
- 1 vrecuisko cistiacej kvapaliny KRUPS.
- 1 nddobu minimalne 600 ml.
- Stlacte tlacidlo nastavenia parametrov @
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-Vyberte Udrzby.
- Potom Cistenie mlieka.
- Postupujte podla pokynov zobrazenych na displeji.

Demontaz bloku,, One Touch Cappuccino”
Okrem preplachnutia je potrebné po kazdom pouziti vycistit rozne prvky bloku. Ak chcete blok rozobrat, postupujte podla
nasledujucich pokynov:

- Odstrante privod mlieka Obr. 21.

- Odstrante predny kryt odnimatelného bloku,One Touch Cappuccino” posunutim smerom k sebe. Obr. 22

- Vytiahnite blok,One Touch Cappuccino” potiahnutim hornej ¢asti bloku. Obr. 23

- Odmontujte cely blok. Obr. 24

- Z privodu mlieka odstrarnte zmiesavac. Obr. 25

- Vycistite odmontované casti (blok, zmiesavac a privod mlieka) vo vode so saponatom. Potom ich oplachnite pod teplou

vodou. Obr. 26

- Po vycisteni a vysuseni tychto asti opat zmontujte blok. Vlozte ho na poévodné miesto. Obr. 27

- Nasadte predny kryt odnimatelného bloku,One Touch Cappuccino”.

- Do privodu mlieka znovu vlozte zmiesavac. Obr. 29

- Opétovne pripojte privod mlieka na odnimatelny blok,One Touch Cappuccino”. Obr. 30

Program na automatické odstranovanie vodného kamena z okruhu na pripravu pary (20 minut)
Odstranenie vodného kamena z pristroja zabezpecuje jeho spravnu prevadzku a odstranuje akékolvek usadeniny vodného
kamena alebo vapenca, ktoré mozu ovplyvnit aromu kavy.

Frekvencia vykondavania tohto programu zavisi od kvality pouzitej vody a pouZitia alebo nepouZzitia filtra¢nej vlozky Claris Aqua
Filter System. Cim viac je vasa voda vapenatd, tym vyssia bude frekvencia odvaphovania.

A Upozornenie: Ak je vas pristroj vybaveny nasou vlozkou Claris Aqua Filter System, odstrante ju pred odvéprovanim.
Ak chcete vykonat toto Cistenie, budete potrebovat:

- 1 vrectisko odstrariovaca vodného kameria KRUPS

- 1 nddobu minimalne 600 ml

Cyklus pozostéva z troch faz:
- 1 faza odstrariovania vodného kamena
- 1.faza oplachovania
- 2. faza oplachovania

Kedy vykonat tento program?
Ked'je potrebné vykonat odstranenie vodného kamena, pristroj vas na to upozorni.
- Napliite nddrzku na vodu az po znacku CALC.
- Nasypte do nej obsah vrectska s odstrariovacom vodného kamena.
- Stla¢enim tla¢idla OK spustite program odstrafovania vodného kamena.
- Ak ho chcete odlozit, stlacte tlacidlo D
- Dalej postupujte podla pokynov zobrazenych na displeji.

n Dolezité: Tento program nemusite spustit ihned, ked'si to zariadenie vyZiada, aviak spustite ho v ¢o najkratSsom case. Ak sa
Cistenie bude odkladat, vystrazny oznam zostane zobrazeny, pokial sa ikon nezrealizuje.

Program na odstrariovanie vodného kamena mozete spustit, ked chcete:
- Napliite nadrzku na vodu az po znacku CALC.
- Nasypte do nej obsah vrectska s odstrafiovacom vodného kamena.
- Stlacte tlacidlo nastavenia parametrov .
- Vyberte Udrzby.
- Potom Odstrariovanie vodného kamena.

n Dolezité: V pripade vypadku napéjania alebo po odpojeni pristroja bude program na odstrafiovanie vodného kamena
znovu pokracovat vo faze, ked doslo k preruseniu napajania. Nebude mozné odlozit tuto ¢innost. Je nevyhnutné
vykonat cely cyklus na odstrariovanie vodného kamenia, aby sa odstranili vietky zvysky odstrafiovaca vodného
kamena, ktory je $kodlivy pre zdravie.
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PROBLEMY A NAPRAVNE OPATRENIA

A Ak niektory z problémov uvedenych v tabulke pretrvéava, obrétte sa na zékaznicky servis KRUPS.

PROBLEM NAPRAVNE OPATRENIA
Pristroj hlasi poruchu, softvér zamrzol. Prisvtroj vypnite a vytliahnite !10 z napéjania, odstrante filtra¢nu vlozku,
ALEBO pockajte jednu minutu a pristroj znovu spustite.
. 3 Na spustenie stlacte a podrzte hlavny vypina¢ minimalne po dobu 3
Pristroj spravne nefunguje. sekdind.
w
=
§ Pristroj sa nezapne po stla¢eni hlavného Skontrolujte poistky a elektricku zasuvku vasej elektroinstalacie.
8 | vypinaca (po uplynuti min. 3 sektind). Skontroluijte, ¢i st 2 vidlice spravne zasunuté do elektrickej zasuvky.
=
=
5
Pristroj vyzaduje odpojenie a opatovné Odpojte pristroj na 20 sekund, pripadne vyberte vlozku Claris Aqua
pripojenie. Filter System a zapnite ho.
Pocas cyklu doslo k vypadku napéjania. Pristroj sa automaticky obnovi po opatovnom zapnuti napajania.
Mlyncek vydava zvlastny zvuk. V mlynceku sa urcite nachadzaju cudzie telesa.
Predtym, nez odstranite nadrzku na vodu, pockajte 15 sekind na
odtecenie kavy, aby pristroj riadne ukondil svoj cyklus.
Pod pristrojom je voda. Skontrolujte, ¢i odkvapkavacia nddoba je spravne zalozena do pristroja.
Musi byt stale na svojom mieste, aj ked'sa pristroj nepouziva.
Overte, ¢i nadrzka na odkvapkavanie nie je plna.
w
E 3 o i ) V zavislosti od druhu pripravy moéze pristroj po svojom vypnuti
;E Pocas vypinania z vystupov na’kavu’a bloku vykonat automatické preplachnutie.
S | ,One Touch Cappuccino” unika teplé voda. . .
2 Cyklus trva len niekolko sekind a automaticky sa zastavi.
Gombik pre nastavenie jemnosti zomletia sa Gombik pre nastavenie jemnosti zomletia otacajte iba v pripade, ked'
tazko otaca. je mlyn¢ek zapnuty.
Problém sa zistil pocas pripravy.
Pristroj nepripravil kavu.
Pristroj sa automaticky nastavi a je pripraveny na novy cyklus.
v L. ) L, , Pomocou vysavaca vyberte zomletd kavu zo zasobnika na zrnkovu
Pouzili ste mletd kdvu namiesto kdvovych zfn. Kavu
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PARA

Vystup pary pristroja je Ciasto¢ne alebo Uplne
upchaty.

Zo stojana odmontujte nadstavec pomocou demontéazneho kltca.
Obr. 31

Vycistite jednotlivé stcasti a overte, ¢i otvor nadstavca nie je upchaty
zvyskami mlieka alebo vodného kamena. V pripade potreby pouzite
¢istiacu ihlu. Obr. 33

Namontujte nadstavec Obr. 32.

Spustite cyklus oplachovania bloku ,One Touch Cappuccino” na
odstranenie zvysku usadenin.

Nevychédza ziadna para.

Skontrolujte, ¢i parna tryska nie je zablokovana. Precitajte si vyssie
Vystup pary pristroja je ¢iasto¢ne alebo Uplne upchaty”.

Ak tento krok nebude mat Ziadny ucinok, nadrzku na vodu
vyprazdnite a docasne vyberte

filtra¢nu vlozku Claris Aqua Filter System. Do nadrzky na vodu nalejte
vodu s vysokym obsahom vépnika (> 100 mg/l) a spustite za sebou
niekolko cyklov na pripravu pary (5 az 10) do nadoby, az kym nebude
vychadzat plynuld para.

Do nédrzky znovu zasurite vlozku.

Z mriezky odkvapkévacej nadoby unika para.

V zavislosti od pripravy moze z mriezky odkvapkavacej nadoby unikat
para.

Vyskyt pary pod vekom zésobnika na zrnkovu
kavu.

Zatvorte Zliabok na cistiace tablety, ktory sa nachadza pod vekom. (K)

UDRZBA

Pristroj ziada o vyprazdnenie odkvapkavacej
nadoby, aj ked'este nie je naplnena.

Pristroj je nastaveny tak, aby pozadoval vyprazdnenie odkvapkavacej
nadoby po priprave ur¢itého poctu kav, a to bez ohladu na
vyprazdnenia, ktoré ste medzitym vykonali.

Pristroj nevyzaduje odvépnenie.

Odvapnovaci cyklus sa vyzaduje az po znacnom pocte pouzivania
parného obvodu.

Kavové zmes sa nachédza v odkvapkavacej
miske.

Kavovéa zmes sa v malom mnozstve moéze ukladat do odkvapkavacej
misky. Pristroj je vyrobeny tak, aby vypustil nadbytok zomletej kdvy s
cielom vycistit perkola¢nu zénu.

Po vyprazdneni nddoby na kavovu usadeninu
stéle svieti upozoriujlca sprava.

Nadobu na kavovu usadeninu znova zasufite a sledujte pokyny
zobrazované na displeji.

Po naplneni nddrzky na vodu sa na obrazovke
stéle zobrazuje varovna sprava.

Skontrolujte umiestnenie nadrzky do pristroja.

Plavék na dne nadrzky sa musi volne pohybovat. Skontrolujte a ak je
to potrebné, uvolhite plavak.
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Ak po spusteni pripravy ndpoja chcete navyse
spustit funkciu extra shot a pristroj vas
upozorni, ze tuto funkciu nie je mozné
vykonat.

Nadoba na kadvovu usadeninu je plna a funkcia extra shot nie je
dostupna.

Po ukonceni pripravy napoja moézete pripadne znovu spustit pripravu
espressa (najskor vsak musite vyprazdnit nadobu na kavovu
usadeninu).

Blok,One Touch Cappuccino” robi malo peny
alebo nerobi ziadnu.

Blok,One Touch Cappuccino” nenasava mlieko.

Skontrolujte, ¢i je blok spravne zmontovany (najma ¢i je miesadlo
zapojené do privodu mlieka). Obr. 29

Skontrolujte, ¢i miesadlo Obr. 25 nie je zablokované alebo znecistené;
namocte ho do teplej vody zmiesanej s Cistiacim prostriedkom na riad
a pred opatovnym zaloZzenim ho oplachnite a nechajte uschnut.

Skontrolujte, ¢i parna tryska nie je zablokovana. Ak k tomu doslo,
pozrite si,Vystup pary pristroja je ¢iasto¢ne alebo Uplne upchaty”.

Skontrolujte, ¢i hadicka nie je upchatd alebo zahnuta a ¢i je spravne
nasadena na blok, One Touch Cappuccino’, aby ste zabranili nasdvaniu
vzduchu. Skontrolujte, ¢i je dostatocne ponorena do mlieka.

Blok oplachnite a vycistite (pozrite si kapitoly o oplachovani a ¢isteni
bloku,One Touch Cappuccino”).

Pre pripravu nédpojov na baze mlieka vam odporucame pouzit cerstvé,
pasterizované alebo UHT neddvno otvorené mlieko. Zaroven
odporuc¢ame pouzit studenu nadobu.

Mlieko alebo voda netecie spravne do sélok.

Skontrolujte, ¢i je blok,One Touch Cappuccino” spradvne umiestneny.

w
=)
8 Otacanim gombika pre nastavenie jemnosti zomletia doprava (J)
§ dosiahnete hrubsie mletie (v zavislosti od typu pouzitej kavy).
Vykonajte jedno alebo viacero preplachnuti.
Kéva tecie velmi pomaly. Spustite Cistenie pristroja (pozrite si ¢ast ,Automatické programy na
Cistenie kdvovaru”).
Vymernite filtracnu vlozku Claris Aqua Filter System (pozrite si
JInstalacia filtra”).
V americano alebo v teplej vode su pritomné Vykonajte oplachovanie mlieka alebo pred spustenim pripravy napoja
stopy po mlieku. odmontujte a vycistite blok,One Touch Cappuccino”.
Nepouzivajte olejnaté kavy, karamelizované kavy alebo
aromatizované kévy.
Overte si, ¢i je zasobnik na zrnkovu kavu plny a ¢i sa spravne
Kéva je prilis svetla alebo nie prili§ silna. vyprézdnuje.
Znizte objem pripravy, pomocou funkcie DARK v3ak zvyste intenzitu.
Otocte tlacidlo jemnosti zomletia dolava pre ziskanie jemnejsej kavy.
Pripravte kdvu v dvoch cykloch s pouzitim funkcie 2 $élok.
Pred pripravou kavy spustite preplachovanie kdvového okruhu.
Espresso alebo kéva nie je dostatoéne hortca. Zvyste nastavenie teploty kavy v ponuke Nastavenia.
Ohrejte 3alku preplachnutim v horucej vode este pred spustenim
pripravy napoja.
Caj nie je dostato¢ne teply alebo je prilis teply. | Zvyste alebo znizte nastavenie teploty vody v ponuke Nastavenia.
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Tu je niekolko receptov:

Krémova kava
Pripravte lungo do velkej $élky, pridajte cukor, potom prilejte pInotu¢ni smotanu. Pre vacsi labuznicky zazitok pridajte
¢okoladové lupienky.

Moka
Nalejte cappuccino, posypte mlie¢nu penu s ¢ajovou lyzickou kakaa a nakoniec prekryte slahackou.

Kéavové smoothie
Pre gurmanske ranajky premiesajte prirodny jogurt s espressom. Na zjemnenie pridajte 1 ¢ajovu lyZicku tekutého medu, potom
podla sezény mdzete pridat jeden banén, jednu broskyru pre krémovejsie smoothie.

Viedenska kava

Podavajte dvojité espresso alebo sladké doppio a potom prekryte velkou vrstvou $lahac¢ky. Pre gurmanov mozete posypat
¢ajovou lyzickou kakaa a/alebo pridat ¢okoladové nitovky.
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Kedves Vasarlonk!

Koszonjlk, hogy megvasarolta a KRUPS kavédaralos eszpresszo kavéfézot. Franciaorszagban tervezték és gyartottak,
hogy olyan minéségu italokat nyujtson, mint a ,kdvéhazban’, a legegyszertibb hasznélat mellett. KRUPS késziilékével
élvezheti az Espresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white és még tovabbi italok zamatéat barmikor
napkoézben.

KRUPS eszpressz6 kavéfézéje korszerli technoldgidval és intuitiv OLED felhasznaloi felulettel rendelkezik; célja, hogy a
kavé leheté legjobb kivonatolasa a legegyszertibb médon, hogy a maximalis aromat és zamatot nyujtsa frissen 6rolt
kavébol. Az optimalis izélmény érdekében hasznaljon frissen kiengedett csapvizet.

A tobbszoros élmény érdekében a KRUPS EVIDENCE PLUS kavéf6z6 automatikusan és egyetlen érintéssel tobbféle ital
elkészitését teszi lehetévé. Ertékelni fogja azt a lehet6séget, hogy tékéletes kapucsing, latte macchiato, caffe latte
készithet6 a tejtartd és az érintéses,one touch” kapucsiné funkcidval.
Mivel minden kévé nem egyforma, személyre szabhatja az italokat:

- A szemeskavé cserélésével (ktilonb6zé keverék vagy porkolés) kiilonbozé zamatokat fedezhet fel. Feltehetéen

tébben prébdra lesz sziiksége, mig megtaldlja az izlésének megfelel§ szemeskavét.
- Az 6rlemény finomsaganak valtoztatasaval erGsebb vagy kevésbé erds kavét készithet.
- A kdvé hosszusaganak megvalasztasaval lehet6sége van a tokéletes csésze megvaldsitasara.

Kellemes kavézo pillanatokat kivanunk Onnek, és reméljiik, hogy KRUPS késziiléke teljes megelégedésére fog szolgalni.

A KRUPS csapata

\, 1“ \ /"? J L_t'

281

HU



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_HU.qxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:15 Page282

Tippek

282

A vizminéség erésen hatassal van az aromak mindségére. A vizké és a klor elvaltoztathatja a kavé izét. Javasoljuk, hogy
hasznéljon Claris Aqua Filter System sziir6betétet, vagy alacsony dsvanyianyag tartalommal rendelkezé vizet, hogy a
kavé minden aromajat megdrizze.

Azitalok készitéséhez azt javasoljuk, hogy hasznaljon elémelegitett csészéket (meleg vizzel 4toblitve), amelyek mérete
megfelel a kivant kavémennyiségnek.

A porkolt kavészemek veszitenek az aromajukbdl, ha nincsenek védve. Azt tanacsoljuk, hogy 2-3 napi fogyasztasanak
megfelelé mennyiségti kavét hasznaljon egyszerre, és inkdbb 250 g-os zacskokat vasaroljon.

A szemeskavé mindsége valtozo, értékelése szubjektiv. Az arabica finom és virdgos aromaju italt eredményez, szemben
a robustaval, amely koffeinben gazdagabb, keser(i és testes. Gyakran hasznaljak a két kavétipus keverékét, ami
kiegyensulyozottabb kavét eredményez. Kérje kavéporkold tanacsat.

Nem javasoljuk olajos és karamellizalt magvak hasznélatat, mert karosithatjak a készuiléket.

A szemek 6rlésének finomsaga befolyasolja az aromak erejét és a krémkavé mindségét. Minél finomabb az 6rlemény,
annal slrubb lesz a krémkavé. Az érlés egyébként a kivant italnak megfeleléen moédosithato.

A jobb eredmény érdekében hasznélhat pasztérozott, UHT, sovany, félzsiros vagy zsirdus tejet, melyet hiitészekrénybdl
vesz ki (3-5 °C).

Kilonleges tejfélék hasznalata: mikrosztrt, nyers, erjesztett, dusitott vagy névényi tejek: rizstej, zabtej, mandulatej
kevésbé kielégité eredményt nydjthat a hab mennyisége és minésége szempontjabol.
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FONTOS INFORMACIOK A TERMEKROL ES HASZNALATAROL

Ebben a kézikdnyvben megtaldl a késziilék lzembe helyezésére, hasznélatara és karbantartasara vonatkozé minden fontos
informaciot.

A késziilék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el és 6rizze meg a hasznélati utasitast: a késziilék nem megfelelé hasznalata
esetén a KRUPS semmilyen felelésséget nem vallal.

A HASZNALATIUTASITASBAN ALKALMAZOTT JELEK MAGYARAZATA

AVeszély: Figyelmeztetés sulyos vagy haldlos személyi sériilések kockazatara. A villam szimbélum az elektromossag
jelenlétéhez kapcsolodo veszélyekre figyelmeztet.

A Vigyazat: Figyelmeztetés a készilék esetleges rendellenes m(ikodésének, sériilésének vagy tonkremenetelének veszélyére.
n Fontos: A késziilék miikodéséhez kapcsolodé altalanos vagy fontos észrevételek.

A késziilékkel egyiitt szallitott termékek
Ellendrizze a késztilékkel egyutt szallitott termékeket. Ha hianyzik egy alkatrész, vegye fel a kapcsolatot kdzvetlentil a forrédréton
(lasd: 286: Els6 beallitasok).

Mellékelt alkatrészek:

- Espresso Automatic Serie EA894

- 2 tisztitokorong

- 1 tasak vizkémentesit6é

- A «Cappuccino egy érintéssel » blokkra helyezhet6 tejvezeték
- Leemel6kulcs a g6zkor tisztitdsahoz

- Biztonsagi el6irasok

- Claris betét — Aqua Filter System sz(ir6 csavar tartozékokkal
- 1 pélca a viz keménységének meghatarozasara

- Hasznalati utasitas

- A Krups tigyfélszolgalati szervizek listaja

- Jotallasi dokumentum

- 1 g6zflivdka-tisztitd készlet

MUSZAKI ADATOK

A készilék Automatic Espresso EA894
Aramellatas 220-240 V~ / 50 Hz
Szivattyd nyomas: 15 bar
Szemes kavé tartaly 250 g
Energiafogyasztas Uzemi energiafogyasztas: 1450 W
Viztartaly 2,3 liter
Uzembe helyezés és tarolas Zart, szaraz helyen (fagytol védve).
Méretek (mm) H x Sz x M 367 x 240 x 380
Témeg EA89 (kg) 8,4

M(iszaki médositdsok fenntartdsdval.
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A KESZULEK LEIRASA

A Viztartaly fedelének fogantyuja

B Viztartaly o Sﬂzemeskévé tartaly

C Zaccgylijté edény J Orlési finomsagot allitd gomb

D Allithaté magassagu kavékivezetés K Tisztitokorong csatorna

E Kivehetd cseppfogé réacs és tal L Fém daralé

F A szemeskavé tartalyanak fedele 0

G Kiveheté One Touch Cappuccino egység Kezelépanel

H Tejvezeték és keveré M OLED kijelzé

1 Vizszintérzékeld dszd N ON/OFF gomb

0 Valaszté gombok

Részletek:

A cseppfogd talcaban gydilik 6ssze a viz vagy a kavé, ami a késziilékbdl kavéfézés kdzben és utan esetleg kifolyhat. Fontos, hogy
mindig a helyén legyen és rendszeresen, vagy az Uszok jelzésekor Uritse.

“ Fontos: Olvassa el figyelmesen ezt az Utmutatot, és 6rizze meg. Tartsa be a biztonsagi eléirasokat.
Gyarto:
SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Franciaorszag

OSSZNEZETI KEP

A kezel6panel bemutatasa:

Leiras / Altalanos funkciok

A gép bekapcsoldsa és kikapcsoldsa.
Hosszasan kell lenyomni a késziilék els6 bekapcsolasakor.

Lehet6vé teszi az el6z6 képernydre valo visszatérést, vagy egy folyamatban 1évé recept ledllitasat.

Navigalas felfelé a meniiben / néveli a kivalasztott paraméter értékét.

Navigélas lefelé a mentiben / csokkenti a kivalasztott paraméter értékét.

A kivalasztas jovahagyasa megtortént.

Ennek a funkcidnak a segitségével fokozhato a kavé ereje, a kdvéérlemény mennyiségének névelésével.

Ezzel a funkcidval a kivalasztott recepthez tovabbi eszpresszé adhat6 hozza.
Hasznalhato a f6 receptekkel: eszpresszo, hosszu kavé, kapucsing, latte macchiato, tejeskavé és tea.

Elkezdi a presszokavé készitését.

Elkezdi a hosszu kavé készitését.

Elkezdi a kapucsind készitését.

CAPPUCCINO
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L
\‘ Elkezdi a Latte Macchiato készitését (nagy adag tej, presszokavé stir(i tejhabbal a tetején).

LATTE
MACCHIATO

' Elkezdi a caffe latte készitését.
CAFFE LATTE

Lehet6vé teszi a tea vagy gyogytea menuijébe vald belépést.

Az alabbi tovabbi készitmények elérését teszi lehetévé: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso macchiato,
Flat white és habos tej.

Lehet6vé teszi a fémeniibe valo belépést (a késziilék beallitasai, karbantartas és termékinformaciok).

Felhasznaldi feluletiink és a gombok intuitiv médon vilagitanak, hogy megkonnyitsék a késziilék hasznélatat és Gtmutatdként
szolgalnak.

- Nem vilagité gomb, a megfelel6 funkcié nem elérhetd.

- Gyengén megvilagitott gomb, a funkcié rendelkezésre all, tehat kivéalaszthato.

- Vilagité gomb / élénk fény, a funkcio kivalasztasra kertilt / elkészités alatt all.

- Félig kialudt gomb, a funkcié mar nem elérheté.

UZEMBE HELYEZES

A KESZULEK ELHELYEZESE

AVeszély:A készuléket 230 V-os foldelt haldzati konnektorhoz csatlakoztassa. Ellenkezé esetben halalos sériilések
kovetkezhetnek be az elektromossag miatt!
Tartsa be a,Biztonsagi elGirasok” fejezetben ismertetett biztonsagi eléirdsokat.

Bekapcsolas N
Kapcsolja be a késziiléket az ON/OFF gomb \(I)/ megnyomasaval, amig az ,Udvézoljiik” megjelenik a kijelz6n 1. dbra. A
kovetkezd lépéseknél hagyja, hogy a készulék iranyitsa.

Kezdeti beallitasok
A késziilék az elsé hasznalat alkalméval kulonféle beallitasokat kér. Kovesse a kijelz6n megjelend informacidkat. A kévetkezé
bekezdések célja az, hogy néhéany informacidval szolgéljon az elsé kért bedllitasokrol.

- Nyelv: vélassza ki a kijelzé nyelvét, tartsa lenyomva a nyilakat mindaddig, amig a kivant nyelv megjelenik. A
jovahagyéashoz nyomja meg az,OK” gombot.

- Mértékegység: megadhatja a térfogat mértékegységét, ml és oz kozott vélaszthat.
- Datum és ora: az 6ra bedllitdsahoz nyomja meg a kivant 6raformatumot, 24H vagy AM/PM.

- Auto on: beprogramozhat6 az idépont, amikor szeretné, hogy a késziilék 6nmuikodéen bekapcsoljon. Ezt a
beallitast tetszése szerint alakithatja: napi, heti vagy hétvégi. Valassza ki az 6rat, amikor szeretné az
6nmiikodd bekapcsolast, a kordbban kivalasztott 6raformatumnak megfelelGen.

- Auto off: Megadhatja az id6tartamot is, ami utan szeretné, hogy a készulék automatikusan kikapcsolodjon. Ezzel
optimalizélhatja az energiafogyasztast: 15 perc, 30 perc, 1 h, Th30.

- A kavérendszer oblitése: a kavé minéségének biztositasa érdekében a kavérendszert minden bekapcsolasnal
4tobliti. On azonban kikapcsolhatja a kényelmesebb hasznélat érdekében.

- A sziir6 elhelyezése: Az els6é bekapcsolaskor a készllék megkérdezi, hogy szeretne-e szlir6t elhelyezni. Ha
szeretne és ha a viz keménysége azt igényli, valassza az,IGEN" valaszt, és kdvesse a kijelzén
megjelend utasitasokat.
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A sziirépatron elhelyezése a késziilékbe:

Azt javasoljuk, hogy KRUPS késziilékhez valé Claris Aqua Filter System szir6t hasznaljon, hogy a klort és a vizkovet
teljesen eltavolitsa. A sz(iré hasznélatanak koszonhetéen izletesebb lesz a kdvé. Korlatozza tovabba a vizk6képzddést
és hosszabb élettartamot biztosit a késziiléknek.

- Forgassa el a szlirébetét felsé végén 1évo szirke gylirt, a kovetkezé 2 honap jelzéséig. 5. abra.

- Uritse ki a viztartalyt és csavarozza a sz(ir6betétet a tartély aljara, a sz(ir6h6z mellékelt tartozék felhasznalasaval.

4. abra.
- Toltse fel a viztartalyt és tegye vissza a helyére. 7-8. abra.
- Az elhelyezés befejezésénél hagyja, hogy a késziilék irdnyitsa.

A Fontos, hogy a sz(ir6betétet a megadott id6pontban cserélje.

Az Gizembe helyezés befejezése:
A késziilék beinditasa megkezdddik, fliggetlenil attél, hogy elhelyez-e sz(ir6t vagy nem. A beinditds lehetévé teszi a vizkorok
feltoltédését, hogy a késziilék miikodésre kész legyen.
Kovesse a kijelz6n megjelend utasitasokat
- Helyezzen egy 600 ml-es edényt a gézkieresztd ala. 6. abra.
- A készilék elkezdi a vizkorok feltoltését, majd elémelegiti a rendszert és elvégez egy automatikus oblitést.
- A kijelz6 mutatja az elhelyezés végét

Vizkeménység

A vizkeménység erds asvanyianyag-koncentracio, kiilonosen kalcium, a vizké kialakulaséért felelés. A mikodési hibakhoz vagy
a kavé izének megvéltozdsdhoz vezetd vizkdvesedés megeldzése érdekében be kell dllitania a késziiléket, a vizkeménység 0 és
4 kozotti értékének megfeleléen

Az elsé hasznalat el6tt, a készllék bedllitdsa érdekében hatdrozza meg a vizkeménységet a késziilékhez mellékelt palca
segitségével: 2. abra.

- Toltson ki egy pohar vizet

Meritse bele a palcat

Varjon 1 percig az eredményhez

A vizkeménység szintje megegyezik a palcan 1évé piros mezék szamaval. 3. abra.

Lehet8sége van arra is, hogy a vizszolgaltatéjahoz forduljon.
Az aldbbi tablazat tartalmazza a keménységi osztalyok részletezését:

. 0. osztaly 1. osztaly 2. osztaly 3. osztaly 4. osztaly
A keménység foka . . " n p %
Nagyon lagy Lagy Kozepesen kemény Kemény Nagyon kemény
°dH <3° >4° >7° >14° >21°
°e <3,75° >5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >7.2° >12,6° >25,2° >37,8°
A késziilék beallitasa 0 1 2 3 4

A Ezt a mUveletet végezze el minden alkalommal, amikor a késziiléket olyan helyen haszndlja, ahol a vizkeménység eltérs,
vagy ha a vizkeménységet illetéen valtozast tapasztal.

A késziilék el6készitése
- Vegye ki, toltse fel a viztartalyt és tegye vissza a helyére. 7-8. abra.
Vegye le a szemeskavé tartalyanak fedelét, toltse fel szemeskavéval és tegye vissza a fedelet. 9-10. abra.
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ITALOK KESZITESE ELOTT

FONTOS TUDNIVALOK

A készllék el6re beallitott italokat kinal az optimalis eredmények érdekében. Személyre szabhatja azonban a kavét, és
befolyasolhatja a csészében [évé eredményt.

A daralo el6készitése:az orlési finomsag beallitasa (J)
Allithatja a kavé erejét a kavészemek 6rlési finomséganak beallitésaval. Minél finomabbra daralja a kavét, annal erésebb és
krémesebb a kavé. A haszndlt kavétipus is befolyasolhatja a kapott eredményt.
Nagyon finom szemcsét ajanlunk a ristrettéhoz, finomat az eszpresszéhoz és durvabbat a lungéhoz.
Az 6rlési finomsag beallitasa:
- Forgassa a kavétartalyban lévé allitdgombot. Ezt a bedllitast 6rlés kbzben, fokozatonként kell allitani.
- 3 készitmény utan észleli nagyon hatdrozottan a kiildnbséget a kavé izén.
Az 6rlemény finomsaganak allitasa lehetévé teszi:
- lgazithato kiilonb6zd kavétipusokhoz: a nagyon erésen porkolt és olajosabb szem durvébb érlést igényel, a kevésbé
porkolt kavé pedig szarazabb lesz, ezért finomabb &rlést igényel (sotét - vilagos kavészem)

6O 0

Enyhe Kdzepes Hosszu
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Tobb vagy kevesebb aroméval és erével rendelkezd eredmény a csészében

A kavékivezetés beallitasa
Minden készithetd italhoz leengedheti és felemelheti a kdvékivezetést, a csésze/csészék méretétdl fliggben. 11. abra.

Ital leallitasa készités kozben

Vous pouvez arréter la préparation a tout moment en appuyant sur la touche retour :)
Leéllithatja barmikor az ital készitését a visszalépés gomb megnyomasaval

Amikor egy ciklus megszakad, a leallas nem azonnali. A készulék egy ideig nem elérheté.

Két csésze készitése
Akészilék lehetbvé teszi két csésze ital egyidejii készitését. A két csésze funkciod érvényes minden kozvetleniil elérhetd receptnél
és egyszer(ien miikddésbe hozhaté a kivalasztott recept kétszeri megnyomasaval (kivéve a \_P et ==). 12. abra.

A DARK funkcié (2P

A DARK funkciéval fokozhato a kivalasztott recept ereje, a hasznalt 6rolt kavé mennyiségének névelésével.

Ez a funkci6 a kivetkez6 italokndl érheté el: wp, WP, =P, T, U
Tobbféle médon kapcsolhatja be vagy ki:

- AMinden recept el6tt megnyomhatja a DARK gombot, majd a kivant receptet.
- Az ital elkészitése alatt és a daralas végéig megnyomhatja a DARK gombot.

Aktivalhatja az Osszes kozvetleniil hozzaférhetd italra (Iasd fent):

- Nyomja meg a bedllitasok gombot @
- Valassza ki a,bedllitasok” meniipontot a navigacios gombokkal v A\,
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- Vélassza ki az ,italok beéllitésa” meniipontot, majd nyomja meg az OK gombot.
-Valassza ki a,DARK " opciot az OK gombbal az aktivéalashoz.
- A DARK funkcié deaktivalasahoz ugyanezeket a miveleteket kell végrehajtani.

EXTRA SHOT funkcié [P
Ha erésebb kavét szeretne, hasznalhatja az EXTRA SHOT funkciot, amely még egy adag eszpresszot ad a kavéhoz.
Ez a funkcio a kdvetkezd italoknal érheté el: wp, WP, (=P, \:'/ U P
Tobbféle médon kapcsolhatja be vagy ki:
- Minden recept el6tt megnyomhatja az EXTRA SHOT gombot, majd a kivant receptet.
- Az ital elkészitése alatt és a daralas végéig megnyomhatja az EXTRA SHOT gombot.

Aktivalhatja az 6sszes kozvetlenul hozzaférhetd italra:
- Nyomja meg a beallitdsok gombot @
- Vélassza ki a ,bedllitdsok” mentipontot a navigaciés gombokkal Vo
- Vélassza ki az ,italok beéllitésa” meniipontot, majd nyomja meg az OK gombot.
-Valassza ki az ,EXTRA SHOT” opciét az OK gombbal.
- Ezutan aktivélhatja vagy deaktivalhatja az EXTRA SHOT funkciét.

KAVEITALOK KESZITESE KOZVETLEN HOZZAFERESSEL

Megjegyzés: minden italkészitésnél a gép az utoljara készitett ital bedllitasait veszi figyelembe.

\wP A testes izli és hatdrozott aromaju eszpresszo kavét kesernyés, karamell szin(i krém boritja. Azt javasoljuk, hogy 40 ml és 50
ml kdzotti mennyiséget valasszon.

[BIP A hosszu kavé 80 ml-es eszpresszo, erésebb koffein szempontjabdl, de az ize gyengébb. Nagyon kedvelt reggeli ital.
Az italkészités lépései:

- A kdvészemek dardlasa

Az 6rlemény tdmoritése

A kéavé lefézése

Italkészités megkezdése
- Ellendrizze, hogy a kavétartdban van szemeskavé.
Ellendrizze, hogy van-e viz a tartalyban. Ha hianyzik a viz, a gép jelezni fogja és kéri, hogy toltse meg a tartalyt.
Tegye a csészét vagy csészéket a kavékifolyd ala.
Nyomja meg a valasztott ital gombjat.

Lehetséges beallitasok
Készithet:
- Egy vagy tobb csésze italt egyszerre.
- Novelheti a kavé erejét a DARK gomb megnyomasaval 2P
- Az italhoz még egy adag eszpresszét adhat az EXTRA SHOT megnyomasaval =P
- Készités kdzben a kavé mennyiségét a navigacios gombokkal allithatjia Vv #\.

A készitést barmikor ledllithatja, ha megnyomja D

289

HU



‘KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_HU.gxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:15 Page290

TEJITALOK KESZITESE KOZVETLEN HOZZAFERESSEL

Megjegyzés: minden italkészitésnél a gép az utoljara készitett ital bedllitasait veszi figyelembe.

Az italkészités lépései:
- A kdvészemek dardlasa
- Az érlemény tomoritése
- A kévé lef6zése

Lehetséges beallitasok
Készithet:
- Egy vagy tobb csésze italt egyszerre.
- Novelheti a kévé erejét a DARK P gomb megnyomasaval.
- Az italhoz még egy adag eszpresszot adhat az EXTRA SHOT megnyomasaval.
- A kdvémennyiség bedllitasa.
- A tejhabosités idejének beallitasa.

Kapucsiné készitése =
A kapucsind 1/3 rész stiri habbdl, 1/3 rész kavébol és 1/3 meleg tejbdl all.
- Csatlakoztassa a tejvezetéket 13. abra. a,One Touche Cappuccino” egység jobb oldaléra.
- A vezeték masik végét (ferdén vagott oldal) tegye egy tejjel teli edénybe, vagy kozvetleniil a tejespalackba vagy
tejeskancsoba (tipustol fliggéen). 14. abra.
-Tegye a csészét vagy csészéket a kavékifolyd ald. 15. abra.
- Nyomja meg a kapucsiné gombot. 16. dbra.
- A készités a tej habositasaval kezdédik
Ha kivanja, a ™V A navigaciés gombokkal bedllithatja a habositasi id6t, ezzel véltoztathatd a tej és a hab
mennyisége.
- A készités a kavé kifolyasaval folytatodik
Ha kivénja, a kavé mennyiségéta V' /N navigacios gombokkal valtoztathatja.
- Az ital elkésziilt. 17. bra.

Latte macchiato készitése {77

A latte macchiato nagyobb mennyiségu tejet tartalmaz, mint a kapucsind. 1/4 rész str( hab, 1/4 rész kavé és 2/4 rész meleg tej.
Javasoljuk, hogy kortilbeliil 250 ml-es csészét hasznaljon.

A latte macchiato készitésénél ugyanazokat a lépéseket kell kovetni, mint a kapucsind készitésénél, a latte macchiato gomb
megnyomdsaval. (18)

Caffe latte készitése |/

A caffe latte nagy adag tejjel késziilt eszpresszd kavé, rajta enyhe kavé izl tejhabbal.

Javasoljuk, hogy korilbeliil 250ml-es csészét hasznaljon.

A cafe latte készitésénél ugyanazokat a lépéseket kell kdvetni, mint a kapucsiné készitésénél, a cafe latte gomb megnyomasaval.
Ennél a receptnél a késziilék el6szor a kavét adja ki, utdna adagolja a habos tejet.

Karbantartas tejes italok készitése utan
A tejrendszer 6blitése
A kijelzén ,Tejrendszer 6blités?” Idthaté minden italkészités végén.
- Nyomja meg az OK gombot az &blités elvégzéséhez
- A tejrendszer 6blitése soran a készllék minden esetben kéri, hogy vegye ki a tejvezetéket és a keverét, és mossa el
meleg vizben.
- Az optimalis eredmény érdekében ajanlott az One Touch Cappuccino kiveheté egységet rendszeresen tisztitani (lasd
az altalanos fejezetet).

n Fontos: ajanlott az Gblitést a tejes ital funkcié minden hasznalata utan elvégezni, hogy a habosité tartozékok jé higiéniai
allapotban legyenek, és a tejhabosités jol m(ikodjon.
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TEAKESZITES

Lehetséges beallitasok

A késziilék 3-féle tea készitésére alkalmas (z6ld tea, fekete tea és gydgytea).

A viz hémérséklete a kivalasztott italhoz igazodik.

Az ital mennyiségét izlés szerint valtoztathatja.

Programozhat EXTRA SHOT adagot a tedhoz, igy a nagyon népszerti ,tea /kavé”italokat készithet.

Tea készitése \ P
- Tegye a csészét vagy csészéket a kavékifolyo ala.
- Nyomja meg \_UP.
- Valassza ki a kivant italt.
- Nyomja meg az OK gombot
- A mennyiséget a navigacios gombokkal modosithatia W N\,
Ha a késztilék a kéréskor érzékeli, hogy nincs viz, kéri, hogy toltse fel a tartalyt. Ezutan a program automatikusan folytatodik.

EGYEB ITALOK KESZITESE

Megjegyzés: minden italkészitésnél a gép az utoljara készitett ital bedllitasait veszi figyelembe.

- Nyomja meg a =

- A navigaciés gombok segitségével valassza ki a kivant italt
- Nyomja meg az OK gombot

- Ha kivanja, allitsa be a kdvé mennyiségét Vo

A készitést barmikor leallithatja, ha megnyomja D

Ristretto :
A ristretto erds izl és s(rl karamell szin krémmel boritott ital a nehéz reggelekre. A ristretto, készitéséhez valasszon 20 ml és
30 ml koz6tti mennyiséget.

Doppio:

A doppio fekete szinl dupla eszpresszo, a tetején borostyan szinti krémmel. Dupla adag kavébdl késziilt ers izii és zamatos ital.

Americano:
Az americano dupla eszpresszd, amelyhez meleg vizet 6ntenek. Ezzel a készitési sorrenddel eltiinik az italt borit6 krém. Idealis
a hosszu kavét kedvel6knek.

Az alabbi receptekhez:
- Csatlakoztassa a tejvezetéket a,One Touche Cappuccino” egység jobb oldalara.
- A vezeték masik végét (ferdén vagott oldal) tegye egy tejjel teli edénybe, vagy kozvetleniil a tejespalackba vagy
tejeskancsoba (tipustol fliggden).
- Nyomja meg a =
- A navigacios gombok segitségével V' N vélassza ki a flat white.
- Nyomja meg az OK gombot
- Ha kivanja, allitsa be a kdvé mennyiségét és/vagy a tejhabositas idejét

Flat white :
A flat white alapja dupla ristretto, amelyhez nagy adag habositott tejet adunk.

Espresso macchiato
Az er6s izli és texturaju espresso macchiato habositott tejjel gyengitett eszpresszé kavé.

A tejrendszer oblitése
Kérjiik, olvassa el a,Tejrendszer 6blitése” bekezdést a TEJES ITALOK KESZITESE bekezdésben.
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EGYEB FUNKCIOK

A @ Beallitdsok gomb megnyomasaval beléphet a fémentibe (a késztilék beallitasa, karbantartas és termékinformaciok).
A beallitds menubél valo kilépéshez nyomja meg a vissza b vagy a Bedllitdsok gombot @
Beallitasok

A Beallitdsok menii segitségével modosithatja a késziilék kiilonféle beallitasait, az On elvarasainak megfelel optimalis hasznalat
érdekében.

A rendelkezésre &ll6 fébb beallitasok:

Datum A datum beallitasa kilonosen a vizkémentesitd szlirébetét hasznalata esetén sziikséges.

Ora Az 6ra bedllitasa / 12 vagy 24 6ras kijelzés.

Nyelv 19 nyelv kozll kivalaszthatja a kivant nyelvet.

Mértékegység Valaszthat a ml és 0z mértékegység koziil.

A kijelz6 fényereje A kijelz6 fényerejének beallitésa

Kavé homérséklete A kavé hémérsékletét 3 szinten allithatja be.

Tea homérséklete A tea hémérsékletét 3 szinten éllithatja be.

Vizkeménység A vizkeménység értékét 0 és 4 kozott allithatja be. Lasd a,Vizkeménység mérése” fejezetet.

Auto-on A megadott id6pontban automatikusan elinditja a késziilék el6melegitését.

Auto-off Kivalaszthatja az idétartamot, amikor a készllék automatikusan kikapcsolddik.

Automatikus Sblités E:ill/i;t;?t{]aélhogy a készulék bekapcsolaskor automatikusan 6blitse-e a kavékifolyd nyilaso-

Italok besllitasa Visszadllithatja az ered“eti beéhllitésokat. Allandé be-éllitésként akt.ivélhatjaiDARK és EXTRA
SHOT bedllitasokat az 6sszes italra vonatkozodan. Kivéve a MORE italokat =.

Ha levélasztja a késziiléket az elektromos haldzatrdl, a beallitasok megmaradnak a memdaridban, a ddtumot és 6rat kivéve.

Karbantartas
Az aladbbi opcidkkal elindithatja a kivalasztott programokat. Ezutan kévesse a kijelz6n megjelend utasitasokat.
. Lehetdvé teszi a készllék one touch cappuccino egységének tisztitasat. Ez feltétlenil fontos a
A tejrendszer P . ) PO . .
tisztitasa megfelel6 higiéniai allapot és a tejhabositas minésége érdekében. Ehhez az eljarashoz a KRUPS
tisztitofolyadék hasznalata sziikséges.
A teirendszer Lehetdvé teszi a késziilék one touch cappuccino egységének oblitését. Ez feltétlentl fontos a
6bl|’Jtése megfelel6 higiéniai dllapot és a tejhabositas mindsége érdekében. Ez az eljaras egyszerlen atobliti
meleg vizzel a késziilék one touch cappuccino egységét.
A kavérendszer Lehet6vé teszi a késziilék kavérendszerének tisztitasat és zsirtalanitasat. Ehhez az eljarashoz KRUPS
tisztitasa tisztitokorongot kell haszndlni. Biztositja az italok zamaténak optimalis érvényestilését.
A kavérendszer Lehet6vé teszi a késziilék kavérendszerének oblitését. Ez az eljaras csak meleg vizet hasznal. Biztositja
Oblitése a kavé eredeti zamatanak érvényesilését.
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Lehet6vé teszi a késziilék vizkdmentesitését. Ennél az eljarasnal a KRUPS vizkémentesité tasakot kell
Vizk6mentesités | hasznalni. Eltavolitja a vizk6lerakédasokat, amelyek befolyasolhatjak a kavé izét.
A funkcio nem aktiv, ha az elkészitett italok szama alapjan a vizkémentesités nem szikséges.

Beléphet a szlir6 bedllitdsainak menujébe, a szlir6 elhelyezéséhez, cseréjéhez vagy eltavolitdsdhoz.
Sziiré Meghosszabbitja a késziilék élettartamat, eltavolitja a klor- és vizkémaradvéanyokat a zamatosabb
kavé érdekében.

Info

Az,Info” meniiben az aldbbiakrol kaphat tajékoztatast:
- A készllék hasznalata
- A késziilék életének egyes szakaszai
- Tajékoztatja a sztikséges karbantartasokrdl

Itt az rendelkezésre &ll6 f6 informacidkat mutatjuk be:

Elkészitett italok Megjeleniti az elkészitett italok szamat.

A kavévezeték tisztitasa | Jelzi, hogy x ciklus utan sziikséges a tisztitas elvégzése.

Vizkémentesités Jelzi, hogy x ciklus utan szlikséges a tisztitas elvégzése.
Sziiré Jelzi, hogy x nap vagy x liter utan cserélni kell.

SZUROBETET

A SzUir6 menube valé belépés
- Nyomja meg a beallitasok @
- A navigécios nyilak segitségével VA lépjen a,karbantartas”meniipontra, nyomja meg az, OK” gombot, majd Iépjen
a,sz(irg” pontra és nyomja meg az,OK” gombot.

A szlir6betét elhelyezése
- A szlir6 meniiben valassza ki a,Behelyezés” menipontot
- Forgassa el a sz(ir6betét felsé végén 1évé sziirke gy(ir(it, a kdvetkezd 2 hénap jelzéséig.
- Uritse ki a viztartalyt és csavarozza a sz(ir6betétet a tartaly aljara, a sz(ir6héz mellékelt tartozék felhasznalasaval.
- Toltse fel a viztartalyt és tegye vissza a helyére.
- Az elhelyezés befejezésénél hagyja, hogy a késziilék irdnyitsa.

A sziir6betét cseréje
- A sz(ir6 menlben vélassza ki a,,Csere” menipontot
- Vegye ki a viztartalyt és tavolitsa el a hasznalt szlirébetétet
- Forgassa el a sz(ir6betét felsé végén 1évé sziirke gy(ir(it, a kdvetkezd 2 honap jelzéséig.
- Uritse ki a viztartalyt és csavarozza be az Uj sz(irébetétet a tartaly aljéra, a sz(ir6hdz mellékelt tartozék felhasznélasaval.
- Toltse fel a viztartalyt és tegye vissza a helyére.
- A befejezésénél kdvesse a készllék utmutatasait

A szlir6betét eltavolitasa
- A sz(ir6 menuben valassza ki az,eltdvolitds” mentpontot
- Vegye ki a viztartalyt és tavolitsa el a hasznalt sz(ir6betétet

A Fontos, hogy a szlir6betétet a megadott idépontban cserélje.
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LANOS KARBANTARTAS

Megfelel6 karbantartassal meghosszabbithatja a késziilék élettartamét és megdrzi a kavé eredeti zamatat.

A zaccgyiijté edény és cseppfog6 talca karbantartasa
A cseppfogd télca a hasznalt viz befogadasara szolgal
A zaccgyUijté edénybe keriil az eltavolitott kavézacc.

Mikor kell iiriteni a cseppfogo talcat?
Amikor az Uszé felsé allasban van, jelzi, hogy megtelt.
Amikor a késziilék jelzi, hogy ,Uritse ki a 2 tartalyt”.

Mikor kell iiriteni a zaccgy(ijtoé edényt? 19-20. abra.
Amikor a készllék jelzi, hogy ,Uritse ki a 2 tartalyt”.
Rendszeresen is Uritheti, miel6tt a késziilék kéri.

Ezeknek a miveleteknek a nem megfelel6 elvégzése karosithatja a készuiléket.

A rendszerek atoblitése
Béarmikor elvégezheti az 6blitést.
- Nyomja meg .
- Vélassza ki a Karbantartas.
-, Tejrendszer Oblitése” vagy ,Kavérendszer oblitése”.
Az elkészitett italoktol figgben kikapcsolds kozben a készllék automatikus oblitést végezhet.
Beallithaté az automatikus 6blités a bekapcsoldsnal is (Iasd a Bedllitasok szakaszt).

Automatikus késziiléktisztité programok

Automatikus kavérendszer tisztité program koriilbeliil (13 perc)
A kédvérendszer tisztitasanak elvégzésével eltavolithatéak a maradvanyok és a zsiros kavélerakddasok, és az italok megérzik
eredeti zamatukat.
A tisztitas elvégzéséhez az aldbbiakra van sziikség:
- 1 KRUPS tisztitékorong
-1 minimum 600 ml-es edény
A ciklus két fazisban zajlik:
- 1 tisztito fazis
- 1 6blit6 fazis
Mikor kell elvégezni ezt a programot?
- A késziilék figyelmezteti Ont a tisztitd program végrehajtasara. Kévesse a késziilék kijelz6jén megjelend utasitasokat.

n Fontos: A tisztitoprogramot nem kételezd azonnal végrehajtani, amikor a késziilék azt kéri, de révid hataridén beliil el kell
végeznie. Ha a tisztitast elhalasztotta, a figyelmeztet6 lizenet mindaddig megjelenik a kijelzén, amig a muveletet
nem hajtja végre.

Béarmikor el is indithatja a tisztitast:

- Nyomja meg @
- Vélassza ki a Karbantartas
- Vélassza ,Kavérendszer tisztitasa”

nFontos: ha tisztitds kdzben kihlzza a készlléket a konnektorbdl, vagy aramsziinet esetén, a készilék folytatja az
dramkimaraddaskor abbahagyott 1épést. Ezt a mlveletet nem lehet elhalasztani, ez kdtelezd a vizrendszer 6blitése
miatt. Ebben az esetben lehet, hogy Uj tisztitokorongot kell felhasznalni.

A ,,One Touche Cappuccino” egység tisztitasa (5 perc)
A, One Touche Cappuccino” egység tisztitdsaval elkeriilhetd a tej lerakddasa és biztosithatd az optimalis higiénia.
A tisztitds elvégzéséhez az aldbbiakra van sziikség:

- 1 adag KRUPS tisztitofolyadék.

-1 minimum 600 ml-es edény.

- Nyomja meg a beallitdsok gombot @
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- Vélassza ki a Karbantartas.
- Majd a Tejrendszer tisztitasa
- Kovesse a késztilék kijelz6jén megjelend utasitasokat

A, One Touche Cappuccino” egység szétszerelése
Az 6blitésen kivil minden hasznalat utdn meg kell tisztitani az egység kilonbozé alkatrészeit is. Az egység szétszerelését a
kovetkezdk szerint végezze:
-Vegye le a tejvezetéket 21. dbra.
- Vegye le a,One Touche Cappuccino egység elétt 1év burkolatot, ehhez csusztassa le, majd hizza maga felé. 22. abra.
- Vegye ki az,One Touche Cappuccino” egységet a felsé részt meghuzva. 23. abra.
- Szedje szét teljesen az egységet. 24. abra.
- Vegye ki a tejvezetéket keveréjét. 25. abra.
- Tisztitsa meg a szétszedett alkatrészeket (egység, keverd és tejvezeték) mosoészeres vizben. Utdna oblitse el meleg vizzel.
26. abra.
- Az alkatrészek tisztitasa és szaraddsa utan allitsa 6ssze az egységet. Tegye vissza az eredeti helyére. 27. abra.
- Tegye vissza a,, One Touche Cappuccino” kivehet6 egység eliilsé burkolatat.
- Tegye vissza a keverét a tejvezetékbe. 29. dbra.
- Csatlakoztassa a tejvezetéket a,One Touche Cappuccino” egységre. 30. abra.

A go6zrendszer automatikus vizkotlenitési programja koriilbeliil (20 perc)

A késziilék vizkémentesitése biztositja a készlilék megfelelé miikodését és eltavolit minden vizkSlerakddast, ami befolyasolhatja
a kavé izét.

A program végrehajtasanak gyakorisaga fligg a hasznalt viz minéségétdl és attdl, hogy hasznél-e hasznal-e vagy nem Claris
Aqua Filter System sz(rét. Minél nagyobb a viz dsvanyianyag-tartalma, annal gyakrabban kell a vizkémentesitést elvégezni.

A Figyelem! Ha a késziiléke el van latva Claris Aqua Filter System sz(irével, a vizkémentesités el6tt azt ki kell venni.

A tisztitas elvégzéséhez az aldbbiakra van sziikség:
- 1 adag KRUPS vizkémentesité
-1 minimum 600ml-es edény

A ciklus harom fazisban zajlik:
- 1 vizkémentesités fazis
- 1 6blité fazis
- Masodik oblité fazis
Mikor kell elvégezni ezt a programot?
Amikor sziikség van a vizkmentesités program elvégzésére, a készllék figyelmezteti.
- Toltse fel a viztartalyt a CALC jelzésig
- Ontse bele a vizkémentesité szert a viztartalyba
- Nyomja meg az OK gombot a vizkémentesités elvégzéséhez

- Ha el szeretné halasztani, nyomja meg D
- Ezutan Kovesse a készulék kijelz6jén megjelend utasitasokat.

n Fontos: A vizkémentesité programot nem kételezé azonnal végrehajtani, amikor a késztilék azt kéri, de révid hataridén
beliil el kell végeznie. Ha a vizkémentesitést elhalasztotta, a figyelmeztetd tizenet mindaddig megjelenik a kijelzén,
amig a mUveletet nem hajtja végre.

Béarmikor el is indithatja a vizkémentesité programot:
- Toltse fel a viztartalyt a CALC jelzésig.
- Ontse bele a vizkémentesit szert a viztartalyba.
- Nyomja meg a beéllitdsok gombot .
- Vélassza ki a Karbantartas.
- Majd a Vizkémentesités.

nFontos:ha tisztitds kozben kihuzza a készuléket a konnektorbdl, vagy dramsziinet esetén, a készilék folytatja az
aramkimaradaskor abbahagyott 1épést. Ezt a mUveletet nem lehet elhalasztani. A ciklust teljes egészében végre
kell hajtani, hogy az az egészségre karos minden vizkémentesitészer-maradvany eltavozzon.
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PROBLEMAK ES HIBAELHARITAS

A Ha a tablazatban szereplé valamelyik probléma tartosan fennall, forduljon a KRUPS vevészolgélathoz.

PROBLEMA HIBAELHARITAS
A késziiléken hibatizenet jelenik meg, a Kapcsolja ki a késziiléket és hizza ki a konnektorbdl, varjon egy percig,
szoftver lefagy. majd inditsa Gjra.
VAGY A bekapcsolashoz tartsa lenyomva a bekapcsolas/kikapcsolas gombot
A késziilék hibasan mukadik. legalabb 3 masodpercig.
@ . Ellendrizze az elektromos rendszeren a biztositékokat és a halézati
w A készulék nem kapcsolddik be a aljzatot
:Q | bekapcsolas/kikapcsolas gomb . L | o .
=§ megnyomésakor (legaldbb 3 mésodpercig). Ellendrizze, hogy a tapkabel dugaszanak mindkét villdjat megfeleléen
= beledugta a konnektorba.
A készulék kéri, hogy huzza ki, majd dugja Huzza ki a késziiléket 20 méasodpercig, sziikség esetén vegye ki a Claris
vissza a dugaszt. Aqua Filter System betétet, majd kapcsolja be ismét.
Aramszu'n’et koyetkezett be egy ciklus A késziilék automatikusan Gjraindul, miutan ismét fesziiltség ala kertl.
végrehajtasa kozben.
A darélébol rendellenes zaj hallhato. Bizonyara idegen test kerdlt a dardléba.
Miel6tt a viztartalyt kiveszi, kdvé készitése utan varjon 15 masodpercig,
hogy a készllék megfeleléen befejezze a folyamatot.
Viz van a késziilék alatt. Ellendrizze, hogy a cseppfogd talca jol van-e a késziilékre helyezve.
Mindig a helyén kell lennie, még akkor is, ha nem haszndlja a késziiléket.
Ellendrizze, hogy a cseppfog0 télca nincs-e tele.
g
.&' Kikapcsolaskor meleg viz folyik a Az elkészitett italoktdl fuggéen kikapcsolas kozben a készilék
ﬁ kavékifolydbol és a Bloc One Touch automatikus 6blitést végezhet.
< | Cappuccino rendszerbdl. A ciklus csak néhany méasodpercig tart és automatikusan leall.
A darélasi finomsagot allit6 gombot nehéz A darélasi finomsagot éllité gombot csak akkor forgassa, ha a daralé
forgatni. mukodik.
Hibat észlelt a folyamat elvégzése kdzben.
A késziilék nem ad kavét. A késziilék automatikusan djraindul és készen all az uj ciklus
végrehajtasara.
Orolt kavét hasznalt szemeskavé helyett. Porszivé segitségével tavolitsa el a kavétartalyban Iévé 6rolt kavét.
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GOz

A késziilék gbzkieresztbje részben vagy
teljesen eldugult.

Szerelje le a végzédést a tartordl a kulcs segitségével 31. abra.
Tisztitsa meg a kulonféle alkatrészeket és ellendrizze, hogy a
végzbédésen lévd lyukat nem tomitették-e el tejmaradvényok vagy
vizkd. Hasznaljon tisztito tit, ha sziikséges. 33. abra.

Tegye vissza a végz6édést 32. abra.

Inditsa el az One Touch Cappuccino egység tejrendszer oblitési
ciklusat az esetleges lerakoddasok eltavolitasara.

Nem bocsat ki gézt.

Ellendrizze, hogy a gézkivezetd nincs-e eltomddve. Lasd fent: A
késziilék gbézkieresztéje részben vagy teljesen eldugult”.

Ha ez nem vezet eredményre, Uritse ki a viztartalyt és vegye ki
ideiglenesen a Claris Aqua Filter System szlrébetétet. Toltse fel a
viztartalyt kalciumban gazdag dsvanyvizzel (>100 mg/l) és egymas
utan végezzen gozciklusokat (5 - 10 ciklust) az edénybe addig, amig
a g6zsugar folyamatos nem tavozik.

Tegye vissza a sz(ir6betétet a tartalyba.

G06z tdvozik a cseppfogé talcabdl.

Az ital fajtajatdl fliggéen géz tdvozhat a cseppfogd télca racsain
keresztil.

GOz jelenik meg a kavétartd fedelén.

Zarja le a fedélen lévé tisztitokorong csatornét. (K)

KARBANTARTAS

A készulék kéri a cseppfogd télca tiritését,
holott nincs tele.

A készulék programja meghatérozott szamu kavé elkészitése utan
akkor is kéri a cseppfogé talca Uritését, ha On esetleg kézben Uritette.

A késziilék nem kéri a vizkémentesitést.

A vizkdmentesitést a gbzrendszer szamos hasznélata utan kéri a
késziilék.

A cseppfog0 talcaban kavédrlemény talalhato.

Kis mennyiségU kavéérlemény lerakédhat a cseppfogo talcara. A gép
igy tavolitja el a tulzott mennyiségl Srlemény-maradvényt, hogy
a kavéfézé terilet tiszta maradjon.

A zaccgy(ijt6 edény Uritése utan a kijelzén 1évd
figyelmeztetés nem tiinik el.

Tegye vissza a zaccgyUjté edényt és kdvesse a kijelz6n megjelend
utasitasokat.

A viztartaly feltoltése utan a kijelz6n 1évé
figyelmeztetés nem tiinik el.

Ellendrizze, hogy a tartalyt megfelel6en helyezte-e bele a késziilékbe.

A tartély aljan 1év6 Uszénak szabadon kell mozognia. Ellenérizze és
szlikség esetén szabaditsa ki az Uszot.
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Italkészités elinditasa utan, ha kéri az extra shot
funkciot, a készulék jelzi, hogy nem lehetséges.

A zaccgy(ijté edény megtelt és az extra shot funkcié nem elérhetd.

Az ital elkészitése utan indithat esetleg egy eszpresszé programot, a
zaccgy(ijté edény kiliritése utan.

A One Touch Cappuccino egység nem szivja fel
a tejet.

A Bloc One Touch Cappuccino nem készit
habot, vagy csak nagyon keveset.

Ellendrizze, hogy az egység 6sszeallitdsa megfelel6-e (kilondsen a
tejvezetékben lévé keverdt) 29. abra.

Ellendrizze, hogy a keverd 25. abra nincs-e eltomédve vagy nem
szennyezett-e; meritse meleg viz és mosogatdszer keverékbe, majd
Oblitse el és szaritsa meg a visszaszerelés elétt.

Ellendrizze, hogy a gézkivezet6 nincs-e eltomddve. Ha igen, lasd A
késziilék gézkieresztdje részben vagy teljesen eldugult”.

Ellendrizze, hogy a toml6 nincs-e eltdmddve vagy megcsavarodva, és
megfelelSen illeszkedik-e az On Touche Cappuccino egységhez, és
nem sziv be leveg6t. Ellendrizze, hogy belemertil-e a tejbe.

Oblitse el és tisztitsa meg az egységet (lasd az One Touche
Cappuccino egység Oblitésérdl és tisztitdsardl szoldé megfeleld
fejezeteket).

Tejes italok készitéséhez azt javasoljuk, hogy friss, pasztorizalt vagy
UHT tejet hasznaljon, amit nem régen nyitott ki. Ajanlott tovabba a
hideg edény hasznalata is.

A tej vagy a viz nem folyik rendesen a csészébe
vagy csészékbe

Ellendrizze, hogy az One Touch Cappuccino rendszer megfeleléen a
helyén van-e.

X
S Forgassa az 6rlemény finomsagat allité gombot jobbra (J), hogy
E durvébb 6rleményt kapjon (a hasznalt kavé tipusatdl figgden).
Hajtson végre egy vagy tobb oblitési ciklust.
A kévé tul lassan folyik. Inditsa el a készlilék tisztitasat (Iasd ,Automatikus késziiléktisztitd
program”)
Cserélje ki a Claris Aqua Filter System szlir6betétet (lasd ,A szlir6é
elhelyezése”)
Tejmaradvanyok vannak az amerikai kavéban Hajtsa végre a tejrendszer 6blitését, vagy szerelje szét és tisztitsa meg
vagy a meleg vizben. az One Touch Cappuccino egységet, az italkészités megkezdése el6tt.
Ne hasznaljon olajos, karamellizalt vagy aromasitott kavét.
Ellendrizze, hogy a szemeskavé-tartalyban van-e kavé, és azt
megfeleléen adagolja-e.
A kavé tdl vildaos vagy nem eléq erds Csokkentse a készitmény mennyiségét, novelje az ital erésségét a
9 9y 9 . DARK funkcié hasznélataval.
Forgassa az 6rlemény finomsagét allité gombot balra, hogy finomabb
Srleményt kapjon.
Két ciklusban készitse el az italt, a 2 csésze funkcié hasznalataval.
A kavé készitése el6tt Oblitse at a kavérendszert.
A presszokavé vagy a kavé nem elég meleg. Novelje a kdvé hémérsékletét a Beallitasok meniiben.
Melegitse el a csészét meleg vizzel, miel6tt elkezdi a kavé készitését.
. , Novelje vagy csokkentse a kdvé meleg vizhémérsékletét a Bedllitasok
A tea nem elég meleg, vagy tul meleg. .
meniiben.
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Az elkészitendo receptek:

Krémkavé
Készitsen egy lungét egy nagy csészében, cukrozza meg, majd 6ntsén hozza tejszint. Az izélmény fokozasara adjon hozza
csokoladé reszeléket.

Moka
F6zzon le egy kapucsindt, szérjon a tejhabra egy kavéskanal kakadt, véglil tegyen ré tejszinhabot.

Kavés smoothie
Az inyenc reggelihez keverjen &ssze természetes joghurtot egy presszokdvéval. Az édesitéshez adjon hozza 1 kavéskanal
folyékony mézet, majd az évszaktdl fliggéen hozzaadhat banant vagy 6szibarackot, hogy krémesebb legyen a smoothie.

Bécsi kavé

F&zzon le egy dupla eszpresszét vagy cukrozott doppiét, majd tegyen ra béségesen tejszinhabot. Az inyenceknek tehet ra egy
kavéskanal kakaot, vagy csokireszeléket.
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Drogi Kliencie!

Dziekujemy za zakup ekspresu do kawy z mtynkiem do ziaren firmy KRUPS. Ekspres KRUPS zostat zaprojektowany i
wyprodukowany we Francji, by moc cieszy¢ z napojow jak w,kawiarni’, Urzadzenie to umozliwia delektowanie sie kawa
ekspres, ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white i wieloma innymi w kazdej chwili w ciagu dnia.

Ekspres do kawy KRUPS jest wyposazony w zaawansowang technologie i w intuicyjny interfejs OLED, by w prosty sposéb
uzyskac jak najlepsza ekstrakcje, by swiezo zmielona kawa byta kwintesencja smakéw i zapachdw. Aby uzyskac optymalne
rezultaty smakowe, nalezy uzywac¢ swiezej wody z kranu.

Urzadzenie KRUPS EVIDENCE PLUS to réwniez automatyczne i proste wykonywanie wielu rodzajéw napoju, by zwiekszy¢
przyjemnos$¢. Docenisz na pewno mozliwo$¢ wykonania idealnego cappuccino, latte macchiato, caffe latte dzieki
zafgczonemu pojemnikowi na mleko oraz systemowi one touch cappuccino.

Nie ma dwdch jednakowych kaw, dlatego tez mozesz nada¢ indywidualna nute swoim napojom:
- zmieniajac ziarna kawy (réznego rodzaju mieszanki lub palenie) mozesz odkry¢ nowe smaki. Kilka préb bedzie
z pewnoscia niezbednych, by znalez¢ kawe, ktéra bedzie odpowiadac Twojemu gustowi.
- zmieniajac stopien zdrobnienia ziaren by uzyska¢ kawy stabsza lub mocniejsza.
- wybierajac dtugos¢, moc, by uzyskac idealny napdj.

Zyczymy Ci przyjemnych chwil z kawa i mamy nadzieje, ze ekspres KRUPS w petni Cie zadowoli.

Zespo6t KRUPS

<
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Rady praktyczne

302

Jakos¢ wody wptywa znacznie na jako$¢ smaku. Wapien i chlorek moga zmieni¢ smak kawy. Zalecamy uzywanie
wktadu Claris Aqua Filter System lub stabo mineralizowanej wody, aby zachowac¢ caty smak kawy.

Aby przygotowac napoje, zalecamy uzywanie podgrzanych filizanek (nalezy je pola¢ ciepta woda), ktérych rozmiar
jest dostosowany do zadanej ilosci napoju.

Palone ziarna kawy moga straci¢ swdj smak, jesli nie sg zabezpieczone. Zalecamy uzywanie ilosci ziaren
odpowiadajacej zuzyciu kawy w ciggu 2-3 nastepnych dni i wybieranie torebki o wadze 250 g.

Jako$¢ ziarnistej kawy moze sie réznic a jej ocena jest subiektywna. Arabica pozwala na uzyskanie napoju o delikatnym
i kwiecistym aromacie a z robusty, ktéra zawiera wiecej kofeiny, uzyskasz nap6j gorzki i mocniejszy. Czesto miesza sie
dwa rodzaje kawy, by uzyskac zréwnowazony napdj. Zapytaj o rade w palarni kawy.

Odradzamy uzywanie ttustych, skarmelizowanych ziaren kawy, gdyz moga one uszkodzi¢ urzadzenie.

Stopien mielenia ziarna wptywa na moc aromatu i jakos¢ pianki. Im drobniejsze ziarno, tym pianka bardziej kremowa.
Mielenie mozna réwniez dostosowac do zagdanego napoju.

Mozna uzywac mleka pasteryzowanego, UHT, chudego, pétttustego lub ttustego prosto zlodéwki (3-5°C) , by uzyskac
lepsze rezultaty.

Uzywanie specjalnego mleka: mikrofiltrowanego, surowego, sfermentowanego, wzbogaconego lub mleka roslinnego:
ryzowego, owsianego, migdatowego moze da¢ mniej zadowalajace rezultaty, jesli chodzi o jakos¢ i ilos¢ pianki.
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WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE PRODUKTU ORAZ JEGO INSTRUKCJI OBSLUGI

W instrukgji tej znajduja sie wszystkie wazne informacje dotyczace uruchamiania, uzytkowania i konserwacji ekspresu do kawy.
Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac jg na przysztosc - uzytkowanie
urzadzenia w sposéb niezgodny z zaleceniami instrukgji obstugi zwalnia firme Krups z wszelkiej odpowiedzialnosci.

PRZEWODNIK PO SYMBOLACH ZASTOSOWANYCH W INSTRUKCJI OBSLUGI

A Niebezpieczenstwo: Ostrzezenie przed zagrozeniem powaznymi lub $miertelnymi obrazeniami ciata. Symbol btyskawicy
ostrzega przez niebezpieczeristwem zwiazanym z obecnoscia pradu elektrycznego.

A Uwaga: Ostrzezenie przed ewentualnym doprowadzeniem do nieprawidtowego dziatania, uszkodzenia lub zniszczenia
urzadzenia.

n Wazne: Uwaga ogdlna lub wazna dla dziatania urzadzenia.

Produkty dostarczane razem z ekspresem
Nalezy sprawdzi¢ produkty dostarczone razem z ekspresem. W razie braku ktérego$ z elementéw nalezy skontaktowac sie
bezposrednio z naszg infolinia (patrz str. 306: Ustawienia poczatkowe).

Dostarczone elementy:

- Espresso Automatic z serii EA894

- 2 tabletki czyszczace

- 1 saszetka odkamieniacza

- Przewéd do mleka dostosowany do bloku,One Touch Cappuccino”
- Klucz do demontazu umozliwiajacy czyszczenie obwodu pary
- Ksigzka z zaleceniami dotyczacymi bezpieczeristwa

- Wkiad Claris - Aqua Filter System z przyrzagdem do wkrecania
- 1 pasek testowy do okreslania twardosci wody

- Sposob uzycia

- Lista autoryzowanych serwiséw posprzedazowych Krups

- Karta gwarancyjna

- 1 zestaw do czyszczenia dyszy pary

DANE TECHNICZNE

Urzadzenie Automatic Espresso EA894
Zasilanie elektryczne 220-240V~/50 Hz
Cisnienie pompy 15 bar
Pojemnik na kawe ziarnista 2509
Zuzycie energii W czasie dziatania: 1450 W
Pojemnik na wode 2,31

Wewnatrz, w suchym miejscu (

Uruchomienie i przechowywanie . )
chronionym przed zamarzaniem).

Wymiary (mm) Wys. x Dt. x Gt. 367 x 240 x 380
Waga EA89 (kg) 8.4

Z zastrzezeniem mozliwosci dokonywania zmian technicznych.
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OPIS URZADZENIA

A Uchwyt pokrywka zbiornika na wode o
e Zbiornik na ziarna kawy
B Zbiornik na wod
c Pojemnik na fusye J Przycisk regulacji wielkosci mielenia
D Wyloty kawy z regulowana wysokoscia r Srv'l’c:r na tabletkl:zzyszcqucs:) .
E Wyjmowana kratka i tacka ociekacza etalowy miynek do rozdrabniania
F Przykrywka pojemnika na kawe ziarnistg e
G Wyjmowany zespét One Touch Cappuccino Panel kontrolny
H Przewdd na mleko i mieszalnik M Ekran. OLED
I Ptywak poziomu wody N Przyc!sk'On/ Off
0 Przyciski wyboru
Szczegoly:

Tacka ociekacza umozliwia zbieranie wody lub kawy, ktéra wycieka z urzadzenia podczas przygotowania i potem. Powinna ona
zawsze by¢ zainstalowana i oprézniana regularnie, jak tylko ptywaki na to wskazuja.

“Waine:Niniejszq instrukcje nalezy uwaznie przeczytac i zachowac ja na przysztos¢ Prosimy o przestrzeganie zalecen
bezpieczenstwa.

Producent

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Francja

ZARYS OGOLNY

Panel sterowania:

Klawisz Opis / Funkcje ogéine

Wiaczyc i wylaczyc¢ urzadzenie.
Dlugie wcisniecie jest niezbedne, by wiaczy¢ urzadzenie po raz pierwszy.

Umozliwia powrdt do poprzedniego ekrany lub zatrzymanie przygotowania w trakcie.

Nawigacja w gére menu / zwigksza wybrany parametr.

Nawigacja w dét menu / zmniejsza wybrany parametr.

Potwierdzenie wykonanego wyboru.

Funkcja umozliwiajaca zwigkszenie mocy kawy poprzez zwigkszenie ilosci zmielonej kawy.

Funkcja umozliwiajaca dodanie matego espresso do wybranego przepisu.
Dostepny z gtéwnymi przepisami: espresso, long coffee, cappuccino, latte macchiato, caffe latte i herbata.

Wiacza przygotowanie espresso.

Wiacza przygotowanie duzej kawy.

Wigcza przygotowanie Cappuccino.

CAPPUCCINO
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L
\‘ Wiacza przygotowanie Latte Macchiato (duza ilos¢ mleka, mate espresso z kremowa piankg z mleka).

LATTE
MACCHIATO

' Wiacza przygotowanie Caffe Latte.
CAFFE LATTE

Umozliwia przejscie do menu przygotowania herbaty lub herbaty ziotowej.

Umozliwia przejscie do dodatkowych przepiséw: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso macchiato, Flat
white i Spienione mleko.

Umozliwia przejscie do gtéwnego menu (ustawienia urzadzenia, konserwacja i informacje o produkcie).

Nasz interfejs i przyciski podswietlaja sie intuicyjnie, by utatwi¢ uzywanie urzadzenia i stuzy¢ za przewodnika.
- Przycisk wytaczony, odpowiadajgca mu funkgja nie jest dostepna.
- Przycisk stabo swiecacy, funkcja jest dostepna i mozna jg wybrac.
- Funkcja podswietlona/jasne $wiatto, funkcja jest wybrana/w trakcie wykonywania.
- Przycisk w poét-wytaczony, funkcja juz nie jest dostepna.

URUCHOMIENIE

INSTALACJA URZADZENIA

A Niebezpieczenstwo: Urzadzenie nalezy podfaczy¢ do gniazda sieciowego o napieciu 230V z uziemieniem. W przeciwnym
razie mozna narazi¢ sie na $miertelne obrazenia spowodowane przez prad elektryczny!
Nalezy przestrzegac zalecen bezpieczeristwa zawartych w ksigzce ,Zalecenia bezpieczenstwa'.

Wiaczanie N

By wiaczy¢ urzadzenie, wcisnij przycisk ON/OFF \d)/ az na ekranie wyswietli si¢ ,Dzien dobry" Rys. 1. Urzadzenie poprowadzi
Cie poprzez nastepne etapy.

Poczatkowe ustawianie

Podczas uzywania urzadzenia po raz pierwszy nalezy wykonac rézne ustawienia. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlonymi
na ekranie. Celem nastepnych czesci jest podanie wskazéwek dotyczacych pierwszych ustawien:

- Jezyk: wybierz jezyk wyswietlania naciskajac na strzatki az do wyswietlenia wybranego jezyka. Wcisnij OK, aby
potwierdzic.

- Jednostka miary: mozesz wybra¢ jednostke miary objetosci migdzy mli oz.
- Data i godzina: by ustawi¢ godzine, wciénij zagdany format godziny, 24 godz. lub AM/PM.

- Auto on: Mozna zaprogramowac godzine automatycznego wigczania urzadzenia. Ustawienie to jest dostosowane
do Twoich potrzeb: codzienne, tygodniowe lub weekend. Wybierz godzing automatycznego wiaczania
zgodnie z wybranym poprzednio formatem godzinnym.

- Auto off: Mozesz réwniez wybrac okres, po ktérym urzadzenie wytaczy sie automatycznie, by optymizowac
zuzycie energii: 15 min, 30 min, 1 godz., 1 godz. 30 min.

- Plukanie obwodu kawy: aby zapewnic¢ jakos$¢ kawy, za kazdym wiaczeniem urzadzenia wykonywane jest
ptukanie obwodu kawy, mozesz jednak je wytaczy¢ dla wygodnego stosowania.

- Instalacja filtra: Przy wiaczeniu po raz pierwszy urzadzenie zapyta, czy chcesz zainstalowac filtr. Jesli chcesz i jesli
twardos¢ wody tego wymaga, wybierz, ,TAK"i postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie.
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Instalacja wktadu filtrujacego w urzadzeniu:

Zalecamy stosowanie wkifadu filtrujgcego Claris Aqua Filter System dla KRUPS, aby usuna¢ wszelkie slady chloru i

wapnia. Stosowanie tego wktadu gwarantuje smaczniejszg kawe. Poza tym ogranicza on tworzenie sie kamienia i

zapewnia dtuga zywotno$¢ urzadzenia.

- Przekrec szary pierscien umieszczony na gornej koncowce wktadu filtrujgcego az do wyswietlenia 2 nastepnych
miesiecy. Rys. 5

- Oproznij pojemnik na wode i przykre¢ wkiad filtrujacy na spodzie pojemnika na wode za pomoca akcesoria
dostarczonego z wktadem. Rys. 4

- Napetnij pojemnik woda i w6z z powrotem na miejsce. Rys. 7-8

- Aby zakonczy¢ instalacje, postepuj zgodnie z instrukcjami urzadzenia.

A Nalezy pamieta¢ o wymianie wkfadu w oznaczonym dniu.

Zakonczenie eksploatacji:
Napetnianie urzadzenia nalezy wykonac¢ niezaleznie od tego, czy filtr zostat zainstalowany, czy nie. Czynnos$¢ ta umozliwia
wypetnienie obwodéw wodg, by urzadzenie mogto dziatac.
Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlonymi na ekranie.
- Ustawi¢ pojemnik 600 ml pod wylotem pary. Rys. 4
- Urzadzenie rozpocznie napetnianie obwodéw wody oraz podgrzewanie i przejdzie do automatycznego ptukania.
- Ekran wyswietli zakoriczenie instalacji.

Twardos¢ wody

Twardo$¢ wody jest duzym stezeniem mineratdéw, zwtaszcza wapnia, ktéry odpowiada za tworzenie sie kamienia. Aby unikna¢
tworzenie sig¢ kamienia w urzadzeniu, co moze doprowadzi¢ do niewtasciwego dziatania i wptyna¢ na smak kawy, nalezy ustawic¢
urzadzenie wzgledem twardosci wody, miedzy 0 4.

Przed uzyciem po raz pierwszy i by ustawi¢ urzadzenie, nalezy okresli¢ twardo$¢ wody za pomoca dostarczonego patyczka:
Rys. 2

- Napetnij szklanke woda.

- WHéz patyczek

- Odczekaj minute, by zobaczy¢ rezultat

- Poziom twardosci wody jest réwny liczbie czerwonych paskéw na patyczku. Rys. 3

Mozesz réwniez zwrdcic sie do lokalnego przedsiebiorstwa wodno-kanalizacyjnego.
Ponizsza tabela zawiera szczegétowe informacje dotyczace stopni twardosci wody:

Stopien twardosci Klasa 0 Klasa 1 Klasa 2 Klasa 3 Klasa 4
P Bardzo miekka Miekka Srednio twarda Twarda Bardzo twarda
°dH <3° >4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° >5° >8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >7.2° >12,6° >25,2° >37,8°
UstaW|en!e 0 1 5 3 4
urzadzenia

A Wykonaj te czynnosc za kazdym razem, gdy uzywasz urzadzenia, gdzie twardos¢ wody jest inna lub gdy stwierdzisz zmiane
w twardosci wody.

Przygotowanie urzadzenia

- Wyjmij, napetnij pojemnik wodg i wtéz z powrotem na miejsce. Rys. 7-8
- Zdejmij pokrywke zbiornika na kawe i wsyp ziarna kawy, natéz z powrotem przykrywke. Rys. 9-10
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PRZED PRZYRZADZENIEM NAPOJOW

WAZNE WSKAZOWKI

Urzadzenie proponuje wstepnie ustawione napoje, by uzyska¢ optymalne rezultaty. Mozesz jednakze spersonalizowaé swoja
kawe i wptyna¢ na rezultat jaki uzyskasz w filizance.

Przygotowanie miynka: ustawienie stopnia drobnosci mielenia (J)
Mozesz dostosowacé moc kawy ustawiajac stopien drobnosci mielenia ziaren; im drobniej sa mielone ziarna, tym mocniejsza i
bardziej kremowa jest kawa. Rodzaj uzywanej kawy moze réwniez wptyna¢ na rezultat.

Zalecamy bardzo drobne ustawienie dla ristretto, drobne la espresso oraz mniej drobne dla lungo.
Ustaw stopien drobnosci mielenia:
- Przekrec przycisk ustawienia umieszczony w pojemniku na ziarna. Ustawienie nalezy wykonac stopniowo podczas
mielenia.
- Po 3 przygotowaniach zauwazysz réznice w smaku.

Roznica stopnia zdrobnienia ziaren umozliwia:
- dostosowanie sie do réznych rodzajéow ziaren: bardzo spalone ziarno oleiste wymaga grubszego mielenia w
przeciwienstwie do ziarna lekko spalonego, ktére jest suchsze i wymaga drobnego mielenia (ziarno od ciemnego do

jasnego).
Palenie: " "
lekkie Srednie dtugie
(Blonde) (Light French) (Brune)

- uzyskanie wiecej lub mniej aromatéw oraz mocy w filizance

Ustawianie wylotu kawy
Mozna znizy¢ lub podnies¢ wylot kawy dla wszystkich rodzajéw napojéw w zaleznosci od rozmiaru filizanek. Rys. 11

Zatrzymanie napoju w trakcie przygotowania

Vous pouvez arréter la préparation a tout moment en appuyant sur la touche retour :)

Mozesz zatrzymac przygotowanie w dowolnej chwili naciskajac na przycisk powro6t.

Gdy cykl jest przerwany, wylgczenie nie nastepuje natychmiast. Urzadzenie bedzie teraz niedostepne.

Przygotowanie dwdch filizanek
Urzadzenie umozliwia przygotowanie dwoch filizanek jednoczesnie. Funkcja dwdch filizanek jest wazna dla wszystkich przepisow
w bezposrednim dostepie po nacisnieciu dwa razy na wybrany przepis (procz \_P et ==). Rys. 12

Funkcja DARK [P
Funkcja DARK umozliwia zwigkszenie mocy wybranego przepisu zwigkszajac ilos¢ uzywanej zmielonej kawy.
Funkgja ta jest wazna dla nastepujacych napojow: wp, lIP, =P, \'_'] , U
Mozesz wiaczy¢ lub wytaczy¢ rézne sposoby:
- Przed kazdym przepisem mozesz wcisna¢ DARK a nastepnie wybrany przepis.
- Podczas przygotowywania napoju i do korica mielenie mozesz wcisng¢ DARK.
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Mozesz jg wiaczyé systematycznie dla wszystkich napojéw w bezposrednim dostepnie (zob. powyzej):
- Nacisnij przycisk parametry @
- Wybierz,ustawienia" za pomoca przycisku nawigacji VA
- Wybierz,ustawienia napojéw" i nacisnij OK.
- Wybierz,DARK" za pomoca przycisku OK , by ja whaczy¢
- Mozesz wytaczy¢ funkcje DARK wykonujac te same czynnosci.

Funkcja EXTRA SHOT [P
Aby napdj byt mocniejszy, mozesz uzy¢ funkcje EXTRA SHOT, umozliwiajaca dodanie espresso na koniec przygotowania napoju.
Funkgja ta jest wazna dla nastepujacych napojow: wp, lIP, =P, \:’] \U] ,UP
Mozesz wigczy¢ lub wylaczyc¢ rézne sposoby:
- Przed kazdym przepisem mozesz wcisna¢ EXTRA SHOT a nastepnie wybrany przepis.
- Podczas przygotowywania napoju i do korica mielenie mozesz wcisngé EXTRA SHOT.

Mozesz ja wiaczy¢ automatycznie dla napojéw w bezposrednim dostepnie:
- Nacisnij przycisk parametry .
- Wybierz, ustawienia" za pomoca przycisku nawigacji VW /\,
- Wybierz,ustawienia napojéw" i nacisnij OK.
- Wybierz EXTRA SHOT za pomoca przycisku OK.
- Nastepnie mozesz witaczy¢ lub wytgczy¢ funkcje EXTRA SHOT.

PRZYGOTOWANIE KAWY PRZY BEZPOSREDNIM DOSTEPIE

Uwaga: za kazdym uruchomieniem napoju, urzadzenie uwzglednia ustawienia ostatniego, wykonanego napoju.

{wP Espresso o mocnym smaku i intensywnym zapachu jest pokryty lekko gorzka pianka koloru karmelowego. Zalecamy wybranie
objetosci miedzy 40 mli 50 ml.

[P Duza kawa jest kawa espresso objetosci 80 ml, z wieksza iloécia kofeiny ale Izejsza w smaku. Doceniana zwtaszcza rankiem.

Etapy wykonania napoju:
- Mielenie ziarna
- Zageszczenie przemiatu
- Przesaczanie

Uruchomienie napoju
- Sprawdz, czy w pojemniku na ziarna znajduja sie ziarna.
- Sprawdz, czy w pojemniku na wode znajduje sie woda. Jesli zabraknie wody, urzadzenie zasygnalizuje to i poinformuje
o koniecznosci napetnienia pojemnika.
- Ustawic filizanke/filizanki pod dyszami kawy.
- Wcisnij przycisk wybranego napoju.

Mozliwe ustawienia
Mozna:
- Przygotuj jedna lub dwie filizanki jednoczesnie.
- Zwieksz moc kawy weciskajac DARK LP
- Dodaj espresso do napoju naciskajac EXTRA SHOT LP
- Ustaw objetos¢ kawy w trakcie przygotowania za pomoca przyciskow nawigacji V' A\

Mozesz zatrzymac przygotowanie w dowolnej chwili naciskajac D
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PRZYGOTOWANIE NAPOJOW MLECZNYCH PRZY BEZPOSREDNIM DOSTEPIE

Uwaga: za kazdym uruchomieniem napoju, urzadzenie uwzglednia ustawienia ostatniego, wykonanego napoju.

Etapy wykonania napoju:
- Mielenie ziarna
- Zageszczenie przemiatu
- Przesaczanie
- Etap podgrzewania, by spieni¢ mleko

Mozliwe ustawienia
Mozna:
- Przygotuj jedna lub dwie filizanki jednoczesnie.
- Zwigksz moc kawy wciskajac DARKLP.
- Dodaj espresso do napoju naciskajac EXTRA SHOT | P.
- Ustaw objetos¢ kawy
- Ustaw czas pienienia mleka

Wykonywanie cappuccino =
Cappuccino sktada sie z 1/3 kremowej pianki, 1/3 kawy i 1/3 cieptego mleka.
- Przymocuj przewdd mleka Rys. 13 z prawej strony zespotu One Touche Cappuccino.
- Zanurz koricdwke przewodu (skosnym cigciem) w pojemniku wypetnionym mlekiem lub bezposrednio w butelce mleka
lub pojemniku na mleko (w zaleznosci od modelu). Rys. 14
- Umies¢ filizanke/filizanki pod dyszami kawy. Rys. 15
- Naci$nij przycisk cappuccino. Rys. 16
- Przygotowanie rozpocznie sie od spienienia mleka.
Jesli chcesz, mozesz ustawi¢ czas pienienia za pomoca przyciskow nawigacji W /N, co umozliwi zmieniac ilos¢
mleka i pianki.
- Nastepnie zacznie wyptywac kawa.
Mozesz ustawic objetos¢ kawy za pomoca przyciskow nawigacji W 2\, jesli chcesz.
- Nap¢j jest gotowy. Rys. 17

Przygotowanie latte macchiato I

Latte macchiato sktada sie z wiekszej ilosci mleka niz cappuccino. 1/4 kremowej pianki, 1/4 kawy i 2/4 cieptego mleka.
Zalecamy uzywanie filizanki okoto 250 ml.

Aby wykonac latte macchiato, mozesz wykonac te same etapy co cappuccino naciskajac przycisk latte macchiato. Rys. 18.

Przygotowanie caffe latte ||/

Caffe latte sktada sie z espresso wymieszanego z duzg ilosciag mleka i pokrytego pianka o lekkim smaku kawy.
Zalecamy uzywanie filizanki okoto 250ml.

Aby wykonac¢ caffe latte, mozesz wykonac te same etapy co cappuccino naciskajac przycisk caffe latte.

W tym przepisie kawa wyptywa pierwsza a urzadzenie wlewa spienione mleko pdzniej.

Konserwacja po wykonaniu mlecznych napojow
Plukanie mleka
Ekran wyswietla,,Ptukanie mleka? " na koniec kazdego przygotowania.
- Naci$nij OK, by wykona¢ ptukanie.
- Podczas ptukania mleka, nalezy odtgczy¢ systematycznie przewdd mleka i mieszalnika i wymy¢ go w cieptej wodzie.
- Aby uzyskac optymalny rezultat, zaleca sie regularnie czyszczenie wyjmowanego zespotu One Touche Cappuccino
(zobacz rozdziata o ogélnej konserwacji).

n Wazne: zaleca sie wykonanie catkowitego czyszczenia na koniec kazdego zastosowania funkcji mleka, by zapewni¢ higiene
akcesoriéw do pienienia i dobre pienienie mleka.
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PRZYGOTOWANIE HERBATY

Mozliwe ustawienia

Urzadzenie proponuje przygotowanie 3 rodzajow herbaty (zielona herbata, czarna herbata, herbata ziotowa).
Temperatura wody jest dostosowana do wybranego napoju.

Mozesz ustawi¢ objetos¢ napoju stosownie do swojego gustu.

Mozesz zaprogramowac EXTRA SHOT w herbacie, by przygotowac bardzo modny napdj,herbata/kawa".

Przygotowywanie herbaty \ P
- Umiesc filizanke/filizanki pod dyszami kawy.
- Weisnij \UP.
- Wybierz napdj.
- Wcisnij OK.
- Mozesz zmienic¢ objetos¢ za pomoca przyciskéw nawigacji VoA
Jesli urzadzenie wykryje brak wody, poinformuje o koniecznosci napetnienia pojemnika, cykl bedzie kontynuowat automatycznie.

PRZYGOTOWANIE INNYCH NAPOJOW

Uwaga: za kazdym uruchomieniem napoju, urzadzenie uwzglednia ustawienia ostatniego, wykonanego napoju.

- Nacisnij przycisk =

- Wybrac zadany nap6j W #\ za pomoca przyciskéw nawigacji.
- Wciénij OK.

- Ustaw objetos¢ kawy, jesli chcesz.

Mozesz zatrzymac przygotowanie w dowolnej chwili naciskajac D

Ristretto :
Ristretto ma mocny smak i jest pokryty piankg koloru karmelowego na trudne poranki. Aby przygotowac ristretto, zalecamy
wybranie objetosci miedzy 20ml i 30ml.

Doppio:
Doppio to podwdjne espresso o czarnym kolorze pokryty bursztynowa pianka. Podwéjna doza kawy, aby uzyska¢ napéj o
mocnym smaku i aromacie.

Americano:
Americano to podwdjne espresso, do ktérego dodaje sie cieptej wody. Ta kolejnos¢ przygotowania sprawia, ze pianka
pokrywajaca napdj znika. Idealne dla oséb, ktére lubig duze kawy.

Do przygotowania ponizszych przepisow:
- Przymocuj przewod mleka z prawej strony zespotu One Touche Cappuccino.
- Zanurz koricéwke przewodu (skosnym cieciem) w pojemniku wypetnionym mlekiem lub bezposrednio w butelce mleka
lub pojemniku na mleko (w zaleznosci od modelu).
- Naci$nij przycisk =.
- Wybierz flat white "/ #N\za pomoca przyciskéw nawigacji.
- Wcisnij OK.
- Ustaw jedli chcesz objetos¢ kawy i/lub czas pienienia mleka.

Flat white :
Flat white jest wykonywane na bazie podwdéjnego ristretto , do ktérego nalezy dola¢ duzj ilo$¢ spienionego mleka.

Espresso macchiato
Mocny smak i zbita konsystencja. Espresso macchiato sktada sie z espresso z dodatkiem ubitego mleka.

Plukanie mleka
Prosimy o zapoznanie sie z czeécia,,Plukanie mleka" w dziale PRZYGOTOWANIE NAPOJOW MLECZNYCH.
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INNE FUNKCJE

Przycisk @ Parametry umozliwia przejscie do gtéwnego menu (ustawienia urzadzenia, konserwacja i informacje o produkcie).

Aby opusci¢ menu ustawien, nacisnij powrot D lub Parametry @

Ustawienia

Po wybraniu Ustawiert mozesz ustawi¢ rézne parametry urzadzenia, dla wygodnego stosowania i dostosowania do wtasnych

preferencji.

Gtéwne dostepne parametry:

Ustawienie daty jest niezbedne zwtlaszcza przy stosowaniu wktadu zapobiegajacego powsta-

Data . L

wania kamienia.
Zegar Ustawienie godziny / wyswietlenie 12 lub 24 godzin.
Jezyk Wybdr jezyka pomiedzy 19 jezykami.

Jednostka miary

Wybér jednostki miary miedzy ml i oz.

Jasnosc ekranu

Opcja ta reguluje jasnos¢ ekranu.

Temperatura kawy

3 poziomy ustawiania temperatury dla napojéw kawowych.

Temperatura herbaty

3 poziomy ustawiania temperatury dla herbat.

Twardos¢ wody

Aby ustawi¢ twardos¢ wody miedzy 0 i 4. Zob. rozdziat , Mierzenie twardosci wody".

Auto-on

Aby wtaczy¢ urzadzenie i uruchomi¢ automatycznie podgrzewanie urzadzenia o wybranej
godzinie.

Auto-off

Aby wybra¢ okres, po ktérym urzadzenie automatycznie sie wytaczy.

Automatyczne ptuka-
nie

Mozesz wiaczy¢ lub wylgczy¢ automatycznie ptukanie wylotu kawy przy uruchamianiu
urzadzenia.

Ustawienie napojow

Aby powrdci¢ do domysinych parametréw, mozesz réwniez wiaczy¢ na state funkcje DARK i
EXTRA SHORT dla wszystkich napojéw. Précz napojéw oznaczonych w MORE =

Jesli odtaczysz urzadzenie z sieci, ustawienia zostang zapisane w pamieci, procz daty i godziny.

Konserwacja

Powyzsze opcje umozliwiajg uruchomienie wybranych programéw. Nalezy nastepnie postepowac zgodnie z instrukcjami na

ekranie..

Czyszczenie mleka

Mozesz wykonac czyszczenie zespotu one touch cappuccino urzadzenia. Jest to niezbedne dla
zapewnienia dobrej higieny i jakosci pienienia. Czynnos¢ ta wymaga zastosowania $rodka
czyszczacego KRUPS.

Plukanie mleka

Mozesz wykona¢ ptukanie zespotu one touch cappuccino urzadzenia. Jest to niezbedne dla
zapewnienia dobrej higieny i jakosci pienienia. Czynnos¢ ta polega na prostym ptukaniu ciepta
wodg zespotu one touch cappuccino.

Czyszczenie kawy

Mozesz wykonac czyszczenie i odttuszczenie obwodu kawy urzadzenia, czynnos¢ wymaga
zastosowanie tabletek czyszczacych KRUPS. Gwarancja optymalnego zachowania aromatéw
przygotowanych napojow.

Plukanie kawy

Mozesz wykona¢ ptukanie obwodu kawy urzadzenia, czynno$¢ wymaga tylko cieptej wody.
Zapewnia autentyczny smak kawy.
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Mozesz usunac¢ kamien, czynno$¢ ta wymaga zastosowanie torebek do usuwania kamienia KRUPS.
Usuwa caty osad wapnia lub kamienia, ktéry moze wptyna¢ na smak kawy.

Gdy liczba napojoéw jest niewystarczajaca, by uruchomié¢ usuwanie kamienia, funkcja nie moze
by¢ wtaczona.

Usuwanie kamienia

Mozesz przejs¢ do ustawienia filtru, by go zainstalowac, zmieni¢ lub wyja¢. Zwieksza maksymalnie

Filtr . . L . .
okres zywotnosci urzadzenia, usuwa wszelkie slady chlory lub wapnia, by uzyska¢ smaczna kawe.

Info

Menu, Info" umozliwia przejscie do informacji o:
- obstudze urzadzenia.
- niektérych etapach zycia urzadzenia.
- potrzebach konserwacji.

Oto gtéwne, dostepne informacje:

Przygotowane napoje Wyswietla liczbg wykonanych napojow.

Czyszczenie obwodu kawy | Oznacza, ze nalezy go wykonac za x cykli.

Usuwanie kamienia Oznacza, ze nalezy go wykonac za x cykli.

Filtr Oznacza, ze nalezy go zmienic za x dni lub x litréw.

WKLAD FILTRUJACY

Aby przejs¢ do menu Filtr
- Naciénij ustawienia .
- Za pomoca strzatek nawigacji VA przej$¢ do ,konserwacja', nacisna¢ OK, przejs¢ dofiltr" i nacisnag¢ OK.

Instalacja wktadu filtrujacego
- W menu filtr wybierz, Zainstaluj".
- Przekrec szary pierscienn umieszczony na gérnej koricéwce wktadu filtrujacego az do wyswietlenia 2 nastepnych miesiecy.
- Opréznij pojemnik na wode i przykre¢ wkiad filtrujgcy na spodzie pojemnika na wode za pomocg akcesoria
dostarczonego z wkfadem.
- Napetnij pojemnik woda i w6z z powrotem na miejsce.
- Aby zakonczy¢ instalacje, postepuj zgodnie z instrukcjami urzadzenia.

Wymiana wktadu filtrujacego
- W menu filtr wybierz,Wymien".
- Wyjmij pojemnik na wode i zuzyty wkiad filtrujacy
- Przekrec szary piersciert umieszczony na gérnej koricéwce wktadu filtrujacego az do wyswietlenia 2 nastepnych miesiecy.
- Oproznij pojemnik na wode i przykre¢ nowy wktad filtrujacy na spodzie pojemnika na wode za pomocg akcesoria
dostarczonego z wktadem.
- Napehij pojemnik wodga i wtéz z powrotem na miejsce.
- Postepuj zgodnie z instrukcjami urzadzenia, aby zakonczy¢

Wyjmowanie wktadu filtrujacego
- W menu filtr wybierz, Wyjmij".
- Wyjmij pojemnik na wode i zuzyty wkiad filtrujacy

A Nalezy pamieta¢ o wymianie wkfadu w oznaczonym dniu.
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OGOLNA KONSERWACJA

Wykonanie odpowiedniej konserwacji przedtuzy okres zywotnosci urzadzenia i zachowa autentyczny smak kawy.

Konserwacja pojemnika na fusy i tacki ociekacza
Do tacki ociekacza sptywa zuzyta woda.
Do pojemnika na fusy wpada wydobyty przemiat.

Kiedy oproznic tacke ociekacza?
Gdy ptywak znajduje sie w pozycji wysokiej oznaczajacej przepetienie.
Gdy urzadzenie oznacza,oprézni¢ dwie tacki'.

Kiedy oproézni¢ pojemnik na fusy? Rys. 19-20
Gdy urzadzenie oznacza,oprézni¢ dwie tacki".
Mozesz oprézniac regularnie zanim wyswietli to urzadzenie.

Nieodpowiednie wykonanie tych czynnosci moze uszkodzi¢ urzadzenie.

Ptukanie uktadow
Mozesz wykona¢ ptukanie w dowolnej chwili.
- Wci$nij .
- Wybierz Konserwacja.
- Wybierz, Ptukanie mleka" lub,Ptukanie kawy".
W zaleznosci od przygotowania urzadzenie moze wykonac¢ automatyczne ptukanie, gdy jest wytaczone.
Mozna réwniez ustawi¢ automatyczne ptukanie przy uruchomieniu (zob.Ustawienia).

Automatyczne programy czyszczenia urzadzenia

Pogram automatycznego czyszczenia obwodu (okoto 13 minut.)
Wyczyszczenie obwodu kawy umozliwia zwalczanie resztek, ttustego osadu po kawie i zachowanie aromatu kawy.
Do czyszczenia bedziesz potrzebowac:
- 1 tabletke czyszczacg KRUPS
-1 pojemnik minimum 600 ml
Cykl sktada sie z dwdch nastepujacych po sobie etapéw:
- 1 etap czyszczenia
- 1 etap ptukania
Kiedy wykonac ten program?
- Urzadzenie zasygnalizuje potrzebe wykonania programu czyszczenia. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlonymi
na ekranie.

n Wazne: Nie musisz wykonywac natychmiast programu czyszczenia, gdy urzadzenie to zasygnalizuje ale nalezy go wykonac
jak najszybciej. Jedli czyszczenie jest odroczone, wiadomos¢ pozostanie wyswietlone dopdki czynnosé nie zostata
wykonana.

Mozesz réwniez uruchomic¢ czyszczenie, gdy tylko chcesz:

~Weiénij §53.
- Wybierz Konserwacja.
- Wybierz,Czyszczenie kawy".

n Wazne: jesli odtaczysz urzadzenie z zasilania podczas czyszczenia lub w razie awarii pradu, program czyszczacy rozpocznie
czyszczenie na etapie, ktory zostat przerwany. Nie bedzie mozna odroczyc¢ tej czynnosci, jest ona obowigzkowa, by
optukac¢ obwdd wody. W takim przypadku nowa tabletka czyszczaca bedzie by¢ mozna potrzebna.

314



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_PL.gxp_Mise enggge1 16/07/2018 12:16 Page315

Program czyszczacy zespotu One Touche Cappuccino (w 5 minut)
Wyczyszczenie zespotu One Touche Cappuccino umozliwia zwalczanie osadu mleka i zapewnienie optymalnej higieny.

Do czyszczenia bedziesz potrzebowac:
- 1 dawka srodka czyszczacego KRUPS.
-1 pojemnik minimum 600 ml.
- Naci$nij przycisk parametry .
- Wybierz Konserwacja.
- Nastepnie Czyszczenie mleka.
- Postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie.

Wyjmowanie bloku One Touche Cappuccino
Oprocz ptukania nalezy wyczyscic¢ rézne elementy zespotu po kazdym uzyciu. Aby zdemontowac zespédt, postepuj zgodnie z
nastepujacymi instrukcjami:
Wyjmij przew6d mleka Rys. 21.
Wyjmij przednig przykrywke One Touch Cappuccino, w tym cela przesun ja w dét i wyjmij ja w swoja strone. Rys. 22.
Wyjmij zespét One Touch Cappuccino ciggnac za gérng czes¢ zespotu. Rys. 23.
Zdemontuj catkowicie zespét. Rys. 24.
Wyjmij mieszalnik przewodu mleka. Rys. 25.
Wyczys$¢ wszystkie zdemontowane czesci (zespot, mieszalnik i przewdd mleka) w cieptej wodzie z dodatkiem mydta.
Optukaj w cieptej wodzie. Rys. 26.
Po wyczyszczeniu i wysuszeniu elementéw czyszczacych, zmontuj zespét. Umies¢ go w oryginalnej pozycji. Rys. 27.
Umies¢ z powrotem przednia przykrywke zespotu One Touche Cappuccino.
Umies¢ z powrotem mieszalnik w przewodzie mleka. Rys. 29.
Podtacz z powrotem przewéd mleka do zespotu One Touche Cappuccino. Rys. 30.

Pogram automatycznego usuwania kamienia z obwodu pary (okoto 20 minut)

Usuniecie kamienia zapewnia wtasciwe dziatanie i usuniecie osadu wapnia i kamienia, ktéry moze wptyna¢ na smak kawy.
Czestos¢ wykonywania programu zalezy od jakosci uzywanej wody oraz stosowania lub nie wktadu filtrujacego Claris Aqua Filter
System. Im wiecej kamienia w wodzie, tym czestotliwos¢ jego usuwania bedzie czestsza.

A Uwaga: Jesli urzadzenie jest wyposazone w nasz wkitad Claris Aqua Filter System , nalezy go wyja¢ przed usuwaniem
kamienia.

Do czyszczenia bedziesz potrzebowac:
- 1 dawka $rodka do usuwania kamienia KRUPS
-1 pojemnik minimum 600ml

Cykl sktada sie z trzech nastepujacych po sobie etapéw:
- 1 etap usuwania kamienia
- 1 etap ptukania
- drugi etap ptukania

Kiedy wykona¢ ten program?
Lorsqu'il sera nécessaire de réaliser un détartrage votre appareil vous avertira.
- Napetnij pojemnik na wode az do poziomu CALC.
- Wsyp odpowiednig ilo$¢ srodka do usuwania kamienia do pojemnika na wode.
- Nacisna¢ OK, by uruchomi¢ program usuwania kamienia.
- Aby odroczy¢ nacisng¢ X
- Postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie.

n Wazne: Nie musisz wykonywac natychmiast tego programu, gdy urzadzenie to zasygnalizuje ale nalezy go wykonac jak
najszybciej. Jesli usuwanie kamienia jest odroczone, wiadomos¢ pozostanie wyswietlona dopdki czynnos¢ nie
zostata wykonana.

Mozesz réwniez uruchomic program usuwania kamienia, gdy tylko chcesz:
Napetnij pojemnik na wode az do poziomu CALC.
Wsyp odpowiednia ilos¢ srodka do usuwania kamienia do pojemnika na wode.
Nacisnij przycisk parametry .
Wybierz Konserwacja.
Nastepnie Usuwanie kamienia.
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n Wazne: jesli odfaczysz urzadzenie z zasilania podczas czyszczenia lub w razie awarii pradu, program usuwania kamienia
rozpocznie usuwanie na etapie, ktory zostat przerwany. Nie bedzie mozna przetozy¢ tej czynnosci. Odpowiednie
wykona¢ cykl usuwania kamienia, by usung¢ wszystkie slady produktu do usuwania kamienia, szkodliwego dla
zdrowia.

PROBLEMY | DZIALANIA NAPRAWCZE

AJeﬁIi jeden z problemoéw wymienionych w tabeli nie zanika, skontaktuj sie z punktem serwisowym KRUPS.

PROBLEM DZIALANIA NAPRAWCZE
Urzadzenie wySwietla awarig, oprogramowanie | Wytacz i odtacz urzadzenie z sieci, wyjmij wkiad filtrujacy, odczekaj
zablokowane. minute i uruchom ponownie urzadzenie.
LuB Przytrzyma¢ weciéniecie na przycisk whwyt przez co najmniej 3
Urzadzenie niewtasciwie dziata. sekundy, by uruchomic.
E Urzadzenie nie wiacza sig po I"laCI.SrTIQCIu Sprawdz bezpieczniki i gniazdko sieciowe instalacji elektrycznej.
3 przycisku wh/wyt (przez co najmniej 3 i . L . .
Z | sekundy). Sprawdz, czy 2 wtyki przewodu sg odpowiednie wtozone do gniazdka.
(=)
Urzadzenie pros, by go wytaczy¢ i ponownie Odtacz urzadzenie z zasilania przez 20 sekund, wyjmij wktad Claris
wiaczyc. Aqua Filter System i wigcz ponownie.
. . . Urzadzenie resetuje sie¢ automatycznie po ponownym podtaczeniu
Awaria pradu nastapita w czasie cyklu.
do pradu.
Nietypowy odgtos wydobywa sie z mtynka. W mtynku znajduja sie na pewno obce elementy.
Przed wyjeciem pojemnika na wode, odczekaj 15 sekund po wyptynieciu
kawy, by urzadzenie zakoriczyto poprawnie swoj cykl.
Pod urzadzeniem znajduje sie woda. Sprawdz, czy tacka ociekacza jest wtasciwie umieszczona na urzadzeniu,
musi ona by¢ zawsze zainstalowana, gdy urzadzenie nie jest uzywane.
Sprawdz, czy tacka nie jest petna.
w
=
E Przy wytaczaniu ciepta woda wyplywa z W zaleznosci od przygotowania urzadzenie moze wykonaé
g wylotow kawy i zespotu One Touch automatyczne ptukanie, gdy jest wytaczone.
& | Cappuccino. Cykl trwa zaledwie kilka sekund i zatrzymuje sie automatycznie.
=)
Przycisk regulacji wielkosci mielenia trudno sie | Przekrec przycisk ustawiania stopnia drobnosci mielenia tylko wtedy,
przekreca. gdy mitynek jest wigczony.
Podczas przygotowania wykryto problem.
Urzadzenie nie robi kawy. Urzadzenie zresetowalo sie automatycznie i jest gotowe do
wykonania nowego cyklu.
Zar}mast kawy w ziamach zostata uzyta kawa Odkurz za pomocg odkurzacza zmielong kawe z pojemnika na ziarna.
zmielona.
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PARA

Wylot pary urzadzenia wydaje sig by¢
czesciowo lub catkowicie zatkany.

Wyjmij koncéwke podstawki za pomoca klucza do demontazu Rys.
31.

Wyczysc rozne czesci i sprawdz, czy otwor koricdwki nie jest zatkany
osadem mleka lub kamienia. Uzyj igty do czyszczenia w razie potrzeby.
Rys. 33.

Wstaw z powrotem korncéwke Rys. 32.

Uruchom cykl ptukania mleka zespotu One Touch Cappuccino, by
usunac¢ ewentualne osady.

Para nie wydostaje sie.

Sprawdz, czy wylot pary nie jest zatkany. Zobacz powyzej: Wylot pary
urzadzenia wydaje sie by¢ czesciowo lub catkowicie zatkany.

Jesli to nie dziata, opréznij pojemnik na wode i wyjmij chwilowo wktad
Claris Aqua Filter System. Napenij pojemnik wodg mineralng z duza
zawartosciag wapnia (>100mg/l) i wykonaj sukcesywnie cykle pary (5
do 10 cykli) w jednym pojemniku az uzyskasz ciggty strumien pary.

W16z z powrotem wkiad do pojemnika.

Z kratki tacki ociekacza wydobywa sie para.

W zaleznosci od rodzaju przygotowania z kratki tacki ociekacza moze
wydobywac sie para.

Pojawienie sie pary pod przykrywka pojemnika
na ziarna.

Zamknij wlot na tabletke do czyszczenia umieszczony pod
przykrywka. (K)

UTRZYMANIE

Urzadzenie proponuje oprdznienie tacki
ociekacza, a nie jest ona petna.

Urzadzenie jest zaprogramowane, by proponowac oproéznianie tacki
ociekacza po pewnej ilosci kaw, niezaleznie od posrednich,
wykonanych juz opréznien.

Urzadzenie nie wyswietla wiadomosci o
potrzebie usuniecia kamienia.

Cykl usuwania kamienia jest proponowany przez urzadzenie po duzej
ilosci zastosowan ukfadu pary.

Mielona kawa znajduje sie w tacce ociekacza.

Niewielka ilo$¢ mielonej kawy moze osadzi¢ sie na tacce ociekacza.
Urzadzenie jest zaprojektowane, by usuwa¢ nadmiar przemiatu
resztkowego, by strefa przesaczania byta czysta.

Po opréznieniu pojemnika na fusy wiadomos$¢
z ostrzezeniem wciaz sie wyswietla.

Zainstaluj ponownie pojemnik na fusy i postepuj zgodnie ze
wskazéwkami na ekranie.

Po napetnieniu pojemnika woda, ostrzezenie
wciaz sie wyswietla na ekranie.

Sprawdz wiasciwe ustawienie pojemnika w urzadzeniu.

Ptywak na dnie pojemnika powinien swobodnie sig przemieszczac.
Sprawdz i odblokuj ptywak w razie potrzeby.
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Po uruchomieniu przygotowania napoju, jesli
chcesz extra shot urzadzenie informuje, ze jest
to niemozliwe.

Pojemnik na fusy jest peten i funkcja extra shot nie jest dostepna.

Po wykonaniu napoju mozesz ewentualnie ponownie uruchomi¢
espresso po uprzednim oprdznieniu pojemnika na fusy.

Zespot One Touch Cappuccino nie zasysa
mleka

Zesp6t One Touch Cappuccino nie robi wcale
lub robi niewiele pianki

Sprawdz, czy zespo6t jest wiasciwie zmontowany (zwtaszcza mieszalnik
w przewodzie mleka Rys. 29.

Sprawdz, czy mieszalnik Rys. 25 nie jest zablokowany lub brudny;
zanurz go w mieszance cieptej wody i ptynu do naczyn,m optukaj i
wysusz przed ponownym montazem.

Sprawdz, czy wylot pary nie jest zatkany. Jesli tak jest, zobacz : Wylot
pary urzadzenia wydaje sie by¢ czesciowo lub catkowicie zatkany.

Sprawdz, czy gietki przewdd nie jest zatkany lub skrecony i czy jest
dobrze potaczony z zespotem One Touche Cappuccino, by uniknaé
wessania powietrza. Sprawdz, czy jest dobrze zanurzony w mleku.
Optukaj i wyczys¢ zespét (zobacz odpowiednie rozdziaty dotyczace
ptukania i czyszczenia zespotu One Touche Cappuccino).

Przy przygotowaniach na bazie mleka: zalecamy uzywanie mleka
$wiezego, pasteryzowanego lub UHT, niedawno otworzonego. Zaleca
sie rowniez uzywanie zimnego pojemnika.

Mleko lub woda nie wyptywaja poprawnie do
filizanki/filizanek.

Sprawdz, czy zesp6t One Touche Cappuccino jest wiasciwie
ustawiony.

Przekre¢ przycisk wielkosci mielenia w prawa strone (J), by uzyskac
wieksze mielenie (w zaleznosci od rodzaju uzywanej kawy).

w
=)
2 Wykonaj jeden lub wiecej cykléw ptukania.
<
Z | Kawa wyptywa zbyt wolno. Uruchom czyszczenie urzadzenia (zob. Automatyczny program
czyszczenia).
Zmien wktad Claris Aqua Filter System (postepuj zgodnie z procedurg
instalacji).
Slady mleka znajduja sie w Americano lun Wykonaj ptukanie mleka, lub wyjmij i wyczys¢ zespét One Touch
cieptej wodzie. Cappuccino przed uruchomieniem przygotowania napoju.
Nie uzywaj kawy ttustej, skarmelizowanej lub aromatyzowanej.
Sprawdz, czy w pojemniku na ziarna znajduje sie kawa i czy
przechodzi ona wiasciwie.
Zmniejsz objetos$¢ przygotowania, zwieksz moc za pomoca funkcji
Kawa jest zbyt jasna lub zbyt staba. DARK.
Przekre¢ przycisk wielkosci mielenia w lewg strone, by uzyskac
drobniejsze mielenie.
Wykonaj przygotowanie w dwdch cyklach za pomoca funkgji 2
filizanki.
Wykonaj ptukanie obwodu kawy przed uruchomieniem
przygotowania kawy.
Kawa espresso lub zwykta kawa nie jest . i
o Zwieksz temperature kawy w menu Ustawienia.
dostarczenie ciepta.
Podgrzej filizanke ptuczac ja pod ciepta wodg przed uruchomieniem
przygotowania.
Herbata jest zbyt chfodna lub zbyt ciepta. Zwieksz lub zmniejsz temperature cieptej wody w menu Ustawienia.
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Oto przepisy, ktére mozna wykonac:

Café Creme
Przygotuj lungo w duzej filizance, postédz i wlej Smietane. Dodaj widrki czekoladowe dla dodania smaku.

Moka
Wykonaj cappuccino, posyp pianke z mleka tyzeczka kakao i pokryj bita Smietana.

Smoothie kawowe
Dla takomczuchéw na $niadanie zmiksuj jogurt z espresso. W celu ztagodzenia, dodaj tyzeczke ptynnego miodu, i w zaleznosci
od pory roku mozesz dodac banana, brzoskwinig, by smoothie byto bardziej kremowe.

Kawa po wiedernsku

Przygotuj podwdjne espresso lub doppio z cukrem, pokryj gruba warstwa bitej Smietany. Dla takomczuchéw mozesz posypac
tyzeczka kakao i/lub dodac wiorki czekoladowe.
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YBaxkaembliii nokynarenb,

Bnarogapum Bac 3a MoKynKy KodemaluvHbl C aBTomMaTnyeckon kKodpemonkon npowmssoactsa KRUPS. YcTpoiicTBo,
pa3paboTaHHoe U co3faHHoe BO OpaHLuMW, NO3BONUT BaM FOTOBUTb HaMWTKK, MO KauyecTBy HUYEM He ycTynawolmne
npodeccnoHanbHo cBapeHHOMyY Kode, HO NPV 3TOM C ropasfo MeHbLuMK ycunuamu. C nomoLbio yctponctsa KRUPS Bbi
CMO>KeTe HacnaKAaTbCA ICNPECCO, PUCTPETTO, JIYHIO, KanyunHo, 1aTTe Mak1aTo, GNaT yaidT v ApyrumMy HanuTKamm B nlo6oe
BpemA AHA.

Kodeapka scnpecco KRUPS co3gaHa c npuMeHeHneM COBPEMEHHbIX TEXHONMOTUIA 1 OCHALLAETCA MHTYUTUBHbIM OLED-
aucnneem, 6naropgapA Yemy Bbl JIErKO MOMyYaeTe HaMUTKW, HaMoNHEHHble BCEl ramMMOl BKYCOB UM apoOMaToB
CBEXEMONOTbIX KODENHBIX 3epeH. [INA HaunyyLInX BKYCOBbIX OLLYLIEHWIA UCMIONb3YITe CBEXYI0 BOAOMPOBOAHYIO BOAY.

YctpoiictBo KRUPS EVIDENCE PLUS — 3To Bce yAOBONbCTBMA CPasy: OHO CMOCOGHO aBTOMATMYECKU NMPUroTOBUTb
HECKONbKO HamnWTKOB BCEro NINLb B OHO KacaHue. Bbl oLieHTe BO3MOXHOCTY MPUTOTOBSIEHUA UAeabHbIX KanyunHo,
naTTe 1 naTTe MakuaTo 6narogapa pesepyapy AJ1 MO/IOKa U CUCTEME MPUTOTOBNIEHNA KamyUMHO B OfHO KacaHme.

Tak KaK Bce BapuaHTbl Kode He NOX0Xu ApYr Ha APYra, Bbl MOXeTe CAenaTb CBOV HaNUTK UHANBUAYANbHbIMU:

- Wicnonb3ya pasHble copTa KodeiHbIX 3epeH (pasnunyHble CMecy WAN CTeneHn ob6XKapkwu), Bbl MOXeTe
pacKpbIBaTb PasiMyHble BKYCbl KOpe. Bam, BepOATHO, He YAACTCA C NepBOro pasa nogobpatb KoderiHble 3epHa
nop CBOW BKYyC.

- i3meHnAA cTeneHb Nomosa 3epeH, MOXXHO NoNyuunTb 6omee UM MeHee HacbIWeHHbIN Kode.

- Bbibupas yallKy no BbiCOTe, Bbl HallAeTe CBOW MAeaNbHbIN BapuaHT.

Kenaem BaM MHOXeCTBO MPUATHbIX MOMEHTOB BMecTe C Kode 1 HafeeMcA, uto ycTpoiictBo KRUPS poctaBut Bam
He3abblBaeMoe yOBONbCTBYE.

Komanpga KRUPS

(
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CoBeTbl

322

KauecTBO BOAbI 3HAUMTENIbHO BIUAET Ha aPOMAT HanNuTKa. Hakumb 1 X1op MOryT MeHATb BKyC Kode. [lna coxpaHeHumsa
apomata kode peKkomeHAyem nonb3oBaTbcA ¢unbtpom Claris Aqua Filter System wnu HesHauuTenbHo
MUHepann3oBaHHOW BOAOMN.

[InA NpMroToBNieHNA HaNUTKOB PEKOMEHYeM UCMOo/b30BaTb NPeABapUTENIbHO NOJOrpeTbie YallKKM (CMOMOCHYThie
ropsyei BOAOIA), COOTBETCTBYIOLME MO Pa3Mepy »eflaemMoMy BamMm KOIMYECTBY XKUAKOCTM.

O6apeHHble KodelHble 3epHa, XpaHALLMECA B OTKPbITOM BuJie, MOTYT TepATb CBOW apomat. PekomeHayem 6paTb
TaKoe KoNIM4ecTBo KodeHbIX 3epeH, KOTopOoe COOTBETCTBYET 06 beMy Ballero noTpebneHns Ha bnvxaiiumne 2-3 gHs,
1 UCMONb30BaTb YNakoBKy Maccoi 250 T.

Kauectso KOd)eI;IHbIX 3epeH MOXeT MEHATbCA N 3aBUCUT OT Cy6'beKTVIBHOI'O socnpuatua. Copt apa6m<a AaeT HaNUTOK
C TOHKMMU L|BETOYHbIMU apOMaTaMy, a 6oratasn KOd)eI/IHOM po6yCTa — 6onee HaCbILWEHHbIN 1 I'OpbKVIIh HanuTok. [ina
nony4vyeHnAa c6anchmposaHHoro KO¢€ 4acCTo CMeWunBatoT 3TN [iBa COpTa. Cmeno O6paLL|al;lTer 3a KOHCyJ'IbTaLlVIeVI K
npopasuam B KO¢EI7IHbIX Mara3unHax.

He pekomeHayeTca ncnonb3oBaTb MacNAHUCTbIE 1 KapaMeNn3POBaHHbIe 3€PHa, TakK Kak OHU MOTYT NPUBECTY K
NoBpeXAeHNIo yCTPONCTBa.

CreneHb nomona 3epeH BINAET Ha CUJly apomaTta 1 KavyeCTBO NeHKN. Yem BblLe CTENEHb NOMONa, TeM Gonee FyCTOVI
nony4yaeTcAa neHka. Kpome Toro, cteneHb NOMOsia MOXHO perynuposatb nog KOHKPETHBbI HanuToK.

[lnAa nonyyeHna Haunyylero pesynbraTta NCNONb3yiTe NacTepU30BaHHOE, ybTpanacTeprn3oBaHHOE, 06e3X1peHHoe,
nonyo6e3XnpeHHoe 1u LenbHOoe oxnaxaeHHoe Monoko (3-5 °C).

Mpu ncnonb3oBaHUK 0CO6bIX BULOB MOJSTOKA (MUKPOGUIBTPOBAHHOTO, CbIPOro, pepMeHTUPOBAHHOTO, 060raLLeHHOro
XKMPOM WSIN PacTUTENbHOrO, TaKOro Kak PUCOBOE, OBCAHOE WM MWUHAANbHOE) pe3ynbTaT MOXeT ObiTb MeHee
YOBNETBOPUTENbHBIM B OTHOLLEHWMN KONMYECTBA 1 KauecTBa NeHKM.
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OMMMABJIEHUE

BAXKHAS MHOOPMALIA O MPOYKTE U PYKOBOZACTBO MO SKCMYATALMN .................. p.
TEXHUYECKAS HOOPMALIVIS ... p.
OMUCAHVIE YCTPOVICTBA ..o p.
OB30P ... p.
MOAFOTOBKA K PABOTEYCTAHOBKA MPUBOPA ............ovo oo p.
MEPEJ MPUFOTOBEHMEM HAMUTKOB BAMHbIE 3AMEYAHVIS .......o..ovoovoeoeeee. p.
BbICTPOE MPUFOTOBMEHUNE HATATKOB ... p.
BbICTPOE MPUFOTOBMEHNE MOMIOUYHbBIX HATUTKOB ........ovovooveeeeeeeeeeeee. p.
TIPUTOTOBIIEHVIE YA ..o p.
MPUFOTOBMEHUE JPYTUX HATIATKOB ..........ovooeooeooee e p.
IPYTUE OYHKLIAIV ..o p.
KAPTPUIMK OUIIBTPA ... p.
OBLLAI YXOLL ..o p.
HEWMCMPABHOCTY W IENCTBUA MO UX YCTPAHEHVIO ........ooooovoeeeeeeeeee. p.
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BAXHAA MHOOPMALIA O NPOAYKTE M PYKOBOACTBO MO SKCMNYATALINA

B 3TOM KpaTKOM PyKOBOACTBE Bbl HalAeTe BCO BaxKHYI0 MHGOPMaLMIO O BBOAE B IKCMyaTaLiMio, SKCMIyaTaLuum U TEXHNYECKOM
06CNyKMBaHUW Balleil KodeMaluUHbI.

BHMMaTeNbHO MpounTanTe MHCTPYKUUIO Mepef NepBbiM MCMONb3oBaHMeM Npubopa u coxpaHuTe ee. Mcnonb3oBaHue,
npoTuBOpeYaLLee NHCTPYKLMK, ocBoboxaaeT KRUPS oT BCAKOW OTBETCTBEHHOCTU.

YCJIOBHbIE 3HAKU PYKOBOACTBA MO 3KCIMNYATALIMA

ABummaHme! MpepynpexpaeHne o BO3MOXHON CMePTW MU cepbe3Hol TpaBme. CUMBON MOMHUM NpeaynpexaaeT o6
OMacHOCTAX, CBA3AHHbIX C NPUCYTCTBMEM 3/1eKTPUYeCcTBa.

AOcropomno! MpegynpexaeHne 0 BO3MOXHOM BO3HMKHOBEHUM HEUCNPaBHOCTEN, NOBPEXAEHUI MM YHUUTOXEHUN
ycTpoWcTBa.

n BaxHo! O6Luee nnu BaxxHoe npumMeyaHmne o paboTe ycTponcTBa.

[etanu B KomnneKkre ¢ KopemalunHom
MpoBepbTe AeTanu B KOMMNeKTe ¢ KopeMalnHO. ECnu Kakon-To AeTanu He XxBaTaeT, CBAXKMTECH C HaMW HaNpPAMYIO Mo ropayen
NUHUK (CM. €Tp. 326 : VicxopHble HacTPOKK).

MocraBnaemble getanu:

- aBTOMaTnyecKkas kopemalumnHa Krups cepum EA894

- 2 TabneTkn AnA YNCTKN

-1 NakeTuK cpefCcTBa OT HaKMNn

- Tpy6Ka ans BcacbiBaHUA MOJOKa, NpeAHa3Hauyaemas anis 6noka «One Touch Cappuccino»
- Kniou ana pemoHTaxa ANA O4NCTKM NapOBOIN CUCTEMDbI

- MpaBuna TexHnKN 6e3onacHoCTU

- Ounbtp Claris — cuctema Aqua Filter System c akceccyapom ana ¢ukcauum
-1 nonocka Ansa onpeaeneHuns »ecTkocT Boabl

- PykoBoacTBO No aKkcnayatayuu

- MepeyeHb LEHTPOB rapaHTUIHOro 06cnyXunBaHus Krups

- [apaHTUHbIE AOKYMEHTbI

-1 Habop ANA OYMCTKM NAPOBOro Conna

TEXHUYECKAA UHOOPMALUA

MNpnbop ABTOMaTMyecKkas kopemalumHa Krups cepumn EA894
dnekTponuTaHue 220-240B~/50Ty
[laBneHve nomnbl 15 6ap
KoHTelHep ana Kode B 3epHax 250r
MNoTpebneHune sHeprum B pexxume paboTbl: 1450 BT
Pe3sepsyap ansa sogpl 23n
BBop B 3KCnyaTaumio v XxpaHeHue B nomelleHn, B Cyxom (3almieHHOM OT MOpO3a) MecTe
Pasmepbl (Mm) B x LI x I 367 x 240 x 380
Bec EA89 (kr) 84

Bo3MOXHbI mexHuUYecKue U3MeHeHUsl.
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HME YCTPOUCTBA

A Pyuka/KpbllKa pe3epByapa Ana oAbl o

B Pesepsyap ans Boabl KoHTeliHep anA 3epeH

C  KoHTeliHep AnA 0TPaboTaHHOro Kode J KHonka perynnpoBKku TOHKOCTV nomona

D Perynupyembie no BbicOTe cona AnsA noaaun kode K Otsepctvie Anst nomeLyeHms TabneTkm AN YNCTKM
E  PelweTka 1 CbeMHbIN OTOK 51 c60pa Kanenb L Merannnyeckan Kopemonka

F  KpbiwKa KoHTelHepa AnA 3epeH

G CovemHblin 6nok One Touch Cappuccino e Manensb ynpasnexus

H Tpy6ka BcacbiBaHUA MOJIOKa U CMeCUTeNb M OLED-gvchneii

I Monnasok, NOKa3blBaloLWMIN ypOBEHb BOAbI N KHOMKa BKIOUYEHNS/BbIKITIOUEHMS

0 CeHcopHble KHOMKMK
Moppo6Has nHpopmauymsa:
JloTok anAa cbopa Kanenb HakannvBaeT Bogy Wi kode, KanaroLyue 13 ycTporncTea BO BPeMA U NOC/E NPUTOTOBNEHNA HanmTKa.
He cHMMaliTe NOTOK 1 perynapHO OnopoXKHATE ero No Mepe HanonHeHA.

n BaxHo: BHumaTenbHo npoutute PYKOBOACTBO MO 3KCnyaTaunm n COXpaHuTe ero. CHeAyI;ITe npasunam TeXHNKN 6e3onacHoCTy.

M3rotosutens:

SAS GSM

Pio Cen-JleoHap ®-53104, MaieH
OpaHuua

Ob30P

OnwncaHuve naHenun ynpasneHusa:

KHonka OnucaHue / O6wme GpyHKUUN

BKNIOUNTD 1 BBIKSIOUYNTD YCTPONCTBO.
[AnA nepBoOro BK/IOYEHUA YCTPOIiCcTBa TpebyeTcA ANNHHOE HaXKaThe Ha KHOMKY.

MNo3sonset BEPHYTbCA K I'Ipep,bl,quLlelh CTpaHuue nnn oCTaHOBUTb NMpoLecc NPpUroToBeHUA.

[BV>KeHre BBEPX MO MeHI0 / yBenmyeHre BbI6paHHOro napameTpa.

[IBMXeHme BHU3 NO MeHio / YMeHblleHne Bbl6paHHOI’O napameTtpa.

MoaTteepxaeHwMe BbibOPA.

DyHKLMA NO3BONAET YCMNNTbL KPENOCTb Kode nyTeM yBennyeHrs ob6bema MonoToro Kode.

DyHKLWA no3BonseT 406aBNTb K BbIGPaHHOMY HaNUTKY KPeMKMi 3Cnpecco.
JlocTynHa TONbKO fNA OCHOBHbIX HAMUTKOB: 3CNPECCO, NYHrO, Kany4ynHo, naTTe MaKu1aTo, naTTe 1 yai.

RU

3aI'IyCK npouecca NnpuroToBieHNA 3CnNpecco.

ESPRESSO

3anyck npoLecca NPUroToBAEHNA IYHTO.
LONG COFFEE

3aI'IyCK npouecca NpUrotToBneHnA Kany4ynHo.
CAPPUCCINO
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3anyck npouecca NPUroToB/ieHUA NaTTe MaknaTto (6onbluas NOPLIMA MOJIOKa, OfjHa NOPLMA 3CNPeCcco C
ryCcTO/ MONOYHOW NEHKOW CBEpPXY).

LATTE
MACCHIATO

~‘ 3al'|yCK npouecca NpUroToBneHNA natre.
CAFFE LATTE

Mo3Bonset nony4YnTb AOCTYN K MEHIO MPUTrOTOBJIEHNA YaA NN HACTOA.

MNo3sonser noNyyYnTb AOCTYN K NPUrOTOBNEHNIO AOMNOSIHUTENIbHbIX HAMWUTKOB: PUCTPETTO, JOoNMnuno,
aMepunKaHo, 3CNpecco MakmnaTo, (1)119T yal7|'r Y MOJIOYHOW NeHbI.

Mo3sonaet nony4ynTb AOCTYN K rMaBHOMY MEHIO (HaCTpOVIKM, yxoAasa yCTpOVICTBOM n I/IHd)OpMaLLl/lﬂ o Hem).

MaHesb 1 KHOMKW Ha Hell NOACBEUYMBAIOTCA AN1A NoJaun NHTYUTUBHbIX NOACKA30K 1 yNpOoLeHnA SKCnyataumn yCTpOI?ICTBa.
- Ecnn KHonKa He nofcBeyeHa, COOTBETCTBYIOWAA d)yHKLlVIFI HefoCTynHa.
- Ecnn KHonka cnerka nogceeyeHa, d)yHKLlI/Iﬂ AOCTYMHa N MOXeT 6bITb BblﬁpaHa.
- Ecnn KHoMKa nopceeyeHa nnm muraer, d)yHKLlVIFI Bbl6paHa WNn BbINOJTHAETCA.
- Ecnm KHonka 4yacTuyHo noracna, ¢yHKLWI$| 6onee HefocTynHa.

NOAroTOBKA K PABOTE

YCTAHOBKA NPUBOPA

A OnacHocTb: [NoaknounTe NPU6OP K 3a3eMNeHHOI po3eTKe aneKTpuyeckon cet 230 B. B npoTMBHOM ciyyae Bbl pUckyeTe
NolyYnTb CMepTESNIbHbIE TPAaBMbl OT 3N1eKTpuYecTBa!
CnepyiiTe MHCTPYKLIMAM MO TeXHKKe 6e3onacHocTy B bykneTe "MIHpopmauma o 6esonacHocTn".

BknioueHune PN
Bkntounte yCTpOVICTBO, yoep»unBas KHOMKYy BKJIIOUEHVA/BbIK/TIOYEHNA \o/ A0 NoABJIEHNA Ha 3KpaHe Haanucn «3,qpaBCTByPITe».
Puc. 1. [lanee cnepyvite ykasaHWAM yCTPONCTBA.

UcxopHble HacTpomkn

|-|pl/l nepBOM MCMOJIb30BaHNN BaM 6yp,ET npeanoXeHo BbIMONMHUTD pa3finyHbie HaCTpOI?IKI/I. CﬂeﬂyﬁTe VNHCTPYKUUAM, KOTOpble
NOABNAIOTCA Ha 3KpaHe. Cne,qyroume NYHKTbl NpeAcTaBneHbl C LUenblo AaTb BaM HECKONIbKO BU3YyasibHbIX OPUEHTUPOB ANnA
BbINOTHEHUA NCXOAHbIX HACTPOEK:

- f3bIK: C MOMOLYbIO KNABULL CO CTPENIKaMm BbiGepuTe A3bik gucnies. Haxmure KHonky «OK» ans noaTBepxaeHus.
- EAVHNLIa U3MepeHMA: Bbl MOXeTe 3aaTb efVHYLY U3MePEHNA 06beMa B M USIN YHLMAX.
- [laTa n BpemsA: 1)1 yCTaHOBKYM BPEMEHY 3afjaiiTe xenaemblit popmat BpemeHu (24 1nm 12 yacos).

- ABTOMaTUy4ecKoe BK/oYeHne: MOXHO 3ajaTb BpemMA aBTOMATU4YECKOro BKJ/IIOYEHUA KOd)eMaLIJVIHbI. 3101
napameTp MOXHO HacTPOUTb NO CBOEMY BKYCY: eXXeJHEBHO, eXxeHe[eNlbHO 1in
B BbIXOA4HbIE AHN. Bbl6epVITe BpemMA aBTOMaTU4ECKOrro 3arnycka B COOTBETCTBUN C
3ajaHHbIM d)OpMaTOM BpemMmeHu.

- ABTOMaTU4eCKoe BbIK/IOYEHNE: TaKKe MOXXHO BbiGpaTb BpeMs, MO UCTEUYEHNN KOTOPOTO YCTPOMCTBO byAeT
aBTOMATUYECKHN BbIKNIOYATbCSA, UTOObI CHU3WUTL SHEpronoTpebneHue: 15 MUH,
30 MuH, 14,1430 MWH.

- MpombiBKa KOdeilHOro KOHTypa: B LieNAx obecneueHns KauyecTBa HamMUTKOB MPU KaXAOM BKIOUEHUN
YCTPOICTBA NPOBOANTCA NPOMbIBKA KOHTYpa. [py HEO6XOANMOCTY MOXHO
OTKJIIOUNTb 3TY GYHKLMIO.

- YcraHoBKa ¢punbrpa: MNpy nepBom BKIOYEHUN YCTPOMNCTBA Bam ByaeT npefnoxeHo ycTaHoBUTb ¢unbtp. Ecin
Bbl XOTUTE YCTAaHOBUTb GUILTP (€CAIM TOro TpebyeT XKeCTKOCTb Ballell BoAbl), Bbibepute
«[A» 1 cnepyiTe MHCTPYKLMAM Ha SKpaHe.

326



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_RU.qxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:16 Page327

YcTaHoBKa ¢punbTpa B yCTPONCTBO:

[inA yaaneHus ocTaTKoB XJIOpa U HAKMMN peKoMeHAyeM 1ucnonb3oBaTtb 610k ¢punstpos Claris Aqua Filter System pgna

ycTpoiicts KRUPS. MprumeHeHe faHHOro ¢puibTpa rapaHTUpyeT 6onee HacbileHHbIN BKYC Kode. Kpome Toro, punbtp

nNpenATCTBYeT 06pa30BaHMI0 HAKMMMN 1 06ecneunBaeT AAnTeNbHOCTb Cy»K6bl yCTPONCTBA.

- Ha cepom Konecuke cBepxy ¢unbTpa yctaHoBUTe 2 6nvkanwmnx mecaua. Puc. 5

- OnopoXHUTe pe3epByap ANA BoAbl U NPUKPYTUTE GUALTP K ero AHY C MOMOLLbIO NPUHAANEXHOCTEl, NOCTaBNAeMbIX
BMecTe ¢ dpunsTpom. Puc. 4

- 3anonHuTe pesepByap BOAOW M YCTaHOBUTE ero Ha mecTo. Puc. 7-8

- Hapnucb Ha 3KpaHe coobLMT O 3aBepLUEHN MPOLIecca YCTaHOBKU.

A BaXHO CBOEBPEMEHHO 3aMeHATb GUILTP B yKazaHHYIO AaTy.

3aBepu1eH|ne npouecca noaroToBKM K pa601e:
3anycKk ycTpOMCTBa MOXET BbINMOMHATLCA KakK C YCTAaHOBNEHHbIM GUNBTPOM, Tak 1 6e3 Hero. [inA npaBuibHOM PaboTbl
YCTPOWCTBA HEOOXOANMO 3aMONHUTL BCE KOHTYPbI BOAOIA.
CnepyiTe yKkasaHWAM Ha SKpaHe.
- YcTaHoBUTE eMKOCTb 06beMom 600 M nof oTBepCTMe 4N Bbixogda napa. Puc. 6
- YCTpocTBO HauHeT paboTy C 3anoNIHEeHVA KOHTYPOB BOAON 1 NpoLelypbl NPeABapuUTeIbHOrO HarpeBsa, Noc/e Yyero
OCYLLLeCTBUT aBTOMATNYECKYI0 MPOMbIBKY.
- Hapnucb Ha 3KpaHe coobWMT O 3aBepLUEHUI NpoLiecca NOArOTOBKU K paboTe.

KecTkocTb BOAbI

?KecTKoCTb BOAbI 3aBNCUT OT YPOBHA KOHLIEHTPALM MHEPasoB, B YaCTHOCTU KabLvif, KOTOPbIN NPUBOAUT K 06pa3oBaHIio
Hakunu. Bo nsbexxaHne o6pa3oBaHA OTNOXKEHUIA HAKMUMN B YCTPONCTBE, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTY K HEMCNPaBHOCTAM U
M3MeHUTb BKYC Kode, CneayeT ajantupoBaTb paboTy yCTPOMCTBa K KNacCy XeCTKOCTU BOoAbI: oT 1 4o 4.

Mepea NepBbIM NCMONb30BAHNEM YCTPOICTBA ONPEAENNTE XKECTKOCTb BOAbI C MOMOLLbIO TECTOBOI NMONOCKU, NOCTaBNAEMON B
KOMM/IEKTe C yCTPOMCTBOM, UTOObI alanT1poBaTh PaboTy Nprbopa K XecTKOCTV UCMOoNb3yeMoi Boabl: Puc. 2

- HanonHwute cTakaH Bogom

- OnycTnTe B HEro TecToByto MONOCKY

- Yepes 1 M1HYTY Ha NONOCKe NOABUTCA pe3ynbTaT U3MepeHus

- CTeneHb XeCTKOCTN BOAbl PaBHa YMC/Y y4acTKOB KpacHoro LgeTa. Puc. 3

Tak>ke MOXHO 06paTUTbCA B BOAOCHAGXaIoLLy0 OpraHm3aLmio.
NHbopmaumio o Knacce )eCTKoCTy Bofbl Bbl HallfieTe B NPUBEAEHHON HUXKe Tabnuue:

Knacc 0 Knacc 1 Knacc 2 Knacc 3 Knacc 4
CTeneHb XKecTKoCTu
OyeHb MArkas Msarkas CpeaHAA }KeCcTKoCTb Xectkasa OueHb XecTKan
°dH <3° >4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° >5° >8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >72° >12,6° > 25,2° >37,8°
Perynuposka 0 1 3 3 4
npu6opa

A BbinonHaAnTe 3Ty npoueaAypy KaxAabli pas, Koraa Bbl MoJib3yeTecb YyCTPONCTBOM B [pyroM MecTe WS 3aMeyaeTe, YTo
KECTKOCTb BOJibl 3MEHMNACh.

MoaroToBKa ycTpoiicTBa

- CHuMUTe pesepByap, 3aMosiHUTe ero BOJOW 1 ycTaHOBMTe Ha mecTo. Puc. 7-8
- CHMMUTE KPbILWKY C KOHTENHEPa [N1A 3ePeH, 3acbinbTe B Hero Kode B 3epHax 1 3akpoiiTe Kpbilky. Puc. 9-10
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NEPEA NPUTOTOBJIEHWEM HAMMUTKOB

BAMHbIE 3AMEYAHUA

Ona nonyyeHmA OMTUMANbHOrO pe3ysnbrata yCTpOPICTBO ABTOMATMYECKN NPeanoXut npenBapuTesibHO YCTaHOBJIEHHblE
napameTpbl HANUTKOB. [1pX 3TOM Bbl MOXXETe CaMOCTOATENIbHO N3MEHATb 3TV NapaMeTpbl Ha CBOMN BKYyC.

MoproroBKa KopemonKu: perynmpoBKa creneHu nomona (J)
erl‘IOCTb KOd)e MOXHO perynmpoBaTb, U3MeHAA cTeneHb noMmona KO¢)eI7IHbIX 3epeH. Yem TOHbLIE MOMOJ1, TeEM Bbllle KpernocTb
KOd)e nryue neHka. BI/I/J, ncnonbsyemoro KO¢e MOXET TaKXe BNIMATb Ha pe3ynbTat.
PekomeHayem CBEPXTOHKUI MOMOS ANA PUCTPETTO, TOHKUIA — ANA 3CNpecco v 6onee rpy6biii — AnsA nyHro.
nopﬂﬂOK PerynmpoBKku cteneHn nomona:
- MoBepHUTe perynaTop cTeneHn NoMorna, PacnosioXeHHbIl B pe3epByape A1 KodelHbIx 3epeH. Perynmposka JOmKHa
BbIMNOJIHATLCA BO BpeMA npouecca nepemasnblBaHNA C nepemMelleHnem Nno o gHOMy AieNEHNI0.
- Monpo6oBaB 3 pa3nnuHbix BapraHTa Kode, Bbl OTYETIIMBO NOUYBCTBYETE Pa3HILY MeXAy HAMM.

PerynnpoBka cTeneHu nomona no3sonser:
- BapuaHTbl 06paboTKy pa3nnuHbIX TUMOB 3epPeH: 3epHa rMy6boKoi 06XapKku 6onee MacnsAHUCTbIE 1 TpebytoT rpyboro
nomona, Toraa Kak cnerka obxapeHHble 3epHa 6onee cyxue 1 TpebyloT TOHKOro nomona (LBET 3epeH OT TEMHOrO K

CBeTNIoMY)
O6xapka: “ ‘
nerkas cpenHsis nyvTenbHas
(Blonde) (Light French) (Brune)

- U3MEHWUTb CUNTY apomaTa 1 KpenocCTb Hanntka.

OIOIONN-*
-~

PerynupoBka o6bema Kode
ﬂﬂﬂ BCex npeanaraembiX HaNUTKOB MOXXHO YMEHbBLUNTb U YBENTNYNTD 06beM B 3aBMCUMOCTM OT BbICOTbI YaLlek. Puc. 11

OcTaHOBKa NPpUroToBJ/IEHNA HaNNTKa

MpurotoBneHme HanUTKa MOXHO OCTAHOBUTL B JIIO60M MOMEHT HaXKaTUeM Ha KHOMKY BO3BpaTa D

Mpw NpepbiBaHUM LIMKNa OCTaHOBKA NpoLiecca 3aHMMaeT HEKOTOPOe BpeMms. B 3To BpemsA yCTPONCTBO HEJOCTYMHO AN1A KaKUX-
nnbo AencTenn.

MoproroBKa yawek
yCTpOl;ICTBO NO3BONAET NPUroTOBUTb OAHOBPEMEHHO ABe YallKN HannTKa. (DyHKLtl/lFl ABYX YalleK AOCTyNHa AnA BCcex peuenToB n
3anycKaeTcA ABOMHbBIM HaXaTneM Ha KHOMKY BbIGpaHHOro HanuTka (kpome BapuaHTos \UP n ==). Puc. 12

OyHkuua «DARK» [°P
®yHkuma «DARK» no3sonsaeT yBennunTb KPenocTb HanuTKa nyTem yBenmyeHna obbema monotoro Kode.
3Ta GyHKUMA AOCTYNHa Ana cneaylowmx Hanutkos: wp , [P, (=P, \-J , \‘_’/
EcTb HeCKONbKO CMoCO60B BKIOUNTB/BBIKNIOUUTL AaHHYIO0 GYHKLMIO:
- Mpexpe yem BbI6PATb HAMUTOK, HAXXMUTE Ha KHOMKY «DARK».
- HaxxmmnTe Ha KHonKy «DARK» B npoLiecce NpuroToBAeHWA HanuTKa 10 KOHLa nomona kode.

3Ty ¢yHKL|VIIO MOXHO BK/TIOUYNTb HENOCPEACTBEHHO ANA BCEX HANUTKOB (cm. Bblwwe):

- HaxmuTe Ha KHOMKY HacTpoek @
- BuiGepute «HacTPOIIKN» C MOMOLLbIO KHOMOK Hasuraumn W A\,
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- BoiGepuTe «HacTpoiku HanuTkos» 1 Haxmute OK.
- Bbibepute onuuio «DARK» 1 nogreepaute kHonkon OK.
- BoinonHwuTe Te xe onepaumnu ana otTknouYeHna GyHKumn «DARK».

OyHkumna «<EXTRA SHOT» |-P
YTob6bl cAenaTb HaNMTOK 6onee Kpenkum, ncnonbsyinte yHkumio «<EXTRA SHOT», KoTopasa no3sonaeT Ao6aBnTb 3CNpPecco B
KOHLIe NPUrOTOBNEHUA HannTKa.
3Ta GyHKLMA OCTyNHa Ana cneaylowmx Hanutkos: wP, WP, =P, \-J \U/ P
ECTb HECKONBKO CMOCOB0B BKMIOUNTB/BBIKNIOUUTD AaHHYH0 GYHKLIMIO:
- Mpexpe Yem BbI6PaTb HAMUTOK, HAXMUTE Ha KHOMKY «<EXTRA SHOT».
- HaxkmmTe Ha kHonKy «<EXTRA SHOT» B npoLiecce NpUroToBieHNA HanMTKa Ao KOHLa nomona Kode.

ITY GYHKLMIO MOXHO aBTOMATUUYECKMN BKIIOUUTL ANA ONpeaeneHHbIX HanuTKOB:
- HaxkmmnTe Ha KHOMKY HacTpoek
- BbiGepuTe «<HacTporkm» C noMoLLbio KHOMOK Hasurauun W N\,
- Bbibepurte «HacTporikn Hanutkos» u Haxmute OK.
- Bboibepute onumio «<EXTRA SHOT» 1 noaTsepauTe kHonkon OK.
- 3aTeM MOXHO BK/OUNTb MM BbIKNOUNTb GyHKLMIO «kEXTRA SHOT»

npmmeuanwe: npv KaXx4omM HOBOM NPUroTOBNEHNN HannTKa yCTpOI;ICTBO yuuTbiBaeT HaCTpOVIKI/I nocnegHero NnpuroToesieHHOro
HanunTKa.

WP 3Cnpecco C KPenKnm BKYCOM 1 APKO BbPaXKeHHbIM apOMaTOM, MOKPbITbIN NEHKOW KapaMesbHOrO LIBETa C Ierkoii FOPUHKOW.
PekomeHayem ncrnonb3osaTth YaliKy o6bemom oT 40 Ao 50 mn.

[P Kode nyHro — 370 BapraHT scnpecco 06bemom 80 M ¢ 60MbLLMM COAEpKaHNeM KoderHa, Ho 6onee Nerkuii Ha BKyc. Hanmtok
0C060 LieHNTCA yTPOM.

dTanbl npuroToBJieHNA HanNUTKa:
- Momon 3epeH
- YnnotHeHune nomona
- Mopaua BoAbl CKBO3b KOde

3anycx npuUroToBJ/iIeHNA HaNNTKa
- Y6epuTech, UTo B KOHTEHEPEe [JOCTaTOYHOE KONMYECTBO KOPENHbIX 3epeH.
- Y6epuTech, UTO B pe3epByape AOCTaTOUHbIN 06beM BOAbI. B cyuyae HeJOCTaTOUHOrO KONMYECTBA BOfbl YCTPONCTBO
NOAACT CUTHAN Y NPEANOXUT JONNTb BOAbI.
- MocTaBbTe YaLLKy UKW YallK1 NOA COMMo nogaun kode.
- HaxkmmnTe Ha KHOMKY BbIGpPaHHOIO HanmTKa.

Bo3moKHble HaCTPOMKN
[onyckaetca:
- TOTOBUTb OQHOBPEMEHHO OfIHY UM AiBE YalLKN HanNnUTKa;
- YBENMYUTb KPenocTb Kode HaxkaTmem Ha KHonKy «DARK»; LP
- [06aBNTb 3CNPECCO B HANWUTOK HaxaTnem Ha KHomnky «EXTRA SHOT»; [_P
- U3MeHATb 06bem Kode BO BpeMs NPUrOTOBNEHINA C NOMOLLbIO KHOMOK Hasuraumn, W N\,

MpurotosneHune HanUTKa MOXHO OCTaHOBUTDL B 060 MOMEHT HaXKaTuem Ha KHOMKY D
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bICTPOE NPU

BJIEHUE MOJIOYHbIX HA

KOB

ﬂpmmeuaume: npn KaXa0M HOBOM NMPUroTOBNIEHUN HaNnUTKa yCTpOVICTBO yynTbiBaet HaCTpOﬁKM nocneaHero NpuroToBneHHoro
HanuTtKa.

STanbl npuroToBJiIeHNA HaNUTKa:
- Momon 3epeH
- YnnotHeHune nomona
- Mopaua BoAbl CKBO3b KOde
- Mporpes Ana BCneHMBaHUA MONOKa

Bo3MmoXKHble HacTponKu
[Lonyckaetca:
- FOTOBUTb OAHOBPEMEHHO OfHY U/ [iBe YalLKW HaNuUTKa;
- YBENNYUTb KPenocTb Kode HaxkaTnem Ha KHonKy «DARK»; LP
- 006aBNTb 3CNPECCO B HAMUTOK HaxaTnem Ha KHomnKy «EXTRA SHOT»; LP
- U3MEHATb 06bem Kode;
- N3MEeHATb BPems BCMeHNBaHNA MOJIOKa.

MpurotoeneHne kanyunHo =
Mopuma KanyuynHO cocTomT Ha 1/3 U3 rycToii neHKK, Ha 1/3 u3 Kode 1 Ha 1/3 13 ropAYero MosioKa.
- MopkntoumTe TPY6KY ANA BcacbiBaHWA Monioka Puc. 13 ¢ npasoii cTopoHbl K 610Ky One Touch Cappuccino.
- BcTaBbTe Apyroii KoHeLl (CKOLLEHHbIN Kpaii) B eMKOCTb ANA MOJIOKa U HEMOCPEACTBEHHO B ByTbiNIKy/MaKeT C MONIOKOM
(B 3aBUCMMOCTM OT mogenn). Puc. 14
- MocTaBbTe YallKy 1AW YalKM Nog conno nogaun kode. Puc. 15
- HaxmuTe Ha KHOMKy «KanyuuHo». Puc. 16
- Mpouecc NpUroToBNEHNA HaUNHAETCS CO BCMEHVBAHWA MOJIOKa:
TPy HEOBXOANMOCTI MOXHO U3MEHUTL BPEMSA BCMIEHMBAHMA MOJIOKA C MOMOLLbIO KHOMOK Hasuralun W N\ | uto
NO3BONAET M3MEHATb COOTHOLLEHME MOIOKA N NEHKW.
- [lanee cnepyet 3Tan nogauu kode.
Mpn HeOBXOANMOCTN MOXHO N3MEHUTb 06beM Kode C MOMOLLbIO KHOMOK Hasuraum WV N\
- Hanutok rotos. Puc. 17

an/II'OTOBﬂeHVIe NlaTTeé MaKunaTto \'_'/

Mopuua naTTe MaknaTo cofepPXMT 6OMbLIE MOJTOKA NO CPAaBHEHUIO C KanyurHO. [Mopuua cocTonT Ha 1/4 13 rycToi neHku, Ha 1/4
13 Kode 1 Ha 2/4 13 ropAaYero MonokKa.

PekomeHayeTca NCnonb3oBaTh YallKy o6bemom npmban. 250 mn.

[lnA NpUrotToBneHWA naTte MaknaTto cneayeT BbINOMHATb Te Xe yKa3aHWA, UTo U ANA Kany4mHO, HO C HaXaTuem Ha KHOMKY
«Maknato». Puc. 18

Mpurotosnenne natre ||/

Kode naTte cocToNT M3 0fHOI MOPLMM 3CNPECCO 1 60MbLLIOI MOPLIM MOJIOKa, MOKPLITOI NEHKO C Nerkum BKycom Kode.
PekomeHayeTcs NCNonb30BaTh YallKy o6bemom npubs. 250 mi.

ﬂnﬂ NpUroToBneHnaA naTtTe cnefyeT BbINONHATL Te XKe YKa3aHUA, YTO U ANA Kany4nHO, HO C Ha)KaTnemM Ha KHOMKY «JlaTTe».
B AaHHOM peuenTe CHa4ana nogaerca K0¢e, a 3aTeM — MOJI04YHaA NeHkKa.

Yxop 3a yCTPOMNCTBOM NOC/Ie NPUroTOBIEHNA MOJIOYHbIX HaNUTKOB
MpombiBKa mono4yHoro 6noka
Mocne Kaxxaoro NPMroToBEHNs Ha SKPaHe NOABAETC HAAMMUCh «[TPOMBITb MOSTOUHBIN 6110K? ».
- Haxxmute OK ans BbinonHeHns npombIBKM.
- Bo BpemA NpPoMbIBKM MONOYHOro 610Ka TpebyeTca cUcTeMaTUYecKn CHUMaTb TPyOKy BcacbiBaHUA MOJoOKa 1
CMecUTeNb 1 NPOMbIBATH KX B rOpsueil BoAe.
- AN [OCTUXKEHWA ONTUMANbHbIX PE3yNbTaToB PEKOMEHAYETCA PEryfnspHO YNCTUTb CbeMHbIi 610k One Touch
Cappuccino (cm. pasgen no obuen yncrtke).

n BaxkHasa wnd)opmal.wm: PeKomMeHAyeTCA NoCne KaXaoro ncnosibsoBaHnA ¢yHKuMM APUroToBEHUNA MOJSTOYHbBIX HANNTKOB
BbINONIHATb NONIHYO YNCTKY B LieNiAX noaaepxaHua rUMrMeHNYECKOW YNCTOTbI I'Ipl/lHaFlﬂe)KHOCTel;l
ANA BCNEHVWBAHMA MOJIOKa U ONTUMAaJbHbIX Pe3yNbTaToB BCMNEHNBAHUA.
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neun

BJIEHUE YAA

Bo3MoOKHble HacTpouKun

YcTpoNCcTBO NO3BOMAET NPUrOTOBUTDL 3 Pas3nMyHbIX BapuaHTa Yas (3eneHblii Yaid, YepHbIV Yaii 1 HacTom).

TemnepaTypa BOAbl yCTaHaBAMBAETCA B 3aBUCMOCTU OT BbIOPaHHOIO HanuTKa.

Mpu HeO6XOANMOCTN 06BbEM HaMMUTKa MOXKHO U3MEHUTb.

Mpn NpPUroToBNEHNN Yaa MOXHO Tak»Ke Ncnonb3oBaTb GpyHKLMIO <EXTRA SHOT», utobbl NonyumTb NOMYNAPHbIV CefYac HaNUTOK
13 cmecn Kode 1 vas.

MpuroroBneHue yas \{ P

- MNocTtaBbTe YalKy nnan 4awkn nog conno nogayvun KO¢8.

- HaxmuTe Ha kHonky \UP.

- BoibepuTe HaNnUTOK.

- HaxxmuTe Ha kHonky OK.

- MOXXHO M3MeHUTb 06 bEM HanuUTKa C MOMOLLbIO KHOMOK HaBUraunmn \/ A
Ecnn s yCTpOIhCTBe HeaoCTaToO4YHO BOAbI, 6y):|eT npennoXxeHo AONNTb BOAbI U nNocsie HanoJIHeHUA pe3epByapa Kod)emamvma
aBTOMATUYECKN HaYHeT paboTy.

neun

BNEHUE APYTNX HA

KOB

MpumeyaHue: Npu KaXxAOM HOBOM NPUTOTOBAEHN HAaMMUTKa YCTPOMNCTBO YUMUTHIBAET HACTPOMKY NOCTIE[HErO NPUFOTOBNEHHOMO
HanuTKa.

- HaxmuTe Ha KHomMKy =

- C nomotbio kHomok Hasurauun VW N\ BbiGepute Tpebyemblit HAMUTOK.
- HaxxmuTe Ha kHorky OK.

- Mpwn HeobXxoANMOCTY N3MEHUTE 06bEM Kode.

anII'OTOBHEHVIe HannTKa MOXHO OCTAaHOBUTD B SI06ON MOMEHT HaXaTuem Ha KHOMKY D

PucrtperTto:
PVICTpeTTO C KPenkKnm 1 BblipaXeHHbIM BKYCOM, I'IOKprTbIVI NeHKon KapamenbHOro LBeTa, ngeanbHo noaxoanuT gna I'IpOﬁy)K,qul/lﬂ
yTpoM. inA pycTPeTTO NOAXOANT Yallka o6bemom ot 20 Ao 30 mn.

Aonnwuo:
Jlonnno — 3To ABONHOW 3CNPEeCCOo YePHOTO LiBETA, MOKPbITHIN NEHKON AHTapHOrO LiBeTa. [IBoiiHaA nopuma kode Ana nonyyeHma
KpPenkoro n apoMaTtHOro Hanntka.

AmepuKaHo:
AMepVIKaHO — 3TO ABOVIHON acnpecco ¢ [:l06aBJ1€Hl/leM rOpHHePI Bogbl. Bo BpeMA NMPUroToBIEHNA HaNNTKa yCTPaHAETCA NeHKa
Ha ero NoBepxHOCTU. Hanutok nogxogunt ona Tex, Kto }1IO6VIT, 4TO6bI HaNUTKa 6biNo Nnobonblue.

[N NpyroToBNeHUs PELENTOB HIKE BbIMOJTHUTE ClieAytoLe AeNCTBUS:
- NMopkniounTe TPY6OKY ANA BCacbiBaHUA MOJIOKa C NPaBoii CTOPOHbI K 610Ky One Touch Cappuccino.
- BcTaBbTe fipyroii KoHel, (CKOLWEHHbIV Kpal) B eMKOCTb AJ1f MONTOKa UM HEMOCPEACTBEHHO B Oy TbINIKY/MakeT C MOTIOKOM
(B 3aBUCUMOCTM OT MOAEeNMN).
- HaxmuTe Ha KHOMKy =.
- C nomoLbio KHomok Hasuraumn VW A\ BblbepuTe «ONaT yanT».
- HaxmuTe Ha kHonky OK.
- Mpu Heo6Xxo[MMOCTN 3MeHKTe 06beM Kode U/Unn Bpems BCNeHNBaHUA MOJIOKa.

OnaT yanr:
Onat ya|7|T rOTOBUTCA Ha OCHOBE [IBOMHOIO PUCTPEeTTO, B KOTOprl7I no6asnﬂeTcn 6onbluan nopumnA BCNeHeHHOro Mosioka.

3cnpecco MaKuaTto
3cnpecco MakmaTo C KPENK1UM BKYCOM 1 IyCTON KOHCUCTEHLMER COCTONT U3 SCMPECCO, CMAMYEHHOTO B3OUTHIM MOJTOKOM.

MpombiBKa MOIOYHOro 6510Ka
Cm. naparpad «MpombiBKa moniouHoro 6noka» B pasgene «[PUTOTOBEHVE MOJTOYHbIX HAMUTKOB».
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APYTUE OYHKLUM

KHonka «lMapameTpbi» @ no3BoNAET MNOAYYUTb JOCTYN K MaBHOMY MeHI0 (HaCTPONKM YCTPOWCTBA, YXOA U UHpopmaLma o
npogaykre).

YTOO6bI BBITY 113 MEHIO HACTPOEK, HAXXMUTE Ha KHOMKY BO3BpaTa D UM KHOMKY «[apameTpbi» @

HacTtpowkn
|_|pl/I Bbl60pe HaCTpOeK Bbl MOXeTe cAaenaTtb HeOﬁXO,CWIMbIe U3MeHeHnA AnA onTumanbHOro yﬂO6CTBa ncnonb3oBaHNA
KOd)eMaLIJI/IHbI 1 C y4eToM Ballnx npe,qnhoeHvu?l.

OCHOBHble HaCTPOMNKK:

Oata Hactpolika fatbl 0co6eHHO HeobxoAMMa NP NCNONb30BaHUM GUNBTPA OT HAKUMU.
Yacbl Perynuposka BpemeHu / oTobpaxkeHune BpemeHu B 12- nnu 24-yacoBom popmate
A3bIK Bbi6op A3bIKa 113 19 BapraHTOB.

EAMHULbI n13MepeHna | Bbibop efuHNL 3mMepeHns (M unv yHumun).

fAlpKocTb 3KpaHa PerynupoBka ApkocTu 3KkpaHa
Temnepatypa kKode 3 ypOBHSA perynnpoBKmM TemnepaTypbl KOGenHOro HanuTKa.
Temnepatypa yaa 3 ypOBHSA perynnpoBKM TemnepaTypbl Yas.
MecTkocTb BoAbI PerynupoBka ypoBHA »ecTkocTu Boabl oT 0 Ao 4. Cm. pazgen «M3mepeHne )eCTKoCTV BOAbI».
ABTOMaTMYecKoe .
BkntoueHne ycTpOMCTBa 1 3aMyCK aBTOMATUYEeCKOro NporpeBsa B BbI6paHHOe Bpemsi.
BK/lOYeHMne
ABTOMaTn4ecKkoe

Bbibop BpemeHy, Mo NCTeUYeHMr KOTOPOro YCTPOCTBO aBTOMATUYECKM BbIKIIOYaeTCA.
BbIK/IIOYEHNe

ABTOMaTU4ecKan BknioyeHne unu BbikatoueHne GyHKLMM aBTOMATUYECKOI MPOMBIBKM COMa nogauun Kode Bo
NpoMbIBKa BPEeMA 3anycka yCTponcTea.

OyHKumn «DARK» 1 «kEXTRA SHOT» MOXHO 3afaTb B KauecTBe NapameTpoB MO yMONYaHUIo ANs

Hactpoiika HanuTKoB —_
BCEX BUJJOB HaNMTKOB. Ta GyHKUMA HeJOCTyNHa ANA HanWTKOB B pasaene «[APYIME» =.

Mpw oTKNOUEHUN yCTpOVICTBa HacTponKn 6yﬁlyT COXpPaHeHbI B NaMATU, 3a NCKNIOYEHNEM aTbl U BPEMEHN.

O6cnyxunBaHmne
Onumm HXe NO3BONAIOT 3anycKaTb BbiGpaHHbIe MporpamMmbl. [lanee BbINOMHANTE yKa3aHWs Ha SKpaHe.

Mo3BonAeT BbINOAHUTL OUNCTKY 61oka One Touch Cappuccino. 3Ta npoueaypa obA3aTenbHa Ana
noAAepXKaHUA TMIMEHNYECKON YMCTOTbI M BbICOKOIO KauyecTBa BCMEHMBaHWA MoOSOKa. Ans
BbINOJSIHEHMA 3TON NpoLieAyPbl HEOGXOAMMO 1CMONb30BaTb MotoLee cpeacTso KRUPS.

Ouncrka
MONo4Horo 6noka

Mo3BonAeT BbINOMHNTL NPOMbIBKY 6510Ka One Touch Cappuccino. 3Ta npouefypa obsa3aTenbHa Ans
NOAAEPMAHIA MMIMEHNYECKON YNCTOTbI 1 BbICOKOTO KauecTBa BCreHMBaHA MOMoKa. Ta npoLeaypa
BbIMONHAETCA MPOCTON NPOMbIBKOI 6510ka One Touch Cappuccino ¢ nomoLLbio ropayeii Bogpl.

MpombiBKa
MOJIOYHOrO 6noka

Ouncrka Mo3BoNAET BbINOAHNTL YNCTKY 1 06e3XKMPUBaHME KODENHOTO KOHTYpa (4718 BbIMOMHEHWA 3TOW
KodeiiHoro npouenypbl HEO6XOANMO UCMONb30BaTb OUMCTUTENbHYI0 TabneTky KRUPS). Mpoueaypa rapaHTupyet
KOHTYypa ONTUMaNbHOe CoXpaHeHNe apomata HanmTKOB.
MpombiBKa .

obeiiHoro Mo3BonAET BbIMOMHNTL MPOMbIBKY KOPENHOTO KOHTYpa (MpoLieflypa BbINMOMHAETCA NCKMIOUNTENBHO
KoderiHor! . .

C MoMolLLblo ropsaYyelt Boabl). Bbl rapaHTVPOBaHHO NOJyuMTe HAaCTOALMIA BKYC Kode.

KOHTypa
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Mo3BoNSAET BLINONHWTL yAaneHue Hakvunu. [na 3Ton npouegypbl HEO6XOAMMO MCMONb30BaTb
cpepcTBO AnA ypaneHua Hakunu KRUPS. 3Ta npouefypa no3BonseT y[anuTb BCe OTIOXKEHUA
KasbLyisl UM HAaKMMK, KOTOPbIE MOTYT BAIMATH Ha BKYC Kode.

MoKa He NPUrOTOBNIEHO CTOMBKO HAMUTKOB, CKOMIbKO MOXET MOBMIMATL Ha KONIMYECTBO HAKMMM B
YCTPOWCTBE, AaHHAsA GYHKUMA HEJOCTYMHa.

Ouncrka ot
Hakunu

Mo3BoNAET YCTaHOBUTb, CMEHNTb UMN CHATb GUALTP. ITa GYHKLMA NO3BONAET NPOANANTL CPOK
OunbTp Cny6bl YCTPOCTBA, a TakXKe NPeAoTBpallaeT 06pasoBaHne OTIOXKEHUI X0pa N HaknMu, 4TobbI
Kode 6bin 6onee BKYyCHbIM.

Nuopmaumsa
MeHio «MHbopmaLma» NO3BONAET NOAYUUTb ClnefyioLlyio MHbopmaLmio:
- NCNoNb30BaHne yCTpOIhCTBaI
- 3Tanbl cNy»K6bl yCTPONCTBA;
- |/|H¢opM|/|posaHv|e [e] Heono,qmmocm BbINMONTHUTb 06Cﬂy)KI/IBaHI/Ie.
MpepacTaBnsem Balemy BHUMaHMIO OCHOBHYIO AOCTYMHYIO MHbOPpMaLuIo.

MpurotoBneHHble
OTob6paxeHne KONMYeCTBa NPUTrOTOBNEHHbIX HAMMUTKOB.
HanNUTKn
Ouuncrka KodeinHoro
MHdopmupoBaHme 0 HEO6XOAMMOCTY BbINMOTHEHNA Yepe3 X LIMKIOB.
KOHTYypa
OuncTKa oT Haknu MHdopmmnposaHme 0 He06X0AMMOCTY BbINOSTHEHNA Yepes X LIKIOB.
Ounbr VHpopmupoBaHmMe 0 HEOGXOAMMOCTY 3aMeHbl Yepe3 X JHEeN 1N Noc/e NCMNONb30BaHUA X
P NNTPOB BOJbI.

KAPTPUAXK OUJIbTPA

YTo6bl 32T B MeHI0 «DunbTp»,
- HaXKMMTe Ha KHOMKY HacTpoek @
- C nomoLbio KHomok co cTpenkamin VW 2\ guibepuTe «O6cnyxnsarHue» n Haxmute « OK », 3atem BbibepuTe «OunbTp»
1 HaxxmmTe « OK ».

YcTaHOBKa KapTpugxa ¢punbrpa
- B meHto dunbTpa BbibepuTe «YcTaHOBKa»
- Ha cepom Konecuke cBepxy $unbTpa yctaHOBUTE 2 GnvKanLmnx Mecala.
- OI'IOPO)KHVITE pe3epsyap AnA BOAbl U NPUKPYyTUTE 4)VII'Ipr K ero AgHy ¢ nomoubto I'Ipl/lHaAJ'IE)KHOCTeI?I, nocTtaBnAemMbIX
BMecTe € GUNbTPOM.
- 3anonHuTe pesepByap BOLON 1 YCTaHOBWTE €ro Ha MecTo.
- Hagnuncb Ha 3KpaHe coobWuT 0 3aBepLIeHNI NPoLiecca yCTaHOBKM.

3ameHa KapTpuaKa ¢punbrpa
- B meHIo dunbTpa BbibepuTe «3ameHar
- U3BnekwuTe pesepByap A4 BOAbI 1 BbIHbTE MCMONb30BaHHbIN KapTpUaXK GunbTpa
- Ha cepom konecuke caepxy ¢unbTpa ycTaHOBUTE 2 GAMKANLLMX MeCALa.
- ONopoXHNTE pe3epByap ANA BOAbl W MPUKPYTATE HOBbIM GUALTP K ero AHY C MOMOLbI0 NMPUHAANEXHOCTEN,
NocTaBnAeMbIX BMeCTe € GUILTPOM.
- 3anonHUTe pesepByap BOAON 1 YCTAaHOBMUTE €ro Ha MeCTo.
- Ha,qI'IVICb Ha 3KpaHe C006LL|I/IT O 3aBeplieHnn npouecca.

YpaneHue KapTpugxa ¢punbrpa
- B meHIo dunbTpa BbibepuTte «YganeHve».
- U3BnekwnTe pesepByap AN1A BOAbI 1 BbIHbTE MCMOMb30BaHHbIN KapTPUAXK GunbTpa.

A BaxHO CBOEBPEMEHHO 3aMeHATb GUNLTP B YKa3aHHYH AaTy.
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OBLLMI yXop,

MpaBunbHOe 06CyX1BaHME YCTPONCTBA MPOAJIUT CPOK €ro Cy6bl 11 06eCneynT MOHOLIEHHDIN BKYC KOde.

06cny)K|nBaH|ne KOHTellHepa gns OTpaGOTaHHOTO Kode n nogpoHa ana c6opa Kanenb
B nopaoH ana cbopa Kanenb cTekaeT UCMONb30BaHHaA BOJa.
B KOHTelHep AnA oTpaboTaHHOro Kode NoCTynaeT NCNosb30BaHHbI KOPENHbIA MOMOJI.

Korga onopoxHATb NnogAoH Ana c6opa Kanenb?
Korpa nonnaBoK HaxoAmUTCA B BEPXHEM MOJIOXKEHWY, YKa3biBasA Ha 3anoIHEHHOCTb MOALOHA.
Korpa Ha 3KpaHe ycTponcTsa NOABAALTCA HAANWCH «/3BneknTe 2 noaaoHa».

Korga onopoXHATb KOHTelHep Ana otpaboTtaHHoro kode? Puc. 19-20
- Korpa Ha aKpaHe yCTpoicTBa NosBAAETCA HAANNCh «/13BnekuTe 2 nogaoHa».
- KoHTeHep MOXHO OMOPOXHATL PEryNAPHO, He A0KMAAAC CUTHasa OT YCTPONCTBA.

HenpaennbHoe BbINONHEHWE 3TUX npoueayp MoXXeT NPpUBECTU K NOBpeXXAeHNI0 yCTpOVICTBa.

MpombiBKa KOHTYpOB
Mpoueaypy NPOMbIBKI MOXXHO BbINOSHATL B 11060/ MOMEHT BPeMEHU.
- Haxmute Ha KHOMKY @
- BboibepuTe «O6CnyKMBaHME»
- BbibepuTe «MpombiBKa MONOYHOTO 6510Ka» 1nu «MpomMbiBKa KOGENHOTO KOHTypa»
B 3aBMCUMOCTY OT peLienTa yCTPONCTBO MOXKET BbIMOMHATL MPOMbIBKY BO BPEMSA OTK/IOUEHNA.
Take MOXHO YCTaHOBMTb aBTOMATUYECKYIO MPOMbIBKY MW BKIOUYEHNN (CM. pa3aen «HacTpoiiki»).

ABTOMaTM4YeCKNe NporpaMmmbl O4UCTKN YCTPONCTBA

Mporpamma aBTOMaTN4e€CKOWN OYNCTKN KOPENHOro KOHTYPA anntenbHocTbio Npn6an. 13 muHyT
OuncTka KodenHoro KOHTypa NO3BONAET yAanATb Pa3NyHble 3arpA3HEHNSA, OTIOKEHUA XK1Pa, YTOObI COXPaHATb apoMaTbl
HanuTKOB.
[1nA BbINONHEHUA OUNCTKN BaM HEOOXOAMMO cneflyioLuee:

- 1 TabneTka gna ounctkm KRUPS

-1 eMKOCTb 06 beMOM He MeHee 600 mn
Mpoueaypa cOCTONT 13 ABYX 3TanoB.:

- 3Tan YncTkn

- 3Tan NpPoMbIBKM
Korpa BbinonHATb Nnpoueaypy?

- YCTPOWCTBO COOOWMT BaM, KOrfa BOZHUKHET HEO6XOAMMOCTb BbIMOMHEHNA NPOrpamMmMbl ouncTKU. CnepyiiTe yKasaHnam

Ha 3KpaHe.

n BaxHaa uHdopmauua: Bol He 06s3aHbl 3anyckaTb MpPOrpamMMy OUMCTKM Cpa3y Mocie TOoro, Kak YCTPOWCTBO
NPoMHPOPMIMPYET BaC 0 HEOOXOANMOCTU ee NPOBEAEHNS, OfHAKO MoCTapaiTeCh MPOBECTN 3Ty
npouesypy Kak MoxHo GbicTpee. Ecin npouecc ouncTky oTKnagbiBaeTcs, npeaynpexgaouiee
coobLeHne byaeT BbICBEUMBATLCA A0 TEX MOP, MOKa He ByaeT npoBefeHa ouncTKa.

Bbl TakxKe MoxeTe 3anycTnTb Npoueaypy O4YnCTKN B yﬂO6HOe ANA BaC BpemMA:

- HaxkmmnTe Ha KHOMKY .
- Boibepute «O6cnyxmBaHme».
- BbibepuTe «OuncTKa KOPENHOTO KOHTYpa».

n BaxxHaa uHPopMauunA: ecnn B X0Ae NPOBeeHNA OUNCTKI Bbl BbIKSIIOUMTE YCTPOWNCTBO UM NPOU30NAET OTKIIOUeHNe
nUTaHWA, NPorpamma OUYMCTKM BO30GHOBUTCA Ha TOM 3Tare, Ha KOTOPOM OHa npepBanach.
HeBO3MOXHO OTNOXKUTb 3Ty MpOLeAYPY NOC/e ee Havyana, Tak Kak OHa ABNIAeTCA 0bsA3aTenbHOM
LA NPOMBbIBKI BOJAHOrO KOHTYpa. B 3ToM cnyyae Heo6x0AMMO UCMONb30BaTh HOBYIO TabneTKy
LA OUNCTKN.
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Mporpamma o4ncTKun 6noka One Touch Cappuccino npogomKNTeNnbHOCTbIO 5 MUHYT
OuncTka 6noka One Touch Cappuccino no3BonsaeT yaanuTb OCTaTKu MOIOKa 1 06eCrneymnTb rrmeHnYeckyo YNCToTy.

[1nA BbINONHEHUA OUNCTKM BaM HEOOXOAMMO CrieayioLee:
-1 no3a unctawen xunakoctn KRUPS
- 1 eMKoCTb 06bemMOM He MeHee 600 Mn
- HaxXmmnTe Ha KHOMKY HacTpoek
- BbibepuTe «O6CnyxvBaHNe»
- 3aTem «OUMCTKa MONIOYHOTO Hr10Ka»
- CnepynTe yKkasaH/AM Ha SKpaHe.

CHaTue 6noka One Touch Cappuccino
MoOMVMO NMPOMBbIBKH MOCHE KaXA0ro NpUMeHeHUA HeO6XOAVMO NMPOUNCTUTL PasInUHble dneMeHTbl 6110Ka. MPAAOK cHATUA 6noka:
- CHumuTe TPY6KY ANA BCacbiBaHWA Mosioka Puc. 21.
- CHUMUTe NepefiHIo KPbILWKY cbeMHoro 6noka One Touch Cappuccino, NoTaHyB ee BHU3 1 K cebe. Puc. 22
- CHumuTe 6nok One Touch Cappuccino 3a ero BepxHtoto YacTb. Puc. 23
- MonHocTblo pa3bepute 6nok. Puc. 24
- BblHBTE CMecuTenb Tpy6KM AniA Monoka. Puc. 25
- MpouncTuTe BCe anemeHTbl (610K, cMecuTenb 1 TPY6OKa) MblIbHbIM PaCTBOPOM BOfbl. [IpoMoliTe BCe 3nemMeHTbl ropsayei
Bogoi. Puc. 26
- Mocne o4NCTKM 1 NOSTHOTO BbICbIXaHUA 31eMeHTOB cobepuTe 6110K. BepHuTe 610K B CX0AHOE nonoxeHue. Puc. 27
- YcTaHOBUTE NepefHIolo KpbilwKy cbemHoro 6noka One Touch Cappuccino.
- BcTaBbTe cmecuTenb B Tpy6OKy BcacbiBaHVA monoka. Puc. 29
- CoepviHuTe TPY6KY 1 CbeMHbIl 610k One Touch Cappuccino. Puc. 30

Mporpamma AaBTOMaTU4YeCKOI OUNCTKIN NapoBOro KOHTypa OT HaKunu ANnNTeSIbHOCTbIO npln6n.
20 MUHYT

OumncTKa yCTPOINCTBa OT HaKUNK obecneynBaeT ero NPaBubHyio paboTy 1 yaanaeT Bce OTNIOMKEHNA KaNbLWA UK HAKUNK, KOTopble
MOTYT BAVATb Ha BKYC Kode.

YacToTa BbINONHEHWA JaHHON NpoLieAypbl 3aBUCUT OT KauecTBa UCNoNb3yeMol BoAbl v Hannuna ¢unstpa Claris Aqua Filter System.
Yem Bbllle cofepKaHvie KanbLya B BOAE, TEM Halle ceflyeT BbIMOMHATb OUNCTKY OT HaKuMu.

A BHumaHue: Ecnu yctpoiictBo ocHauleHo punbtpom Claris Aqua Filter System, nepea npoBefeHemM OUNCTKM OT HaKuUnu
cnepyeT ero BblHYTb.

[1nA BbINOMHEHUA OUMCTKM BaM HEOOXOAMMO cnefyioLiee:
- 1 po3a cpeacTBa Ana yaanenua Hakunu KRUPS
- 1 eMKOCTb 06beMOM He MeHee 600 mn

lMpoueaypa coCToWT 13 Tpex 3Tanos:
- JTan yaaneHva Hakvnm
- OTan NPoOMbIBKM
- Bropoii atan npombIBKHM

Koraa BbinonHATb npoueaypy?

YcTPONCTBO COOBWMT O HEOOXOAUMOCTM BbINOMHEHWA OYNCTKM OT HAKUMN.
- HanonHute emkocTb Bogoi o otmetkn CALC.
- [lobaBbTe B BOfly OAHY A03Y CPEACTBA ANA YAANEHNA HaKWMK.
- HaxmuTe kHonky OK ans 3anycka nporpammbl yaaneHus Hakmnu.

- Yto6bl OTNIOXKUTL NpOLIeaypy, HaXKMITE Ha KHOMKY

- CnepynTe yKa3aHUAM Ha SKpaHe. S

n BaxxHasa nHdopmauus: Bbl He 06s13aHbl 3anyckaTb 3Ty NPOrpamMmmy Cpasy nocse Toro, Kak ycTponcTBo nporHbopmupyet
BaC 0 HeOOXOAMMOCTUN ee NPOBEAEHUs, OAHAKO MOCTapanTecb NPOBECTM 3Ty MpoLeaypy Kak
MOXHO 6bicTpee. ECM mpouecc ouMCTKM OT HaKUMM OTKNaAbIBaeTCA, Mpeaynpexpanllee
coobLeHne byaeT BbICBEUMBATLCA A0 TEX MOP, MOKa He ByaeT npoBefeHa ouncTKa.

Bbl Tak»Ke MOXeTe 3anyCcTUTb NpoLeaypy OYNCTKM OT HAKUNK B yA0OHOE AN BaC Bpemsa:
- HanonHute emkocTb Bogon go otmetkn CALC.
- [lo6aBbTe B BOLly OAHY A03Y CPeACTBa ANA YAANEHNA HaKnMW.
- HaxmmnTe Ha KHOMKY HacTpoek
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- Boibepute «O6CnyxunBaHne»
- 3aTem «OunCTKa OT HaKUNn»

nBa)KHaﬂ nHpopMaumA: eCsin B XOfe OUMCTKM Bbl BbIKJIIOUMTE YCTPOWCTBO WM MPOM3OMAET OTKIIOUEHMe NUTaHUA,
nporpaMma OYUCTKM OT Hakumnu BO30GHOBWTCA Ha TOM 3Tarne, Ha KOTOPOM OHa NpepBanach.
HeBO3MOXHO OTNOXUTb 3Ty MpoLeAypy nocie ee Hayana. lMpaBunbHoe BbINONHEHME NPoLeaypbl
OUMCTKM OT HaKMM1 NMOMOraeT yAanuTb BCe BpefHble /1A 3[,OPOBbA OTIOKEHWA HAKMMN.

WCK N YCTPAHEHUE HEMCNPABHOCTEN

A Ecnu kakas-nmbo 13 yKasaHHbIX B Tabnuue npobnem coxpaHaeTcs, obpaTutech B OTAeN 06CyXnBaHNA noTpebutenen

KRUPS.
HEWCMPABHOCTb CNOCOBbl YCTPAHEHUA
. BbiKntoumnTe yCTPONCTBO U OTKIIOUMTE €50 OT CeTU, U3BMEKNTe GUbTP,
YCTpOoNCTBO COO6LIaeT O HEMCNPaBHOCTY, N
nojoXAUTe OAHY MVHYTY U BKJTIOUMTE YCTPOWCTBO 3aHOBO.
nporpamma nepecraet pabotaTb.
min
. YaepuBaiiTe KHOMKY BK/IOUEHUA/BbIKIIIOUEHNA B TEUEHNE HE MeHee
BbiABNAeTCA HeNCNPaBHOCTb YCTPOWCTBA. .
w 3 ceKyHA AnA 3anycka yCcTponcTsa.
I
& | YerpoiicTeo He HaunHaeT paotats nocne MpoBepbTe NpeaoXpaHNTEN 1 INEKTPUYECKYIO PO3ETKY.
8 HaXaTnA Ha KHOMKY BK/IOUEHNA/BbIKITIOUeHUA
s
S (B TeueHne He meHee 3 cekyHA). Y6eauTech, uTo 06a KOHL WHYpa NUTaHNA BCTaBREHbI MPaBUbHO.
s
J . ;
§ YcTponcTBO TpEbyeT OTKIIOUEHMA 1 YCTPONCTBO aBTOMATMYECKM BOCCTaHaB/IMBAET CBOW MNpPOrpammy
6 NMOBTOPHOTO BKIIOUYEHNA. nocse NoBTOPHO Nofjau NMTaHNA.
Bo Bpems yukna npurotoneHns nponcxogut | Lappareil se réinitialise automatiquement lors de la remise sous
OTK/IOYEHVe MUTaHMA. tension.
Kodemonka nsnaet HexapaKTepHbIii LyM. B kodemornke MoryT HaxoaMTbCA NOCTOPOHHME NPeaMeTbI.
Mepen Tem Kak CHUMaTb pe3epByap ANA BOAbI, NOAOKANTe 15 cekyHp,
rocsie OKOHYaHUA Nofaumn Kode, 4Tobbl CTPOCTBO MOITIO MPaBUIbHO
3aBePLINTb LMK NPUrOTOBEHUA.
Mop ycTpoiicTBOM CKannnBaeTca Boaa. Y6eamTech, 4To NOAAOH AnA cbopa Kanesb NPaBUIbHO YCTaHOBIEH B
ycTporcTe. OH [JOMKeH BCerfa HaXoANTbCA Ha CBOEM MecCTe, flaxe
KOr/la yCTPOWCTBO He 1CMOoMb3yeTcA.
lMpoBepbTe, He NepenosHeH N NoAA0H AnA céopa Kanesb.
w
§ B 3aBMCMMOCTM OT pelenta YCTPOWCTBO MOXET BbIMOMHATbL
S | Bo Bpema oTknioueHwA ropavan Boaa aBTOMATUYECKYIO MPOMBIBKY BO BPEMS OTKMIOUEHNS,
O | NpofonxaeT BbITeKaTb Yepes conna Noaaun
M )
B | kode n 610k One Touch Cappuccino. STa npoueaypa AJIMTCA BCEro HECKONIbKO CEKYHJ 1 NpeKpallaeTcs
5 aBTOMATUYECKU.
c
¥ | KHorKa ans perynnpoBKM TOHKOCTY nomona MoBopauuBaiite KHOMKY PerynnpoBKy TOHKOCTM MOMONa TONIbKO BO
NoBOPaYMBAETCA C YCUIVIEM. Bpems paboTbl KOGEMONKU.
HewncnpaBHOCTb BbIABNAETCA BO BpeMsA paboTbl.
YCTpoWcTBO He noaaet Kode. YCTPOCTBO aBTOMATUYECKW BOCCTaHABNMBAET CBOIO NPOrpamMmy v
rOTOBO K HOBOMY LIMKITY.
Bbl ncnonb3yeTe MONOTbIN Kode BMECTO YpanuTte monotbliin Kode U3 KOHTEMHepa ANA KOPenHbIX 3epeH C
KOQElHbIX 3epeH. MOMOLLbIO Mblecoca.
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MNAP

OTBepcTMe AN1s BbIXOAA Napa, No-BUAMMOMY,
YaCTUYHO WM MOIHOCTBIO 3aCOPUNOCh.

CHUMWTE HacafiKy C KpenneHna C NoMoLLbio Kntoya Puc. 31.

MpouncTuTe BCe aneMeHTbl 1 ybeanTech, YTo OTBEPCTE HacafKu He
3aCopeHbl 0CTaTKaMn MOJIOKa AW Hakunbio. Mpu HeobxoamocTn
BOCMOJIb3yWTeCh UFOJIKON /1A oumncTKn. Puc. 33

YcTaHOBUTE NepexofHnNK Ha mecTo Puc. 32.

3anyctTe UMK NMPOMbIBKU MOJSIOYHOrO KOHTYpa Ans 6noka One
Touch Cappuccino, 4To6bl yAanuTb BO3MOXHbIE OTIIOKEHN.

Map He BbIXOANUT.

MpoBepbTe, He 3aCOPEHO NN OTBEPCTME ANA BbIXOAA Napa. CM. Bbilue:
«OTBepcTUe ANA BbIXOAAa Mapa, MNO-BUAKWMOMY, YacTUYHO WAW
MOJHOCTbIO 3aCOPUNOCHY.

Ecnn 5To He NOMOXKET, ONOPOXHUTE pe3epByap AJS1A BOAbI I BPEMEHHO
n3snekute ¢unbtp Claris Aqua Filter System. 3anonHuTe pesepsyap
MVHEPanM3npoBaHHO BOAOW C BbICOKUM COAePKaHMeM KanbLus (>
100 Mr/n) 1 3anycTrTe NofAPAA HECKONbKO LIVK/IOB BbIpaboTKM Napa B
eMKocTb (0T 5 go 10 UMKOoB), MOKa He 0bpasyeTcA HempepbiBHasA
CTpyA napa.

BcTaBbTe dunbTp 06paTHO B pesepByap.

W3 pelueTkn noTka Ana cbopa Kanenb BbIXOAUT
nap.

B 3aBMCMMOCTM OT peLienTa 13 peweTku NoTKa Ans cbopa Kanenb
MOXeT BbIXOAWTb Nap.

Map obpasyeTca Nof KPbILLKOM KOHTeNHepa
ANA KopenHbIX 3epeH.

3aKpoiiTe 0TBepCTME MOJ KPbILIKOM ANA NOMeLLeHMA TabneTkn ans
ynctkm. (K)

OBCNY>KUBAHUE

YcTpoincTBo TpebyeT OnopoXXHWTL NMOLAOH ANiA
cbopa Kanesb, NPy TOM YTO OH He 3anoJIHeH.

YCTPOCTBO 3aNporpamMmmM1MpoBaHoO Takm 06pasom, UuTo OHO TpebyeT
OMOPOXHNUTL NOAAOH AN c6opa Kaneib Mocie MPUroTOBAEHNA
OnpeAeneHHoOro KoamM4yecTsa nopumnii Koge He3aBUCMMO OT TOrO,
OMOPOXHANV NIV Bbl €70 Nepes 3TUM.

YCTpONCTBO He TpebyeT NPOBEAEHNA OUNCTKU
OT Hakunu.

Limkn ouncTku ot Hakmnu Tpe6y6TCﬂ nocne HecKoNIbKNUX UMKNOB
NCNoNb30BaHMA KOHTYpa nofayuun napa.

MonoTbiit Kode HaxoauTca B NOAAoHE AnA
c6opa Kanenb.

B He3HauMTeNbHbIX KONMYECTBAX MOSIOTbIN Kode MOoXeT nonagatb B
noaaoH Ans c6opa Kanesb. YCTPONCTBO paboTaeT Takum o6pasom,
yTO6bl YAaNATb OCTATKX MONIOTOro Kode B LENAX MoagepMaHus
YMCTOTbI 30HbI NPUTrOTOB/EHUA KOde.

Mocne onopoXxHeHNA KOHTelHepa AnA
oTpaboTaHHOro Kode npogomKaeT
BbICBEUMBATLCA NpeAynpeanTenbHoe
coobuieHme.

YCTaHOBMTE Ha MeCTO KOHTeMHep AnA oTpaboTaHHOro kode un
cneplyiiTe ykasaHUAM Ha 3KpaHe.

Mocne HanonHeHuA pesepByapa )18 BOAbI
NPOAOIKAET BbICBEUMBATLCA
npefynpeanTenbHoe coobleHme.

MpoBepbTe, NPaBUIBHO NI YCTaHOB/IEH Pe3epBYyap B YCTPOWCTBE.

MonnaBoK B HWUXHeN YacTy pe3epByapa JOKeH [BUraTbcA CBOGOAHO.
MpoBepbTe 1 NpWM HEOOGXOAMMOCTM YCTpaHWTe nNpenATcTBUe
ABVIKEHVA NONnaBKa.

337

RU



KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_RU.qxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:16 Page338

Mocre 3anycka NpYroToBneHNs HanMTKa Npu
Bbl6ope dyHKLUmM «EXTRA SHOT» ycTpoiicTso
COOB6LLAET O TOM, YTO STO HEBO3MOXKHO.

KoHTeiiHep ana oTpaboTaHHOro Kode nepenosnHeH, U Mo3ToMy
dyHKuma «kEXTRA SHOT» HepocTynHa.

Mocne 3aBeplueHNA NPUIOTOBMIEHWA HaNWTKa MOXHO 3amycTuTb
NPUrOTOBMIEHNE OJHOW MOPUMM 3CMPECCco, NpPeaBapUTENbHO
OMOPOXXHUB KOHTENHEP ANA OTPaboTaHHOTo Kode.

Bnok One Touch Cappuccino He BcacbiBaeT
MOJIOKO

Bnok One Touch Cappuccino He npousBoanT
MOJIOYHYIO NEHKY Un NPOV3BOAUT MaNo
NeHKn

MpoBepbTe, NPaBUALHO N1 COBPaH 60K (B YaCTHOCTU, CMecuTeNb B
Tpy6Ke BcacbiBaHUA Mosioka) Puc. 29.

Y6enuntecb, 4tTo cMecuTenb Puc. 25 He 3aCOpPeH W He 3arpAsHeH.
3amounTe ero B pacTBope Tensoi BOAbl Y CPEACTBA ANIA MbITbs
nocyApl, 3aTemM OMNONOCHUTE €ro 1 BbiCYLLWTE Nepep YCTaHOBKON Ha
mecTo.

[MpoBepbTe, He 3acOpPeHO N1 OTBepCTMe ANA BbiIxoAa napa. Ecnm ato
TaK, CM. Bblwe: «OTBepcme ANnA BbiIXOA4a napa, no-Bnanmomy,
YaCTUYHO UNU NOJSTHOCTbLIO 3aCOPUNOCb».

Y6eauTech, UTo Tpy6OKa Ha 3aCOpeHa, He NepeKkpyyeHa 1 NPaBuIbHO
BCTaBneHa B 6nok One Touch Cappuccino, Tak uTo6bl B Hee He
nonagan Bo3fyx. Y6eantecb, Uto TpybKa B [OCTaTOUHON Mepe
norpy»eHa B MOJIOKO.

MpomoiiTe 1 npouncTute 6NIOK (CM. COOTBETCTBYIOLME pa3fenbl,
NnocBALLeHHble NPOMbIBKE 1 ouncTKe 6510ka One Touch Cappuccino).

[InA MONOUHBIX HAaNWTKOB PEKOMEHYETCA UCMOMb30BaTb TOIbKO YTO
OTKPbITOE CBEXee NacTep130BaHHOE UMK yNbTpanacTepusoBaHHoOe
MOJIOKO. TakxXe PeKOMEHAYeTCA NCMONb30BaTb XONOAHYI0 EMKOCTb

Monoko nnu Boga He HaNMBaOTCA B YaLlKK

MpoBepbTe, NpaBubHO 1 ycTaHoBeH 6510k One Touch Cappuccino.

§ npaBunbHbIM 06pasom.
=
E MoBepHWTe KHOMKY PerynvpoBKy TOHKOCTI NMOMOa BMpago (J), 4Tobbl
§ nonyunte 6Gonee rpy6blii Momon (B 3aBMCMMOCTM OT Tuna
MCnonb3yemoro Kode).
BbiNOnHWTE OANH UM HECKOMBKO LIVK/IOB NMPOMbIBKM.
Kode nopaetca cnunkom meanieHHo. N
3anyctute nporpammy  UMCTKU  yCcTpoWcTBa  (cm.  pasgen
«ABTOMaTMYeCKasA NPOrpamMmma OUNCTKI»)
3amenuTe ¢unbtp Claris Aqua Filter System (cm. paspen «YcTtaHOBKa
dunbTpar)
3anycTuTe NPOMbIBKY MOJTOYHOTO 610Ka 6O CHUMUTE 1 NpoYnCcTUTe
Cnepbl MONOKa NPUCYTCTBYIOT B aMePUKaHO .
. 6nok One Touch Cappuccino, nepes Tem Kak 3amyckaTb LWKJ
VN ropayen soge.
NPUroTOBNEHNA HaMUTKa.
CrapaiiTecb He 1CMOJb30BaTb MaCAAHNUCTbIE, KApaMen3MpPoBaHHble
WV apOoMaTM3NpPOBaHHble copTa Kode.
Y6epnunTech, UTO B KOHTeliHepe AnA KodelHbIX 3epeH He 3aCopeHo
BbIXOAHOE OTBEPCTHE.
Kode cnmwwkom cBeTnbli Unv HeoCcTaTouHO
N YMeHbLINTe 06beM HannTKa UM YCUibTe ero KPenocTb C MOMOLLbIO
KpenKkuii.
dyHKumn «DARK».
MoBepHWTE KHOMKY PerynmpoBK/ TOHKOCTW MOMOJIa BEBO, YTOObI
nonyumTb 6osiee TOHKOM Nomos.
[oTOBbTE HAaNWTKM B ABa 3Tana C MOMOLLbO GYHKLMN 2 Yallek.
BbinonHuTe NPOMbIBKY KOPENHOro KOHTypa nepep 3anyckom Lykna
npuroToBieHna Kode.
cnpecco unm Kodpe HeAOCTaTOUHO ropauKe. YBenuubTe TemnepaTtypy Kode B MeHI0 HaCTpoeK.
CrnonocHWTe u4allKy ropsaveil BOAOW nepef 3anyckoM LMKna
NPUroTOBNEHNA HaMUTKa.
N . YBennubTe UK yMeHblIMTe TemMnepaTypy ropaveit Bofbl B MeHI0
Yaii HeROCTAaTOUHO VSN CAINLLKOM FOPAYNIA.
HacTpoeK.
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I'IpencrasnﬂeM BaM HECKOJIbKO peLenTtoB

Kode co cnuskamn
MpurotoBbTe Kode NyHro B 60bLLION YaliKe, fobaBbTe caxap v BAenTe ryctble CMBKU. [lo6aBbTe LOKONAAHYIO CTPYXKY Afis
nonyyeHus 6onee 13blCKaHHOTO BKyca.

Mokko
MpuroToBbTE NOPLIMIO Kary4nHO, NOCbINLTE MOIOYHYIO NEHKY OAHOI YalHOW NOXXHOW Kakao 1 CBepXy HaHecuTe B3OUTbIE CIIVBKY.

Kodeiinbiii cmysn

YTo6bl HACNaANTLCA M3bICKAHHBIM 3aBTPakoM, CMeLaiTe HaTypasbHbIN MOTYPT € 3cnpecco. YTobbl NOACNACTUTL HaMUTOK,
fo6aBbTe YalHyIO OXKKY XKUAKOrO MeAa 1 B 3aBUCUMOCTY OT BpeMeH roaa — 6aHaH unu nepcyik, YTobbl cAenatb HaNnUTOK
6onee ryctbim.

BeHckuit Kode

MpuroToBbTe ABONHOW 3CNPECCO UK AOMMNKO C CAXapoM 1 O6UIbHO HaHecuTe CIol B3OUTbIX CIMBOK. [inA nonyyeHnsa 6onee
13bICKAHHOTO BKYCa MOXHO J06aB/Tb YaiiHyto NOXKKY Kakao 1/ LIOKONaZHYI0 CTPYXKY.
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LllaHoBHI cnoxuBaui!

[Aakyemo 3a Te, wo npuabanu KaBoBapKy ecnpeco 3 kaBomosnkoi KRUPS. KasomawwnHa KRUPS, po3pobneHa Ta
BurotossieHa y ®paHuii, JacTb BaM 3MOry roTyBaTyi AKICHe ecnpeco, PUCTPETO, JTYHTO, KamnyurnHo, naTe-Mak'aTo, GreT-ainT
Ta iHWi Hanoi AK y Kade B 6yb-AKUIA Yac JO6M 3 HANGINbLLOIO NPOCTOTO BUKOPUCTAHHS.

Bawwa kaBoBapka ecnipeco KRUPS ocHalleHa nepejoBiMY TEXHONOTiAMY Ta iHTYITUBHO 3po3yminum iHTepdeincom OLED,
O HaAaloTb MOXAMBICTb OTPMMATU HaMKpaLli Hanoi, MaKCMMabHO PO3KPUTW apoMaTi Ta CMaKK 3i CBiXO3MeneHmx
KaBOBMX 3epeH. [1ns onT1ManbHOro cMaky 060B'A3KOBO BUKOPUCTOBYITE BOAY, LOMHO OTPMMaHy 3-Mif KpaHa.

[ina 6inblworo 3agoBoneHHs Balwa kaBoMawwmHa KRUPS EVIDENCE PLUS moe rotyBaTu 6arato HanoiB aBTOMaTU4HO Ta
NPOCTUM HaTUCKAHHAM KHOMKW. B OLiH1TE MOXNMBICTb NPUTrOTYBaHHA ifeanbHUX KanyurHo, naTe, nate-mak'aTo 3aBAaKku
MOJIOUHOMY pe3epByapy i CUCTEMI «KanyUurHO OOHUM AOTUKOMY.

OcKinbKu KaBa MOXe BiIpi3HATUCA, BU MOXKeTe NepcoHanisysaTy CBOi Hanoi:
- 3miHIol04M 3epHOBY KaBy (iHWa cymiw abo o6cmaXkyBaHHA), B MOXeTe BigKpuTW ana cebe pisHi cmaku.
MoxnunBo, Bam oBeAeTbCA 3p0bUTM KinbKa cnpob, Wob 3HaNTU KaBOBI 3epHa, AKIi BaM NiAXOAATb 3a CMaKoOM.
- 3MiHI0I0YM TOHKICTb MOMENy, B MOXeETe OTPMMATK Ginbll abo MEHLL MiLiHY KaBy.
- MoHa BM6paTy TpUBanicTb, MiLHICTb ANA OTPUMAHHA iaeanbHoi GinixxaHKu.

Mw 6a>kaeEMO Bam NMPUEMHIX KaBOBMX MOMEHTIB i CMOAIBAEMOCb, Lo Bala KaBomalunHa KRUPS NOBHicCTIO 3aA0BONbHUTD
Bac.

Komanga KRUPS

(
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Mipkaskn

342

AKicTb BOAN CUNbHO BNAUBAE Ha AKICTb apoMaTiB. Hakmn i xnop MoXyTb 3MiHIOBaTN CMaK KaBu. Mu pekomeHgyemo
BUKopmcToByBaTn KapTpuax Claris Aqua Filter System a6o Boay 3 HU3bKOI MiHepanisaui€to, Wob 36epertn BCi
apomaTty KaBu.

[N NpUroTyBaHHA HarnoiB MM PEKOMEHIYEMO BUKOPVCTOBYBATY NOMepeHbO HArpiTi YaLuky (06AaHi rapayoio BoLoI0),
PO3MipK AKUX NIAXOAATb ANA NOTPIGHOT KiNIbKOCTI.

ObcmaxeHi KaBOBI 3epHa MOXYTb BTPATWTU CBill apOMaT, AKLLO BOHM He 3axuLieHi. M1 paarmo Bam BUKOPVCTOBYBaTH
KiNbKicTb 3epeH, Lo BiAMOBIAAE BalLOMY CMOXMBAHHIO MPOTArOM HaCTYNHKX 2-3 AHIB, i BiaAaTV nepesary naketam
250r.

AKICTb KABOBUX 3€PEH € Pi3HOIO | OLIHIOETLCA CY6'eKTUBHO. Apabika Aa€e Hanil i3 TOHKMMY Ta KBITKOBMMM apoMaTamu,
Ha BiMiHy Bifj pobycTu, 6araToi Ha KodeiH, rpKilloi i HackyeHiloi. YacTo 3miluyoTb ABa TUMU KaBU 1A OTPUMAHHA
6inbLu 36anaHcoBaHoro Hanoto. bes BaraHb 3BepTaiiTeca No nopaan A0 NPoAaBLA 06CMaxeHOoT KaBu.

Mwu He peKoMeHAYEMO BUKOPUCTOBYBATU XKUPHI Ta Kapameni3oBaHi 3epHa, AKi MOXYTb NOLWKOAUTIA KaBOMaLLWHY.

ToHKICTb NOMeNy 3epeH BMIMBAE Ha CUJTy apOMaTIB i AKICTb NiHKW. LLlo TOHWe nomen 3epeH, To niHka 6yae 6inbLu
KpemonopaibHoto. Kpim Toro, nomen moxe 6yTn anantoBaHmii 4o 6axaHoro Hanolo.

[nA Kpaworo pesynbTaTy MOXHa BWKOPWUCTOBYBATW MacTepr30BaHe, YnbTpanacTepu3oBaHe, 3HEXMUpeHe,
HaniB3HeXupeHe abo LinbHe MONOKO 3 xonoaunbHuka (3-5°C).

BuKopurcTaHHA cneuianbHUX MOMOYHMX MPOAYKTIB: MIKPO®INbTPOBAHOIO, CUPOro, KUcioro, 36arayeHoro abo
POCNNHHOIO MOJIOKa: PUCOBE, BiBCAHE, MUTAaNbHE MOSIOKO MOXe AaT! MEHLU 3afi0BiNbHI pe3ynbTaTh 3 TOUKU 30py
AKOCTI Ta KifIbKOCTi MiHKN.
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3MICT

BAXJ/IMBA IHOOPMALIIA LLOAO MPOAYKLIIT TA IHCTPYKLIA 3 EKCIUTYATALN ..o p.
TEXHISHIZAHI ..o p.
OMAC TIPUIIALY ..o p.
OTTIAL oo p.
MIAFOTOBKA 10 POBOTU BCTAHOBAEHHS TIPUSAZLY ... p.
MEPEJ MPUrOTYBAHHAM HAMOIB BAMMBI PEKOMEHAALIT ........o.oovoioiooee p.
MPUTOTYBAHHS KABOBMX HAMOIB OAHUM AOTUKOM ........oovioioioeeioeeeeee p.
MPUTOTYBAHHS HAMOIB 13 MOTOKOM OfHUM AOTUKOM ...t p.
MPUTOTYBAHHS HAKD ...t p.
MPUFOTYBAHHS IHLLIMX HATIONB ... p.
THLLE @YHKLIT ..o p.
KAPTPUIMK OUIBTPA ..ot p.
3ATAJIBHE OBCTIYTOBYBAHHS ...t p.
MPOBEMM TA CMIOCOBM BUPILLEHHS ...t p.
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BAXK/IMBA IHOOPMALJIAl LLOAO NMPOAYKLYI TA IHCTPYKLIIA 3 EKCIUTYATALY

Y uinn iHCTpyKUii BU 3HanpeTe BClo BaxnuBy iHdopmauilo WOAO NIAroTOBKM A0 PO6OTW, BUKOPWUCTAHHA Ta TEXHIYHOro
06CyroByBaHHs BaLLOro NPUCTPOLO.

Mepea nepLmm 3aCToCyBaHHAM Npunay yBaXkHO NpounTaiiTe iHCTPYKLilo 3 ekcnnyaTauii Ta 36epexiTs ii, afXke BUKOPUCTaHHA
6e3 OTPVMaHHA BKa3iBOK 3 eKcrlyaTalii 3BinbHAe komnaHito KRUPS Big 6yfb-AKoi BiANOBIAaNbHOCTI.

MOACHEHHA CUMBOJIB IHCTPYKLII 3 EKCIUTYATALY

AOGepemuo! MonepepeHHA MPO MOXNMBY CMepTb abo cepio3Hoi TpaBMu. CMMBON GMIMCKaBKM MOMepeAXae npo
Hebe3neKw, NOB'A3aHi 3 HAABHICTIO €N1EKTPUYHOTO CTPYMY.

A YBara! [TornepeaxeHHA NPO MOXNVBE BUHUKHEHHA HECMPaBHOCTE, MOLWKOMKeHb a60 3HMLEHHA NPUCTPOIO.

n BaxnuBso! 3aranbHa abo Bax/1Ba NPUMITKa Npo po6oTy NPUCTPOIO.

MpopayKuisn, Wo nocrayaerbea is npunagom
MepeBipTe NpoAyKLito, WO NOCTAYaETLCA i3 NpUNagoM. AKLO He BUCTauaE AKOrocb BUPOOY, NOA3BOHITL Ha rapAuvy iHito (auB.
cTop. 346: NoyaTKOBI HanaWTyBaHHsA).

Bupo6u, 1o nocrayaoTbea:

- Espresso Automatic cepia EA894

- 2 TabneTKN ANsA OUnLLEHHA

- 1 NakeTUK 3acoby AnA BUAANEHHA Haknny

- Tpy6Ka Ana Mmonoka, npuaaTHa Ao 6noka «One Touch Cappuccino»
- CneuianbHuiA KNloY ANA OUMLLEHHA CMCTEMU Napwy

- IHCTPYKLiA 3 TeXHiKN 6e3neku

- Kaptpuax Claris — Aqua Filter System i3 npunagaam ansa KpinneHHs
- 1 nanuuKa AnA BU3HaYeHHA CTYNeHI0 XXOPCTKOCTI BOAU

- IHCTpyKuUia 3 ekcnnyaTauii

- MNepenik cepsicHux LeHTpis Krups

- lapaHTiHi LOKyMeHTH

- 1 KOMNNEKT ANIA OUNLLEHHA cona napu

TEXHIYHI AAHI

Mpwnag Automatic Espresso EA894
EnekTpunyHe XvBneHHa 220-240B ~/50Ty
Tuck y nomni 15 6ap
JloToKk anAa KaBoBYIX 3epeH 250r
CnoxuBaHHA eHepril Y po6ouomy pexxkumi: 1450 BT
Pe3epsyap ana sogu 23n

YcepeauHi npuMmiLLeHHs, B Cyxomy MicLi

ni
IArOTOBKa A0 p060TI/I Ta po3TallyBaHHA (nopai sin Mopo3y).

Pozmipu (mm) BxAxLL 367x240x380
Bara EA89 (kr) 84

Moxnuei mexHiuHi 3miHu.
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onucnrPunAgy

PyuKa KpuLLKK pe3epByapa AnA BoAn
Pe3epsyap ans Bogu

KoHTelHep Ana KaBoBOI ryLui

KaBoBi conna, perynboBaHi No BUCOTI
PelwiTka Ta 3HIMHUMI NigAOH ANA Kpanenb
Kpuwka pe3epByapa A1 KaBOBX 3epeH
3HiMHUI 610K One Touch Cappuccino
MonoyHa Tpy6Ka Ta 3milyBay
Monnageub piBHA BOAN

—rTamMmmoAnAnw>

Moapo6uui:

JloToK AnA KaBOBUX 3epeH

Perynatop nomeny kasu

KaHaBKa TabneTkv Ans oumnLeHHs

MeTaneBuii MIHOK /17 NOMeNY KaBW OPHOBOTO
Tmny

MaHenb KepyBaHHA
OLED-ekpaH

KHonka ON/OFF (YBIMK./BUMK.)
KHonku Bnbopy

JloToKk AnAa Kpanenb BUKOPUCTOBYETbCA AnA 360py BOAM abo KaBW, WO BUTIKAE 3 NPUCTPOIO Nif Yac Ta NicnA NPUroTyBaHHA.
BaxnmBo 3aBXAM 3anMLLaTK NOTO Ha MiCLli | CNOPOXKHIOBATU PerynspHo, abo LWOHO NonnaBLji BKa3yBaTyMyTb Ha Lie.

n Baxknmso! [pouuTaiite yBaKHO Lito iHCTPYKLIitO 3 BUKOPUCTaHHSA 11 36epexiTh 1i. JJoTpumMyiTech iHCTPYKLil i3 TexHiKu 6e3neku.

Brpo6Huk:

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
France (OpaHuin

Ornap naHeni KepyBaHHA:

Knasiwa Onuc / 3aranbHi GyHKUT

YBIMKHEHHA Ta BUMKHEHHA KaBOMALLWHN

TpuBane HaTUCKaHHA I'IOTPi6He ANA NOYAaTKOBOro BBIMKHEHHA KaBOMaLUMHW.

MNoBepHeHHA [0 NonepeaHbOro ekpaHa abo 3yNnnHKa NOTOYHOro pelenTa.

MepemilLeHH:A Bropy Mo MeHto / 36inblUeHHA BUOPaHOro napameTpa.

MepeMmilLeHHA BHU3 MO MeHI0 / 3MeHLLeHHs BU6paHOro napameTpa.

MinTBepAKeHHA BUGOPY.

DyHKUiA, WO Aa€ 3MOory 36inbWUTY MILHICTb KaBW, 36inbLUyoun KinbKicTb MeneHoi KaBu.

OyHKLUiA foaaBaHHA NopLii ecnpeco fo BU6paHoro peLienTa.
JlocTynHi OCHOBHI peLenTun: ecnpeco, IYHro, Kany4nHo, nate-Mak'aTo, naTe Ta yan.

3anyck NpUroTyBaHHA ecrnpeco.

3anyck NpUroTyBaHHA NyHro.

3anycK NPUroTyBaHHA KanyunHo.

CAPPUCCINO
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3anyck NpuroTyBaHHA NaTe-mMak'aTo (Benmka f03a MoIoKa, NopLia ecnpeco 3 KpemornoghibHO MONIOYHOK
MiHOI0).

LATTE
MACCHIATO

~' 3anycK NpurotyBaHHs nare.

CAFFE LATTE

Mepexin 4O MeHIO ANA NPUroTyBaHHA Yalo abo HacToiB.

MNepexiz Lo NpUroTyBaHHsA JOAATKOBMX HAMOIB: PUCTPETO, AOMIO, aMeprKaHo, eCpeco-MaK'aTo, dneT-BanT
i cniHeHe Monoko.

Mepexig [o 3aranbHOro MeH (HanawTyBaHHA KaBOMaLUMHW, 06CNyroByBaHHA Ta iHGopmauis npo
npoayKr).

IHTepdeiic Ta KnaBiLli iIHTYITUBHO BUCBIUYIOTbCS, OO 3p06UTU BUKOPVCTaHHA KABOMALLMHU NMPOCTILLMM | HaZjaBaTy BaM NifKasKu.
- KHonka noralueHa - BignoBigHa yHKUiA HeAoCTynHa.
- KHonka cnabo ocBitneHa — ua GpyHKLis fOCTYNHa | MoXe 6yTu BUbpaHa.
- KHonka nifcBiveHa/ackpaBe NiacBivyBaHHA — GyHKLIiA BU6paHa/BinbyBaEeTbCA NPUrOTYBaHHS.
- OyHKLiA HaNoNoBKHY NoraLeHa — GpyHKLiA HeAOCTYMHa.

NIArOTOBKA 1O POBOTU

BCTAHOBJIEHHA NPUNAQY

Aoﬁepemuo! MigkntoyiTe npucTpin po posetkn 230 B i3 3a3emneHHAM. B iHWOMY BUNaaKy Bam 3arpoxyloTb CMepTesbHi
TPaBMU Yepes HaABHICTb eneKkTpuKn!
JoTpumyiTech iIHCTPYKLIl i3 TexHikv 6e3neku B bykneTi "IHdopmaLia npo He3neky".

BmunkaHHa PN
YBIMKHITb KVBI€HHA, HaTUCHYBLLIW KHONKY ON/OFF \O/ , i Ha eKpaHi 3'ABUTbCA NPUBITaHHA — pMc. 1. [InA BUKOHaHHA noganbLlumx
Ai fOTPUMYWTECA BKa3iBOK NPUCTPOIO.

MouaTtkoBi HanawTyBaHHA
Mig Yac Nepworo BUKOPMCTaHHA KaBOMALLMHY Bam Oyfe 3anpornoHOBAaHO BUKOHATU Pi3Hi HanawTyBaHHA. [JoTpumyiteca
BKa3iBOK Ha eKpaHi. Huxxue HaBegeHo iHpopmaLiito Mpo HeobXiaHI MOYaTKOBI HaNaLTYyBaHHA:

- MoBa. Bubepitb MOBY Aucnnes, HaTUCKaoumn CTPINKKM, AOKU He 3'ABUTbCA NOTPiGHa MoBa. HaTuCHiTL «OK», wob
niaTBEPANTN.

- OpnHULA BUMipY. By MoXeTe BU6PaTN OAVHWLIIO BUMIpIOBaHHA 06'eMy — M1 Ta YHLT.
- flaTa i yac. LLlo6 yctaHOBUTK Yac, BuGepiTb NoTpibHKI popmart yacy, 24 roanHun abo AM/PM.

- ABTOMaTN4He BBIMKHEHHA. MOXHa BCTaHOBUTU Yac, KON BU 6axaeTe, o6 NpuCTpiii BMKaBCA aBTOMaTUYHO.
Lleit napameTp MOXHa HanalTyBaTu, AK BaM 3py4HO: LOAHA, NO OyaHAX abo no
BUXifHWX. BubepiTb uyac, konu B 6axaeTe, Wob NpUCTPiil aBBTOMaTUYHO BMUKABCA,
BiANOBIAHO A0 dopMaTy Yacy, BU6paHoro paHile.

- ABTOMaTU4YHe BUMKHEHHA. BV TakoX moxeTe BMOpaTM mepiod yacy, Micis AKOro NpUCTPiii aBTOMaTUYHO
BMMMKATMMETbCA, WOo6 ONTHMI3yBaTV CNOXMBaHHA eHeprii: 15 x8, 30 x8, 1 roa, 1 rog
30 xs.

- MpomunBaHHA cncremn KaBum. LLo6 3a6e3neunTt AKICTb KaBW, NPOMUBAHHA CUCTEMU KaBW 3AINCHIOETbCA NicnA
KOXXHOTO BBIMKHEHHS, OiHAK BV MOXeTe BUMKHYTY Lie An1f 6inbLuoi KompopTHOCTI
BUKOPUCTAHHA.

- YcTaHoBneHHA ¢inbTpa. Konu By Bneplue BBIMKHeTE XXUBNEeHHA, BaM Oyae 3anponoHOBaHO BCTaHOBUTY GinbTp.
AKLWO BU Gaxa€eTe i AKLLO LIbOTO BUMArae )OopCTKiCTb Bawwoi Boaw, BubepiTb «TAK» Ta
[OTPUMYNTECA BKa3iBOK Ha eKpaHi.
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YcTaHOB/IEHHA KapTpuaKa ¢inbrpa B npucTpin.

Mwu pekomeHayeMo BUKopucToByBaTU dinbTpyBanbHui Kaptpuax Claris Aqua Filter System ans KRUPS, wo6 suganutu

BCi Cnifin xnopy Ta BanHAKY. BUKOpUCTaHHA LbOro KapTpuaxa rapaHTye cmMauHy Kasy. Kpim Toro, BiH obmexye

YTBOPEHHA HaKuny Ta 3abe3neuye AOBroBiYHICTb KABOMALLNHU.

- NMoBepHiTb cipe KiNbLie Ha BEPXHbOMY Kpai KapTpuaKa $inbTpa, AOKM He BiRobpas3ATbcA HACTynHi 2 micAui. puc. 5

- CNopoXHiTb pe3epByap AnA BoAu Ta 3adikcyiiTe KapTpuaX ¢GinbTpa B HWXKHIA YaCcTUHI pe3epByapa ANns BOAM,
BMKOPUCTOBYIOUM aKcecyap, Lo BXOAWTb 10 KOMMNEKTY KapTpuaxKa. puc. 4

- 3anoBHiTb pe3epByap ANA BOAW Ta BCTAaHOBITb Oro Ha micue. puc. 7-8

- [loTpumyiiTeca BKa3iBOK KaBOMaLUVHW ANA 3aBepLIEHHA BCTAHOBNEHHS.

A Baxn1MBO 3aMiHUTV KapTpWAX y BKa3aHy aary.

3aBepLueHHA NigroTyBaHHA Ao po6otu.
KaBomallvHM 3anyCcTUTbCA He3aeXHO Bif TOrO, Y/ BCTaHOBNEHO GinbTp. [ouaTKoBMiA 3aMycKk A€ 3MOrY 3aNOBHUTU CUCTEMM
BOAOI0, W06 KaBOMaLUMHa MOT/a NnpaLioBaTm.
[loTpumynTech iIHCTPYKLIN, AKi 3'ABNAIOTLCA HA eKpaHi.
- YCTaHOBITb EMHICTb 06'eMom 600 MA i cOMo BXoAYy Napu. puc. 6
- KaBoalumnHa noyHe 3anoBHOBaTW CUCTEMM BOAOIO, MOTIM NOYHE NonepeaHil Nigirpis, a Nicna LUboro — aBToMaTnyHe
NPOMUBAHHA.
- Ha ekpaHi 6yae noBifomneHo Npo 3aBepLUeHHA BCTaHOBNEHHA

MopcTKicTb Bogn

KopcTKicTb BoAM — Lie BMCOKa KOHLEHTpauia MiHepaniB, 30KpeMa KanbLiilo, AKWiA Bignosigae 3a dopmysaHHA Hakuny. LLjo6
YHUKHYTW HaKOMWYEHHA HAaKUMy B KaBOMALLMHI, AK€ MOXE CMPUYUHUTU HECNPABHICTb abo 3MIHWTW CMaK KaBu, HEOOXiLHO
HanawTysaTl KaBOMalLUWHY BifNOBIAHO O XXOPCTKOCTI BOAW, BiA 0 Ao 4.

Mepen nepLUM BUKOPUCTaHHAM ANA TOTO, Wo6 HanalwTyBaTy KaBOMaLLVHY, BU3HAUTe XXOPCTKICTb BOAW 3@ JONOMOTOI0 Nannuky,
AIKa NOCTaBNIAETbCA 3 KABOMALLVIHOIO: pUC. 2

- Hanuite Bogy B cKnAHKY

- 3aHypTe nanuuky

- 3auekaiTe 1 XBUNWHY, WO6 OTPUMATL pe3ynbraTt

- PiBEHb »KOPCTKOCTi BOAW AOPIBHIOE KiNIbKOCTi YePBOHMX AINAHOK Ha Nanuuyui. puc. 3

TakoX MOXHa 3BEPHYTUCA A0 CBOTO NOCTavanbHUKa BOAW.
[oknagHy iHpopMaLito NPO KNacy XOPCTKOCTI BOAU MOXXHA 3HANTK B HUXKYEHaBeaeHi i Tabnuui.

Ibamyc KOPCTKOC Knac O Knac Knac 2: cepegHboro Knac 3: Knac4: g
paay! P Ayxe m’aKa m'AKa TYNeHs XKOPCTKOCTi KOpPCTKa yKe XopcTKa
°dH <3 > 4° >7° >14° >21°
°e <3,75° >5° > 8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >72° > 12,6° > 25,2° >37,8°
HanawTyBaHHA 0 1 5 3 4
npunagy

Aoﬁos'ﬂskoso BMKOHYWTE Lilo NpoLeaypy LWopasy, KoNu BU BUKOPUCTOBYETE KaBOMALLMHY B MiCLi, Ae »KOPCTKICTb BOAN
BiAAPI3HAETbCA, 260 AKLIO MOMITHTE 3MiHY XXOPCTKOCTi BOAU.

Onuc npunagy

- BuiimiTb i 3anoBHiTb pe3epsyap A4nA BOAMN Ta BCTAHOBITb Oro Ha micue. puc. 7-8
- 3HIMITb KPULLIKY 3 IOTKa ANA KaBOBUX 3ePeH, 3aCuMNTe 3epHa KaBW Ta 3aKpuUiiTe KpPULLKY. puc. 9-10
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NEPEA NMPUrOTYBAHHAM HAMOIB

BAXKJINBI PEKOMEHAALIII

KaBomaluHa NponoHye nonepesHbo BCTAHOBNEHI HAMOI ANA OTPUMAHHA ONTUManbHUX pesynbTatie. OgHaK BU MOXeTe
nepcoHarisyBaTu KaBy i BIAIMHYTY Ha Pe3ynbTaT y YaluLi.

MNigroToBKa KaBoBapKu: Bigperynionte TOHKicTb nomeny (J)
Bu moxeTe BigperyntoBatyi MiLHICTb KaBW, PErymoym TOHKICTb MOMeNy KaBOBMX 3€PeH: Lo TOHLLE NoMe, TO KaBa MilHila i
6inbl Kpemonogi6Ha. TN BUKOPUCTOBYBAHOI KaBM TaKOX MOXe BMIVHYTU Ha pe3ynbTart.
Mw pekomeHZYEMO py»e TOHKUIA NOMen Afis PUCTPETO, TOHKUIA AN eCnpeco i rpybiwnid Ansa nyHro.
LLlo6 BigperyntoBaTh CTyniHb TOHKOCTi Nomeny:
- MoBepHiTb PyuKy peryoBaHHs, po3TalloBaHy B JIOTKY AJ1A KABOBUX 3epeH. Lie peryntoBaHHA HeOOXifHO BUKOHATH nif
Yac nomesty Ta NocTymnoso.
- Micna 3 npurotyBaHb BU fyXKe YiTKO BifUy€ETe Pi3HMLIIO CMaKYy.

3MiHa TOHKOCTi momMeny fa€ 3mory:
- ApanTyBaT1CA IO Pi3HUX TUNIB 3epeH: AyXKe 06CMaxeHi i LOCUTb XMPHi 3epHa BUMaraTMmyTb rpyboro nomeny i HaBnaku,
3epHa 3 6inblu Nerkmm obcmaxkyBaHHAM OyAyTb CyXili i BUMaraTumyTb 6inblu TOHKOro nomeny (Bif TEMHUX JO CBITANX

3epeH).
O6cMmaXKyBaHHS: “ “
nerke cepenHe nosre
(Blonde) (Light French) (Brune)

- OTpyMmaTy 6inbl 360 MEHL apoMaTHY i MiLlHY KaBy B YallLi.

PerynioBaHHA conna Buxoay KaBu
[ina npurotysaHHA BCiX 3aNPOMNOHOBaHNX HaMNOIB B MOXeTe ONyCTUTU Ta NiJHATU CONNa BUXOAY KaBy BiAMOBIAHO A0 PO3MIpY
valok. (11)

anIIﬂIIIHeHHﬂ NOTOYHOro NpUrotyBaHHA Hanor
Bun MoXeTe NpUNMHNTY NPUroTYBaHHA B OyAb-AKNIA Yac, HATUCHYBLUN KHOMKY NOBEPHEHHSA D
Konw umkn nepeprBa€eTbes, 3ynnHKa He BifioyBaeTbcA HeraitHo. KaBomMallHa 6yae feAKuid Yac HeAOCTYMHOI0.

MpurotyBaHHA ABOX YalIOK
MpucTpiin aae 3mory rotyBaTu ABi YawwKuy ogHovacHo. OyHKLIA ABOX YaLLOK NPaLIIOE B YCiX peLienTax NPAMOro JocTyny, i il MoXHa
BUGPATK, NPOCTO ABiYi HATUCHYBLUM BUBPaHWii peuenT (3a BuHATKoM \UP i ==). pnc. 12

®yHkuia DARK (P
OyHkuia DARK 36inbluye MiLiHICTb BU6paHOro peLenTy, 36inbLuytoun KinbKicTb BUKOPUCTaHOT MeNneHoi KaBu.
Lin dyHKuia npaLyioe 3 Takumn Hanoamu: wp , WP, =P, T, LU/

Bu moxeTe BMMKaTV abo BUMMKATH i pisHUMM cnocobamm:
- Mepea KOXHMM peLenTom B MoxeTe HaTUCHY TN KHonKy DARK, a noTim BubpaTh 6axxaHuii peent.
- Mig yac NpuUroTyBaHHA HaNo i 0 KiHUA Nomeny B1 MoxeTe HaTucHyT1 DARK.

Bun moxeTe BBIMKHY TV GyHKLIitO AN1A BCiX HAaNOIB y NpAMOMY AOCTYNi (AUB. BULLE):

- HaTucHiTb KHONKy HanawTyBaHb @
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- Bubepitb «<HanalutyBaHHs» 3a JONOMOIOIO K/aBill Hasirawjii VoA
- BubepiTb «HanawTysaHHs Hanois», notim HatucHiTe OK.

- Bubepitb «DARK» knasiweto OK ans BBiMKHeHHs.

- Bu MmoxeTe BUMKHY TV dyHKLito DARK, BUKOHaBLUM Ti cami ii.

®yHkuia EXTRA SHOT [P
LLlo6 3pobuTK CBill Hanmii MiLHIWMM, B MOXeTe ckopucTaTich dyHKuielo EXTRA SHOT, sika fa€e 3mory foAaBaTu ecnpeco
HaMNpUKiHLi NPUroTyBaHHA Hamnoo.
L dyHKuia npauioe 3 Takumm Hanosamu:  wp , WP, (=P, \'_"j U ,UP
Bv moxeTe BMUKaTy abo BUMMKATHU i pisHUMYM cnocobamu:
- MNepep KOXHUM PeLIenToM BI MOXeETe HaTUCHY TV KHoMKy EXTRA SHOT, a noTim BuGpaTy 6axaHuii peLient.
- Mg yac NpuroTyBaHHA Hanolo i A0 KiHUA nomeny By MoxeTe HaTucHY T EXTRA SHOT.

Buv moX<eTe aBTOMaTUYHO BBIMKHY TV GYHKLiO ANA HAnoiB y NpAMOMy JOCTYni:
- HaTUCHiTb KHOMKY HanawTyBaHb
- BubepiTb «HanawTyBaHHA» 3a ONOMOrOI0 KNaBill HaBirawii V.
- BubepiTb «HanawTtyBaHHa Hanois», notim HatucHiTs OK.
- Bubepitb «<EXTRA SHOT» knasiweio OK.
- MoTim B1 MoXeTe BBIMKHY T Ui BUMKHYTU dyHKLito EXTRA SHOT

MPUrOTYBAHHA KABOBUX HAMOIB OAHUM IOTUKOM

3BepHiTb yBary : a chaque lancement de boisson la machine prendra en compte les réglages de la derniére boisson réalisée.

{wP Ecnpeco 3 MiUHMM CMaKoM i BUPaXeHVMN apomaTamy BKPUTUIA TPOXM FiPKOK KapamenbHOIo MiHKow. PekomeHayeMo
BU6paTV 06'em 40-50 mn.
lPJ‘IyHro - Lie ecnpeco 80 M1, Wo MICTUTb binblue KodeiHy, ane BiguyBaeTbCA Nneriue B poTi. [lyxe LiHYeTbCA BpaHLi.

ETann npuUroTyBaHHA Hanoto:
- MNomen 3epeH
- TpambyBaHHA MeneHol KaBn
- Mepkonauia

3anyCK NpuUroTyBaHHA Hanow
- MNepeBipTe, UM JOCTaTHLO KaBY B NOTKY f/1A KABOBUX 3€PeH.
- MNepesipTe, un B pesepsyapi AnA BOAM € BOAA, AKLLO BOAW HEAOCTAaTHbO, KaBOMaLUVHa NOBIAOMUTbL MPO Lie i TONpoCcUTb
Bac 3aMoBHUTY pe3epByap.
- MocTaBTe yaluKy abo YaluKu Nif conna BUXOAY KaBu.
- HaTucHiTb KHOMKY BM6paHOro Hanoto.

Moxnusi HanawTyBaHHA
Bu moxeTe:
- MpuroTyBati ofHy abo ABi YaLKM OfHOYACHO.
- 36inbLUNTN MiLHICTb KaBw, HaTucHYBLIM DARK. [_P
- [lopaTn ecnpeco Ao Hanoto, HaTucHyswmn EXTRA SHOT LP
- Bigperyniorite 06'eM KaBw, LLO rOTYETbCA, 32 JOMOMOTOH0 HaBiraLiHNX Knasilu VA

Bu moxeTe NPUNUHUT NPUTOTYBaHHA B 6y,qb-F|KI/|ﬁ Yac, HaTUCHYBLUN D
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3BepHin yBary: niA Yac KOXHOro 3anycKy NpuUrotyBaHHA Hanok KaBOMallVHa BpaxoByBaTMMe HalalTyBaHHA OCTaHHbOro
NPUroTOBaHOro Hamnoto.

ETanu npurotyBaHHA Hanoio:
-MNomen 3epeH
- TpambyBaHHA MeneHol KaBn
- Mepkonauia
- Etan nonepepHboro HarpiBaHHA AnA CMiHIOBaHHA MOIOKa

MoxxnuBi HanawTyBaHHA
Bu moxeTe:
- MpuroTyBaTh ofHy abo ABi YaLLKM OfHOUACHO.
- 36inbLINTN MiLHICTb KaBw, HaTUCHYBLIM DARK L_P
- [lopaTn ecnpeco Ao Hamnoto, HaTucHyswmn EXTRA SHOTLP.
- BipperynioBatyi 06’em KaBun
- YcTaHOBUTY Yac CMNiHIOBaHHA MOJTOKa.

MpurotyBaHHa KanyuuHo =P
KanyunHo cknagaeTtbesa 3 1/3 kpemonogi6Hoi nilw, 1/3 KaBu Ta 1/3 rapA4oro Monoka.
- NigkntoyiTb MONOUHy TPy6Ky - prc. 13 go 6noka One Touche Cappuccino cnpasa.
- ONycTiTb iHWWIA KiHeLb TPY6KHM (CKOLIEHOI CTOPOHOID) Y EMHICTb, HANMOBHEHY MOIOKOM, a60 6e3nocepefiHbo B NAALIKY
3 MONoKoM abo B pe3epByap A1A MosioKa (3anexHo Big moaeni). puc. 14
- MocTaBTe yalLKy abo YallKu nif conna BUXoAy Kasu. puc. 15
- HaTucHiTb KHOMKY KanyunHo. puc. 16
- MNpurotysaHHA NOYHETHLCA 3i CMiHIOBAHHA MOMOKa :
AKLLO GaXKaeTe, BY MOXeETe HaNalTyBaTX Yac CMiHIOBaHHA 3a AOMOMOrOI0 KNaBill Hasiravii V' N\, uo pactb 3mory
3MiHIOBaTM KiNbKiCTb MONOKa Ta NiHW.
- MpurotysaHHA NPOAOBKYETHCA, | KaBa BUTIKaE.
AKLWo GaXkaeTe, MOXKHa BifperynoBati 06'emM KaBu 3a AOMOMOrOto KNaBill HaBirauii VA
- Hanin rotoswuii. puc. 17

MpurotyBaHHA nate-mak’ato T

NaTe-mak'ATo BKOUaE GinblUy YaCTKy MOJIOKa, HiX KamyunHo. 1/4 Kpemonoai6Hoi niHwv, 1/4 kasu Ta 2/4 rapA4oro Monoka.
Mwu peKomeHAYEMO BUKOPUCTOBYBATH YaLLKy 06'eMOM 65113bKo 250 M.

[ina npurotysaHHA nate-Mak'aATo MOXHa BUKOHATW Ti cami Aii, WO i ANA Kany4nmHO, HaTUCHYBLUW KHOMKY flaTe-Mak'AaTo. puc. 18

rIpI/IrOTyBaHHiI nare \U]

JlaTe cKNafa€TbCA 3 eCnpeco, 3MilLaHOTO 3 BENMKOMO KiNbKICTIO MOMIOKa, BKPUTOrO MiHKOIO 3i 3/1erka KaBOBUM CMaKoM.
Mwu peKomeHAYEMO BUKOPUCTOBYBATH YalLKy 06'eMom 6n13bKo 250 ma.

[InA NpYroTyBaHHA NaTe MOXHa BUKOHATW Ti cami fii, Lo | 418 KanyuyuHO, HAaTUCHYBLUW KHOMKY faTe.

Y ubomy peLenTi cnoyaTky BUTIKaE KaBa, a NOTiM KaBOMaLLNHa A0AAE CNiHEHE MOJIOKO.

O6cnyroByBaHHA NicnA NPUroTyBaHHA MOJIOYHUX HamNoiB
MpomunBaHHA cMcTEeMMN MOJIOKa
Ha ekpaHi BigobpaxaeTbca noifomneHHs «[IPoMMBaHHA CMCTEMM MOJTOKa?» HaNPUKIHLi KOXHOIO NPUroTyBaHHA.
- HatucHiTb «OK», wo6 npomutn
- Mip yac NPOMUBAHHA CUCTEMMN MOJIOKa MOTPIGHO CMCTEMATMYHO PO36MPaTY | MUTW raPAYOLO BOLLOK MOMIOYHY TPYOKY
Ta 3MilyBsau.
- InA OTPUMaHHSA ONTUMabHUX pPe3ynbTaTiB PEKOMEHAYETbCA PEryNapHO MUTK 3HIMHII 6510k One Touch Cappuccino
(avB. po3gdin «3aranbHnn JOrnAapy).

n IBaxKnuBo: Mic/iAl KOXXHOrO BUKOPUCTaHHA GYHKLT MPUroTyBaHHA MOTIOUHMX HaMoiB PeKOMEHAYETbCA NPOBOANTY NMOBHE
NPOMMBaHHA, W06 rapaHTyBaTn fJOOPY ririeHy akcecyapiB Ans CriHIOBaHHA Ta JO6Pe CMiHIOBaHHA MOJIOKa.
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NPUTOTYBAHHA YAIO

Moxnusi HanawTyBaHHA

MpucTpiit Bam 3anponoHye NpUroTyBaT 3 TUMK Yato (3e1eHNIN Yail, HOPHWIA Yail Ta HacTin).

TemnepaTypa BoAM afanTyeTbca 10 BUGPaHOro Hamnolo.

Buv moxeTe BigperyntoBaTtyi 06'eM Hanot BifNOBIAHO JO CBOIX CMAKIB.

Bun moxeTe 3anporpamysati EXTRA SHOT nig yac npuroTyBaHHs Yaio, Wo AaCTb BaM 3MOTY 3p06OUTM iye MOJHi «YaiiHO-KaBOBi»
Hanoi.

MpurotyBaHHA yato \ P

- MocTaBTe YaluKy abo YallKm Mig conna Buxomy Kasu.

- HatucHitb \UP.

- Bubepitb NoTpi6HMI Hanin.

- HatucHitb kHonky OK.

- Mo»Ha 3MiHI0BaTV 06'eM 3a AOMOMOrOI0 HaBiraLiiHUX Knasil V.
AKLO KaBOMALLUMHA BUABNAE GpaK BOAW Mif 4ac 3anuTy, BOHa NOMPOCKTb BaC 3aMOBHUTU pe3epByap, Nicaa Yoro Lk byae
aBTOMATWYHO BijHOBNEHO.

NMPUrOTYBAHHA IHLLUUX HAMOIB

3BepHiTb yBary: nif 4ac KOXHOro 3anycKy NPUroTyBaHHA HaMow KaBOMalUMHa BPaxoByBaTUMe HaNalITyBaHHA OCTaHHbOTO
NPWroTOBaHOTO HAMOH.

- HaTucHiTb KHOMKY =

- 3a OMNOMOroH0 HaBirauinH1X Knaeiw VA BMbepiTb 6aXkaHWn Hanin.
- HaTucHitb kHonky OK.

- AKLWo 6axa€Te, BigperynionTe 06'em KaBu.

Bu moxeTe NPUNUHNTU NPUTOTYBaHHA B 6yﬂb-ﬂKI/|I7I 4ac, HaTUCHYBLUN D

PuctpeTo:
PucTpeTo 3 MiLHWUM Ta MOTYXHUM CMaKOM, YKPUTHIA MiHKOIO KapamenbHOro KoNbopy, Aobpe MiaxoauTb Ans BaXKUX paHkis. LLo6
NpUroTyBaTn pUcTpeTo, Bubepitb 06'em 20-30 mn.

Bonio:
[onio - ue nofBiliHe YOpHe ecrnpeco, yKpuTe NiHKO GYPLUTUHOBOrO Konbopy. MoaBiliHa 103a KaBy ANA HAMOI 3 MiLLHIM CMaKoM
Ta apoOMaToM.

AmepuKaHo:
AmMepuKaHO — NoABiliHe ecnpeco, y AKe AOAAETLCA rapAYa Bofa. Taka npoLeaypa NpUroTyBaHHA yCyBae NiHKY, WO BKPMBAE Hanil.
lpeanbHO NiAXoOAUTL ANA TUX, XTO NIOOUTH KaBy JyHro.

[lnA HaBefeHVX HUXKYe peLenTiB BaM NOTPiIGHO BUKOHATM Taki Aii:
- Nig'epHariTe monouHy TpybKy Ao 6moka One Touche Cappuccino cnpasa.
- OnycTiTh iHWWI KiHeLb TPYOKK (CKOLLEHOI0 CTOPOHOI0) Y EMHICTb, HaMOBHEHY MONOKOM, abo 6e3nocepeHbo B NAALIKY
3 MONIOKOM abo B pe3epByap 1A MOsIoKa (3anexHo Big moaeni).
- HatncHiTb KHOMKY =.
- 3a gonomoroto Hasirauinkux knasiw WV N\ Bubepitb «preT-BaitT».
- HatucHitb kHonky OK.
- AKWwo noTpi6Ho, Biaperynioiite 06’em KaBy Ta/abo Yac CriHOBaHHA MOJIOKa.

®dnet-BanT:
DneT-BalT roTyeTbCA 3 NOABINHOTO PUCTPETO, 1O AKOTO AOAAETLCA BENMKY KiNIbKICTb CMiHEHOTO MOJOKa.

T
Ecnpeco-mak’aTto
MiuHMI cMaK i rycTa TeKCTypa — eCcrnpeco-Mak'aTo CKNafjaeTbCs 3 eCnpeco, NOM'AKILEHOrO 36TUM MOJIOKOM.

MpomMnBaHHA cMCcTEeMU MOJIOKa
[InB. nyHKT «[pOMMBaHHA cMCTeMI MONOKa» B po3aini «MPUTOTYBAHHA MOJIOYHMX HATOIB».
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IHLI OYHKLII

KHonka @ «HanawTyBaHHA» fa€ 3MOry NepenTy A0 3aranbHOr0 MeHIo (perynioBaHHA KaBOMalUVHW, 06CNYroByBaHHA Ta
iHpopmaLlito Npo NpoayKT).

LLlo6 BMITM 3 MEHIO HaNaLITYBaHb, HATCHITb KHOMKY MOBEPHEHHS D a6o Ha «HanawTyBaHHsA» @

HanawrtyBaHHA
Bu6pasLum «<HanalTyBaHHsA», BU MOXETE BCTaHOBWTY Pi3Hi NapameTpy npunagy AnA onTUManbHOro KoMGopTy Ta NPUCTOCYBaHHA
710 CBOIX ynofo6aHb.

[loCTYNHi OCHOBHI HanalWTyBaHHA:

Oata HanawTyBaHHA fatvi NOTpibHe, 30KpeMa, y pasi BUKOPVCTAHHA KapTpraXa NPOTH HaKuMy.
loanHHMK YcTtaHoBneHHs yacy / 12- abo 24-roguHHuin opmar.
MoBa Bn6ip mosu 3 19 moB.

OpavHMLi BUMiptoBaHHA | MoXHa BUOpaTV OAMHMLI BUMIPIOBAHHSA: MiNiNiTPY Yn YHLT.

AckpasicTb eKkpaHa [inA perynioBaHHA ACKPaBOCTI Aucnnes.
Temnepartypa KaBu 3 piBHi perynioBaHHA TemnepaTypu KaBOBKX HanoiB.
Temnepartypa vato 3 piBHi perynioBaHHA TemnepaTypu Yato.
MopcrkicTb Bogu [ina perynioBaHHA *opcTKocTi Boam Bif 0 0 4. [inB. po3ain «BumiptoBaHHA XOPCTKOCTI BOAUY.
ABTOMaTN4He [lae 3mory BBIMKHYTV KaBOMalLIMHY N aBTOMATUYHO 3anyCTUTW NOMNEPEeAHE HarpiBaHHA y
BBiMKHEHHA BUOPaHUIA yac.
ABTOMaTN4He
[la€ 3mory BM6paTH Yac, Konm npunaj aBToMaTUYHO BUMMKATUMETbCA.
BUMKHEHHA
ABTOMaTNUHE Bun moxeTe BBIMKHYTV a60 BUMKHYTV aBTOMaTU4YHe NPOMVBAHHSA COMMa BUXOAY KaBu Mif yac
NPOMUBaHHA 3anycKy KaBOMaLLUWHU.

o6 BifHOBUTU HanawTyBaHHA 3a 3aMOBUYYBaHHAM, B/ TaKOX 3aBXAN MOXeTe YBIMKHY TN
HanawryBaHHA HanoiB | pyHKuito DARK Ta EXTRA SHOT ans BCix cBOiX HanoiB. 3a BUHATKOM Hanois y po3aini MORE

AIKWoO BU BiAKNIOUMTE NPUNag BiA PO3eTKM, HanalTyBaHHA 36epiraTuMyTbCA B Nam’aTi, Kpim AaTty Ta vacy.

O6cnyroByBaHHA:
HaBepeHi HUXKuYe NapameTpu AatoTb 3MOTY 3anycKaTu BU6paHi nporpamu. MNoTim HeobXifHO 4OTPYMYBATUCh IHCTPYKL Ha eKpaHi.

[lae 3mMory ouncTTM GNOK «KanyuymHO OAHUM AOTUMKOM» KaBOMawwuHU. Lle 060B’A3koBO AnA
3abe3neyeHHA HanexHoi ririeHn Ta AKOCTi CniHoBaHHA. Llel npouec BMMarae BUKOPUCTaHHA
ounwyBanbHoi pignHn KRUPS.

OuunieHHsA
CUCTEMN MONOKa

[lae 3mory npomutii 610K «Kamy4yMHO OAHUM [OTMKOM» KaBoMaluvHu. Lle obos’askoBo ana
3abe3neyeHHA HanexHoi ririeHn Ta AKOCTI cniHioBaHHA. Liei npoLec BUKOHYE NpocTe NPOMUBaHHA
610Ky «Kamny4nHO OfHNM OTUKOM» TEM/I0 BOAOM0.

MpomunBaHHAa
CMCTEMN MONIOKa

OunieHHA [lae 3mMory ounaTh Ta 3HEXMUPIOBATY CUCTEMY KaBW, ASIA LbOro HeobXiHO BMKOPWUCTOBYBATM
cucTemMn Kasu ounwyBanbHy Tabnetky KRUPS). lapaHTye onTumanbHe 36epexeHHA apomaris Balunx HamoiB.
MpomunBaHHa [lae 3mMory npomuBaTu CMCTEMY KaBW, 4Jifi LbOro HeoOXiAHa nulle rapadya Bofa. 3abesneuye
cucTemMmn KaBun CNpaBXHii CMaK BaLLOi KaBW.
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[la€ 3mMory BUAANATU HaKu1n, Liei NpoLec BUMarae BUKOPVCTaHHA NAKeTUKIB AN1A BUAANEHHA HaKuny

BupaneHHsa KRUPS. YcyBae 6yfb-aiki BanHAHI BifKNaAeHHA abo HaKuM, L0 MOXe BMINHYTW Ha CMakK KaBU.
Hakuny Konu KinbKicTb Hanois HeAOCTaTHA 4N TOro, WO6 BUAANEHHA Hakun 6yno HeobXiaHMM, uA GyHKLIA
He aKTMBHa.

[la€ 3mory nepeiTu Jo HanawTyBaHb GiNbTpa ANA NOro BCTAHOBNEHHSA, 3aMiHW abo BUAANeHHs.
QinbTp 3abe3neyye MaKCMManbHWN CTPOK CNy61 KaBOMaLLWHK, BUAANAE BCi CNiamn xnopy abo BanHAKy ana
NPUroTyBaHHA CMayHOI KaBW.

IHdpopmaLin
MeHio «IHpopmaLisa» Aae 3mory nepenTy Ao Takoi iHdpopmaLlii:

- BukopucTaHHA KaBOMaLLMHK

- [leAki eTanu CTPOKy Cny6u BaLLoi KaBOMaLUNHN

- Nepernag iHpopmaLii Npo HeobXifHICTb 06CyroByBaHHA
TyT npeacTaBneHo OCHOBHY JOCTYMHY iHGopMmaLiio.

MpuroroBaHi Hanoi Bifobpaxa€ KinbKiCcTb NPUroToBaHWX HaMoiB.

OunLLeHHA cncTemMM KaBu | BKasye, Lo 0ro NoTPibHO BUKOHATM Yepes X LIMKAIB.

BupaneHHa Haknny BKasye, Lo 110ro NoTpibHO BUKOHATW Yepes X LMKNIB.

QinbTp BKasye, Lo oro noTpibHO 3aMiHUTK Yepes X iHIB a6o X NiTpiB.

KAPTPUX OUIbTPA

Mepexia Ao meHto «DinbTp»
- HaTucHiTb Ha HanawTyBaHHA @
- 3a gonomoroio HagirauiiHux cTpinok W N\ nepeigitb 40 NyHKTY «O6CyroByBaHHs», HaTUCHITL « OK », noTim

nepenaitb 4o NyHKTy «QinbTp» i HaTUcHITb « OK ».

YcTaHOBNEHHA KapTpuaXa ¢inbrpa
- Y MeH1o0 ¢inbTpa BUbepiTh «YCTaHOBUT»
- MoBepHiTb cipe KinbLe Ha BepXHbOMY Kpai KapTpuaxa ¢pinbTpa, AOKM He BiA0Opa3ATbcA HaCTyMHi 2 micAL,.
- CNopOXHiTb pe3epByap A/ BOAU Ta 3adikcyiiTe KapTpuX OinbTpa B HWXKHI YacTUHI pe3epByapy AnA BOAW,
BUKOPVICTOBYIOUN aKcecyap, WO BXOANUTb A0 KOMMEKTY KapTpuaXa.
- 3anoBHITb pe3epByap AN1A BOAW Ta BCTAHOBITb NOTO Ha MicLie.
- [loTpumyiiTeca BKa3iBOK KaBOMaLUVHW ANA 3aBePLUEHHA BCTAHOB/IEHHA.

3amiHa KapTpugxa ¢inbTpa
- Y meH10 dinbTpa BUGEPITb «3aMiHUTIY
- 3HIMiTb pe3epByap ANA BOAW Ta BUIAMITb BUKOPUCTaHUI KapTpuaXK GpinbTpa
- MoBepHiTb cipe KinbLie Ha BepXHbOMY Kpai KapTpupa $inbTpa, AOKM He BiRo6pas3ATbcA HACTyMHi 2 MicALi.
- CNOpOoXHIiTb pe3epByap AnA Boau Ta 3adikcyiiTe HOBUI KapTpuaK GinbTpa B HUXKHIN YacTUHI pe3epByapy AN BOAW,
BMKOPUCTOBYIOUM aKcecyap, WO BXOAUTb A0 KOMMNEKTY KapTpuaxa.
- 3anoBHITb pe3epByap AN1A BOAW Ta BCTAHOBITb NOTO Ha MicLie.
- [loTpumyinTeca BKasiBOK KaBOMaLUVHW ANA 3aBePLUEHHSA.

3HATTA KapTpuaXa pinbrpa
- Y meHio dinbTpa BUGEPITh «3HATUY.
- 3HIMiTb pe3epByap ANA BOAW Ta BUNMITb BUKOPUCTaHNI KapTpuax ¢inbTpa.

A BaxnuBo 3aMiHUTV KapTPUAXK Y BKasaHy Aaty.
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3ATAJIbHE O6CJTYTOBYBAHHA

BUKOHaHHA HanexHoro 06CyroByBaHHA MPOJOBXNTL TEPMIH CIYK6OM KaBOMALLVHK Ta 36epexe CNpaBxXHill CMaK KaBu.

[ornag 3a KOHTeNHEPOM ANA KaBOBOI Iyl Ta IOTKOM ANA Kpanenb
Y noTok Ana Kpanenb NoTpannae BignpayboBaHa Boaa.
Y NOTOK AnA KaBOBOI Iyl NOTPannAe BignpaLboBaHa MefieHa KaBa.

Konu notpi6Ho cnopoXHIioBaTH NOTOK ANA Kpanenb?
Konv nonnaeeub po3TalioBaHuil Bropi, BKasyloumn Ha NepenoBHEHHS.
Konu kaBomaluviHa BKasye «CNOPOXHUTA 2 NOTKM».

Konu cnopoxHioBaTu KOHTeHep ANA KaBoBOI rywi? puc. 19-20
Konu kaBomalumHa Bkasye «CrOpOXHUTMI 2 NOTKIAY.
B MOXKeTe CNOPOXKHI0BATU NOTO PErynsApHO, NEPLL HiX MaluMHa NONPOCKTL Bac Mpo Le.

HeHanexHe BUKOHaHHA X onepaLiin MoXe NoLKOANTH KaBOMaLUnHy.

MpomunBaHHA cucrem
B MoXeTe BUKOHATV NPOMUBaHHSA B 6yAb-AKNMI Yac.
- HatucHitb .
- Bubepitb «[ornsagy.
- Bnbepitb «MpommBaHHA cucteMun Mosnoka» abo «[poMm1BaHHA CUCTEMM KaBW».
BifnoBigHO [0 HaNOIB KAaBOMALLMHA 3MOXe aBTOMATUYHO BUKOHYBATV NPOMUBAHHA Nepes BUMKHEHHSM.
Tako» MOXHa BCTaHOBUTY aBTOMATWUYHe MPOMMBAHHA Mif Yac yBIMKHEHHA (AnB. po3ain <HanalwTyBaHHA»).

ABTOMAaTNYHI nporpamm ouneHHA KaBOMalUUHN

Mporpama aBTOMaTU4YHOr0 OUYNLLEHHA CUCTEeMU KaBW npu6nusHo 13 XBUnuH
OuMLLEeHHA CMCTEMM KaBU AoMoMarae 60poTurCh i3 3anmLKamMu, XXVPHUMK BiiKNaAeHHAMM KaBu Ta 36epiratv apomar Hanois.
[InA BUKOHaHHA LibOro ouuniieHHa Bam 3Hagobutbea:
- 1 Tabnetka ana unweHHa KRUPS
- 1 eMHiCcTb 06’'eMOM NpuHaiMHi 600 mn
Livnkn npoxogutme y aBa etanu:
- 1 eTan ounweHHA
- 1 eTan npomMmnBaHHA
Konu BukonyBatu yio nporpamy?
- Konn 6ype noTpibHO 3anycTutyi Nporpamy OUnLLEeHHA, NPUCTPI NonepeanTb Bac. YBaXXHO AOTPUMYIATECH IHCTPYKLIN,
AKi 3'ABNATLCA Ha Aucnnei.

n Baxknuso! Bu He 6yaeTe 3060B'A3aHi 3anycKaTi Nporpamy OunLLEeHHsA ofpasy, KO NPUCTPI MONPOCKTD, ane Le NoTpibHo
3pobUTV MPOTArOM KOPOTKOTO 4Yacy. AKLIO OUMWEHHA BiAKNaAeHO, MOBIJOMAEHHA NPO  TPUBOTY
3a7MWaTUMETbCS, JOKM onepaLito He Byae BUKOHaHO.

By TakoXX MOXETe NOYaTN OUMNLLEHHS, KONM NobaxaeTe:
- HatucHith @

- Brbepitb «Jornag»
- Bubepitb «QumMLIEHHA CUCTEMM KaBW»

n BaknuBo: sAKLLO BM BiAKNoUMTE Npunag Big Mepexi nif Yac ounileHHA abo BiH BiAKNIOUMTbLCA B pe3ynbTaTi 360to poboTtu
eneKTpomepexi, mporpama cama 3anycTUTbCA 3 TOro eTany, Konu cTanoca BigknoueHHsA. Lo onepadiio
HEeMOX/MBO BiAKNACTK, BOHa 060B'A3KOBA 3 NPUYMH HEOOXiAHOCTI NPOMUBaHHA BOGHOTO KOHTYpY. Y LbOoMy
BMNAAKY MOXe 3HaaobuTCA HoBa ouuLLyBasbHa TabneTka.
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Mporpama ouniyeHHA 6noka «One Touch Cappuccino» - 5 xsunun
OunieHHnA 6noka «One Touch Cappuccino» gonomarae 60poTnCA 3 BigKnafeHHAMM MOJOKa Ta 3abe3neuye onTMarbHy FirieHy.

[1nA BUKOHaHHA LibOro OUMLLEHHA BaM 3HaA0OUTbCA:
- 1 po3a ounwysanbHoi pignHn KRUPS
- 1 EMHiCTb 06’€eMOM MpuHaMHi 600 mn
- HaTUCHIiTb KHOMKY HanawTyBaHb
- Bubepitb «Jornag»
- MoTim — «OUKnLLEHHA CUCTEMI MOSTOKa»
- YBaXHO [OTPUMYWMTECH IHCTPYKLIN Ha gucnnei.

3HATTA 6noKa «One Touch Cappuccino»
OKpiM NpoMMBaHHA, HEOOXIAHO NICNA KOXKHOrO BUKOPUCTAHHA OUNCTUTU Pi3Hi enemeHTn 6noka. [inA 3HATTA 610Ka 4oTprMyiTeca
TaKuX iHCTPYKLin:
- 3HIMiITb MONOYHY TPYOKY - pnc. 21
- 3HiMiTb NepefHto NaHenb 3HiIMHOro 6110Ka «One Touch Cappuccino», AnA Lboro NocyHbTe i BHW3 Ta MOTATHITL A0 cebe.
puc. 22
- 3HiMiTb 610K «One Touch Cappuccino», NOTArHYBLUW BEPXHIO YacTuHY 6110Ky. puc. 23
- MoBHicTio 3HiIMiTb 610K, pUc. 24
- 3HIMITb 3MilLyBaY i3 MONOYHOI TPY6KU. puc. 25
- BumuiiTe BCi 3HATI YacTUHM (610K, 3MiLLyBay Ta MONOYHY TPY6Y) MMUIbHOIO BOAO!0. MOTIM NpOMUIATE Mif rapAYoto BOAOH.
puc.26
- Micna Toro K i aeTani 6ynu ounLeHi Ta BUCYyLLeHi, 36epiTb 610K. [OBEPHiTb MOro y BuxigHe NONoXeHHsA. puc. 27
- YcTaHOBITb Ha MicLie nepefiHio NaHenb 3HIMHOro 61oka «One Touch Cappuccino».
- YCTaHOoBITb 3MillyBay y MONOYHyY TPy6Ky. prc. 29
- Mig’epHanTe MonoyuHy TPYOKy A0 3HIMHOTO 611oka «One Touch Cappuccino». puc. 30

Mporpama aBTOMaTN4YHOrO OYMLLEHHA NapOBOi CUCTEMM Bif} HAKNMY - npn6an3Ho 20 XBUAUH
BripaneHHs Hakvny 3 KABOMALUMHW rapaHTye ii HanexxHe GYHKLiOHYBaHHA Ta ycyBae Oyfb-AKi BanHAHI BigKnageHHa abo Hakun, AKi
MOXYTb BMJIMBATU Ha CMaK KaBWu.

YacToTa BUKOHaHHS L€l nporpamu 3anexmTb Bif AKOCTi BUKOPUCTOBYBAHOT BOAW Ta Bif BAKOPVCTaHHA GinbTpyBanbHOMro KapTpuaka
Claris Aqua Filter System. LLlo »opcTkilua Balua Boaa, TO YacTille Cflif NPOBOANTY BUAANEHHS HaKMMy.

Aysara! AKLWO Bal Npvnaa ocHalleHnn ¢inbTpyBanbHUM KapTpuaxkem Boau Claris Aqua Filter System Hawwoi komnaHii,
nepep OUULLEHHAM Bif HAKMMY AOTO HEOBXIAHO 3HATH.
[nA BUKOHaHHA Liboro oumnieHHsA Bam 3Hagobutbea:
- 1 po3a 3acoby ana BupaneHHa Hakuny KRUPS
- 1 EMHiCTb 06’€eMOM NMpuHaMHI 600 Mn

Linkn npoxoantime B TpY eTanm:
- 1 eTan BUAANeHHA Hakuny
-1 eTan NpOMMBaHHA
- 2-1 eTan NPOMUBaHHA

Konu BukoHyBatu wio nporpamy?
Konu 6yae HeobxifiHO BUKOHATW BUAANEHHA HaKuny, NPUCTpili nonepeanTb Bac.
- 3anoBHiTb pe3epByap AnA Boau Ao nosHaukn CALC.
- Bnnirte nopuito 3acoby Ans BUAaneHHA Hakuny B pesepByap A1 BOAW.
- Hatucnitb kHonky OK, wo6 3anyctut nporpamy BuganeHHs Hakuny.
- LLlo6 BiaKnacTu, HaTUCHITb
- [loTpumyinTech iHCTPYKUi Ha eKpaHi.

n Baxnuso! By He GyfeTe 3060B'A3aHi 3amyckaTi L0 Nporpamy ofpasy, Konv NpucTpiil NONpocuTb, ane Lie Bce OfHO
NoTPi6HO 3PO6UTY NPOTATOM KOPOTKOrO Yacy. AKWO BUAANEHHA HaKWMy BiAKMafeHO, NOBIAOMMEHHS MPo
TPUVBOTY 3a/MLLIAETbCA, AOKM OnepaLlilo He 6yae BUKOHaHO.

By TakoXX MOXeTe 3anycTuTy Nporpamy BUAANEHHs Hakuy, Ko nobaxaere:
- 3anoBHIiTb pe3sepsyap AnAa Boan Ao nosHaukn CALC.
- Bnuiite nopuito 3acoby Ans BUAANeHHA Hakuny B pesepByap AN BOAW.
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- HaTUCHiTb KHOMKY HanalwTyBaHb @ .
- Bubepitb «dornag»
- MoTtim - «BnpaneHHs Hakuny»

n BaxnmuBo: AKLO B BiAKMIOUNTE NPUNAA Bifi MEPeXi Mif Yac oumnLeHHsA abo BiH BiAKNIOUNTLCA B pe3ynbTaTi 36010 poboTn
enekTpomepexi, Nporpama BuaneHHA Hakumny cama 3anyCcTUTbCA 3 TOro eTany, KOS CTanoca BigknoyeHHs. Lo
onepauito BigKnacTy Hemoxnueo. NposeaeHHA NOBHOIO LMKy BUAANEHHA HaKWUNYy Aa€ 3MOry BUAANUTY BCi
cnigy 3acoby AnA BUAANEHHA HaKMMY, LWKiANMBOTO A1 3A0POB'A.

MNPOBJIEMU TA BUPILLEHHA

A AKwWo 6yab-AKa 3 Npobnem, HaBeAeHVX Y TabnuLi, He 3HMKAE, 3BepHiTbcs fo CnyK6um cnoxmeayis KRUPS.

MPOBJIEMA 3AXOAM LWOAO YCYHEHHA HECMPABHOCTEN
KaBomalunHa BUABNAE HECNPaBHICTb, BVMMKHIiTb Ta BifKMIOUYiTe Npunag BiA PO3eTKW, 3HIMITb GinbTp,
nporpamHe 3abesneyeHHs 3aBnUCIIO. 3ayeKalTe XBUIMHY Ta 3HOBY BBIMKHITb Npunag,.
ABO
Mpunag He npautoe. YTpuMyiTe KHOMKY XMBJIEHHA HATUCHYTOIO He MeHLe 3 CeKyHA.
=3
= n B
E Mpunag He BMUKAETbLCA NICNA HATUCKAHHA MepesipTe 3aNOGKHNKM Ta e/1IEKTPUYHY PO3ETKY.
o f S . .
S\ | KHOMKY YBIMKHEHHA/BUMKHEHH (MPUHAAMHI 3 | MepesipTe, un NPaBUbHO BCTaBMEH 2 WTEKEPH WHYpa XWBJIEHHA B
I
O | cexyHanm). po3eTky.
=
:
5 | NpucTpin noTpi6HO BiAKNOUMTY BiA po3eTKu Ta | BigkniouiTe npunaa, 3auvekainte 20 cekyHA, 3a noTpebu BUIAMITL
s MigKNI0YNTN NOBTOPHO. kapTpupx Claris Aqua Filter System, notim 3HOBY NifKMouiTL Npunaa.
- " Mpunaa BBIMKHETbCA aBTOMATUYHO, LWOWHO 3'ABUTbLCA Hamnpyra B
CraBcA 36il1 XXMBNEHHA Nif Yac LuKNy. .
eneKkTpomepexi.
MAUHOK CUABHO LWYMUTD. Y MIMHKY, HarneBHO, € CTOPOHHI NpeameTu.
Mepen TMM AK BUMaTV pe3epByap AnA BoAW, NoyeKalite 15 cekyHa
nicnAa Toro, AK KaBa BWUTeuYe, LWOO KaBOMalUMHA 3aBeplumna LUK
npaBuIbHO.
MNip npvnagom po3nuTa BoAa. MepeKoHaiTecs, Wo NOTOK AN1A Kpanenb NPaBuIbHO PO3MILLEHNI Ha
KaBOMaLUWHi, BiH 3aBXAM Ma€ 6yTI Ha MicLyi, HaBiTb AKLIO KaBOMaLUMHa
He BUKOPUCTOBYETHCA.
MepeKoHaiiTecs, WO NIOTOK ANA Kpanesb He 3anoBHEHUN.
=3
: .
E Mia YaC BUMKHEHHSA rapAva Bofja BUTIKaE yepe3s | 3aneXHo Bif TUMY HaNOIO KaBOMALLMHA MOXXE aBTOMATUYHO BUKOHATH
'G conna AnA BUXxoAy Kasu Ta 6nok One Touch NPOMUBaHHA nepef BUMKHEHHAM.
= : . .
8 Cappuccino. Linkn TpuBae nuiue Kinbka cekyHf i aBTOMaTUUYHO 3yMUHAETHCA.
X
= “ . .
@ | Perynatop nomesny KaBu BaXKKO MosepTaiiTe perynAatop TOHKOCTI MOMeny nuLue TOAi, KON KaBoMoSKa
npoBepTaETbCA. npadoe.
. Cranaca Henonagka nig Yac NPUroTyBaHHA.
KaBa He BuTiKa€ 3 npunagy. . . .
Mpwvnag yBiMKHYBCS B aBTOMATMYHOMY PEXIMMI Ta FOTOBUIA O po60TU.
Bu BUKOpUCTanu meneHy KaBy 3amiCTb KaBu B _—
MpunbepiTb ii 3 NOTKa 3a AONOMOroI0 NI0COCa.
3epHax.
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MAPA

Conno Ans BUXOAY Napy KaBOMALLMHM
4acTKoBO abo NOBHICTIO 3a6mnocs.

3HiMiTb HaKOHEYHUK i3 NOro onopu 3a AONOMOro CreuianbHOro
Kntoya pmc. 31.

OuncTbTe feTani Ta NepesipTe, UM OTBIP HAKOHEUYHMKA He 3abuTni
3anMWKamMmn Mosnoka abo BanMHAHWM HanboOTOM. 3a HeobXifHOCTI
CKOPUCTAaNTECA FONKOLO /1A YMLLEHHA. puc. 33

YcTaHOBITb Ha MiCLie HAaKOHEYHUK puc. 32.

3anycTiTb LMKN NPOMMUBaHHA CcMCTEMI MoJIoKa 3 6nokom One Touch
Cappuccino, Wwo6 ouncTuTn 6yab-AKi BigKNageHHs.

Mapa He BUXOAUTb.

MepekoHaiTecs, Wo conno napu He 3abute. fins. Buie «Conno ana
BUXOAY Napyn KaBOMALLVHN YacTKOBO abo MOBHICTIO 3a6unocs».

AKLLO Lie He CnpaLiiog, CMOPOXHITb pe3epByap AnA BOAW Ta TUMYACOBO
3HimiTb KapTpuax Claris Aqua Filter System. 3anoBHiTb pe3epsyap
BOAOIO 3 BUCOKMM BMICTOM Kanbuito (> 100 mr/n) Ta nocnigoBHo
BMKOHaNTe UKy napu (5-10 uMKNiB), BUKOPUCTOBYIOUM EMHICTb,
AOKW He byfie OTprMaHO 6e3nepepBHUIN MOTIK Napw.

MomicTiTb KapTpUAX Ha3ad y pesepayap.

Mapa BUXOAUTb i3 peLwiTkn N0TKa AnA Kpanenb.

3anexHo Bif TMNY Hanoto, Napa MoXe BUXOAWTY 3 PeLLiTKN NoTKa Ana
Kpanesnb.

MosiBa napw nig KPULLKOIO N10TKa s KABOBUX
3epeH.

3aKpuiiTe KaHaBKy TabneTky Ans YnLeHHs nig Kpuwwkoio. (K)

aornaa

Mpunap nosifomMnAe Npo HeobXiAHICTb
BUMOPOXHUTY NIOTOK [ANA Kpanesb, KONu BiH He
NOBHWN.

Mpunapg 3anporpamoBaHUii  MOBIAOMAATM NPO  HEOOXiAHICTb
BUMOPOXHNTN NOTOK ANA Kpanenb MicnA NeBHOI KiNbKOCTi Yallok
KaBW, He3aneXxHo Bifi MPOMIKHUX OuMLEHb, AKI BUM MOXeTe
BMKOHYBaTU.

Mpunag He curHanisye Npo HeobXigHICTb
OUMLLEHHA Bify HaKumy.

Mpouec ounweHHA Bif HakWny MNPOBOAWUTLCA Yepe3 Tpusanuin
NPOMIXKOK Yacy poboTM cMcTeMU Napu.

Y nigfoHi ana Kpanenb € MeneHa Kaga.

MeneHa KaBa B HEBENNKMX KiNIbKOCTSAX MOXe BifKafaTnuca B NigaoHi
AnA Kpanenb. Mpunag po3po6ieHnii TaKUM YMHOM, Lo BiH BUAAnse
3a/ULLKOBY KaBOBY ryLLly, o6 30Ha NepKonALi 3anuLanacs YnucToio.

MicnAa cnopoXHeHHA NOTKa ANA KaBOBOI ryLi
nonepeayBasibHe NOBiZOMIEHHS
3aNMLIAETbCA Ha gucnnel.

MepeBCTaHOBITL NOTOK ANA KABOBOI IyLLi Ta BUKOHalTe iHCTPYKLiT Ha
eKpaHi.

MNicnAa 3anoBHeHHA pe3epsyapa BOJO0
nonepeayBanbHe NOBIAOMIEHHSA
3aNMULWAETbCA Ha Agucnnel.

MepeBipTe NpaBUAbHICTb KPiNNEHHA KOHTelHepa Ha npunagi.

MonnaeeLb Ha AHI KOHTeHepa Ma€ pyxatunca BinbHo. MepesipTe Ta
3a NOTpeby BMBINbHITL NONaBeLb.
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HANOI

Micna 3anycky NpuroTyBaHHA Hanolo, AKLIO
BM6PaTN JO[ATKOBY NOPLto ecripeco,

KaBOMalUVHa NOBIAOMIAE, WO Lie HEMOXXNBO.

JloToK AnA KaBOBOI ryLui 3aNoBHeHWA, | GYHKLiA foAaTKOBOT NopLii He
[OCTynHa.

Micna Toro AK Hanii 6yAe roTtoBWiA, BU MOXeTe nepe3anycTutn
nporpamy ecrnpeco nicaa BUNOPOXXHEHHA NOTKa A4 KaBOBOI ryLi.

Bnok One Touch Cappuccino He BTArye
MOJI0KO.

Bnok One Touch Cappuccino He cTBOptOE MiHy
abo cTBOpIOE ii Masno.

MepekoHaiTecs, LWo 650K NPaBubHO 3ibpaHwii (0co6NMBO 3MilyBay y
MOsIouHili Tpy6ui) - pnc. 29.

MepeKkoHaiiTecs, WO 3miwyBay - puc. 25 He 3abutmin abo He
3a6pyAHEHNI; 3aMOYITb 10ro B rapAYiil BOAI 3 AoAaBaHHAM MUNHOTO
3acoby Ana nocyzy, a noTiM 06NOMOCHITL i BUCYLWITb Nepes 36paHHAM.

MepekoHanTecs, Wo cono napu He 3abute. AKWO BOHO 3abuTe AMB.
«Conno Ans BMXOAY Mapy KaBOMALUMHK 4YacTKOBO abo MOBHICTIO
3abunoca».

MepeKoHaiiTecs, WO LWNAHT He 3aCMiYeHO, He NepekpyYeHo i BiH fobpe
BMOHTOBaHUI Yy 6nok One Touche Cappuccino, o6 YHUKHYTW
noTpannAHHA NoBiTpA. MNepeKoHaiiTecs, Wo BiH Aobpe 3aHypeHui y
MOJIOKO.

MpomuiiTe Ta ouncTbTe GNIOK (AMB. PO3[INN NPO MPOMMBAHHA Ta
ouuweHHs 6noka One Touche Cappuccino).
[nAa  npurotyBaHHA HamoiB i3  MOJIOKOM: PEKOMEHAOBAaHO

BWUKOPUCTOBYBaATA cBixe nacrtepusoBaHe abo ynbTpanactepu3oBaHe
MOJIOKO, TaKOX PEKOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATU XONIOAHY EMHICTb.

Monoko abo Bofa He BUTIKa€ NpaBUIbHO B
vawKy (YaLku)

MepeBipTe nNpaBWIbHICTb po3TawyBaHHA 6Gnoka One Touch
Cappuccino.

KaBa Bu1TikKa€ HaaToO NOBINbHO.

LLlo6 3po6uTn nomen KaBu rpy6LIMM, TOBEPHITb PEryNATOp NPaBopyy
(J) (3anexHo Big BuAY Kasw).

BuKoHawiTe oaunH abo KinbKa LMKNiB NPOMUBAHHS.

3anycTiTb OuMLEeHHA KaBOMALLNHK (AnB. «KABTOMaTMYHa Nporpama
OUULLEHHSAY).

3amiHiTb kKapTpugx Claris Aqua Filter System (auB. «YcTaHOBNEHHs
dinbTpa).

Cnign monoka NPUCyTHI B aMepriKaHo 4n B
rapAauin sogi.

BuviKOHalTe NPOMMBaHHA CUCTEMU MOJIOKa abo PO36epiTb Ta OUMCTbTe
650k One Touch Cappuccino nepef TUM, AK 3anyCTUTV NPUrOTYBaHHA
Harot.

KaBa 3acBitna abo HeJOCTaTHbO MiL{Ha.

He pekomeHAy€eTbCA BUKOPUCTOBYBATU MaC/IAHUCTI, Kapameni3oBaHi
Ta apoMaTU30BaHi KaBOBi 3epHa.

MepeBipTe HasABHICTb KABOBVIX 3€PEH Y NIOTKY Ta NPaBUIbHICTb PO6OTU
Aosatopa.

3MeHwTe 06’eM Hamnoto, 36inbUITe NOro MILHICTb 3a [OMOMOro
dyHKuii DARK.

LLlo6 3po6uTi Nnomen Kasw TOHLLVM, MOBEPHITb PErynAaTop NiBOpyY.

BuKoHaliTe NPUroTyBaHHA y [iBa LK/IN, BUKOPUCTOBYIOUM (YHKLiiIO
NPUroTyBaHHSA 2 YaLLOK.

Ecnpeco a6o kaBa He OCTaTHbO rapsui.

Mepw HiX 3anyCcTuTn NPpUroTyBaHHA KaBu, BMKOHalTe NpOMUBAHHA
CcncTemMu KaBu.

36inbLuTe TeMNepaTypy Kasu B MeHI0 «<HanaluTyBaHHs».

Harpinte ualky, ob6aaBwm ii rapAa4yolo BOAOIO Nepef MoyaTKkom
NPUroTyBaHHs.

Yal HepoCTaTHBO rapaunit abo 3aHaaTo
rapaunin.

36inbwTte abo 3MeHWTe TemnepaTypy rapsAuyoi BOAW B MeHIO
«HanawTyBaHHA».
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Ocb peAKi peLenTn, AKi MOXKHa NpuUroTysaTu:

Kasa 3 Bepwkamu
MpuroTyiiTe NyHro y BeNWKi Yallli, foAaiATe LyKop, MOTIM HanuWiiTe rycTi Beplky. Ana 6inbw BMWYyKaHOro cMaKy fofanTte
LIOKONaAHY CTPYXKY.

Moka
MpuroTyiiTe Kany4ymHO, NOCMNTE MOOYHY MiHY YaHOI NOXKOIO KaKao i, HapeLuTi, LoAaiTe 3BepXy 36UTi BEPLUKM.

KaBoBuii cmysi
[InA rypMaHCbKOro CHifjlaHKy 3Miluarite HaTypanbHUiA AOrypT 3 ecnpeco. [Ana nom'skWeHHA AoAaiTe 1 YaiiHy NOXKY piaKoro
Mefy, NOTiM 3aneXHo Bif Ce30Hy MOXXHa AoAaTh 6aHaH, Nnepcuk, Wob 3pobuTtn cmysi 6inblu KpemonogibHUM.

KaBa no-BigeHcbKun

3pobiTb NoagiiHe ecnpeco abo conogke Aonio, a NOTIM JoAaiTe 3BepXy LWeApUi Wwap 36UTX BepLIKiB. [inA rypMmaHiB MoXHa
NMoCKNaT YaiHOIO NOXKOIO Kakao Ta/abo [oAaTy LWOKONAAHY BepMilLenb.
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Stimata clientd, stimate client,

Va multumim ca ati achizitionat masina de espresso KRUPS cu dispozitiv de macinare a boabelor. Proiectata si fabricata
in Franta pentru a va oferi bautura ,cafea” de calitate cu cea mai mare simplitate in utilizare, masina dvs. KRUPS va va
permite sd savurati espresso, ristretto, lungo, cappuccino, latte macchiato, flat white si multe alte bauturi in orice moment
al zilei.

Masina dvs. de espresso KRUPS este dotata cu tehnologii avansate si o interfata OLED intuitiva; pentru a obtine cea mai
buna extractie posibild in cel mai simplu mod, pentru a descoperi un maximum de arome si savori din boabele de cafea
proaspat macinate. Pentru o experienta gustativd optima, asigurati-va ca utilizati apa proaspata de la robinet.

Pentru a vd mari placerea, masina dvs. KRUPS EVIDENCE PLUS permite realizarea automata si dintr-o simpld atingere a
mai multor bauturi. Veti aprecia posibilitatea de a realiza cappuccino, latte macchiato, caffe latte perfecte, gratie vasului
sau de lapte si sistemului sau one touch cappuccino.

Deoarece nu toate cafelele sunt la fel, va puteti personaliza bauturile:
- Prin schimbarea boabelor de cafea (amestec sau prajire diferite), puteti descoperi diferite arome.
Probabil veti avea nevoie de mai multe incercéri pentru a gasi boabele de cafea potrivite gusturilor dvs.
- Prin modificarea finetei mécinarii, puteti obtine cafea mai mult sau mai putin granulata.
- Prin alegerea duratei de preparare, puteti obtine ceasca perfecta de cafea.

Va dorim momente agreabile la cafea si speram cd masina dvs. KRUPS va va oferi o satisfactie completa.

Echipa KRUPS

<
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Recomandari

362

Calitatea apei influenteaza puternic calitatea aromelor. Calcarul si clorul pot modifica gustul cafelei. Vd recomandam
sa utilizati cartusul Claris Aqua Filter System sau apa slab mineralizata pentru a péstra toate aromele din cafeaua dvs.

Pentru prepararea bauturilor, va recomandam sa folositi cesti preincalzite in prealabil (trecandu-le prin apa caldd) sia
caror dimensiune sa fie adaptata la cantitatea dorita.

Boabele de cafea prajite isi pot pierde aroma daca nu sunt protejate. Va sfatuim sa utilizati cantitatea de boabe
echivalenta cu consumul dvs. pe urmatoarele 2-3 zile si sa preferati pungile de 250 g.

Calitatea boabelor de cafea este variabila si aprecierea acesteia este subiectiva. Arabica va va oferi o bautura cu arome
fine si infloritoare, spre deosebire de Robusta, care este mai bogata in cofeind, mai amara si mai granulata. Se
obisnuieste sa se amestece ambele tipuri de cafea pentru a se obtine o cafea mai echilibrata. Nu ezitati sa solicitati
sfaturi de la comerciantul de cafea.

Nu recomandam utilizarea boabelor uleioase si caramelizate, acestea putand deteriora masina.

Finetea macinarii boabelor influenteaza taria aromei si calitatea cremei. Cu cat macinarea este mai find, cu atat mai
cremoasa va fi cafeaua. De asemenea, macinarea poate fi adaptata bauturii dorite.

Pentru obtinerea unui rezultat mai bun, puteti utiliza lapte pasteurizat, UHT, degresat, semidegresat sau integral scos
de la frigider (3-5°C).

Utilizarea unor tipuri speciale de lapte: microfiltrate, crude, fermentate, imbogadtite sau a laptelui vegetal: lapte de
orez, de ovaz, de migdale poate da rezultate mai putin satisfacatoare in ceea ce priveste calitatea si cantitatea de
spuma.
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INFORMATII IMPORTANTE DESPRE PRODUS $I DESPRE

MODUL DE UTILIZARE

in acest manual veti g&si toate informatiile importante referitoare la punerea in functiune, utilizarea si intretinerea
aparatului.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a folosi pentru prima daté aparatul si pastrati-le: o utilizare neconforma
exonereaza KRUPS de orice responsabilitate.

LEGENDA SIMBOLURILOR DIN INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE

A Pericol: avertisment cu privire la riscurile de vatamari corporale grave sau mortale. Simbolul fulgerului avertizeaza
cu privire la pericolele legate de prezenta energiei electrice.

A Atentie: avertisment cu privire la posibilele defectiuni, daune sau distrugerea aparatului.
n Important: observatie generala sau importanta pentru functionarea aparatului.

Produse furnizate impreuna cu aparatul
Verificati produsele furnizate impreuna cu aparatul. Daca lipseste o piesa, contactati direct linia de urgenta (a se vedea
pag. 366 Setari initiale).

Piese furnizate:

- Espresso Automatic Seria EA894

- 2 pastile de curatare

- 1 sdculet de detartrant

- Conducta de lapte, adaptabild pe blocul ,One Touch Cappuccino”
- Cheie de demontare pentru curatarea circuitului de aburi

- Manual cu instructiuni de siguranta

- Cartus Claris — Aqua Filter System cu accesoriu de insurubare
- 1 bastonas pentru a stabili duritatea apei

- Manual de utilizare

- Registru centre de service post vanzari Krups

- Documente de garantie

- 1 set de curatare duza de aburi

DATE TEHNICE

Aparatul dumneavoastra Automatic Espresso EA894
ALIMENTAREA CU ENERGIE ELECTRICA 220-240 V~/50 Hz
Presiunea pompei 15 bari
Rezervor de boabe de cafea 2509
Consumul de energie in timpul functionarii: 1450 W
Rezervor de apa 2,31
Punere in functiune si depozitare In interior, intr-un loc uscat (ferit de inghet).
Dimensiuni (mm) Hx I x P 367 x 240 x 380
Greutate EA89 (kg) 8.4

Sub rezerva modificérilor tehnice.
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DESCRIEREA APARATULUI

A Maner al capacului rezervorului de apa
B Rezervor de apé o Rezervor de boabe de cafea
C Colector de zat de cafea J Buton de reglare a finetei mécindrii
D lesirea cafelei preparate, reglabila pe indltime K Conducta pastila de curétare
E  Grilasitava detasabild de colectare a picaturilor L Dispozitivde macinat din metal
F Capacul rezervorului de cafea
G Ansamblu detasabil Qne Toth Cappuccino e Panou de comandi
H Furt.un pentru Ia;.)te si melan{or M Ecran OLED
| Plutitor pentru nivelul de apa N Buton PORNIT/OPRIT
0 Taste de selectare
Precizari:

Tava de colectare a picaturilor permite recuperarea apei sau a cafelei care ar putea curge din aparat in timpul prepararii si dupa
preparare. Este important sa o lasati intotdeauna la locul ei si sé o goliti in mod regulat sau de indata plutitorul indica aceasta.

n Important: cititi cu atentie instructiunile de utilizare si pastrati-le. Respectati instructiunile de siguranta.

Producator:

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
Franta

EZENTARE GENERALA

Prezentarea panoului de comanda:

Descriere / Functii generale

Pornirea si oprirea masinii.
Este necesara o apasare lunga pentru prima pornire a masinii.

Permite revenirea la ecranul anterior sau oprirea unei retete curente.

Navigare in partea superioard a meniului / cresterea parametrului selectat.

Navigarea in partea inferioard a meniului / descresterea parametrului selectat.

Validarea selectiei efectuate.

Functie pentru cresterea tariei cafelei prin cresterea cantitatii de cafea macinata.

Functie pentru adaugarea unei doze de espresso la reteta selectata.
Accesibila cu principalele retete: espresso, long coffee, cappuccino, latte macchiato, caffe latte si ceai.

Porneste prepararea unui espresso.

ESPRESSO

Porneste prepararea unei cafele lungi.
LONG COFFEE

- Porneste prepararea unui cappuccino.
CAPPUCCINO
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Porneste prepararea unei Latte Macchiato (o doza mare de lapte, 0 doza de espresso acoperitd cu o spumd
cremoasa de lapte).

W

LATTE
MACCHIATO

Porneste prepararea unei Caffe Latte.
CAFFE LATTE

Permite accesul la meniu pentru prepararea unui ceai sau a unei infuzii.

Permite accesul la preparate suplimentare: Ristretto, Doppio, Americano, Espresso macchiato, Flat white
si Spuma de lapte.

Permite accesul la meniul general (setarile aparatului, intretinere si informatii despre produs).

Interfata si tastele sunt iluminate intuitiv pentru a face masina mai usor de utilizat si pentru a va indruma.
- Tasta neiluminata, functia corespunzétoare nu este accesibila.
- Tastd iluminata slab, functia este disponibila si poate fi selectata.
- Tasta iluminatd puternic/lumina puternica, functia este selectatd/in realizare.
- Tastd semi-stinsa, functia nu mai este accesibila.

PUNEREA iN FUNCTIUNE

INSTALAREA APARATULUI

A Pericol: conectati aparatul la o priz& de curent de 230 V, impamantata. in caz contrar, sunteti expusi unor vataméri
grave din cauza energiei electrice!
Respectati instructiunile de siguranta indicate in sectiunea ,Instructiuni de siguranta”.

Pornire RN

Porniti aparatul prin apasare pe butonul PORNIT/OPRIT \(I)/ pana cand pe ecranul din Fig. 1 apare mesajul ,Bund ziua” Pentru
etapele urmatoare, lasati-va ghidat de aparatul dvs.

Setari initiale

Cand utilizati aparatul pentru prima data, vi se cere sé faceti diferite setari. Urmati instructiunile de pe ecran. Scopul urmétoarelor
paragrafe este sd primiti cateva indicatii despre primele setari solicitate:

- Limba : selectati o limba de afisare prin apasarea sagetilor pana cand apare limba pe care o preferati. Apasati pe
,OK" pentru a valida.

- Unitatea de masura : puteti selecta unitatea de masura a volumului preferata, alegand intre ml si oz.
- Data si ora : pentru a seta ora, apasati pe formatul orar dorit, 24H sau AM/PM.

- Pornire automata : este posibil sd programati ora la care doriti pornirea automatd a aparatului dvs. Aceasta setare
poate fi adaptata la preferintele dvs.: zilnic, sdptamanal sau week-end. Alegeti ora la care doriti
sd porneasca automat in functie de formatul orar selectat anterior.

- Oprire automata : Vputeti alege si durata dupa care aparatul se va opri automat pentru a vé optimiza consumul
de energie: 15 min, 30 min, 1h, Th30.

- Clatirea circuitului de cafea : pentru a asigura calitatea cafelelor dvs., la fiecare pornire se efectueaza o spalare a
circuitului de cafea, insa puteti alege sé o dezactivati pentru mai mult confort in
utilizare.

- Instalarea filtrului : Prima datd cand se porneste aparatul, acesta va intreaba daca doriti sa instalati un filtru. Daca
doriti aceasta si daca duritatea apei dvs. o impune, selectati,DA” si urmati instructiunile de
pe ecran.
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Instalarea cartusului filtrant in aparat:

NVa recomandam utilizarea unui cartus filtrant Claris Aqua Filter System pentru KRUPS, pentru a elimina toate urmele

de clor si de calcar. Utilizarea acestui cartus va garanteaza o cafea mai gustoasa. In plus, limiteaza formarea calcarului

si asigurd longevitatea masinii dvs.

- Rotiti inelul gri de pe capatul superior al cartusului filtrant pana cand se afiseaza urmatoarele 2 luni. Fig. 5

- Goliti rezervorul de apa si insurubati cartusul filtrant in partea inferioara a rezervorului de apa utilizand accesoriul
furnizat impreuna cu cartusul. Fig. 4

- Umpleti rezervorul de apa si repuneti-l la loc. Fig. 7-8

- Lasati masina sa va ghideze pentru a finaliza instalarea.

A Este important sa inlocuiti cartusul filtrant la data indicata.

Sfarsitul punerii in functiune:
Amorsarea masinii trebuie sa aiba loc, indiferent dacé exista sau nu instalat filtrul. Amorsarea permite umplerea circuitelor de
ap4, astfel incat masina sa poata functiona.
Urmati instructiunile de pe ecran.
- Amplasati un recipient de 600 ml sub orificiul de iesire a aburului. Fig. 6
- Masina va incepe sa umple circuitele de apa, va urma preincalzirea si apoi se va efectua cldtirea automata.
- Ecranul va indica sfarsitul instalarii.

Duritatea apei

Duritatea apei reprezinta o concentratie mare de minerale si mai ales de calciu, care este cauza formarii calcarului. Pentru a evita
depunerile de calcar in masina dvs., care pot duce la defectiuni sau la modificarea gustului cafelei, trebuie sa reglati masina in
functie de duritatea apei, intre 0 si 4.

Inainte de prima utilizare si pentru a regla masina, determinati duritatea apei utilizind bagheta livrata impreuna cu masina
dvs.: Fig. 2

- Umpleti un pahar cu apa

- Introduceti bagheta

- Asteptati 1 minut pentru a obtine rezultatul

- Nivelul de duritate al apei este egal cu numarul de zone rosii de pe bagheta. Fig. 3

De asemenea, este posibil sa va adresati companiei locale de furnizare a apei.
Clasele sunt prezentate in detaliu in tabelul de mai jos:

EICLHICDERE Fo:rltzs:igale Clasa 1 Moale M:(;?:-iitzlré CIIJa:raé3 Fo(:::ad::ré
°dH <3° > 4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° >5° >8,75° >17,5° > 26,25°
°f <5,4° >7,2° >12,6° > 25,2° >37,8°
aparatoni 0 1 2 3 .

A Asigurati-va cd efectuati aceastd operatie de fiecare data cand utilizati masina intr-un loc in care duritatea apei este diferitd
sau daca observati o schimbare a duritétii apei.

Pregatirea aparatului

- Scoateti, umpleti rezervorul de apa si puneti-l la loc. Fig. 7-8

- Scoateti capacul rezervorului de boabe de cafea, turnati boabele de cafea si inchideti capacul. Fig. 9-10
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iNAINTE DE PREGATIREA BAUTURILOR

INDICATII IMPORTANTE

Masina dvs. oferd bauturi presetate pentru obtinerea rezultatelor optime. Cu toate acestea, va puteti personaliza cafeaua si puteti
actiona asupra rezultatului din ceasca.

Pregatirea dispozitivului de macinat: reglati finetea macinarii (J)
Puteti ajusta taria cafelei dvs. prin reglarea finetei de macinare a boabelor de cafea, cu cat este mai find setarea dispozitivului de
madcinat cafea, cu atat cafeaua este mai tare si mai cremoasa. Tipul de cafea folosit poate influenta, de asemenea, rezultatul.

Va recomandam o setare foarte find pentru ristretto, find pentru espresso si mai grosiera pentru lungo.
Pentru a ajusta gradul de finete a macinarii:
- Rotiti butonul de reglare situat in rezervorul de boabe. Aceasta ajustare trebuie sa se faca in timpul macinarii si pas cu
pas.
- Dupa 3 preparate, veti observa foarte clar o diferenta de gust.
Variatia finetei macinarii permite:
- Pentru a putea sa va adaptati la diferite tipuri de boabe: o boaba foarte prdjita si destul de uleioasa va necesita o mécinare
grosiera, in schimb o boaba usor prajita va fi mai uscata si va necesita o macinare fina (boabe de culoare inchisa pana la
culoare deschisa).

Prajire: (‘ "

usoara medie lunga
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Sa se obtind o aroma sporitd sau redusa si tarie in ceasca.

Setarea cantitatii de cafea lichida
Pentru toate bauturile oferite, puteti reduce si mari cantitatea de cafea lichida in functie de marimea cestilor. Fig. 11

Oprirea unei bauturi in curs de preparare
Puteti opri prepararea in orice moment apdsand pe tasta de intoarcere :)
Cand un ciclu este intrerupt, oprirea nu este imediatd. Masina va avea o perioadd de inaccesibilitate.

Prepararea a doua cesti
Aparatul dvs. va permite sé preparati simultan doud cesti. Functia doua cesti este valabila pentru toate retetele de acces direct si
poate fi accesata prin simpla apasare dubld pe reteta selectata (cu exceptia \_P si ==). Fig. 12

Functia DARK [°P

Functia DARK mareste tdria retetei selectate prin cresterea cantitatii de cafea macinata utilizata.

Aceasta functie este eficienta pentru urmatoarele bauturi: (@pP, P, l!:'P, \j , U
Puteti sa o activati sau sa o dezactivati in diferite moduri:
- Inainte de fiecare retetd, puteti apasa pe DARK si apoi pe reteta dorita.
-Tn timpul realizarii bauturii si pana la sfarsitul macinarii, puteti apasa pe DARK.
Puteti sa o activati sistematic pentru toate bauturile care au acces direct (cf celor de mai sus):
- Apaésati pe tasta de setari s @
- Alegeti, setarile” utilizand tastele de navigare ™V A\,
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- Pozitionati pe ,setari pentru bauturi’, apoi apasati pe OK.
- Selectati, DARK” cu ajutorul tastei OK pentru a o activa.
- Puteti dezactiva functia DARK urmand aceiasi pasi.

Functia EXTRA SHOT [P
Pentru a complica bautura dvs., puteti utiliza functia EXTRA SHOT, care va permite sa adaugati un espresso la sfarsitul bauturii.
Aceasti functie este eficientd pentru urmatoarele bauturi: wp, lIP, =P, \'_'/ U P
Puteti sa o activati sau sa o dezactivati in diferite moduri:
- Inainte de fiecare reteta, puteti apasa pe EXTRA SHOT si apoi pe reteta dorita.
-In timpul realizarii bauturii si pana la sfarsitul macinarii, puteti apasa pe EXTRA SHOT.

Puteti sa o activati automat pentru toate bauturile care au acces direct:
- Apasati pe tasta de setari @
- Alegeti setarile” utilizand tastele de navigare Vv A\,
- Pozitionati pe ,setari pentru bauturi’, apoi apasati pe OK.
- Selectati,,EXTRA SHOT” cu ajutorul butonului OK OK.
- Apoi puteti activa sau dezactiva functia EXTRA SHOT.

PREGATIREA BAUTURILOR DE CAFEA PRIN ACCES DIRECT

Nota : |a fiecare lansare de preparare a bauturii, masina va lua in considerare setdrile ultimei bauturi realizate.

{wP Espresso cu aroma pronuntatd este acoperitd cu o cremd de caramel usor amara. Va recomandam sa alegeti un volum intre
40 ml si 50 ml.
P Long coffee este un espresso de 80 ml, mai puternici in cofein, dar mai usoard in gura. Foarte apreciaté dimineata.

Etapele realizarii prepararii bauturii:
- Mécinarea boabelor
- Compactarea cafelei macinate
-Trecerea apei prin cafeaua macinata

Lansarea unei bauturi
- Verificati daca exista boabe destule in rezervorul de boabe.
- Verificati dacd existd apa in rezervorul de apd; dacd apa lipseste, masina vé va semnala si va va cere sa umpleti rezervorul.
- Puneti ceasca sau cestile sub duzele de cafea.
- Apasati pe butonul bauturii alese.

Setari posibile
Puteti:
- Pregdti una sau doud cesti in acelasi timp.
- Creste taria cafelei apasand pe DARK. (2P.
- Adduga un espresso in bautura dvs. apasand pe EXTRA SHOT. LP
- Regla volumul de cafea in curs de preparare folosind tastele de navigare V' A\

Puteti opri prepararea in orice moment apasand pe D
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PREGATIREA BAUTURILOR PE BAZA DE LAPTE PRIN ACCES DIRECT

Nota : |a fiecare lansare de preparare a bauturii, masina va lua in considerare setdrile ultimei bauturi realizate.

Etapele realizarii prepararii bauturii:
- Mécinarea boabelor
- Compactarea cafelei macinate
- Trecerea apei prin cafeaua macinata
- Faza de preincalzire pentru a face spuma din lapte

Setari posibile
Puteti:
- Pregati una sau doud cesti in acelasi timp.
- Creste taria cafelei apasand pe DARK P
- Adiuga un espresso in bautura dvs. apasand pe EXTRA SHOT [+ P.
- Regla volumul de cafea
- Regla timpul de spumare a laptelui

Prepararea unui cappuccino =P
Un cappuccino este compus din 1/3 spuma cremoasad, 1/3 cafea si 1/3 lapte fierbinte.
- Conectati furtunul pentru lapte Fig. 13 in partea dreapta a ansamblului,One Touch Cappuccino”.
- Introduceti celalalt capat al furtunului (partea tesita) intr-un recipient plin cu lapte sau direct in sticla de lapte sau in
recipientul pentru lapte (in functie de model). Fig. 14
- Puneti ceasca sau cestile sub duzele de cafea. Fig. 15
- Apasati pe tasta cappuccino. Fig. 16
- Pregatirea incepe cu spumarea laptelui:
Daca doriti, puteti ajusta timpul de spumare folosind tastele de navigare v/ A pentru a modifica cantitatea de
lapte si de spuma.
- Realizarea continua cu curgerea cafelei
Puteti modifica volumul de cafea folosind tastele de navigare WV N\ daca doriti aceasta.
- Preparatul dvs. este gata. Fig. 17

Prepararea unui latte macchiato {7

Un latte macchiato este compus dintr-o doza mai mare de lapte decat un cappuccino. 1/4 spuma cremoasd, 1/4 cafea si 2/4
lapte fierbinte.

Va recomandam sa utilizati o ceasca de aproximativ 250 ml.

Pentru a face un latte macchiato puteti urma aceiasi pasi ca si pentru cappuccino apasand butonul latte macchiato. Fig. 18.

Prepararea unei caffe latte |/

O caffe latte este compusa dintr-un espresso amestecat cu o dozd mare de lapte acoperitd cu o spuma usor aromatizata de cafea.
Va recomandam sa utilizati o ceascd de aproximativ 250 ml.

Pentru a face o caffe latte puteti urma aceiasi pasi ca si pentru cappuccino apasand butonul caffe latte.

Pentru aceastd retetd, mai intai este distribuita cafeaua, apoi masina livreaza laptele spumos.

intretinere dupa realizarea bauturilor pe baza de lapte
Clatirea traseului de lapte
Ecranul indica, Clatire traseu lapte?”la sfarsitul fiecarei preparari.
- Apasati pe OK pentru a se realiza clatirea.
- Cand se efectueaza clatirea traseului de lapte, este necesara dezasamblarea sistematica si curatarea furtunului de
lapte si a melanjorului cu apa fierbinte.
- Pentru rezultate optime, se recomanda sa curatati in mod regulat ansamblul detasabil One Touch Cappuccino
(consultati capitolul intretinere general).

n Important : se recomanda efectuarea unei curatari complete la sfarsitul fiecarei utilizari a functiei de lapte pentru a asigura
o buna igiend a accesoriilor de spumare si o spumare buna a laptelui.
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PREPARATE PE BAZA DE CEAI

Setari posibile

Aparatul dvs. ofera prepararea a 3 tipuri de ceaiuri (ceai verde, ceai negru si infuzie).

Temperatura apei este adaptata la bautura selectata.

Puteti ajusta volumul bauturii in functie de gusturile dvs.

Aveti posibilitatea sa programati un EXTRA SHOT in ceaiul dvs. care va va permite sa faceti bauturi,ceai/cafea” foarte la moda.

Prepararea unui ceai \ P
- Puneti ceasca sau cestile sub duzele de cafea.
- Apasatipe \UP.
- Selectati bdutura aleasa.
- Apasati pe OK OK.
- Puteti modifica volumul utilizand tastele de navigare v A\,
Daca aparatul detecteaza o lipsa de apa in timpul solicitérii, vé va cere sa umpleti rezervorul, apoi ciclul se va relua automat.

PREPARAREA ALTOR BAUTURI

Nota: la fiecare lansare de preparare a bauturii, masina va lua in considerare setdrile ultimei bauturi realizate.

- Apasati pe tasta E

- Utilizand tastele de navigare "V /N selectati bautura dorita.
- Apasati pe OK.

- Stabiliti daca doriti volumul de cafea.

Puteti opri prepararea in orice moment apdsénd pe D

Ristretto:
Ristretto cu un gust pronuntat si puternic acoperit cu o crema de culoare caramel pentru diminetile dificile. Pentru a prepara un
ristretto, alegeti un volum intre 20 ml si 30 ml.

Doppio:
Un doppio este un espresso dublu, de culoare neagra, acoperit cu o crema de chihlimbar. O doza dubla de cafea pentru o bautura
tare, cu gust si aroma.

Americano:
Americano este un espresso dublu in care se toarna doar apa fierbinte. Aceasta ordine de preparare face sa dispara crema care
acopera bautura. Ideal pentru persoanele care iubesc cafeaua lunga.

Pentru retetele de mai jos trebuie sa:
- Conectati furtunul pentru lapt in partea dreapta a ansamblului,One Touch Cappuccino”.
- Introduceti celdlalt capat al furtunului (partea tesitd) intr-un recipient plin cu lapte sau direct in sticla de lapte sau in
recipientul pentru lapte (in functie de model).
- Apdsati pe tasta =.
- Utilizand tastele de navigare W/ /N selectati flat white.
- Apasati pe OK.
- Daca doriti, reglati volumul de cafea si/sau timpul de spumare a laptelui.

Flat white:
Flat white se face cu un ristretto dublu in care trebuie doar sa se toarne o cantitate mare de lapte spumat.

Espresso macchiato:
Un gust puternic si o textura constantd, espresso macchiato consta dintr-un espresso cu lapte preparat prin batere.

Clatirea traseului laptelui
Consultati paragraful Clatirea traseului de lapte” de la sectiunea PREPARAREA BAUTURILOR PE BAZA DE LAPTE.
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LTE FUNCTII

Tasta @ Setdri permite accesul la meniul principal (setarea aparatului, intretinere si informatii despre produs).

Pentru a iesi din meniul de setdri, apasati pe returnare D sau pe Setari @

Setari
Selectand Setdri, puteti seta diferiti parametri ai aparatului pentru confort optim si adaptat preferintelor dvs.

Setari principale disponibile:

Data Setarea datei este necesara, mai ales atunci cand se utilizeaza un cartus anticalcar.
Ceasul Setarea orei curente/ afisajului de 12 sau de 24 de ore.
Limba Selectarea limbii pe care o alegeti din 19 limbi.
Unitatea de masura Selectarea unitatii de masura dintre ml si oz.
Luminozitatea . :
. Pentru a regla luminozitatea ecranului.
ecranului
Temperatura cafelei 3 niveluri de reglare a temperaturii pentru bauturile dvs. de cafea.

Temperatura ceaiului | 3 niveluri de reglare a temperaturii ceaiurilor.

Duritatea apei Pentru a regla duritatea apei intre 0 si 4. Consultati capitolul ,Masurarea duritétii apei”.
Pornire automata Pentru a porni aparatul si a incepe preincalzirea automata a aparatului la un moment dat.
Oprire automata Pentru a alege durata dupa care aparatul se va opri automat.

Functia de clatire| Puteti activa sau dezactiva clatirea automata a traseului de iesire a cafelei cand se porneste
automata masina.

Pentru a restabili setarile implicite, puteti, de asemenea, sa activati intotdeauna functia DARK

Setarea bauturilor si EXTRA SHOT pentru toate bauturile. Cu exceptia bauturilor din MORE =—.

Dacé deconectati masina, setarile vor fi pastrate in memorie, cu exceptia datei si a orei.

intretinere
Optiunile de mai jos va permit sa lansati programele selectate. Apoi, trebuie sa urmati instructiunile de pe ecran.

Curatarea Va permite sa curdtati ansamblul One Touch Cappuccino al masinii. Este imperativ sa se asigure o
traseului de lapte | bundigienad si o buna calitate a spumei. Acest proces necesita utilizarea lichidului de curatare KRUPS.

Va permite sd clatiti ansamblul One Touch Cappuccino al masinii. Este imperativ sa se asigure o buna
igiend si 0 buna calitate a spumei. Acest proces efectueaza o cldtire simpld cu apa caldd a ansamblului
One Touch Cappuccino.

Clatirea traseului
de lapte

Curatarea Va permite sd curdtati si sa degresati circuitul de cafea al masinii; acest proces necesitd utilizarea unei
traseului de cafea | pastile de curatare KRUPS. Garanteaza o conservare optima a aromelor bauturilor.

Clatirea traseului | Va permite sa clatiti circuitul de cafea al aparatului; acest proces utilizeaza numai apa calda. Va asigura
de cafea gustul autentic al cafelei.
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Permite efectuarea eliminarii calcarului; acest proces necesita utilizarea plicurilor de dizolvant al
A calcarului KRUPS. Elimina orice depunere de calcar sau de minerale care poate influenta gustul
Eliminarea .
R cafelei.
calcarului LA < « . - ) < . o
Atunci cand numarul de bauturi nu este suficient pentru a fi necesara o operatie de eliminare a
calcarului, functia nu este activa.
Filtru Va permite sa accesati setarea filtrului pentru a-l instala, a-I schimba sau a-l elimina. Maximizeaza
durata de viatd a magsinii dvs., elimind toate urmele de clor sau calcar pentru o cafea gustoasa.
Info

Meniul,Info” vé ofera posibilitatea de a accesa informatii despre:
- Utilizarea masinii dvs.
- Cateva etape din viata masinii dvs.
- Informatii despre necesitatile de intretinere

Aici vom prezenta principalele informatii disponibile.

Bauturi preparate Afiseaza numarul de bauturi realizate.

Curatarea circuitului de « « . . I
> Indica faptul ca ar trebui efectuata in x cicluri.

cafea
Eliminarea calcarului Indicé faptul ca ar trebui efectuata in x cicluri.
Filtru Indicé faptul ca va fi schimbat in x zile sau dupa x litri.

CARTUS FILTRANT

Pentru a accesa meniul Filtru:
- Apasati pe setarile
- Folositi sdgetile de navigare V' A\ pentruavi pozitiona pe ,intretinere’, apasati pe « OK » si apoi pozitionati pe
Jiltru” si apasati pe « OK ».

Instalarea cartusului filtrant
-Tn meniul filtrului, selectati,Instalare”
- Rotiti inelul gri de pe capatul superior al cartusului filtrant pana cand se afiseaza urmatoarele 2 luni.
- Goliti rezervorul de apé si insurubati cartusul filtrant in partea inferioard a rezervorului de apa utilizand accesoriul furnizat
impreuna cu cartusul.
- Umpleti rezervorul de apa si repuneti-I la loc.
- Lasati masina sa va ghideze pentru a finaliza instalarea.

inlocuirea cartusului filtrant
-1n meniul filtrului, selectati,Schimbare”
- Scoateti rezervorul de apa si scoateti cartusul filtrant utilizat
- Rotiti inelul gri de pe capatul superior al cartusului filtrant pana cand se afiseaza urmatoarele 2 luni.
- Goliti rezervorul de apa si insurubati cartusul filtrant nou in partea inferioara a rezervorului de apa utilizand accesoriul
furnizat impreund cu cartusul.
- Umpleti rezervorul de apa si repuneti-I la loc.
- Lasati masina sa va ghideze pentru a finaliza operatia.

Scoateti cartusul filtrant
-Tn meniul filtrului, selectati,Scoatere”
- Scoateti rezervorul de apa si scoateti cartusul filtrant utilizat

A Este important sa inlocuiti cartusul filtrant la data indicata.
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INTRETINERE GENERALA

Realizarea unei intretineri bune va prelungi durata de viata a masinii dvs. si va pastra gustul autentic al cafelei.

intretinerea colectorului de zat de cafea si a tavii de colectare a picaturilor
Tava de colectare a picaturilor colecteaza apa utilizata.
Colectorul de zat de cafea colecteaza cafeaua macinata utilizata.

Cand trebuie sa goliti tava de colectare a picaturilor?
Cand plutitorul este in pozitia de sus indicand prea-plinul.
Cand masina indicd,goliti cele 2 recipiente”.

Cand trebuie sa goliti colectorul de zat de cafea? Fig. 19-20
Cand masina indica,goliti cele 2 recipiente”.
Puteti sa il goliti in mod regulat inainte ca masina sa va indice.

Daca nu efectuati acest lucru in mod corespunzator, puteti deteriora masina.

Clatirea circuitelor
Puteti efectua o clatire in orice moment.
- Apasati pe
- Selectati Intretinere
- Alegeti,Clatirea traseului de lapte” sau,,Clatirea traseului de cafea”

Tn functie de preparate, masina va putea efectua o clatire automata atunci cand se opreste.
De asemenea, este posibil sd setati o cldtire automata la pornire (consultati sectiunea Setéri).

Programe automate de curatare a masinii

Programul automat de curatare a circuitului de cafea aproximativ 13 minute
Efectuarea curatarii circuitului de cafea ajuta la combaterea reziduurilor, a depunerilor de cafea si la pastrarea aromelor bauturilor.
Pentru a efectua aceasta curatare, veti avea nevoie de:
- 1 pastila de curdtare KRUPS
- 1 recipient de minim 600 ml
Ciclul va urma doué faze:
- 1 faza de curatare
- 1 faza de clatire
Cand trebuie sa realizati acest program?
- Atunci cand este necesar sa executati un program de curatare, aparatul va avertizeaza. Lasati-va ghidat de instructiunile
de pe ecran.

n Important : Nu trebuie sa executati programul de curatare imediat cand aparatul o cere, dar trebuie sa o faceti intr-un timp
scurt. In cazul in care curitarea este amanata, mesajul de alertd va rimane afisat pana la efectuarea operatiei.
De asemenea, puteti incepe o curatare atunci cand doriti:
- Apasati pe @
- Selectati Intretinere.
- Alegeti,Curatarea traseului de cafea”.

n Important : dacd deconectati masina in timpul curatarii sau in cazul unei intreruperi a alimentarii, programul de curatare
se va relua din stadiul ajuns in momentul incidentului. Nu va fi posibild améanarea acestei operatiuni, aceasta
fiind obligatorie din motive de clatire a circuitului de apa. In acest caz, poate fi necesard o noud pastila de
curatare.
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Programul de curatare a ansamblului, One Touch Cappuccino” de 5 minute
Curatarea ansamblului,One Touch Cappuccino” ajutd la combaterea depunerilor de lapte si asigura o igiend optima.

Pentru a efectua aceastd curatare, veti avea nevoie de:
-1 dozd de lichid de curatare KRUPS
- 1 recipient de minim 600 ml
- Apasati pe tasta de setari
- Selectati Intretinere
- Apoi curatati traseul de lapte
- Lasati-vd ghidat de instructiunile de pe ecran.

Demontarea ansamblului,,One Touch Cappuccino”
In plus fata de clitire, este necesara curatarea diferitelor elemente ale ansamblului dupa fiecare utilizare. Pentru a dezasambla
asamblul, urmati instructiunile de mai jos:
- Scoateti furtunul pentru lapte Fig. 21.
- Scoateti capacul frontal al ansamblului detasabil ,One Touch Cappuccino’, pentru aceasta glisati in jos si trageti spre dvs.
Fig. 22
- Scoateti ansamblul,,One Touch Cappuccino”tragand de partea superioara a ansamblului. Fig. 23
- Dezasamblati complet ansamblul. Fig. 24
- Scoateti melanjorul din furtunul pentru lapte. Fig. 25
- Curatati toate piesele dezasamblate (ansamblu, melanjor si furtun pentru lapte) cu apa cu sapun. Apoi clatiti sub apa
fierbinte. Fig. 26
- Odatad ce elementele au fost curdtate si uscate, montati ansamblul. Instalati-l in pozitia sa initiald. Fig. 27
- Repozitionati capacul frontal al asamblului detasabil ,One Touch Cappuccino’.
- Puneti melanjorul inapoi in furtunul pentru lapte. Fig. 29
- Reconectati furtunul pentru lapte la asamblul detasabil ,One Touch Cappuccino”. Fig. 30

Program automat de eliminare a calcarului de pe circuitul de abur aproximativ 20 de minute
Efectuarea eliminarii calcarului din masina dvs. va asigura functionarea corectd si elimina orice depuneri de calcar sau de minerale
care pot influenta gustul cafelei.

Frecventa executarii acestui program depinde de calitatea apei utilizate si de utilizarea sau nu a unui cartus filtrant Claris Aqua Filter
System. Cu cat apa este mai calcaroasd, cu atat va fi mai mare frecventa de eliminare a calcarului.

AAtengie: Dacé aparatul dvs. este echipat cu cartusul filtrant Claris Aqua Filter System, va rugam sa il scoateti inainte de
operatia de eliminare a calcarului.
Pentru a efectua aceastd curatare, veti avea nevoie de:
- 1 doza de dizolvant al calcarului KRUPS
- 1 recipient de minim 600ml

Ciclul va urma trei faze:
- 1 faza de dizolvare a calcarului
- 1 faza de clatire
- a doua faza de clatire

Cand trebuie sa realizati acest program?
Atunci cand este necesar sa efectuati o eliminare a calcarului, aparatul dvs. vé va avertiza.
- Umpleti rezervorul de apa pana la marcajul CALC.
- Turnati doza de dizolvant al calcarului in rezervorul de apa.
- Apasati pe OK pentru a porni programul de eliminare a calcarului.
- Pentru a-l améana, apasati pe
- Apoi lasati-va ghidat de instructiunile de pe ecran.

n Important : Nu trebuie sa executati acest program imediat atunci cand aparatul il solicitd, dar va trebui sa o faceti intr-un
timp scurt. Daca eliminarea calcarului este amanatd, mesajul de avertizare rdmane afisat pana cand operatia
este efectuata.

De asemenea, puteti incepe un program de eliminare a calcarului atunci cand doriti:
- Umpleti rezervorul de apa pana la marcajul CALC.
- Turnati doza de dizolvant al calcarului in rezervorul de apa.
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- Apasati pe tasta de setdri @ .
- Selectati Intretinere.
- Apoi Eliminarea calcarului.

n Important : dacd deconectati masina in timpul curatarii sau in cazul unei intreruperi a alimentarii, programul de eliminare
a calcarului se va relua din stadiul ajuns in momentul incidentului. Nu va fi posibild amanarea acestei operatiuni.
Realizati intregul ciclu de eliminare a calcarului pentru a elimina toate urmele de dizolvant al calcarului care
sunt daundtoare pentru sdnatatea dumneavoastra.

PROBLEME SI ACTIUNI CORECTIVE

A Daca oricare dintre problemele enumerate in tabel persista, contactati serviciul de asistentd KRUPS.

PROBLEMA ACTIUNI CORECTIVE

) « Opriti si deconectati masina, scoateti cartusul filtrant, asteptati un
Aparatul afiseaza o eroare, software-ul este L0 N ’ ’ ’
N minut si reporniti masina.
inghetat.
SAU

) < Tineti apdsata tasta pornit/oprit timp de cel putin 3 secunde pentru
Aparatul functioneaza defectuos. inettap P fop P put P
pornire.

w

E L . Verificati sigurantele si priza electrica a instalatiei electrice.

Z | Aparatul nu porneste dupd apdsarea tastei L B . . .

'C__>. pormit/oprit (timp de cel putin 3 secunde). Verlflcatl. dacg fele doud mufe ale cablului sunt introduse corect pe

9] partea din priza.

4

2
Aparatul necesita deconectarea si Deconectati aparatul timp de 20 de secunde, scoateti cartusul Claris
reconectarea. Aqua Filter System dupa cum este necesar si reporniti-l din nou.

O intrerupere a alimentdrii a avut loc in timpul « R . <
A P P Aparatul se reseteaza automat cand alimentarea este reluata.
unui ciclu.
Dispozitivul de macinat emite un zgomot . « e e - <
Sunt prezente cu siguranta corpuri straine in dispozitivul de macinat.
anormal.
Tnainte de a scoate rezervorul de apa, asteptati 15 secunde dupa
curgerea unei cafele, inainte ca masina sa isi finalizeze ciclul corect.
T Verificati daca tava de colectare a picaturilor este pozitionata corect pe
Existd apa sub aparat. s N L e .
masing, trebuie sé fie intotdeauna pe pozitie chiar si atunci cand masina
nu este utilizata.
Verificati daca tava de colectare a picaturilor nu este plina.

w N

: La oprirea masinii, apa caldé curge prin In functie de tipul de preparat, masina poate efectua o clatire

N | orificiile de curgere a cafelei si ansambul One | automata atunci cand este oprita.

5 Touch Cappuccino. Ciclul dureaza doar cateva secunde si se opreste automat.
Butonul de reglare a finetei de macinare este Rotiti butonul de reglare a finetei de macinare numai in timpul
greu de rotit. functionarii dispozitivului de macinat.

. Un incident a fost detectat in timpul realizarii.
Aparatul nu a livrat cafea. . . .
Aparatul s-a resetat automat si este pregatit pentru un nou ciclu.
Ati folosit cafea macinata in loc de boabe de Aspirati cafeaua macinata continuta in rezervorul de boabe cu
cafea. aspiratorul.
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Orificiul de evacuare a aburului din aparatul
dvs. pare partial sau complet blocat.

Dezasamblati capatul suportului prin utilizarea cheii de demontare
Fig. 31.

Curatati diferitele parti si verificati dacd gaura din varf nu este obturata
de reziduurile de lapte sau de calcar. Utilizati acul de curdtare, daca
este necesar Fig. 33.

Amplasati la loc varful Fig. 32.

Lansati ciclul de cldtire a traseului de lapte al One Touch Cappuccino
pentru a evacua toate depunerile.

ABUR

Nu iese deloc abur.

Verificati daca nu este infundat orificiul de evacuare a aburului. A se
vedea mai sus,Orificiul de evacuare a aburului din aparatul dvs. pare
partial sau complet blocat”.

Dacad acest lucru nu functioneaza, goliti rezervorul de apd si scoateti
temporar cartusul Claris Aqua Filter System. Umpleti rezervorul cu apa
minerald cu un continut mare de calciu (> 100 mg/l) si efectuati cicluri
de abur succesive (5 pana la 10 cicluri) intr-un recipient pana cand se
obtine un jet continuu de abur.

Puneti cartusul inapoi in rezervor.

Aburul iese pe la grila de pe tava de colectare a
picaturilor.

Tn functie de tipul de preparat, aburul poate scipa prin grila de pe
tava de colectare a picaturilor.

Aparitia aburului sub capacul rezervorului de
boabe.

Tnchideti conducta pastilei de curatare situata sub capac. (K)

Masina solicita golirea tavii de colectare a
picaturilor in timp ce aceasta nu este plina.

Masina este programatd sa solicite o golire a tavii de colectare a
picaturilor dupd un anumit numar de cafele, indiferent de golirile
intermediare pe care le puteti efectua.

Masina nu solicitd eliminarea calcarului.

Ciclul de eliminare a calcarului este necesar pentru un numar mare de
utilizdri ale circuitului de abur.

INTRETINERE

Mécinarea se face in tava de colectare a
picaturilor.

Cantitati mici de cafea macinata pot fi introduse in tava de colectare
a picaturilor. Masina este conceputa pentru a evacua excesul de cafea
madcinata reziduala, astfel incat zona de trecere a apei prin cafeaua
maécinata sd rdmana curata.

Dupad golirea colectorului de zat de cafea,
mesajul de avertizare ramane afisat.

Reinstalati colectorul de zat de cafea si urmati instructiunile de pe
ecran.

Dupa umplerea rezervorului de apd, mesajul
de avertizare rdmane pe ecran.

Verificati pozitionarea corectd a rezervorului in aparat.

Plutitorul din partea inferioara a rezervorului trebuie sa se deplaseze
liber. Verificati si deblocati plutitorul, daca este necesar.
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Dupa lansarea unei bauturi, daca cereti o doza
suplimentard, aparatul va arata ca nu este
posibil.

Colectorul de zat de cafea este plin si functia extra shot nu este
disponibila.

Odata ce bautura a fost preparata, puteti relansa un espresso dupa
golirea colectorului de zat de cafea.

Ansamblul One Touch Cappuccino nu aspira
lapte.

Ansamblul One Touch Cappuccino nu face
deloc spuma sau face prea putin spuma.

Asigurati-vd cd ansamblul este montat corect (inclusiv melanjorul din
furtunul pentru lapte) Fig. 29.

Verificati dacd melanjorul Fig. 25 nu este infundat sau murdar;
inmuiati-l intr-un amestec de apéd fierbinte si detergent, apoi clatiti-I
si uscati-l inainte de reasamblare.

Verificati dacd nu este infundat orificiul de evacuare a aburului. In
acest caz, consultati,Orificiul de evacuare a aburului din aparatul dvs.
pare partial sau complet blocat”.

Verificati daca furtunul nu este obturat sau rasucit si cd este bine fixat
in ansamblul One Touch Cappuccino pentru a impiedica intrarea
aerului. Verificati ca este bine imersat in lapte.

Clatiti si curatati ansamblul (consultati capitolele privind clatirea si
curatarea ansamblului One Touch Cappuccino).
Pentru preparatele pe baza de lapte, va sfatuim sa utilizati lapte

proaspat, pasteurizat sau UHT, proaspat deschis; de asemenea, se
recomanda utilizarea unui recipient rece.

Laptele sau apa nu curge corect in ceasca sau
n cesti.

Verificati daca ansamblul One Touch Cappuccino este pozitionat
corect.

=
E Rotiti butonul de reglare a finetei de macinare spre dreapta (J) pentru
=z a obtine o macinare mai grosiera (in functie de tipul de cafea folosit).
Efectuati unul sau mai multe cicluri de clatire.
Cafeaua curge prea lent. Lansati curdtarea masinii (consultati ,Programul de curatare
automata”).
Schimbati cartusul Claris Aqua Filter System (consultati ,instalarea
filtrului”).
Urme de lapte sunt prezente intr-o cafea Efectuati o clatire a traseului de lapte sau demontati si curatati
Americano sau in apa calda. ansamblul One Touch Cappuccino inainte de lansarea bauturii.
Evitati utilizarea cafelelor uleioase, caramelizate sau aromate.
Verificati daca rezervorul de boabe contine cafea si daca aceasta
coboara corect.
Cafeaua este prea transparenta sau nu este Reduceti volumul preparatului, cresteti taria preparatului utilizand
suficient de tare. functia DARK.
Rotiti butonul de finete a macindrii spre stdnga pentru o macinare mai
fina.
Realizati preparatul in doua cicluri folosind functia 2 cesti.
Efectuati o clatire a circuitului de cafea inainte de a lansa prepararea
cafelei.
Espresso sau cafeaua nu este destul de e < - . -
R P X Mariti temperatura bauturii din meniul Setdri.
fierbinte. o
Incélziti ceasca prin clétire cu apa fierbinte inainte de a incepe
prepararea.
Ceaiul dvs. nu este suficient de fierbinte sau i . ) . . . .
- Mariti sau micsorati temperatura apei calde din meniul Setéri.
este prea fierbinte.
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lata cateva retete de facut:

Crema de cafea
Preparati un lungo intr-o ceascad mare, adaugati zahdr, apoi turnati o crema vascoasa. Pentru mai multa savoare, adaugati chipsuri
de ciocolata.

Cafea mocca
Preparati un cappuccino, presarati spuma de lapte cu o lingurita de cacao si, in final, acoperiti cu frisca.

Sucuri cu cafea
Pentru un mic dejun delicios, amestecati un iaurt natural cu un espresso. Pentru indulcire, adaugati o linguritd de miere lichida,
apoi, in functie de sezon, puteti adauga o banana, o piersica pentru a face sucul mai cremos.

Cafea vieneza

Serviti un espresso dublu sau un doppio dulce, apoi acoperiti cu un strat generos de frisca. Pentru gurmanzi, puteti presara o
linguritd de cacao si/sau puteti adduga ciocolata sub forma de fidea.
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YBaxaemu KnueHTu,

Bnarogapum By, ye 3akynixTe malwmHa 3a ecnpeco ¢ kapemenauka KRUPS. MpoekTupaHa n npounsseaeHa BB OpaHuusa,
3a la By jocTaBy KauecTBO Ha HaNMTKM KaTo,,B KadeHe" Npn Bb3MOXHO Hali-onpocTeHa ynotpeba, ¢ Bawarta kadpemalumHa
KRUPS wje MmoxeTe fia ce HacnaamnTe Ha ecnpeco, Kade prcTpeTo, Kade NyHro, KanyuunHo, aTe Makuato, GpreT yaiT v olle
MHOTO APYTY HaNWUTKWM 33 BCEKW MOMEHT OT AieHA.

Ecnpeco mawwuHata KRUPS e cHabaeHa Cbc cbBpemeHHa TexHonorna n nHtyntmseH OLED nHtepdeiic, 3a aa ce nocturHe
MaKCMMasnHO M3BJIMYAHE Ha HaNUTKaTa NPV Bb3MOXHO Haii-OnpoCTeHa eKcnioaTtauus, 3a ja pas3rbpHe Bb3MOXHO Haii-
MHOrO apOMaTU 1 BKYCOBE Ha NMPACHO CMIAHOTO Kade. 3a ONTUManHO BKYCOBO NPexX1BABaHe 13Mon3BaiiTe NpscHa Boaa.

3a fia 6bae yAOBONCTBUETO OLLe No-ronAamo, Bawata mawwmHa KRUPS EVIDENCE PLUS By no3sonsBa Aa npaBuTe pasnnyHu
HaMUTKMY aBTOMATMYHO CaMO C efiHO HaTUcKaHe Ha b6yToHa. Llle ce paiBaTe Ha Bb3MOXHOCTTa [a NpaBuTe MaeanHo
Karny4uHo, nate MakuaTo 1 naTe 6narogapeHve Ha KaHu4KaTta 3a MIAKO U cucTemata 3a KanyumHo ¢ ejHO JOKOCBaHe.

Toih KaTo BCUUKM KadeTa Ca pasnMyHW, MOXeTe Aa NepCcoHanmnsmpaTe HanuTKuTe cu:

- MoxeTe aa oTKpueTe pasnnyHK BKYCOBE, KaTo CMeHATe KadeTo Ha 3bpHa (PasNnyHu CMecy 1 CTeneHu Ha
n3nuyaHe). BepoAaTHO Lie ca HEOBXOAMMM HAKOJKO ONITa, OKATO OTKpYeTe KapeTo, KOETO e Hall-NoAXoAALLo
3a Bawms Bkyc.

- KaTo npomeHsTe cTeneHTa Ha CMIUNaHe, MOXeTe fla NofyunTe KadeTa C No-rofiAiMa Ui No-manka NibTHOCT.

- KaTo n3bupate gbmkuHaTa Ha CBOETO Kade, Npunara ce HanAraHe 3a nojlyYaBaHe Ha nepdeKTHaTa valua.

MoxenaBame Bu npuaTHU Kade MOMEHTY 1 ce HagsABame, Ye BawwaTa kadpemawunHa KRUPS we By 3agoBonv HambiHo.

Ot ekuna Ha KRUPS

Y
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CbBeTn

382

KauecTBOTO Ha BOAaTa CUHO BAIMSiE Ha Ka4eCTBOTO Ha apoMaTuTe. BapoBMKBT 1 XNIOPBT MOraT Aa MPOMEHAT BKyca Ha
kadeTto. MpenopbuBame Bu aa nsnonseate kaceta Claris Aqua Filter System nnu cnabo MuHepanusmpaHa BoAa, 3a fia
3anasuTe HaMbHO apomata Ha BalweTo Kade.

3a npuroTBAHE Ha HaNWTKM NpenopbyYBaMe Aa U3Mon3BaTe NpeaBapUTENHO 3arpeHn Yalum (M3nNnakHaTy C Tonna Boaa)
1 TaK1Ba C NOAXOAALL pa3Mep 3a XelaHoTo oT Bac KonmyecTso.

3praTa nevyeHo Ka¢e morat fa VI3I'y6ﬂT apomaTta CcK, ako He 6baat 3alnTeHN. MNpenopbyBame 13N0N3BAHETO Ha
KONMYeCTBO 3bpHA, EKBNBAJIEHTHO Ha Bawara KOHCyMaLuuA 3a cnegsalyute 2-3 gHK, 3a NpeAnoynTaHe B ONakoBKM OT
250r.

KauectBoTO Ha Kad)e'ro Ha 3bpHa € NPOMEHNINBO, a OLIEHABAHETO MY — CyﬁeKTI/IBHO. Ka¢eTo T™n apaGMKa ue npugane
Ha HanuTknte I'IO»d)I/IHI/I 1 UBE€THU apoMaTu, 3a pa3nvka ot Ka¢ETO ™n po6yCTa, KOeTo e no-6orato Ha KOd)eI/IH, no-
rop4meo 1 NO-CUJTHO. YecTo gBaTa TMna Kad)e Cce CMecCBaT, 3a fa ce nony4yn no—6anchmpaHo Ka¢e. He ce konebaiite
Aa Cce KOHCyNnTUpaTte CbC cneynannsvpaH mara3viH 3a Kad)E.

He npenopbyBame 13M0n3BaHETO Ha OMAC/EHM U Kapamenu3npaHu 3bpHa, Te MoraT fa NoBpeaAT MalunHara.

CreneHTa Ha cMuUnaHe Ha 3bpHaTa BAMAe BbpPXy CulaTa Ha apomMaTUTe N Ka4yeCcTBOTO Ha Kanmaka. Konkoto ﬂO-d)I/IHO
Ca CMJ1eHW 3bpHaTa, TOJIKOBA NO-TNafKa € KOHCUCTeHUMATA Ha Kamaka. OCBeH TOBa MefIeHeTO MOXe fAa ce ajantmpa
cnopej »enaHata HanuTtka.

MoxeTe aa m3nonssate NacTbOpPU3MpPaHO MAAKO, 06paboTEHO CbC CBPBXBMCOKA Temnepatypa (UHT) mnsko,
06€e3MacneHo MISKO, MONTyo6e3MaciieHO MIISIKO UM MbJIHOMAC/IEHO;3a Hail-§o6bp pesynTat e Jobpe Aa e TOKy-Lo
13BaAeHoO OT XnagunHuka (3-5 °C).

YnotpebaTa Ha cneynanHo MNAKO KaTo MUKPOGUOBPHO, CypoBO, pepMeHTNpano, oboraTeHo MW pacTUTENHO
(opn30BO, oBeceHO, 6aileMOBO) MOXe fAa [joBefle A0 He TONIKOBAa 3a[j0BO/IUTENIEH pe3ynTaT Mo OTHOWeHWe Ha
KauecTBOTO 1 KONMYECTBOTO Ha MAHaTa.
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BAXXHA UHOOPMALIMA OTHOCHO YPEQA N UHCTPYKLINA

B ToBa pbKOBOACTBO LLie HamepuTe BCUYKaTa BaxXKHa MHPOPMaLIA BbB BPb3Ka C NOAroTOBKaTa, M3MON3BaHeTOo 1 NofjApbxkaTa
Ha Balata mawmHa.

MpoueTeTe BHUMaTENHO UHCTPYKLMKTE, Npean Aa usnonssate Bawua ypea 3a npbs NbT, U v 3anas3eTe 3a 6baewyn cnpasKu:
KRUPS He Hocu 0TrOBOPHOCT B CJlyyalt Ha ynotpe6a, KOATo He Crnas3Ba MHCTPYKLMUTE.

PbKOBOACTBO 3A CUMBOJIUTE, N3NOJZI3BAHN B UHCTPYKLIUUTE

A MpepynpexpeHne: PucK OT cepPUO3HO HapaHsABaHe Uan cMbpT. CUMBOMTBT C MbJIHUA NPeayNpeXAaBa oT OMacHOCT OT
TOKOB yAap.

A npeAynpe)KAeHwe: Puck ot €BEeHTya/lHa HEU3NPAaBHOCT, NOBpPeaa UK YHNLOXKaBaHe Ha ypeaa.

u BaxkHo: O6La nnm BaxkHa 6enexka BbB Bpb3Ka € paboTtaTa Ha ypepa.

MpoaykTn, pocTaBeHn 3aeaHO ¢ MawmHaTa Bn
MpoBepeTe npofyKTUTE, fOCTaBEHUN 3a€AHO C MaluMHaTa Bu. AKO HAKO KOMMOHEHT JIMMCBA, Ce CBbPXeETe € ropeluna TenedoH
(BvKTE CTP. 386: [TbpBOHAYANHN HACTPOWIKM).

JlocTaBeHV KOMNOHEHTH:

- Espresso Automatic cepua EA894

- 2 TabneTkM 3a NoYncTBaHe

- 1 calwe 3a OTCTpaHABaHe Ha KOT/IEH KaMbK

- MneuHa Bepwura, npucnocobrma kbm 6510Ka ,KanyurHo ¢ efHo gokocsaHe"
- Kniou 3a pasrnobsasaHe c Len noyncTBaHe Ha napHaTa Bepura
- Bpouwypa ¢ HCTpyKumMK 3a 6e3onacHoCT

- Kacera Claris — Aqua Filter System c akcecoap 3a noctaBaHe

- 1 Kneyka 3a n3npobBaHe Ha TBbPAOCTTa Ha BofaTa

- MHCTpyKumn

- CNucbK € ogobpeHmn cepBU3HM LIEHTPOBE Ha Krups

- TapaHUMOHHY AOKYMEHTMN

- 1 KOMMNEKT 3a MOYNCTBaHE Ha MapHaTa A103a

DONNEES TECHNIQUES

Ypen Espresso Automatic cepua EA894
3axpaHBaHe 220-240V~/ 50 Hz
HandaraHe Ha nomnaTta 15 bar
KoHTeliHep 3a KadeeH 3bpHa 250r
MNoTpebneHune Ha MOLHOCT Mo Bpeme Ha paboTa: 1450 W
PesepBoap 3a Boga 231
MbpBa ynotpeba u cbxpaHeHne Ha 3aKpu1TO 1 Ha CyX0 MACTO (3aLyuTeHa OT 3aMpb3BaHe)
Pasmepu (Mm) BucoumHa / gbnkuHa / gbnbounHa 367 x 240 x 380
Terno Ha EA89 (kr) 84

Moanexu Ha aganTaLmsa OT TEXHUYECKN C'bOﬁpa)KeHVlFl.
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CAHUEHA YPEQA

A [JpbxKa Ha Kanaka Ha pesepBoapa 3a Bofa c
B PesepBoap 3a Boga Pe3epBoap 3a Kade Ha 3bpHa
C Cbf 3a cbBUpaHe Ha yTaiikaTa oT Kade J ByToH 3a perynupaHe Ha cTeneHTa Ha cMunaHe
D W3xoaum 3a n3tnyaHe Ha KadheTo C Bb3MOXKHOCT 3a K MbpnoBuHa 3a TabneTkm 3a NouncTeaHe
perynupate Ha BUCOuMHaTa L MetanHa kadpemenauxa
E PelueTtka v noABMKHa BaHWUKa 3a oTLeXJaHe
F Kanak Ha pe3epBoapa 3a kade Ha 3bpHa
pesepsoap (b p MaHen 3a ynpaBneHune
G MopBumxeH 6nok 3a KanyunHo One Touch
. M OLED ekpaH
Cappuccino
N ByToH 3a BKniouBaHe/v3knoYBaHe
H TpbbUyKa 3a MIAKO 1 cMecuTen
0 ByToHu 3a nsbop
| MNonnaBbK 3a HUBOTO Ha BoAaTa
MoAacHeHnsa:

BaHuukaTa 3a oTueXAaHe N03BONABa Aa ce CbOVpa BoAa Mnu Kade, KOETO M3TUYa OT ypea no BpeMe Ha 1 cnef NpuroTBaHe Ha
HanMTKN. BaxKHO e TA BMHary fla e NocTaBeHa Ha MACTOTO CV U PefJOBHO fla Ce U3Mpa3Ba UM ToBa Aa CTaBa, KoraTo ce yKasga oT
nonnasbuuTe.

n BaxHo: [poueTteTte Te3M MHCTPYKUMI BHUMATENIHO M M 3anasete 3a Gbaelya cnpaeka. Mons, cnefBaiite HacokuTe 3a
6e30MacHoCT.

MpounssoaunTen:

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
OpaHuymna

LUANOCTEH U3IMNER

MNpepncrasAHe Ha NnaHena 3a ynpasneHue:

OnuncaHne/o6wm GyHKUMM

BkntouBaHe 1 M3KIOUYBaHe Ha MalUvHaTa.
3a 1BOTO BK/lOYBaHe Ha MalINHaTa e He06XOAMMO ABAIro HaTUCKaHe.

MNo3BonABa BpblaHe KbM NPeANLLIHNA eKpaH UK CpaHe Ha U3nb/HABaHaTa pelenTa.

MpuaBMKBaHE Harope B MEHIOTO/yBeNIMYaBaHe Ha U3bpaHMA napameTbp.

MpuaBmxXBaHe HafloNy B MEHIOTO/HaManABaHe Ha U36paHuA NapameTbp.

MoTBbpXAaBaHe Ha HanpaseHus U36op.

DyHKLWMA, NO3BONABALLA YBENMYaBaHe Ha CinaTa Ha KapeTo Upes yBennyaBaHe Ha KoNnyecTBOTO CMASHO
Kade.

(DyHKLlVIFl, nosgonsBalla AobaBsaHe Ha [03a ecnpeco KbM V|36paHaTa peuenTa.
[ocTbnHa e c OCHOBHUTE peuenTn: ecnpeco, Abaro Kad)e, Kany4unHo, nate makmarto, Ka¢e naTe 1 Yan.

CrapTupa NpuroTesAHe Ha ecrnpeco.

CrapTvipa NpuroTBsAHe Ha AbAro Kade.

LONG COFFEE
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L]
|| CrapTvipa NpUroTBAHE Ha KamyurHo.
CAPPUCCINO

CrapTupa NpMroTBAHe Ha flaTe MakuaTo (ronsaiMa 103a MIIAIKO, 03a eCrpeco BbpXy KPeMoobpa3HO MAIAKO).

LATTE
MACCHIATO

" CrapTupa npuroTesaHe Ha Kade nare.

CAFFE LATTE

Mo3BonsBa NpeMnHaBaHe KbM MEHIOTO 3a MPUTOTBSIHE Ha Yal WiK 3anapka.

Mo3BonsABa NpemnMHaBaHe KbM AOMbBAHWUTENHO MPUrOTBAHE: PUCTPETO, AOMNINO, aMEPUKAHO, ecrnpeco
MaKwmaro, GprieT yainT 1 KpeMoobpasHO MASKO.

MNo3BonABa NpemMuHaBaHe KbM OCHOBHOTO MeEHI0 (HAacTPOMKM Ha MallMHaTa, NOAAPbBKKa W
NHOOPMALMOHHN NPOAYKTN).

Hawwat nutepdeiic u GyToHUTe CBETBAT NO MHTYUTUBEH HauVH, 3a 1 YNECHAT ynoTpebaTa Ha MalnHaTa u Aa Bu Hacousar.
- KoraTo 6y TOHBT He cBETYW, CbOTBETHaTa GYHKLUA HEe € AOCTbMHA.
- KoraTo 6yTOHBT cBeTr cnabo, pyHKLMATa € AOCTbIHA 1 MOXe fa ce n3bupa.
- KoraTto 6yTOHBT € CUIHO/APKO OCBeTEH, GYHKLMATA € n3bpaHa/v3nbiHaABa ce.
- KoraTo 6yTOHBT € nonyn3racHan, yHKLUMUATa BeYe He e JOCTbIHA.

N3MONI3BAHE HA YPEOA

MHCTAJINPAHE HA YPE[IA

A Mpepynpexpaenne: CBbpKeTe ypeaa KbM 3a3eMeH eNeKTPpMYeckn KOHTaKT Ha 230 V. B npotvBeH ciyyan puckysate
datanHo HapaHABaHe OT TOKOB yfap!
CnasBaiiTe HacCOKMTe 3a 6e30MacHOCT, NoCouYeHN B 6poluypaTta,Hacokm 3a 6esonacHocT".

I'IoAaBaHe Ha 3aXpaHBaHe JONY
MopaiiTe 3axpaHBaHe KbM ypefa KaTo HaTWCHeTe GyTOHa 3a BK/OUYBaHe/U3KMOUYBaHe \O/, [OKaToO Ce MoKaxe Hagnmca
»3ApaBenTe” Ha ekpaHa — @ur. 1. 3a cnefBalMTe eTanu ocTaBeTe ypeaa Aa Bu Boaw.

MbpBOHaYaNnHM HaCTPOMKN
Mpn NbpBOTO BKOUBAHE HAa MalLMHaTa TPAGBa Aa M3BbPLIMTE Pa3INYHM HACTPONKK. CneaBaiTe NHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa.
LlenTa Ha cnefgsawute naparpad)vl e fa Bu Aafe HAKONIKO OpMeHTMPa 3a U3NCKBAHUTE MbpBOHavaIHN HaCTpOVIKVIZ

- E3uk: n3bepete e3nka 3a NOKa3BaHe KaTo HaTWUCKaTe CTPENKUTE, AOKATO Ce MOKaxe MenaHuAT e3nk. HatucHete
,OK" 3a noTBbp*aaBaHe.

- MepHa eguHunLa: vMoXeTe fja n3bepeTte MepHa eanHuLa 3a 06em — M Uin yHUUA.

-JlaTamyac: 32 HacTpoMKa Ha 4Yaca HaTUCHeTe XenaHuwa ¢opmaT 3a yac — 24 4. wam AM/PM (npean
obag/cnepobag).

- ABT. BKJIIOUBaHe: MOXeTe fja Nporpammpare yaca, B KOTO MCKaTe MaluMHaTa fa ce BKJoUYM aBTOMaTyHO. Tasn
HacTpoiika MOXe [ja ce apanTupa cropeg npeanovnTaHusaTa Bu: exxegHeBHO, eXXKeCceAMNYHO
UM 3a yukeHpga. M3bepete uyaca, B KOMTO »efaeTe 4a CTaBa aBTOMaTUYHOTO CTapTupaHe,
CbrnacHo n3bpaHus No-paHo Gopmar 3a yac.

- ABT. usKniouBaHe: MoxeTe CbLLO ia U3bepeTe Neproaa, cnep KonTo BalwmaT ypea aBTOMaTMUHO Aa ce U3KNI0YBA,
3a fja onTUMU3Mpate nNoTpebneHneTo Ha eHeprua: 15 MuH, 30 MuH, 1 4., 1 4. 30 MUH.

- UsnnakBaHe Ha KOHTYpa 3a Kade: 3a [ja Ce OCUrypu KauecTBO Ha Kade HanuTKuTe, ce U3BbPLLBA MU3MIaKBaHe
Ha KOHTYpa 3a Kade npu BCAKO BKIOYBaHe, HO Bre moxeTe aa nsbepete aa
ro AeaKTuBMpaTe 3a No-ronAmMo yao6CcTBO Npu ynoTpeda.

- -UHcTannpaHe Ha unTbp: Mpy MHPBOTO BKJIIOUYBAHE HAa 3axpaHBAHETO YpeAbT M3Bexja 3anuTBaHe Aanut
XenaeTe fja MHCTanuMpate GUNTbP. AKO KeflaeTe 1 ako TBbPLOCTTa Ha Bawara Boga
ro n3nckea, usbepete,[IA” n cnefiBaiite MHCTPYKLMUTE HA eKpaHa.
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WHcTanupaHe Ha dunTpupallia Kaceta B ypeaa:

MpenopbuBame ynoTtpebata Ha puntpupatya Kaceta Claris Aqua Filter System 3a KRUPS, 3a fia ce OTCTpaHAT BCUUKM

Ciefin OT XNIOop 1 BapoBVK. YoTpebaTa Ha Ta3un KaceTa Bu rapaHTMpa Bb3MOXHO Hali-BKycHOTO Kade. OcBeH ToBa TA

OrpaHnYyaBa HAaTPyNnBaHETO Ha BApPOBUK N OCUTYPABA AbJ/ITOTPAeH €KCryioatTallioHeH XUBOT Ha Bawarta malumvHa.

- 3aBbpTeTe CMBMA MPbBCTEH, PA3MOIOKEH B Hal-ropHaTta 4yacT Ha dunTpupallata Kaceta, JOKATO Ce MoKaxar
cnepsawumre 2 meceua. dur. 5

- i3npa3sHeTe BoaaTa OT pe3epBoapa U 3aBuiiTe GUATpUpaLLaTa KaceTa Ha AbHOTO Ha pe3epBoapa, KaTo K3nonsgare
NPUHaANEXHOCTUTE, NPejOCTaBEHM 3aefiHO C KaceTaTa. dur. 4

- HanbnHeTe pe3epBoapa ¢ BOAa U ro NOCTaBeTe OTHOBO Ha MACTOTO My. ®wr. 7-8

- MalwumHara e Bu HacouBa 3a 3aBbpLUBaHE Ha UHCTANIMPAHETO.

A BaxHo e d)MnTpmpau.laTa KaceTa fla ce CMEHWN Ha NocoYeHaTa Aata.

Kpal‘il Ha nNyCcKaHeTo B eKcrJioaTayna:
MHnummpaHeTo Ha MawmvHaTa TpAbBa fa ce U3BbPLUM, HE3aBUCMMO Aanu ce UHCTanmpa GunTbp unu He. MHuymmnpaHeto
No3BOJIABA 3aMb/IBAHETO Ha KOHTYPWTE C BOA], 33 ia MOXe fia GYyHKLVMOHVPa MallMHaTa.
CnepBaiiTe HCTPYKLUUKTE Ha eKpaHa.
- MocTaBeTe cbp ¢ BMecTUMOCT 600 Mn nog u3Boga 3a napa. dur. 6
- MawwHaTa 3anoyBa fia Mb/IHU KOHTYpUTE C BOAQ, CNef KOeTo crefBa NOArpABaHe 1 aBTOMaTUYHO M3MNnakBaHe.
- EKpaHbT nokassa Kpalt Ha MHCTannpaHeTo.

TBbpAOCT Ha BogaTa

TBbPAOCTTA Ha BofaTa Ce Ab/IKM Ha CUHA KOHLIEHTPALMA Ha MUHEpanu, Hall-Beye Ha Kanuuii, KonTo Boam Ao obpasyBaHe Ha
BapoByK. 3a fja u3berHete HaTPynBaHETO Ha KOT/IEH KaMbK B MallVHaTa, KOMTO MOXe fia floBefie A0 Hen3npaBHOCT UK Aa
npomeHy BKyca Ha BaweTo kade, TpabBa fja HacTpouTe MaluMHaTa cnopea TBbPAOCTTa Ha BoAaTa B AvanasoH ot 0 go 4.

Mpeau 1BaTa ynotpeba v € Lien Aa HacTpouTe NPaBUIHO MALLMHATA, ONpeaeneTe TBbPAOCTTa Ha BOAATA C NMOMOLLTA HAa NPbYMLAT],
JocCTaBeHa ¢ MalwvHaTa: Qur. 2

- HanbnHete valwa c Boga

- [NoTonete npbunuata

- M3uakaite 1 MrHyTa, 3a fla BUAWTE pesynTaTta

- H1BOTO Ha TBBPAOCTTA Ha BOAATa € paBHO Ha 6poA Ha YepBeHWTE 30HM Ha NpbunyaTta. dwr. 3

MoxeTe cbLUo fa ce 06bpHeTe KbM BaleTo BogoCHabAMTENHO fpYyKeCcTBo.

Vous trouverez le détail des classes dans le tableau ci-dessous :

Knac 0 Knac 2 Knac3 Knac 4
CTeneH Ha TBbpAOCT
MHoro meka CpepHa TBbpAoCT Tebpaa MHoro TBbpAa
°dH <3° >4° >7° > 14° >21°
°e <3,75° >5° >8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >7,2° >12,6° >25,2° >37,8°
Hactpoiika Ha ypepa 0 1 2 3 4

A W3nbnHABaiTe Tasn npoueaypa BMHaru Korato nsnon3parte BawaTa MalmHa Ha MACTO C pa3fiMyHa TBbPAOCT Ha BoaaTa
NN KOraTo KOHCTaTUpaTe NPOMAHa Ha TBbPAOCTTa Ha BoAaTa.

MoproTtoBkKa Ha ypeaa

- UI3BapeTe, HambiIHETe pe3epBoapa C BOAA V1 rO NOCTaBETE OTHOBO Ha MACTOTO My. dur. 7-8
- OTCTpaHeTe Kanaka Ha pe3epBoapa 3a Kade Ha 3bpHa, U3cuneTe Kade Ha 3bpHa 1 NocTaBeTe OTHOBO Kanaka. dur. 9-10
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NPEAU NPUTOTBAHE HA HANMUTKA

BAXXHA NHOOPMALINA

MawwHata npegnara npeABapuTeIHO HACTPOEHU HAanUTKU 3a NOCTUraHe Ha ONTUMalHW pe3ynTaTu. Ho Bue moxete ga
nepcoHanminparte CBOETO Kacbe 1 fa BnaunTe pesyntarta B Yalla.

MoproToBKa Ha KadpeMmenaukara: perynupaiTte cteneHTa Ha meneHe (J)

MoxeTe pa perynupate cunata Ha KadeTo cv KaTo perynvpare cTeneHTa Ha MeneHe Ha 3bpHaTa Kade — KONKoTo no-duHa e
HaCTpOIZKaTa 3a MefieHe Ha Ka¢e, TONKOBa NO-CUJTHO N erM006p33H0 e Ka¢eTOA Pe3yJ'ITaT'bT MOXe fa ce BnivAe N OT TUna Ha
Mn3Mon3BaHOTO Kad)e.

MpenopbyBame MHOTO $prHa HaCTPOIiKa 3a Kade pucTpeTo, puHa 3a ecnpeco 1 no-efpa 3a Kade NyHro.
3a perynvipaHe Ha cTeneHTa 3a MefieHe Ha Kademenaukara:
- 3aBbpTeTe GyTOHA 3a perynmpaHe, Hamupaly ce B pesepBoapa 3a Kade Ha 3bpHa. Tasu HacTpoiika TpAbGBa Aa ce
M3BBPLLBA MO BPEME Ha MeJIeHe 1 CTEMEeH Crief CTemneH.
- EnBa cnep 3 npuroTBAHUA Le MOXKeTE OTYETINBO Aa YCETUTE Pas/MKa BbB BKyca.

MpomsHaTa Ha cTeneHTa Ha CMUNaHe No3BosisABa:
- 3a na Moxe fia ce afanTmpa 3a pasnnyHNUTE BUAOBE 3bPHa: MHOTO CUTHO M3MeYeHUTe 3bpHa 1 Hall-Beue omacsieHnTe
M3UCKBAT NO-efpOo CMUNaHe, A0KATO HaNPOTYB, MO-YMEPEHO M3MEUYEHNTE LLe ca NO-CyXu 1 Le U3NCKBaT GUHO cMunaHe
(OT MO-TbMHM A0 NO-CBETNIN)

U3nunyaHe:

neko cpegHo AbNro
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Nony4yaBaHe Ha NoBeYe M NO-Masiko apomat 1 CUjla Ha Yalla OT HanuTKata.

O o
® G

PerynupaHe Ha n3xopure 3a Kade
3a BCUYKM NpegsiaraHn HanuUTKy MOXeTe Aia CBanuTe HaZosy Wiv NoBAUrHeTe Harope 13XopuTe 3a Kade cnopep BACOUMHATA Ha
Bawata/Bawwute yawmn. ®ur. 11

CnunpaHe Ha HanNnUTKa JOKaTo e B Xof
MoxeTe na cnpeTe NPUroTBAHETO Ha HaMWTKa BbB BCEKM MOMEHT, KaTo HaTUCHeTe ByToHa 3a BpbliaHe D
KoraTo ce npekbCBa UMKDBA, CNPaHETO He e He3abaBHo. Mima nepriog OT Bpeme, B KOMTO MaluKHaTa e HefloCTbMHa.

npllerTBﬂHe Ha HanTKa B ABe Yyawuun
Ypenbt Bu no3sonsBa fa NpuroTBUTe Han1TKa efHOBPEMeHHO B ABe yaim. QyHKUMATa 3a ABe Yalum BaXK 3a BCUYKM peLenTy C
NPAK JOCTbIM U € AOCTBMHA CaMO C ABONHO HaTUCKaHe Ha U3bpaHata peuenTa (¢ usknioveHre Ha \UP n ==). dur. 12

®ynkuua DARK o P

OyHkumata DARK no3sonsaBa kadeTo 3a 136paHaTa peLienTa Aa CTaHe NO-CUIHO, KaTo Ce YBeNNUM U3MoNI3BaHOTO CMIIAHO Kade.

Tasv GpyHKUMA e BannaHa 3a cnegHuTe HanuTkn: (@, ([BIP, (=P, \:/ , U
MoxxeTe pa A akTUBMpPATE UK AeaKTUBUPATE NO Pa3INYHN HAUNHU:
- Mpeaw BcAka pelenTa moxeTe Aa HatucHeTe DARK, cnef ToBa n3bpaHata pelenta.
- Mo Bpeme Ha M3NbAHABaHE Ha NPUIOTBAHETO Ha HanMTKaTa 1 Ao KpaA Ha NpoLieca Ha MefleHe MoXeTe Aia HaTUCHeTe
6yToHa DARK.
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MoxeTe ga aKTMBupare d)yHKLlI/IﬂTa CUCTEMHO, 3a BCUYKWN HAMUTKN C ANPEKTEH JOCTbIN (VI36pOeHVITe I'IO-F\OHy)I

- HatucHete 6yToHa ¢ napameTpu @

- U36epeTe, HACTPOKM" C NOMOLL{Ta Ha GyToHWTe 3a Haeurauma VW N\,

- Mo3nuroHupaliTe ce BbpXy,HACTPOIIKM Ha HanuTkuTe” 1 HatucHete OK.

- N36epete, DARK" ¢ nomolyra Ha 6yToHa OK , 3a ga aktnempare dpyHkumaTa.

- MoxeTe pa feaktvBupate ¢yHkUMATa DARK KaTo n3nbnHute chlymTe ANCTBUA.

®yHkuua EXTRA SHOT [P
3a fla HanpaBuTe NO-CUHa HaNMTKaTa cu, MoXeTe Aa usnonsate GpyHKumATa EXTRA SHOT, koaTo no3sonasa fja ce fobasu eaHa
[103a ecnpeco B Kpas Ha HanuTkata: P, (WP, =P, \:’/ U P
Ta3u GyHKUMA e BanupHa 3a crefHuTe HanuTku:
- Mpeaw BcAKa pelenTa moxeTe Aa HatucHeTe EXTRA SHOT, cnep ToBa n3bpaHarta peLenta.
- Mo Bpeme Ha M3NbHABaHe Ha NPUIOTBAHETO Ha HanWTKaTa 1 Jo Kpas Ha NpoLeca Ha MefieHe MOXeTe Aa HaTUCHETe
6yToHa EXTRA SHOT.

MoxeTe pna akTrBUpaTe GyHKLMATA aBTOMATUYHO 3@ BCUUKM HAaMUTKM C AMPEKTEH JOCTbM:
- HatucHete 6yToHa c napameTpu
- N36epete ,HacTpolikn” ¢ noMoLyTa Ha GyTOHUTe 3a HaBUrauus VA
- Mo3uumoHupariTe ce BbpXy ,HacTPOiKK Ha HanuTkuTe” 1 HatucHete OK.
- U36epete ,EXTRA SHOT” ¢ nomowTa Ha 6ytoHa OK.
- Cnep ToBa MOXeTe Aa aKTMBUpaTe Unv geaktmsupate GpyHkumaTa EXTRA SHOT

NPUrOTBAHE HA KAOEEHU HA KW YPE3 AUPEKTEH AOCTD

06'bpue're BHUMaHMeE: rnpun BCAKO NMyCKaHe Ha HannTKa MallnHaTa e B3eme npeasmg HaCTpOﬁKMTE Ha nocnegHata NnpuroTBeHa
HanuTtKa.

wP Ecnpeco ¢ nibTeH BKYC 1 0ce3aeMu apoMaTh € MOKPUTO C KaliMak C KapamesneH LBAT, IeKo ropurso. MpenopbyuBame Aa
n3bepete obem mexay 40 mn n 50 mn.
(WP OvnroTo kade e ecnpeco c o6em 80 M, MO-CUNHO Ha KodeH, HO NO-NeKo Ha BKyC. MpeAnoYmnTaHo 3a CyTpUHNTE.

Etanu Ha n3BbpliBaHe Ha NPUroTBAHETO Ha HaAaNUTKaTa:
- MeneHe Ha 3bpHaTa Kade
- CbuBaHe Ha CMNAHOTO Kade
- OunTprpaHe Ha KadeTo

I'IyCKaHe Ha HaNUTKa
- YBepeTe ce, ue B Cbja 3a Kade Ha 3bpHa Ma Kade Ha 3bpHa.
- YBepere ce, 4e Ma JOCTAaTbYHO BOAA B pe3epBoapa 3a BOAA; ako IMMCBa BOAA, MALUMHATA Le CUTHANM3MPa 1 LWe NoncKa
A Hanmb/HWTE pe3epBoapa.
- MocTaBeTe valuaTa WAV YalmMTe NoA Alo3uTe 3a Kade.
- HatucHete 6yToHa Ha n36paHaTta HanuTKa.

Bb3MOXKHU HaCTPOMKMN
Moxerte:
- [la npuroTBMTe €jHa UNK ABE Yally €AHOBPEMEHHO.
- [la yBenuuute cunata Ha Kadeto, kato HaTucHeTe DARK LP
- [la pobaBwTe 103a ecnpeco KbM HanuTkaTa cu, Kato HaTucHeTe EXTRA SHOT LP
- [la perynupate o6ema Ha KapeTo B XoAa Ha NPUTrOTBAHETO My, KaTo U3nosi3BaTe OYTOHUTE 3a HaBMrauma VoA

MoxeTe aa cnpeTe NPUroTBAHETO Ha HaMMTKa BbB BCEKW MOMEHT, KaTo HaTUCHeTe D
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NPUTOTBAHE HA MJIEYHU HA KN YPE3 AUPEKTEH OCTD

O6'pre're BHUMaHMe: Npu BCAKO NyCKaHe Ha HanuUTKa MallnHaTa e B3eme npeasng HaCTpOI;IKI/ITe Ha nocnegHaTta NnpUroTBeHa
Hanntka.

ETtann Ha N3BbpLIBaHe Ha NPUroTBAHETO Ha HaNUTKaTa:
- MeneHe Ha 3bpHaTa Kade
- CbmBaHe Ha cMnAHOTO Kade
- OQuntpurpaHe Ha KadeTo
- Ma3a Ha npe/BapUTESIHO 3aTOM/IAHE 3a pa3neHBaHe Ha MIAKOTO

Bb3MOXKHU HaCTPOMKMN
Moxere:
- [la npuroTeMTe €AHa UNK ABE Yaluy eJHOBPEMEHHO.
- [la yBenuuute cunata Ha KadeTo, kato HaTucHeTe DARK LP
- [la pobaBuTe [O3a €CNPECO KbM HanmMTKaTa cu, Kato HaTucHeTe EXTRA SHOT LP
- [la perynupate o6ema Ha KadeTo.
- [la perynvipate BpemeTo 3a pa3neHBaHe Ha MJIAKOTO.

MpuroTeaHe Ha kKanyuuHo [P
KanyunHoTo ce cbcToun oT 1/3 KpemoobpasHa naHa, 1/3 kade n 1/3 Tonno mnsako.
- CBbprKeTe TpbOMUKaTa 3a MnAko ®ur. 13 oT gsAcHaTa cTpaHa Ha 6noka 3a kanyumHo One Touch Cappuccino.
- MoToneTe apyrua Kpai Ha TpbbaTa (CKOCeHMA Kpai) B Cbf, MbleH C MAAKO, ANPEKTHO B ByTUNKaTa C MIAKO UAKN B
TeHIKEpa C MNsKo (cnoped mogena). dwr. 14
- MocTaBeTe YallaTa unm YawuTe Nog grosunTe 3a kade. dur. 15
- HatnicHeTe 6yTOHa 3a KanyunHo. ®ur. 16
- MpuroTBAHETO 3aMouBa C pasreHBaHETO Ha MIAKOTO.
AKO Xenaete, MOXeTe f1a HaCTPOWTE BPEMETO 3a PasneHBaHe Ha MIAKOTO C MOMOLI{Ta Ha By ToHuTe 3a Hasurauna W
/N, KOeTO NO3BONABA 4a CE MPOMEHS KOMIMYECTBOTO Ha MIIAKOTO U MAHATA.
- MpuroTBAHETO Ha HanNWTKaTa NPOABIXKaBa C MPUrOTBAHETO Ha Kade
MoxeTe f1a perynupare obema Ha KadeTo ¢ nomolLTa Ha 6yToHuTe 3a Hasurauna VW N\, ako xenaere.
- HanwuTkata e rotosa. ®ur. 17

MpuroresaHe Ha nate maknaro T

HanwuTkaTa naTe MakuaTo ce CbCTOM OT NO-rofAMa A03a MAAKO OT Tas3n NP KanyunHoTo. 1/4 kpemoobpasHa naHa, 1/4 kade un
2/4 Tonno MAsKo.

MpenopbyBame fa M3nonssate yawa c 06em okono 250 mn.

3a fa NpuroTBUTe NlaTe MaKMaTo, MOXKeTe Aa U3MbJIHWTE CbLUYKTE eTanu KaTo Npu KamnyyrHo, KaTo HaTucHeTe BGyToHa 3a nate
Makunato. @ur. 18

MpuroTesHe Ha kKade nate |/

HanwuTtkata Kad:e narte ce CbCTOM OT ecnpeco, CMeCeHo C rojiiMa Ao3a MNAKO BbPXY MAHa C JieK BKYC Ha Ka¢e.

MpenopbuBame fa N3non3gate yawwa c o6em okono 250 mi.

3a Aa npuroTsute Ka¢e nate, MoXxeTe Aa U3MbJIHUTE CbLNTE eTanu KaTo Npu Kany4ynHo, KaTo HaTucHeTe 6yTOHa 3a Kad)e nare.
3a Ta3u peuenTa MbpBO Ce HanBa KadeTo, Criefl TOBa MaLIMHATA OCUTYPsiBa Pa3MNeHEHOTO MASIKO.

MopApbKKa cnep NpUroTBAHE Ha MAIYHWN HaNUTKN
N3nnakBaHe Ha MAAKOTO
EKpaH'bT NMoKa3Ba ,,|/|3ﬂﬂaKBaHe Ha Mnakoto?” cnepa BCAKO NpUroTeaHe.
- HatucHete OK , 3@ Aa Ce U3BbPLUIN N3NNakBaHETO.
- Cnen n3nnakeBaHe Ha MIAKOTO Ce N3NCKBa CUCTEMATUYHO [a Ce N3BbPLUBA EMOHTaX 1 NOYNCTBAHE Ha TOMI0TO MAIAKO
oT prﬁquaTa 3a MJIAKO N cmMecuTenA.
- 3a onTUManeH pe3ynTar ce NpenopbyBa PeAOBHO Aa Ce NoUnCTBa 610K BT 3a KanyumHo One Touch Cappuccino (BuxTe
rnaBaTa C MIHCTPYKLUMK 3a 06La NoAAPBKKA).

n Ba»HO: NpenopbyBa ce Aja Ce N3BbPLLBA Mb/IHO MOYNCTBAHE NPU BCsAKA yNoTpe6a Ha GpyHKLMsATA 32 MISKO, 33 4a Ce OCUrypu
no6pa xurieHa Ha NpUHaaNeXHoCTUTe 3a pasneHBaHe 1 o6PO pasneHBaHe Ha MASKOTO.

390

@



‘KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_BG.qxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:19 Page391

NPUrOTBAHE HA YANOB

Bb3MOXXHM HaCTPOMKM

YpepnbT npeanara NpuroTeAHe Ha 3 BMa Yali (3eN1eH Yaii, YepeH Yaii 1 3anapka).

TemnepaTypaTa Ha BoAaTa ce afjanTupa cnopey n3bpaHata HanuTKa.

MoxeTe pa perynupate obema Ha HanuUTKaTa Cnopep BKyca cu.

MoxeTe fa nporpamupate ¢pyHKumaTa EXTRA SHOT B uas, koeTo no3BonsABa Aa ce NpUroTB/ MHOrO MOAepHaTa HanuTka ,Yan-
Kade”.

MpurorBaHe Ha yam \ P

- MocTageTe yalwaTa UK YalmTe NoA Ao3nTe 3a Kade.

- HatucHete \{_P.

- 136epeTe npeanounTaHaTa HanNMTKa.

- HatucreteOK.

- MoxeTe 1a NpoMeHuTe 06eMa C NOMOLLTa Ha ByToHuTe 3a Hasurauna WV A\,
AKO MalnHaTa YCTaHOBW NINMNCa Ha BOAa NpW 3adABKaTa, LWe U31CKa fla HanbJIHUTE pe3epBoapa, cfief KOeTo LIMKb/TbT aBTOMAaTUYHO
npogb/Kaga.

NPUTOTBAHE HA AAPYTU HA

K

06bpne're BHMUMaHMe: Npu BCAKO NyCKaHe Ha HannTKa MallnHaTa B3ema npeasug HaCTpOVIKVITe Ha nocnegHata NpuroTBeHa HanuTKa.

- HaTtucHete 6yToHa =

- C nomouyTa Ha GyToHuTe 3a Hasuraua VW N\ yn36epere xenaHata HanuTKa.
- Hatucrer e OK.

- AKO XenaeTe, perynupaiite obema Ha Kadeto.

MoxeTe pa crnpeTte NPUroTBAHETO Ha HAaNUTKa BbB BCEKN MOMEHT, KaTO HaTUCHeTe D

PuctpeTo:
HanwuTkata PUCTPETO CbC CUJIEH N HAaCUTEH BKYC, NOKpUTa C Kalimak ¢ KapamerneH UBAT, € 3a TpyAHUTE CyTPUHN. 3a Aa npuroTente
Kade puctperto, nsbepete obem mexxay 20 mn 1 30 mn.

HAonuno:
HanutkaTa aonuvo e ABOI;IHO ecrnpeco C YepeH UBAT, NOKPUTO C Kexnm6apeH KaliMak. ﬂBOVIHa Ao3a Kad)e 3a CM/IHa Ha BKyC 1
apomart HanuTka.

AmepuKaHo:
AMepl/IKaHO e BOWHO ecnpeco, B KOeTo Cce goamea Tonsia Boda. r|pVI Ta3n NOopbUKa 3a NPUroTeAaHe KaMakbT, nokpwvsaly
Hanutkata, n34ye3Bsa. I/I,qeanHo 3a Xopa, Kouto obuyar Abnro Kad)e.

3a cneABalmTe peLenTu:
- CBbpiKeTe TPbOUYKaTA 38 MIAKO OT AAiCHaTa CTPaHa Ha 611oKa 3a KanyunHo One Touch Cappuccino.
-MoTonete apyrvsa Kpai Ha TpbbaTa (CKOCEHWA Kpali) B CbA, MbleH C MAAKO, AUPEKTHO B ByTuiKaTa C MIAKO UK B
TeHAKepa C MNAKo (cnopep moaena).
- HatucHete 6yToHa =.
- C nomouTa Ha GyToHuTe 3a Hasurauma VW N\ nbepete pner yair.
- Hatncrete OK.
- AKO XenaeTe, perynvpaiite obema Ha KapeTo 1/unm BpemeTo 3a pasneHBaHe Ha MAAKOTO.

Oner yant:
Hanutkata (I)ﬂeT yal7IT Ce npaBu Ha OCHOBAaTa Ha ABOWHO PpUCTpeTO, B KOETO Ce Ha/lBa rosfamMma fo3a pa3neHeHo MAKO.

Ecnpeco MaKunaTto
XapakTepu3npaHa CbC CUNEH BKYC M KOHCUCTEHTHA TEKCTYPa, HANMUTKaTa ecrpeco MakraTo ce CbCToV OT eCNPECo, OMEKOTEHO C
6vTa cMeTaHa.

M3nnakBaHe Ha MAAKOTO
Mons, HanpaBeTe cnpaBka ¢ naparpada ,M3nnaksaHe Ha mnakoTo” B pasaen NMPUTOTBAHE HA MITEYHU HAMUTKN.

391

@

BG



‘KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_BG.qxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:19 Page392

APYMN OYHKLUY

ByToHBT @ C NapameTpy No3BoJIABa AOCTbHMN 10 OCHOBHOTO MeHI0 (HacTPOiika Ha MallHaTa, NOAAPBbKKa U MHPOPMALIMOHHN
npoayKTu).

3a fja n3neseTe OT MEHIOTO 3a HaCTpOI?IKI/I, HaTucHete 6yTOHa 3a BpbllaHe D nnu napameTpurte @

HacTtpowkn
Kato nsbeperte,HacTpoiikin’, MoxeTe Aa HacTpoliBaTe pasnuyHM NapameTpy Ha MaluMHaTa 3a onTUManHo yaob6cTBo Npum ynotpeba
nagantnpaHe cnopen Bawwute npegnoynTaHuA.

OCHOBHU HaNMYHN HACTPOMKU:

HacTpoiikaTta Ha aata e Heo6xoAnMa, 0cO6eHO B Cllyyal Ha ynotpeba Ha GUATbpHa KaceTa

Aara cpeLly BapoBUK.

YacoBHUK HactpoliBaHe Ha yaca/nokassaHe B 12- unu 24-yacoB popmar.
E3uk M360p Ha e3nk cnopep BawuTe npegnountaHna namexay 19 esnka.
MepHa eguHnLa M360p Ha MepHa eanHULLA MEXAY MN U YHUMA.

OcBeTeHOCT Ha €eKpaHa 3a perynmpaHe Ha OCBETEHOCTTa Ha eKpaHa.

Temnepartypa Ha

ad)e ° 3 HMBa 3a HaCTpOIhBaHe Ha TeMnepartyparta Ha Bawwute Kad)e HanuUTKun.
Ki T

TemnepatypaHauaAa | 3 HMBa 3a HacTpoliBaHe Ha TeMnepaTypaTa Ha Bawwua vaii.

3a perynupaHe Ha TBbpJOCTTa Ha Bofata Mexay 0 1 4. BuxTe rnasa,/3mepBaHe Ha TBbpAOCTTa

TebpAoOCT Ha BoAaTa
PA A Ha BogaTa”.

3a f1a Ce BK/IOUM 3aXPaHBaHETO Ha MaLLMHaTa 1 Ce CTapTMPa aBTOMATUYHO NOArPABAHE Ha ypeaa

ABT. BKNlouBaHe
B M36paH vac.

ABT. U3Kno4YBaHe 3a I/I360p Ha nepuog, cneg KOWTO ypenbsT aBTOMaTUYHO Ce U3KNYBa.
ABTOMaTN4HO 3a pa ce aAKTUBUPa UNN OeakTUBUPa aBTOMAaTUYHO M3NJIaKBaHe Ha u3xoauTte 3a Kad)e npu
n3nnaksaHe CTapTUpaHe Ha MalnHata.

3a Bb3CTaHOBABaHe Ha GpabpnyHMTE HACTPONKM; MOXKEeTe CbLO fla akTBMPaTe NOCTOAHHO
¢dyHKunmTe DARK 1 EXTRA SHOT 3a Bcuukute cvt HanuTku. C M3KNloYeHne Ha HanuTkute B
MORE —.

Hacrpoiika Ha
HanuTKnTe

AKO M3KNI0UMTE MallvHaTa OT 3aXpaHBaHEeTO, HaCTPOWKMTE L Ce 3anas3AT B NameTTa C U3K/oYeHne Ha JaTaTa 1 yaca.

MopAapbxKa

[lonHnTe onumMK No3BoNABaT Aa ce CTapTUpaT n3bpaHuTe nporpamu. Cnep Toa TpA6GBa Aa cnefpaTe UHCTPYKLMWTE Ha eKpaHa.

Mo3BonABa nouncTeaHe Ha 610Ka 3a KanyunHo One Touch Cappuccino Ha MaLumHaTa. 3afbmKUTeNHO
€,3a fla ce ocUrypm fobpa xurmeHa 1 fO6PO KayecTBO Ha pPasneHBaHETO Ha MAAKOTO. To3n meToq
M31CKBa 13MOJI3BaHe Ha TEYHOCT 3a nouncreaHe KRUPS.

MouncreaHe Ha
MNAKOTO

MNosBonABa 13nnaksaHe Ha 610Ka 3a KanyumHo One Touch Cappuccino Ha MalumHaTa. 3ab/KNUTENHO
€,3a fla ce ocurypm fobpa xurmeHa 1 fo6Po KauecTBO Ha pasneHBaHEToO Ha MasKoTo. To3n meToq
M3BbPLUBA NPOCTO U3MNaKBaHe C TOMNa BoAa Ha 610Ka 3a KanyuuHo One Touch Cappuccino.

UsnnakBaHe Ha
MNAKOTO

Mo3BonABa Aa ce 3BbPLUM NOUNCTBAHE 1 06e3MaciABaHe Ha KOHTYpa 3a Kade Ha MallMHaTa (To3u
MeTOZA M3MCKBa ynoTpebaTa Ha TabneTka 3a nouncteaHe KRUPS). lapaHTypa onTuManHo 3anassaHe
Ha apomaTunTe 1 HanuTKUTE.

MouncreaHe Ha
KOHTYypa 3a Kade

W3nnakBaHe Ha Mo3BonsABa Aa ce M3BbPLUM U3MNIAKBaHe HA KOHTYpPa 3a Kade Ha MallvHaTa; TO31 MeToA M3Mnon3sa
KOHTYpa 3a Kade | camo Tornna Bofa. OcurypsBa aBTEHTUYHMSA BKYC Ha KadeTo.
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MouncrBaHe ot
KOTNEeH KaMbK

MNo3BonsBa N3BbpLIBAHE HA NOYNCTBAHE OT KOT/IEH KaMbK; TO3M MeTO[ N3NCKBA M3MON3BaHETO Ha
nakeT4yeTa C npenapart 3a NOYNCTBaHE OT KOT/IEH KaMbK KRUPS. EnumnHMpa BCMYKM oTnaraHma ot
BapOBUK U KOT/IEH KAMbK, KOUTO MOraT Aia NOBJ/INAAT Ha BKyCa Ha Kad)eTO.

myHKLlVIﬂTa Ce aKTMBMpa Cnef KaTto ce AOCTUrHe onpeneneHnAaT 6p017| HanuTKW,cnep KowTo ce
N3NCKBa NOYNCTBAHE C npenapart.

Ountop

Mo3BonABa AOCTbN [0 HACTPONMKMTe 3a ynoTpeba Ha GUATBP, 3a 3apexpaHeTo My UK 3a
OTCTpaHABaHETO My. YBenyaBa eKCnioaTaLMOHHYA XNBOT Ha MalUKHaTa, OTCTPaHABa BCUUKM cneau
OT XJI0p WV BapOBMK 3a NO-BKYCHO Kade.

Nuopmaumsa

MeHioto ,VIHpopmaLma” ocurypsasa AOCTbM A0 UHPOPMaLMA 3a:
- Ynotpebata Ha MaluMHaTa
- Hakowu eTanu oT ekcnnoaTaLuViOHHUA XUBOT Ha MallMHaTa
- iHdopmumpa B 3a HEOOXOAMMOCTTa OT NOAAPBKKA

TyK Le npeAcTaBUM OCHOBHATa HanmnyHa nHGopmauua.

MpuroTBeHn HaNUTKN Moka3Ba ce 6POAT Ha NPUrOTBEHNUTE HAMUTKU.

3a Kade

MouncreaHe Ha KOHTYpa

Moka3sBa, ue Tpﬂ6Ba Aa ce n3Bbpln cnea X umKkbna.

KaMbK

MouncreaHe oT KOTNEH

MokasBa, ye TpﬂﬁBa Aa Cce U3BbpLln cnep X unKbvna.

duntbp

Mokas3Ba, ye TPAGBa Aa ce CMeHW cnep X AHW UK X INTpa.

OUNTPUPALLA KACE

3a goctbn fo meHoTo, OunTbp”
- HatucHete HacTpoiikute
- C nomouwTa Ha ctpenkuTe 3a Haurauma W N\ ce nosuumonmparite Bbpxy,Moaapwbxka’; HatucHete « OK », cnep Toea

ce nosuymroHmpaTe Bbpxy,Ountbp” n HatucHete « OK ».

WHcTanupaHe Ha ¢unTpupaula Kaceta
- B meHioTo,,OUnTHP” U3bepeTe MocTaBAHe"

- 3aBpreTe CMBUA NPBCTEH, Pa3MNONOXeH B HaN-ropHaTa YacT Ha ¢mnTpmpau.|aTa KaceTa, OKaTo Ce NoKa)aT cneasawure

2 meceua.

- M3npasHeTe Bofata OT pesepBoapa 1 3aBuinTe GUATPMpaLLATa KaceTa Ha bHOTO Ha pe3epBoapa, Kato 13nonsgare

NpVHagNeXXHoCTnTe, NpefoCTaBeHn 3aeiHO C KaceTaTa.

- HanbnHeTe pesepsoapa ¢ BOAa 1 ro NOCTaBeTe OTHOBO Ha MACTOTO My.
- MawwuHaTa we Bn HacouBa 3a 3aBbpluBaHe Ha MHCTaNMpPaHeTo.

CmsHa Ha dunTpupaulata Kaceta
- B meHtoT0, OunTtbp” n3bepete ,CmaAHA"

- U3BapeTe pesepBoapa 3a BoAa U n3BajeTe U3HOCeHaTa GUNTpUpalla KaceTa
- 3aBbpTeTe CMBMA NPBCTEH, Pa3MONOXKEH B Hall-ropHaTa YacT Ha pUATprpaLLaTa KaceTa, [JOKaTo ce NoKaxkaT crieABalmTe

2 meceua.

- Mi3npasHeTe BofgaTa oT pe3epBoapa 1 3aBWINTe HOBaTa ¢|/mTpv|pau.|a KaceTa Ha AbHOTO Ha pe3epBoOapa 3a BoAa, KaTo

Mn3non3sarte NpMHaANeXHoCTTa, 4OCTaBeHa C KaceTaTa.

- HanbnHete pe3epBoapa € BOAA 1 ro NoCTaBeTe OTHOBO Ha MACTOTO MY.

- MawwHarta we Bu Hacousa 3a 3aBbplliBaHe Ha npoueca

OTcTpaHABaHe Ha punTpupalata KaceTa
- B meHtoTO, OUnTBHP” U3bepeTe,,OTCTPaHABaHE"

- UI3BapeTe pesepBoapa 3a BoAa v 13BafeTe N3HOCEHaTa GUATPMpPaLLA KaceTa

A BaxHo e ¢mnTpmpamaTa KaceTa fa ce CMeHU Ha nocoYyeHaTta AaTa.

@
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OOPBXKKA

,£|06paTa NOAAPDBXKKa yab/XKaBa eKCnioatTalMOHHNA XXNBOT Ha MallHaTa 1 3ana3Ba aBTEHTUYHUA BKYC Ha Kad)eTO.

nOAAp'b)KKa Ha CbAa 3a c1>6|npaHe Ha yTa|7|Ka'ra oT Ka¢e N BaHNYKaTa 3a oTuexaaHe
BaHuukaTa 3a oTuexaaHe cbbupa n3nonssaHara Boga
CbAbT 3a CbbMpaHe Ha yTalikaTa oT Kade Cbbrpa CMAAHOTO Kade Cnep N3BINYAHE Ha HanuTKaTa.

Kora TpA6Ba Aa ce n3npa3sa BaHW4YKaTa 3a oTUeXXaaHe?
KoraTo nonnaBbKbT € B ropHa no3uuus, KOeTo NOKa3Ba, Ye e TBbPAE MbiiHa.
KoraTo mawmuHaTa ykassa,l/3npa3sHeTe fBaTa cbaa”

Kora TpA6Ba Aa ce n3npassa cbAa 3a cb6upaHe Ha yTaiikaTa or Kage? Owur. 19-20
KoraTo malumHaTa ykasBsa,/3npasHeTe fBaTa cbaa”
MoxeTe pa rv n3npassate pefjOBHO, Npeaun MalinHaTta fa Bu noakaHw.

AKo Te3u onepauun He ce N3NbJIHABAT NPaBUIHO, MallHaTa MOXe Aa ce NoBpeawn.

N3nnakBaHe Ha KOHTYypurte
MoxeTe aa 13BbpLIMTE U3MNAKBAHE BbB BCEKN MOMEHT.
- HatucHete .
- N3beperte ,Mopapbxka”
- M36eperte ,M3nnakBaHe Ha MnAKoTo” unu,/i3nnakBaHe Ha KOHTypa 3a Kade”
B 3aBUCYMOCT OT MPUrOTBEHUTE HAMUTKM MaLLUMHATA MOXe [1a M3BbPLUM aBTOMATUYHO M3MNaKBaHe Npu N3K/YBaHe.
CbLL0 TaKa MOXe [la Ce HaCTPOW aBTOMaTUYHO M3MNNaKkBaHe Npu BKoYBaHe (BUXTe pasaen HacTpoinku®).

ABTOMaTNYHN nporpamm 3a no4YncTBaHe Ha MallMHaTa

Programme de nettoyage automatique du circuit café (environ 13 minutes)
M3nbnHABaHETO Ha NOYNCTBAHE Ha KOHTYypa 3a Kacbe nomara 3a npefoTBpatABaHe Ha OTnaAbumn, Ma3sHM OTJlaraHuA oT Ka¢e n
3anasBa apoMaTUTe Ha HaNUTKKTe.
3a Aa N3BbpLUNTE TOBa NOYNCTBaHE, MMaTe HyXa OT:
- 1 Tabnetka 3a nouncreaHe KRUPS
-1 ¢cba ¢ MUHUManHa BmecTumocT 600 mn
LnkbnsT nma ase paszu:
- 1 pasa 3a nouncrBaHe
- 1 dasa 3a usnnakeaHe
Kora fa ce n3nbnHsBa Ta3u nporpama?
- KoraTo e Heob6xoauMo Aa ce N3MbJIHW Nporpamata, ypeasT Le Bu nnpopmmpa. HCTpyKLmMUTe, MOKa3aHU Ha eKpaHa,
e Bu BopaT.

n BaxkHo: He e 3aabKnTenHo aa n3nbaHuTe nporpamaTta BeHara Wwom ypeabt Bn VIHd)OpMVIpa, HO Tpﬂ6Ba Aa A n3nbnaHuTe
B Hal7|-CKOp0 Bpeme. AKo noumctBaHeTo 6bae OTCpOYeHO, NpeaynpeanTenHoTo cboblyeHne ocTaBa NokasaHo,
AOKaTo He ce N3NbJ/IHK onepauunATa.

MoxeTe cbLo Aa CTapTupaTe NoYNcTBaHe no Bawe xenaHue:

- HatncHete @

- N36epeTe, MogapbKKa”
- i36epeTe ,MouncTBaHe Ha KOHTYypa 3a Kade”

n IBaxkHO: ako no Bpeme Ha noyuncTBaHe M3K/IOYNTE 3aXpaHBaAaHETO Ha MallWHaTa Uan B cnyqalh Ha npekbCBaHe Ha
3axpaHBaHEeTO nporpamara 3a No4YNUCTBaHE e 3anoYyHe OT eTana, B KoOWTO ce e Hammpana npegn nHynpeHTa. Hee
Bb3MOXKHO [la Ce OTNnara Tasu onepayua, 3aabiKnutenHa e nopagn HeoOXOAMMOCTTa OT M3nNakBaHe Ha KOHTYpa 3a
Bofa. B tosun cnyual?n MOXe fia e HeOﬁXOFU/IMa HoBa TabneTka 3a NoYnCTBaHe.

Mporpama 3a nouncreaHe Ha 6noka One Touch Cappuccino - 5 munytu
M3nbnHABaHETO Ha NoyncTBaHe Ha 6noka One Touch Cappuccino No3BOJIABa NpefoTBpaTABaHe Ha OT/laraHNA OT MJIAKO U
rapaHTupa onTumasnHa XurveHa.
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3a fja M3BbpLUMUTE TOBa MOYMCTBAHE, MMaTe HyXKAa OT:
- 1 po3a TeueH nounctaaLy npenapat KRUPS
-1 cbA C MMHMMarNHa BMecTMMocT 600 mn
- HatucHete 6yToHa c napameTpu
- N3bepete,Mopapbxka”
- Cnep ToBa ,lMouncreaHe Ha MNAKOTO"
- IHCTpyKumnTe Ha eKkpaHa e By BopaT

LemoHTax Ha 6noka One Touch Cappuccino
OcBeH M3nnaKkBaHeTo, pasNNYHNUTE enemMeHTH Ha 6/10Ka TpAGBa fla ce MOYMCTBAT Cef BcAka ynotpeba. 3a AeMoHTVpaHe Ha 6noka
U3Mb/IHETE CIeiHUTE MHCTPYKLMN:
- M3BageTe TpbbuuKaTa 3a Mnako ®ur. 21
- OTcTpaHeTe NpefHMA Kanak Ha 6noka One Touch Cappuccino, Taka Ye fa ce NTb3He HafoIy, 1 ro U3TerneTe Kbm Bac.
®ur. 22
- M3BapeTe 6noka One Touch Cappuccino, KaTo N3AbpnaTe ropHata YyacT Ha 611oka. dwur. 23
- [leMoHTMpaliTe HambHO 6noKa. dur. 24
- M3gbpnaiite cmecuTens Ha TpbbruKaTa 3a Mnsko. dur. 25
- MoumncTeTe BCMUKN AEMOHTUPAHK YacTuh (6noK, cMecuTen 1 TpbbUUKa 3a MIAKO) CbC canyHeHa Boga. Cnep ToBa rm
n3nnakHete ¢ Tonna soaa. ur. 26
- Cnep KaTo NOYMCTUTE M MOACYLUNTE enemMeHTuTe, crnobete 651oKa. MocTaBeTe ro B MbpBOHavanHaTa My nosmuus. Gur.
27
- MocTaBeTe OTHOBO NpeAHaTa Kanauka Ha nofBuKHMUA 6nok One Touch Cappuccino.
- MocTaBeTe OTHOBO CMecHTeNA B TpbOMUKaTa 3a Mnisiko. dwr. 29
- CBbpKeTe OTHOBO TPbOMUKaTa 3a MAIAKO C NoABuKHUA 6110k One Touch Cappuccino. ®ur. 30

Mporpama 3a aBTOMaTU4YHO OTCTPaHABaHE Ha KOT/IeH KaMbK OT KOHTYypa 3a Kade — oxono 20
MUHYTH

/3MbnHsiBaHETO Ha Mporpamara 3a OTCTPaHABAHE Ha KOT/IEH KaMbK OT MaluMHaTa rapaHtupa 4obpoto N GyHKLUMOHMPaHe 1
€NMMMHMPA BCUYKM OT/IaraH1sA OT BaPOBUK UM KOTNIEH KaMbK, KOWTO MOraT fia MOB/MAAT Ha BKyca Ha KadeTo.

YecToTaTa Ha M3Mb/IHEHME Ha NPOorpamMaTa 3aB/CU OT KaUeCTBOTO Ha 13MoJi3BaHaTa BOAA 1 OT TOBa Aau ce 13Mon3ea puntpupatya
kaceTa Claris Aqua Filter System, nnu He. KonkoTto no-BapoBwuTa e BogaTta By, TonkoBa no-BUCOKa e YecToTaTa Ha HaTpyrnBaHe Ha
KOTNEeH KaMbK.

A BHumaHume: Ako ypenbT e obopyaBaH ¢ Hawarta Kaceta Claris Aqua Filter System, mons n3BageTe A npegun U3NbiHABaHe
Ha LVIKb/a 33 OTCTPaHABaHE Ha KOT/IeH KaMbK.

3a Aa M3BbPLUMTE TOBa MOYNCTBAHE, MaTe HyXAaa OT:
-1 po3a npenapart 3a NpemaxBaHe Ha KoTneH kambk KRUPS
-1 ¢bA € MUHMMANHa BMeCTUMOCT 600 mn

LImkbnst nma Tpu dasu:
- 1 $asa 3a OTCTpaHABaHe Ha KOT/IeH KaMbK
- 1 ¢asa 3a usnnakeaHe
- 2 pasa 3a U3nnakeaHe

Kora pa ce nsnbnHasa tasu nporpama?

KoraTo e He06x0AMMO Aa Ce M3BbPLUMN OTCTPaHABaHE Ha KOT/IeHUA KaMbK, ypeasT We Bu npeaynpean.
- HanbnHete pesepsoapa 3a Bofa Ao Mapkuposkata CALC.
- HaneiiTe fo3ata oT npenapata 3a OTCTpaHABaHe Ha KOT/IeH KaMbK B pe3epBoapa 3a Bofa.
- Hatucrete OK, 3a ga craptupate nporpamara 3a oTCTpaHsBaHe Ha KOT/IeH KaMbK.

- 3a fla A OTNOXWTE, HaTUCHETE
- Cnep ToBa MHCTPYKLUMWTE Ha eKpaHa e Bu BopAaT.

n BaxHO: He e 3aib/KUTENIHO Aa U3MbIHUTE NMpOrpamata BefjHara LoM ypeabT ro U3ncKa, Ho TpA6Ba fia A M3MbJHUTE B Haii-
CKOPO Bpeme. AKO OTCTPAHABAHETO Ha KOT/IEH KaMbK 6bie OTCPOYEHO, MpesynpeanTenHOTO CbobLLeHe OCTaBa NMOKasaHo,
[0KaTo He Ce 3MbJIHK onepaumaTa.

MoxeTe CbLUO fa CTapTMpaTe Nporpamarta 3a OTCTpaHABaHe Ha KOT/IeH KaMbK Mo Balue xenaHwe:
- HanbnHete pe3epBoapa 3a Boaa Ao mapkuposkata CALC.
- HaneiiTe po3ata oT npenaparta 3a OTCTpaHABaHe Ha KOT/IEH KaMbK B pe3epBoapa 3a Bofa.
- HatucHete 6yToHa c napameTtpu
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- N3bepete ,Mopapbxka”
- Cnep ToBa,OTCTpaHABaHe Ha KOTNeH KaMbK”

n BaxHo: ako no Bpeme Ha No4YucTBaHe U3K/YNTE 3aXpaHBAaHETO Ha MalluHaTa, N B cnyqa|7| Ha npekbCBaHe Ha
3axpaHBaHeTo, NporpamMaTta 3a OTCTpaHABaHe Ha KOT/IeH KaMbK LLie 3aMoYHe OT eTana, B KOWMTO ce e Hamupana npean
VHUMgeHTa. HAma Aa e Bb3MOXKHO onepauuaATa fa ce oTcpoun. Mi3nbaHeTe Lenna UMKb 3a OTCTPaHABaHe Ha KOTNeH
KaMbK, 3a Aa eIMMUH1pPpaTe BCUYKK Criefn OT NPOAYKTa 3a OTCTPaHABAHE Ha KOT/IEH KaMbk, KOWNTO e BpefeH 3a
3[4paBeTo.

MPOBJIEMU N Bb3MOMHW PA3PELLEHU

A AKO HAKOW OT onuncaHuTe B Tabnumuata npobnemn NpoabIKaBa, CBbpKeTe ce CbC cepBu3a 3a 06cnyxBaHe Ha KRUPS.

MPOBJIEM Bb3MOXHU PA3SPELLEHUA
MaluHara okassa noBpesa, codryepsT e W3knioueTe mMalumHaTa n V|3Ba.quve Lencena oT KOHTaKTa, N3BajeTte
6roKmMpar. dunTpupawaTa Kaceta, M3yakanTe MUHYTa U BK/OYETE OTHOBO
MaluuHaTa.
nnn
3afpbiKTe HAaTUCHAT GYTOHa 3a BK/OUBaHe/U3KIoUBaHe Ha MaluMHaTa
w | MallmHaTa He GyHKLMOHYPa NpaBuniHo. 3a NoHe 3 ceKyHAW, 3a Aa A CTapTupare.
T
E YpeqbT He ce BK/IOUBa, CNlefl KaTo cTe MNpoBepeTe npepnasutensa W LWencenHoTo rHe3fo Ha Bawara
g 3afbpXKanu HaTMCHaT ByToHa 3a efleKTpuyecka NHCTanauna.
§_ BKIOYBaAHE/WN3KNIOUBaAHE HA MalMHaTa (3a YBeperTe ce, ye ABaTa WMdTa Ha LWencena ca NPaBUIHO NOCTaBEHN B
£ |nowe 3 cekyHan). LENCeNHOTO rHe3A0.
8 M3knioueTe ypefa OT LIENCENHOTO FHe3A0 3a oKono 20 ceKyHau,
YpeabT n31cKBa U3KoYBaHe U NOBTOPHO . ;
n3Bapete Kacetata Claris Aqua Filter System, ako uma TakaBa, cnep
BK/IIOUYBAHE B LLENCENHOTO rHe3Ao.
TOBa OTHOBO BKJIlOUETE ypepa.
Mo Bpeme Ha LUMKbA eNleKTpo3axpaHBaHEeTo e
MNpwn nofgaBaHe Ha HanNpPeXeHve ypeabT ce pecTapTypa aBTOMaTUYHO.
6uno npekbcHaTo.
Kademenaukata nsgaBa HETUMNYEH LLYM. Vma BepOATHOCT fia e MonaaHano Yyao Tano B kapemenaykara.
Mpean fa n3BapmTe pesepBoapa 3a BOA], U34aKaiiTe 15 cekyHamn cneq
NpuroTBsAHE Ha KadeTo, 3a la MOXe MaLLMHaTa Aa MPVKIoUM LKbA C1
npaswnHo.
Wma Boga nop ypena. MpoBepeTe fany BaHMYKaTa 3a OTLEXAAHE e NocTaBeHa NPaBUIHO Ha
MawuHaTa. TA TpA6Ba BMHArM Aa € Ha MACTOTO CW, JOPW KOoraTo
MallVHaTa He ce 13Mnon3sa.
MpoBepeTe Aanu BaHWYKaTa 3a OTLEXAAHE He € MbHa.
&
W | Mpu U3KNIOUBaHE OT U3XOAUTE 3a Kade 1 610Ka B 3aBMCVMOCT OT BMAa Ha NPUrOTBEHUTE HAaMUTKM MaluMHaTa MOXe Aa
'5 One Touch Cappuccino ce oTuexaa Tonna M3BBPLUN aBTOMATUYHO M3MaKBaHe NPy U3K/IOUBaHE.
£ | sona. LInkbnbT npoabKaBa caMo HAKOKO CEKYHAW 1 CNUpa aBTOMATUYHO.
ByTOHBT 3a perynvpaHe Ha cTeneHTa Ha BbpTeTe 6yTOHa 3a perynupaHe Ha cTeneHTa Ha CMUIaHe CaMo Korato
CMUnaHe ce BbPTW TPYAHO. kadpemenaukara pabotu.
YcTaHOBEH € MHLUAEHT Mo Bpeme Ha NPUroTBAIHE Ha HanmTKa.
YpepnwT He npasu Kade.
YpepnbT ce pecTapTvpa aBTOMaTUYHO 1 € TOTOB 3@ HOB LIVKbJI.
W3non3sanu cte cmnaHo Kade BMecTo Kade Ha | C nmomolyTa Ha npaxocMykauka cbbepeTe cMNAHOTO Kade oOT
3bpHa. pe3epBoapa 3a kade Ha 3bpHa.
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VAPEUR

/13BoAbT 3a Napa Ha MalLMHaTa n3rnexja
YaCTUYHO UM HAaMb/IHO 3anyLeH.

[leMoHTMpariTe HaKpalHKMKa OT OropaTta My C MOMOLYTa Ha Klloua 3a
nemoHTax @ur. 31

MouncreTe pasnuuHMTEe YacTW U Ce yBepeTe, Ye B OTBOpPAa Ha
HaKpalHMKa HAMAa OCTaTbUM OT MAAKO WAM BapOBUK. AKO e
HeobXoAMMO, M3NON3BaNTe UMa, 3a Aa ro nounctute. Pur. 33

MocTaBeTe OTHOBO HakpalHKKa dwr. 32.

CrapTupaiiTe UMKBA 3a U3NnakBaHe Ha MAAKOTO Ha 6noka One Touch
Cappuccino, 3a ja U3N1s3aT €BEHTYaIHO HAaTPYMNaH OTNaabLy.

He nsnusa napa.

MpoBepeTe ganu N3BOALT 3a Napa He e 3anylweH. Buxre ,M3BoabT 3a
napa Ha MallMHaTa u3rnexpaa YaCcTMUYHO UM HambJIHO 3anyLweH” no-
rope.

AKko ToBa He QYHKUMOHMpa, U3npasHeTe pe3epsoapa 3a Boaa v
n3BageTe BpemeHHO KacetaTa Claris Aqua Filter System. HanbnHete
pesepBoapa C MMHepanHa Bofa C BUCOKO CbAbpxaHune Ha Kanuumn
(>100 Mr/n) n n3NbAHeTe NOCNEAOBATENHN LIMKAW Ha U3MyCKaHe Ha
napa (5 go 10 umKbna) B CbA, 4O NOyyaBaHe Ha HenpeKbCcHaTa CTpyA
napa.

MocTaBeTe OTHOBO KaceTaTa B pe3epBoapa.

OT BaHWYKaTa 3a OTLeX[aHe Ha Bofa n3nusa
napa.

B 3aBucmMmocT oT TMna Ha NPUroTBAHaTa HaNUTKa MOXe Aia n3nn3a
napa OT BaHM4YKaTa 3a oTuexJaHe Ha BoJa.

MosBa Ha napa BbpXy Kanaka Ha pe3epBoapa
3a Kade Ha 3bpHa.

3aTBOpeTe rbpfIoBKHATA 3a TabeTKM 3a NOYMCTBaHe, Hammpalla ce
nopa Kanaka. (K)

noAaAPBHXKKA

MawwuHata n3ncksa ga Mn3npasHnTe BaHN4YKaTa
3a oTueXAaHe, BbNpeku Ye He € NbJiHa.

MawwuHaTa e nporpamvpaHa ja N31cKBa 13rnpasBaHe Ha BaHMYKaTa
33 oTUeXaHe cned onpeaeneH 6poit KadeTa, He3aBUCMMO Janu cTe
V3BbPLIBANV MEXAUHHU N3MPA3BaHNA.

MalumnHata He n3nckea OTCTpaHABaHe Ha
KOT/IeH KaMbK.

LIMkbn 3a OTCTpaHsBaHe Ha KOTNEH KaMbK Ce W3MCKBA Crej
onpegeneH ronam 6poit ynoTpebu Ha KOHTypa 3a napa.

Mma cmnaHo Kade BbB BaHWYKaTa 3a
oTuexpaaHe.

Bb3MOXKHO € 1a iMa Masiki KONINYeCTBa CMIIAHO Kade BbB BaHUuKaTa
3a oTuepaHe. MawwvHaTa e HanmpaBeHa Taka, 4Ye fa uM3BexAa
M3NMWBKA OT OCTaTbKa OT CMAAHOTO Kade, 3a Aa OCTaHe NPaBUHOTO
KONMYECTBO B 30HaTa 3a GunTprpaHe Ha KadeTo.

Cnep KaTo U3npasHnTe Cbfla 3a CbbKpaHe Ha
yTalikaTa oT Kade, npeflynpeanTenHOTO
CboblLLeHVe OCTaBa NOKa3aHO Ha eKpaHa.

MocTaBeTe OTHOBO Cbfa 3a CbbupaHe Ha yTallkaTa OT Kade u
cnefBaiiTe MHCTPYKLMMTE Ha eKpaHa.

Cnep KaTo HambNHUTe pe3epBoapa 3a BOAa,
npepynpeauTenHoTo CbobLueHne ocTaBa
NnoKasaHo Ha eKpaHa.

MpoBepeTe Aanu pesepBoapbT € NO3ULMOHMPaH AO6PE B ypeaa.

MonnaBbKbT Ha AbBHOTO Ha pesepBoapa TPA6GBa Aa ce ABWXKM
cBo6oaHo. TMpoBepeTe 1, ako e Heobxoaumo, OT6noKMpaiiTe
nonnasbka.
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Cnep CTapTUpaHe Ha HanuTKa, ako NonckKate
AoNbJIHUTENHA A03a eCcnpeco, MallnHaTa
NoKa3Ba, Ye TOBa He € Bb3MOXKHO.

CbabT 32 cbbMpaHe Ha yTalikaTa oT Kade e nbfieH n pyHKUMATa 3a
AOMb/IHUTENHa A03a Kade He e JOCTbIHa.

Cnep kaTo 6bie NpUroTBeHa HanuTKaTa, MoXeTe Aa U3npasHuTe Cbaa
3a cbbrpaHe Ha yTallkaTa OT Kade 1 fja MycHeTe fo3a ecnpeco.

Bnokbt One Touch Cappuccino He 3acMykBa
MASAKO

Bnokbt One Touch Cappuccino He npasu nnn
npasu cnaba naHa

MposepeTe ganu 610KbT e crnobeH NpaBuiHO (06bpHETE BHUMaHME
Ha cmMecuTensa KbM Tpbbuykata 3a Mnsako) dur. 29

MpoBepeTe pann cmecutenat Aur. 25 He e 3anyLeH WU 3aMbPCEH;
notoneTe ro B CMeC OT TOM/1a BOAA 1 NpernapaT 3a MMeHe Ha CbioBe,
cnep ToBa ro M3MiakHeTe W MoAcylleTe Npean Aa ro noctasuTe
OTHOBO.

MpoBepeTe aann U3BOAbBT 3a Napa He e 3anylleH. AKO e Taka, BUXTe
,/13BOABT 3a Napa Ha MaluMHaTa U3rnexaa YacTUYHO UK HambJIHO
3anyLwen”.

MNpoBepeTe fanu rbBKaBaTa Tpbba He € Bb3NpenATcTBaHa Waun
nperbHata v fJanu e pobpe noctaBeHa B 6noka One Touch
Cappuccino, 3a Aa ce n3berHe BCAKO HaBNM3aHe Ha Bb3ayX. YBepete
ce, Ye e obpe NoToneHa B MAAKOTO.

M3nnakHeTe 1 noumcteTe 6n10Ka (BMXTE CbOTBETHWTE FNaBu 3a
M3MnakBaHe 1 3a noymcTeaHe Ha 6noka One Touch Cappuccino).

3a npuroTeBAHe Ha HaNUTKK Ha 6a3aTa Ha MNAKO NpenopbyBame fa
n3nossBarte MPACHO MAAKO, nacTbopusnpaHo unn UHT, Hackopo
OTBOPEHO, OCBEH TOBA Ce NPenopbYBa a Ce U3Mon3Ba CTyAeH CbA.

MnsakoTo nnu BogaTta He nstmyat npPaBwIHO B
Yawlata nan yawunTte

MNpoBepeTe ganu 6nokbT One Touch Cappuccino e no3nyMoHNpaH
npaBsunHo.

s
X
E 3aBbpTeTe GyTOHa 3a CTEMeHTa Ha cmunaHe HagacHo (J), 3a ga
5 NocTUrHeTe No-eApo cMUNaHe (B 3aBUCUMOCT OT U3MON3BaHUA BUA
= Kade).
M3nbnHeTe eAnH MK NoBeYe LMK Ha U3MNaKBaHe.
KadeTto n3tnua 18bpAe 6aBHO. N
Craptupaiite nounctsaHe Ha MalwmHata (BuxTe ,lporpama 3a
aBTOMaTUYHO NouncTeaHe")
CmeHerTe KaceTata Claris Aqua Filter System (BuxTe ,iHcTanupaHe Ha
duntbp”)
M3BbplueTe n3nnakBaHe Ha MAAKOTO UN AEMOHTVPANTe 1 NoYncTeTe
Ycewat ce cneau oT MAAKO NP NPUrOTBAHE Ha .
6noka One Touch Cappuccino npeawv cTapTipaHe Ha NPUroTBAHE Ha
Kade amepuKaHo 1K Ha Torna Boja.
HanuTka.
WN3bsareaiiTe fJa v3nonsBaTte OMAaC/eHW, KapamenvsvpaHu unm
apomaTtu3upaHu BUAOBE Kade.
MposepeTe fanu nma Kade B pesepBoapa 3a Kade Ha 3bpHa 1 Janun
TO Naga npaswHO.
KadeTo e TBbpAe cBETNO 1N He e AocTaTbyHO | HamaneTe o6ema 3a NpuroTBAHe Ha HanNWTKaTa, yBenuyeTe cunata Ha
CUMHO. NpuroTBsHe, KaTo usnon3sgarte GpyHkumATa DARK.
3aBbpTeTe OyTOHa 3a CTEMNEHTa Ha CMUNaHe HaNABO, 3a fia NOCTUrHeTe
no-¢unHo cmunaxe.
MpuroTteeTe HanNWTKaTa B ABa LIMKbAa, KaTo U3non3sate GyHKLUMUATA 38
2 yawmn.
M3nnakHeTe KOHTYypa 3a Kade Nnpeawn Aa cTapTypaTe NPUroTBAHETO Ha
Kade.
Ecnpecoto nnu kageTo He e JOCTaTbUHO e
ropeuo YBenuyeTe Temnepatypata Ha KapeTo B MeHtoTo ,HacTpoiikn®.
3arpeiTe vawaTa KaTo A W3NnakHeTe C ropewa Bofja npeau
NPUroTBAHE Ha HanuTKaTa.
YaAT He e JOCTAaTbYHO ropeLy unm e TBbpae YBenuyeTe Uy HamaneTe TemMnepaTtypaTa Ha Tonsata Bofia B MEHIOTO
ropety. L+Hactpownkn”.
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ETo KakBmn peuyenTn morat Aa ce UsnbJ/IHABaT:

Kade cbc cmetaHa
MpuroTseTe Kade NyHro B ronAama 4alua, NoACIaAETe ro v cief ToBa AobaBeTe MAbTEH CI0M CMeTaHa. 3a OBKyCABaHe MOXeTe Aa
nobaBuTe NapyeHLa WoKonaa.

Moka
MycHeTe KanyunHo, MopbceTe KPEMOOOPA3HOTO MAKO C eAHa KadeHa MbXKMUKa Kakao 1 HaKpas NoKpuiiTe ¢ 6uta cMeTaHa.

CmyTu c Kade
3a BKyCHa 3aKycka cmeceTe HaTypaJslHO KCeNIo MIIAIKO C l03a ecrnpeco. 3a omeKoTABaHe AobaseTe 1 KadpeHa MbKuuKa TeueH mej,
Cnef TOBa, B 3aBUCMMOCT OT CE30Ha, MOXeETe Aa Jo6aBuTe GaHaH UM KpyLua 3a NojlyYaBaHe Ha No-Kpemoo6pasHo cMyTu.

BueHcko Kade

HanpaBeTe c1 ABOWHO ecnpeco uUny HanMTKa AONMO CbC 3axap, Cief ToBa NoKpuiiTe ¢ obuUNeH coi 6uta cMeTaHa. 3a no-
[enuKaTeH BKyC MOXETe Ha MOPbCUTe € eHa KadeHa NMbxnuKa Kakao 1/unv aa 4o6aBuTe HaCTbpraH WoKonaa.
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Postovani kupci,

zahvaljujemo vam 3to ste kupili aparat za espreso kavu s mlincem za kavu u zrnu KRUPS. Va3 aparat za kavu KRUPS,
dizajniran i proizveden u Francuskoj i vrlo jednostavan za rukovanje, omogucuje vam pripremu kvalitetnih vrucih napitaka
od kave kao 3to su: espreso, ristretto (kratki espreso), lungo (produzeni espreso), kapucino, makijato, flat white (kava s
mlijekom) i ostalih napitaka u bilo koje doba dana.

Vas aparat za espreso kavu KRUPS opremljen je naprednim tehnologijama i intuitivnim OLED suceljem, a omogucuje vam
da iz svjeZe mljevenih zrna kave vrlo jednostavno dobijete najbolju mogucu kavu s najvise arome i okusa. Za optimalno
iskustvo uzitka svakako upotrijebite svjezu vodu iz slavine.

Za dodatan uzitak, automatski i na jednostavan dodir va$ aparat za espreso kavu KRUPS EVIDENCE PLUS pripremit ¢e vam
vide razli¢itih napitaka. Cijenit ¢ete mogucnost pripreme savrienih kapucina, makijata, kave s mlijekom zahvaljujuci
posudici s mlijekom i sustavu za pripremu kapucina na jedan dodir.
Buduci da nisu sve kave iste, svoje napitke mozete i prilagoditi sebi:

- Ako promijenite kavu u zrnu (razli¢ita mjesavina ili razli¢ito przenje) otkrit ¢ete razli¢ite okuse. Trebat ¢e vam

vjerojatno nekoliko pokusaja da pronadete kavu u zrnu koja odgovara vasem ukusu.
- Promjenom finoce mljevenja moZete dobiti slabiju ili jacu kavu.
- Odabirom duljine kave dobit cete savrienu 3alicu.

Zelimo vam ugodne trenutku u ispijanju kave i nadamo se da ¢ete u potpunosti biti zadovoljni svojim aparatom KRUPS.

Tim tvrtke KRUPS

\, 1“ \ /"? J‘ L_t'
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Savjeti

402

Kakvoca vode jako utjece na kvalitetu arome. Kamenac i klor mogu promijeniti okus kave. Preporuc¢ujemo da
upotrebljavate filtarski ulozak Claris Aqua Filter System ili blago mineralnu vodu kako biste sacuvali sve arome kave.

Za pripremu napitaka preporucujemo da upotrijebite prethodno zagrijanu salicu (kojom ste prosli pod mlazom tople
vode), a ¢iju ste veli¢inu prilagodili zeljenoj kolicini.
Przena zrnca kave mogu izgubiti svoju aromu ako nisu zasti¢ena. Savjetujemo vam da upotrijebite koli¢inu zrnaca

kave koja odgovara vasoj potro3nji kave za narednih 2 - 3 dana i da prednost date vre¢icama od 250 g.

Kvaliteta kave u zrnu se mijenja i ovisi o subjektivnoj procjeni. Kava arabica dat ¢e vam napitak njezne i cvjetne arome,
za razliku od kave robusta koja je bogatija kofeinom, gorca i jaca. Da bi se dobila uravnotezenija kava, uobicajeno je
pomijesati ove dvije vrste kave. Ako Zelite, zatrazite savjet i od przionice kave.

Ne preporucujemo uporabu masnih i karameliziranih zrna kave jer mogu ostetiti aparat.

Finoca mljevenja zrna utjete na snagu arome i kvalitetu kreme. Sto je zrno sitnije mljeveno, krema je bogatija. Osim
toga, mljevenje se moze prilagoditi zeljenom napitku.

Za bolji rezultat mozete upotrijebiti pasterizirano mlijeko, sterilizirano UHT mlijeko, obrano mlijeko, djelomi¢no obrano
mlijeko ili punomasno mlijeko izvadeno iz hladnjaka (3 - 5 °C).

Specijalna mlijeka kao 3to su : mikrofiltrirana, sirova, fermentirana, obogacena mlijeka ili biljna mlijeka kao 3to su:
rizino mlijeko i bademovo mlijeko mogu dati kavu losije kvalitete i manju kolic¢inu pjene.
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VAZNE INFORMACIJE O APARATU | UPUTE

U ovom priru¢niku pronaci cete sve vazne informacije o pripremi, uporabi i odrzavanju aparata.
Pazljivo procitajte upute prije prve uporabe aparata i sacuvajte ih za buduce potrebe. Tvrtka KRUPS ne snosi odgovornost u
slucaju uporabe koja nije u skladu s uputama.

VODIC ZA SIMBOLE UPOTRIJEBLJENE U UPUTAMA

A Upozorenje! Opasnost od teskih ozljeda ili smrti. Simbol munje upozorava na opasnosti od elektri¢ne energije.
A Upozorenje! Rizik od moguceg kvara, ostec¢enja ili unistenja aparata.
u Upozorenje! Opca ili vazna napomena o radu aparata.

Proizvodi isporuceni s aparatom
Provjerite proizvode isporucene s aparatom. Ako dijelovi nedostaju, obratite se nasoj dezurnoj sluzbi (pogledajte str. 406: pocetne
postavke).

Isporuceni dijelovi:

- Automat za espresso kavu serije EA894

- 2 tablete za ¢iScenje

- 1 vrecica sredstva za uklanjanje kamenca

- Vod za mlijeko prilagodiv na blok za cappuccino na jedan dodir "One Touch Cappuccino”.
- Klju¢ za rastavljanje za ¢is¢enje kruga pare

- BroSura sa sigurnosnim uputama

- UloZak za sustav filtriranja vode Claris s priklju¢nim priborom
- 1 Stapic za ispitivanje tvrdoce vode

- Upute

- Popis ovlastenih Krups servisnih centara

- Jamstvo

- 1 komplet za ¢is¢enje parne mlaznice

TEHNICKI PODACI

Aparat Automat za espresso kavu serije EA894
Strujno napajanje 220-240V~/50Hz
Tlak pumpe 15 bar
Spremnik za kavu u zrnu 2509
Potrosnja struje Tijekom rada: 1.450 W
Spremnik vode 231

U zatvorenim prostorima, na suhom mjestu

Prva uporaba i skladistenje -
p ) (zasti¢ceno od mraza).

Dimenzije (mm) V x D x Dub. 367 x 240 x 380
Masa EA89 (kg) 84

Podlijeze tehnickim izmjenama.

404



‘KR_EVIDENCE RELIFT_7211003315_HR.qgxp_Mise %@%1 16/07/2018 12:19 Page405

OPIS APARATA

A Poignée couvercle réservoir d'eau o
B Réservoir d'eau Réservoir café en grain
C Bac collecteur de marc de café J Bouton de réglage de la finesse de broyage
D Sorties café réglables en hauteur K Goulotte pastille de nettoyage
E Grille et bas récolte-gouttes amovible L Broyeur a meules en métal
F Couvercle du réservoir café en grains
G Bloc amovible One Touch Cappuccino e Panneau de commande
H Conduit lait et mélangeur M Ecran OLED
! Flotteur de niveau d'eau N Bouton ON/OFF
0 Touches de sélection
Detalji:

Prihvatna posuda za kapanje omogucuje sakupljanje vode i kave koja tece iz aparata tijekom i nakon pripreme. Vazno je uvijek
je ostaviti na mjestu i prazniti je redovito ili ¢im to plovci pokazu.

n Vazno! Pozorno procitajte ove upute i sacuvajte ih za buduce potrebe. Pridrzavajte se sigurnosnih smjernica.

Proizvodac:

SAS GSM

Rue Saint-Léonard F-53104 Mayenne
France

PRIKAZ CIJELOG APARATA

Pregled upravljacke ploce:

Opis / opce funkcije

Ukljucivanje i iskljucivanje stroja
Za 1. ukljucivanje stroja potreban je dugacak pritisak.

Omogucuje vracanje na prethodni zaslon i zaustavljanje recepta u tijeku.

Navigacija izbornikom prema gore / povecavanje odabranog parametra

Navigacija izbornikom prema dolje / smanjivanje odabranog parametra

Potvrda izvr$enog odabira

Funkcija koja omogucuje povecanje jacine kave povecavajuci kolicinu mljevene kave.

Funkcija koja omogucuje dodavanje arome espresa odabranom receptu.
Dostupno glavnim receptima: espreso, duga kava, kapucino, makijato, kava s mlijekom ili ¢aj.

Priprema espreso kave

ESPRESSO

Priprema duge kave
LONG COFFEE

Priprema kapucina
CAPPUCCINO
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L
\‘ Priprema makijata (velika doza mlijeka, malo espresa, a na kraju bogata pjena od mlijeka)

LATTE
MACCHIATO

' Priprema kave s mlijekom
CAFFE LATTE

Pristup izborniku za pripremu ¢aja ili oparka.

Pristup dodatnim pripravcima: ristretto, doppio, americano, espreso makijato, kava s mlijekom i pjenica
od mlijeka

Pristup opéem izborniku (postavke aparata, odrzavanje i informacije o proizvodima).

Nase sucelje i tipke intuitivno su osvijetljeni da biste lakse rukovali aparatom i da bi vas vodili pri rukovanju.
- Ako je tipka iskljucena, odgovarajuca funkcija nije dostupna.
- Slabo osvijetljena tipka, funkcija je dostupna i moze se odabrati.
- Osvijetljena tipka / jako svjetlo, funkcija je odabrana / izvrsava se.
- Poluugasena tipka, funkcija vise nije dostupna.

UPORABA APARATA

POSTAVLJANJE APARATA

A Upozorenje! Aparat uvijek prikljucite u uzemljenu strujnu uti¢nicu od 230 V. Zanemarivanje moze rezultirati rizikom od
teskih ozljeda uslijed elektri¢ne struje!
Pridrzavajte se sigurnosnih smjernica navedenih u brosuri "Sigurnosne smjernice".

Ukljucivanje aparata AN
Ukljucite aparat tako da pritiscete tipku ON/OFF \O/ sve dok se na zaslonu na slici 1 ne pojavi,Bonjour” (Dobar dan). Za sljedece
korake slijedite upute na aparatu.

Pocetna namjestanja
Tijekom prve uporabe aparata od vas se trazi da izvrsite odredena namjestanja. Slijedite upute na zaslonu. Svrha sljedecih
odlomaka je pruziti vam osnove trazenih prvih namjestanja:

- Jezik : odaberite neki od prikazanih jezika tako da pritis¢ete strelice sve dok se ne pojavi jezik koji ste odabrali. Za
potvrdu pritisnite ,OK".

- Mjerna jedinica : mozete odabrati mjernu jedinicu koli¢ine po svojem izboru izmedu ml i oz.
- Datum i vrijeme: za namjestanje vremena pritisnite Zeljeni format vremena, 24H ili AM/PM.

- Auto on: MoZete namjestiti vrijeme kada Zelite da se vas aparat automatski ukljuci. Ta postavka moze se prilagoditi
vasem rasporedu: svaki dan, tjedno ili vikendom. Odaberite vrijeme kada Zelite da se va$ aparat
automatski ukljuci prema prethodno odabranom vremenskom formatu.

- Auto off: Takoder mozete odabrati vrijeme nakon kojeg ce se vas aparat automatski iskljuciti da bi se optimizirala
potro3nja energije: 15 min, 30 min, 1 h, Th30.

- Ispiranje kruga za kavu: da biste osigurali kvalitetnu kavu, pri svakom ukljucivanju obavlja se ispiranje kruga za
kavu, medutim, mozete ga onemoguciti radi vece udobnosti koristenja.

- Umetanje filtra: Pri prvom ukljucivanju aparat vas pita jeste li umetnuli filtar. Ako to Zelite i ako je to potrebno
zbog tvrdoce vode, odaberite ,DA”i slijedite upute na zaslonu.
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Umetanje filtarskog uloska u aparat:

Preporu¢ujemo vam uporabu filtarskog uloska Claris Aqua Filter System za KRUPS kako biste uklonili svaki trag klora i

kamenca. Uporaba tog uloska jam¢i vam ukusniju kavu. Osim toga, time se ogranicava stvaranje kamenca i osigurava

dugotrajnost aparata.

- Okrecite sivi prsten na gornjem kraju filtarskog uloska sve dok se ne prikazu 2 sljedec¢a mjeseca. slici 5

- Ispraznite spremnik vode i zavrnite filtarski ulozak u dno spremnika vode koriste¢i pribor isporuc¢en s uloskom.
slici 4

- Napunite spremnik vodom i postavite ga na mjesto. slici 7-8

- Da biste dovrsili umetanje, slijedite upute aparata.

AVaino je zamijeniti filtarski ulozak na oznaceni datum.

Kraj pustanja u rad:
Aparat se treba pokrenuti bez obzira je li filtar umetnut ili ne. Pokretanje aparata omogucuje punjenje krugova vode da bi
aparat mogao raditi.
Slijedite upute na zaslonu.
- Ispod izlaza za paru postavite posudu od 600 ml. slici 6
- Aparat ¢e zapoceti punjenje krugova vode, nakon ¢ega slijedi predzagrijavanje pa automatsko ispiranje.
- Na zaslonu ¢e se prikazati kraj instalacije.

Tvrdoca vode

Tvrdoca vode je velika koncentracija minerala, a posebno kalcija koji je odgovoran za stvaranje kamenca. Da biste izbjegli
stvaranje kamenca u aparatu $to moze izazvati kvar ili promijeniti okus vase kave, morate namjestiti aparat prema tvrdoci vode,
izmedu 0i 4.

Prije prve uporabe i kako biste mogli namjestiti svoj aparat, utvrdite tvrdo¢u vode pomocu $tapica isporu¢enog uz aparat: slici
2

- Napunite ¢asu vodom.

- Uronite Stapic.

- Pricekajte 1 minutu da biste vidjeli rezultat.

- Razina tvrdoce vode jednaka je broju crvenih podru¢ja na Stapicu. slici 3

Takoder se mozete obratiti vodoprivrednom poduzecu.
Vous trouverez le détail des classes dans le tableau ci-dessous :

ST Razred 0 Razred 1 Ra‘zred 2 . Razred 3 Razred 4
Vrlo meka Meka Srednja tvrdoca Tvrda Vrlo tvrda
°dH <3° >4° >7° >14° >21°
°e <3,75° >5° >8,75° >17,5° > 26,25°
°f <54° >72° >12,6° >25,2° >37,8°
Postavke aparata 0 1 2 3 4

A Svakako to ucinite svaki put kada upotrebljavate aparat u mjestu u kojem je tvrdoca vode drugacija ili ako primijetite
promjenu tvrdoce vode.

Priprema aparata

- Izvadite i napunite spremnik vodom te ga vratite na mjesto. slici 7-8
- Skinite poklopac spremnika kave u zrnu, napunite kavu u zrnu i vratite poklopac. slici 9-10
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PRLJE PRIPREME NAPITAKA

VAZNE INFORMACIJE

Vas aparat nudi unaprijed namjestene napitke i na taj nacin postizu se optimalni rezultati. Medutim, svoju kavu mozete prilagoditi
svojim Zeljama i djelovati na to kakvu ¢ete kavu dobiti u 3alici.

Priprema mlinca: namjestanje fino¢e mljevenja (J)
Mozete prilagoditi ja¢inu kave tako da namjestate fino¢u mljevenja kave u zrnu. Sto je mljevenje sitnije, to ¢e kava biti jaca i
kremastija. Vrsta koristene kave moze takoder utjecati na dobivenu kavu.

Preporucujemo vam vrlo fino namjestanje za ristretto, fino za espreso i grublje za lungo.
Za namjestanje stupnja finoce mljevenja:
- Okrenite gumb za namjestanje koji se nalazi na spremniku kave u zrnu. To namjestanje morate izvrsiti tijekom mljevenja
i za svaki urez namjestanja.
- Nakon 3 pripravka vrlo jasno Cete osjetiti razliku okusa.
Promjena fino¢e mljevenja omogucuje:
- Da biste se mogli prilagoditi razli¢itim vrstama zrna: za vrlo przena i prili¢cno masna zrna potrebno je grubo mljevenje,
dok su laganije przena zrna susa i za njih je potrebno fino mljevenje (tamno do svijetlo zrno)

O O

lagano srednje dugo
(Blonde) (Light French) (Brune)

- Dobivanje kave s vise ili manje arome i jacine u 3alici

Namjestanje izlaza za kavu

Za sve napitke koji se nude izlaze za kavu mozete spustati i podizati prema velicini vase 3alice. slici 11

Zaustavljanje napitka tijekom pripreme
Pripremu mozZete zaustaviti u svakom trenutku tako da pritisnete tipku natrag D
Kada prekinete ciklus, zaustavljanje nije trenutacno. Aparat ¢e netko vrijeme biti nedostupan.

Priprema dvije Salice
Vas aparat omogucuje vam istovremenu pripremu dvije salice. Funkcija dvije alice vrijedi za sve recepte s izravnim pristupom i
mozZe joj se pristupiti tako da dva puta pritisnete odabrani recept (osim za \_P et ==). slici 12

Funkcija DARK (°P

Funkcija DARK omogucuje povecanje jacine odabranog recepta tako da povecate koli¢inu koristene mljevene kave.

Ta je funkcija dostupna za sljedece napitke: wp, WP, =P, \'_'/ , \U]
Mozete je aktivirati ili deaktivirati na razli¢ite nacine:
- Prije svakog recepta mozete pritisnuti DARK, a zatim odabrati Zeljeni recept.
- Tijekom pripreme napitka i do kraja mljevenja mozete pritisnuti DARK.
Mozete je aktivirati sustavno za sve napitke s izravnim pristupom (usporedi prethodno u tekstu):

- Pritisnite tipku Postavke @
- Pomocu navigacijskih tipki odaberite ,Namjestanja” vV /N,
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- Dodite do,Namjestanje napitaka’, a zatim pritisnite OK.
- Pomocu tipke OK odaberite, DARK" da biste je aktivirali.
- Funkciju DARK mozete deaktivirati slijededi iste radnje.

Funkcija EXTRA SHOT |+ P
Da bi vas napitak bio jaci, moZete upotrijebiti funkciju EXTRA SHOT koja omogucuje dodavanje espresa na kraju pripreme vaseg
napitka.
Mozete je aktivirati ili deaktivirati na razli¢ite nacine: wp, WP, =P, L-/ \U/ P
Mozete je aktivirati ili deaktivirati na razli¢ite nacine:
- Prije svakog recepta mozete pritisnuti EXTRA SHOT, a zatim odabrati Zeljeni recept.
- Tijekom pripreme napitka i do kraja mljevenja mozete pritisnuti EXTRA SHOT.

Mozete je aktivirati automatski za napitke s izravnim pristupom:

- Pritisnite tipku Postavke @

- Pomocu navigacijskih tipki "V #N\ odaberite ,Namjeitanja”
- Dodite do,Namjestanje napitaka’, a zatim pritisnite OK.

- Pomoc¢u tipke OK odaberite ,EXTRA SHOT".

- Zatim mozZete aktivirati ili deaktivirati funkciju EXTRA SHOT.

PRIPREMA KAVE IZRAVNIM PRISTUPOM

Napomena: pri svakom pokretanju pripreme napitka aparat ¢e uzeti u obzir postavke zadnje pripremljenog napitka.

\wP Punomasni espreso izrazenog mirisa prekriven je blago gorkom kremom boje karamele. Preporucujemo vam da odaberete
koli¢inu izmedu 40 ml i 50 ml.
[P Duga kava je espreso od 80 ml, kava bogatija kofeinom, ali laganijeg okusa. Preporucuje se za jutro.

Faze pripreme napitka:
- Mljevenje zrna
- Sabijanje mjesavine
- Kuhanje kave

Pokretanje pripreme napitka
- Provjerite da u spremniku kave u zrnu ima dovoljno kave.
- Provjerite da u spremniku vode ima dovoljno vode. Ako nema dovoljno vode, aparat ¢e vam to signalizirati i zatraziti da
napunite spremnik.
- Stavite 3alicu ili 3alice ispod mlaznica za kavu.
- Pritisnite gumb odabranog napitka.

Moguca namjestanja
Mozete:
- Pripremiti jednu ili dvije $alice istodobno.
- Skuhati jacu kavu tako da pritisnete DARK 2P
- Dodati espreso u svoj napitak tako da pritisnete EXTRA SHOT LP
- Namjestiti koli¢inu kave tijekom pripreme koristeci se navigacijskim tipkama VW /N,

Pripremu mozete zaustaviti u svakom trenutku tako da pritisnete :)
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PRIPREMA MLIJECNIH NAPITAKA IZRAVNIM PRISTUPOM

Napomena: pri svakom pokretanju pripreme napitka aparat ¢e uzeti u obzir postavke zadnje pripremljenog napitka.

Faze pripreme napitka:
- Mljevenje zrna
- Sabijanje mjesavine
- Kuhanje kave
- Faza predzagrijavanja za pjenjenje mlijeka

Moguca namjestanja
Mozete:
- Pripremiti jednu ili dvije $alice istodobno.
- Skuhati jacu kavu tako da pritisnete DARK [_P
- Dodati espreso u svoj napitak tako da pritisnete EXTRA SHOT [ P.
- Namjestiti koli¢inu kave.
- Namjestiti vrijeme pjenjenja mlijeka.

Priprema kapuc¢ina =
Kapucino se sastoji od 1/3 kremaste pjene, 1/3 kave i 1/3 toplog mlijeka.
- Spojite cjevcicu za mlijeko slici 13 na desnu stranu bloka,One Touch Cappuccino”
- Drugi kraj cjev¢ice (skoSena strana) uronite u posudu napunjenu mlijekom ili izravno u bocu mlijeka ili vr¢ mlijeka (ovisno
o modelu). slici 14
- Stavite Salicu ili Salice ispod mlaznica za kavu. slici 15
- Pritisnite tipku za kapucino. slici 16
- Priprema zapocinje s pjenjenjem mlijeka.
Ako Zelite, pomocu navigacijskih tipki WV /\ mozete namjestiti vrijeme pjenjenje i na taj nacin mijenjate koli¢inu
mlijeka i pjenu.
- Kava pocinje teci i napitak se priprema.
Ako zelite, pomocu navigacijskih tipki W/ /\ mozete namjestiti koli¢inu kave.
-Vas je napitak spreman. slici 17

Priprema makijata {7

Makijato sadrzi vecu koli¢inu mlijeka od kapucina. Sastoji se od 1/4 kremaste pjene, 1/4 kave i 2/4 toplog mlijeka.
Preporucujemo vam da upotrijebite 3alicu od otprilike 250 ml.

Da biste pripremili makijato, mozete slijediti iste faze kao i za kapucino, ali pritiskom tipke za makijato. slici 18.

Priprema kave s mlijekom |/

Kava s mlijekom sastoji se od espresa pomijesanog s velikom dozom mlijeka, a na kraju se dodaje pjena blagog okusa kave.
Preporu¢ujemo vam da upotrijebite $alicu od otprilike 300 ml.

Da biste pripremili kavu s mlijekom, mozete slijediti iste faze kao i za kapucino, ali pritiskom tipke za kavu s mlijekom.

Za ovaj recept kava se prvo priprema, a zatim aparat priprema pjenu od mlijeka.

Odrzavanje nakon pripreme mlijecnih napitaka
Ispiranje kruga za mlijeko
Na zaslonu ¢e se pojaviti,Ispiranje kruga za mlijeko? " nakon svake pripreme.
- Pritisnite OK da biste izvrsili ispiranje.
- Tijekom ispiranja mlijeka sustavno treba demontirati i prati toplom vodu cjev¢icu za mlijeko i mijesalicu.
- Za optimalan rezultat preporuc¢ujemo da redovito cistite odvojivi blok One Touche Cappuccino (vidi poglavlje
Opcenito odrzavanje).

n Vazno: preporucujemo da izvrsite kompletno pranje nakon svake uporabe funkcije za mlijeko kako biste osigurali dobru
higijenu pribora za pjenjenje i dobro pjenjenje mlijeka.
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PRIPREMA CAJEVA

Moguca namjestanja

Va$ aparat nudi vam pripremu 3 vrste ¢aja (zeleni ¢aj, crni ¢aj i oparak).

Temperatura vode prilagodena je odabranom napitku.

Mozete namjestiti koli¢inu napitka prema svojem ukusu.

Mozete programirati EXTRA SHOT u svoj ¢aj Sto ¢e vam omoguciti pripremu vrlo modernog napitka ,¢aj/kava”.

Priprema caja \ P

Stavite 3alicu ili alice ispod mlaznica za kavu.

Pritisnite \_P.

Odaberite Zeljeni napitak.

Pritisnite OK.

Mozete promijeniti koli¢inu koristeci se navigacijskim tipkama ' /N,
Ako aparat utvrdi da nema dovoljno vode tijekom pripreme, zatrazit ¢e da napunite spremnik, a zatim ce ciklus pripreme
automatski ponovo zapoceti.

PRIPREMA DRUGIH NAPITAKA

Napomena: pri svakom pokretanju pripreme napitka aparat ¢e uzeti u obzir postavke zadnje pripremljenog napitka.

- Pritisnite tipku E

- Pomocu navigacijskih tipki V' /\ odaberite zeljeno pice.
- Pritisnite OK.

- Ako Zelite, namjestite koli¢inu kave.

Pripremu mozete zaustaviti u svakom trenutku tako da pritisnete D

Ristretto (kratki espreso):
Ristretto jakog i snaznog okusa prekriven kremom u boji karamele za teska jutra. Za pripremu ristretta odaberite koli¢inu izmedu
20 mli30ml.

Doppio:
doppio je dvostruki espreso crne boje prekriven Zzutom kremom. Dvostruka doza kave za napitak snaznog okusa i aroma.
Americano:

Americano je dvostruki espreso u koji se stavlja topla voda. Zbog takvog redoslijeda priprema nestaje krema na napitku. Idealno
za osobe koje vole dugu kavu.

Za pripremu niZe navedenih recepata:
- Spojite cjevcicu za mlijeko na desnu stranu bloka,One Touch Cappuccino”.
- Drugi kraj cjevcice (skosena strana) uronite u posudu napunjenu mlijekom ili izravno u bocu mlijeka ili vr¢ mlijeka (ovisno
o modelu).
- Pritisnite tipku =.
- Pomocu navigacijskih tipki VW /N odaberite kavu s mlijekom.
- Pritisnite OK.
- Ako Zzelite, namjestite koli¢inu kave i/ili vrijeme pjenjenja mlijeka.

Kava s mlijekom (flate white):
Kava s mlijekom (flat white) pripremljena je na bazi dvostrukog ristretta u koji se ulijeva velika doza mlijeka u pjeni.

Espreso makijato
Jakog okus i guste teksture, espreso makijato sastoji se od espresa ublazenog tu¢enim mlijekom.

Ispiranje kruga za mlijeko
Procitajte odlomak,Ispiranje kruga za mlijeko” u poglavlju PRIPREMA MLIJECNIH NAPITAKA.
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DRUGE FUNKCLJE

Tipka @ Postavke omogucuje pristup op¢em izborniku (namjestanje stroja, odrzavanje i informacije o proizvodu).
Da biste izasli iz izbornika za namjestanje, pritisnite tipku Natrag D ili Postavke @
Namjestanja

Ako odaberete Namjestanja, mozete namjestati razli¢ite postavke svojeg aparata radi optimalnog i jednostavnog koristenja
prilagodenog vasim potrebama.

Glavna dostupna namjestanja:

Datum Namjestanje datuma potrebno je posebno u slu¢aju uporabe uloska protiv stvaranja
kamenca.

Sat Namjestanje vremena/prikaz 12 ili 24 sata.

Jezik Odabir Zeljenog jezika izmedu ukupno 19 jezika.

Mjerna jedinica Odabir mjerne jedinice izmedu ml i oz.

Svjetlina zaslona Za namjestanje svjetline zaslona.

Temperatura kave 3 razine namjestanja temperature napitaka od kave.

Temperatura ¢aja 3 razine namjestanja temperature ¢aja.

Tvrdoca vode Za namjestanje tvrdoce vode izmedu 0 i 4. Vidi poglavlje ,Mjerenje tvrdoce vode".

Auto-on Za ukljucivanje aparata i automatsko pokretanje predzagrijavanja aparata u odabrano vri-
jeme.

Auto-off Odabir vremena nakon kojeg ¢e se va$ aparat automatski iskljuciti.

Automatsko ispiranje | Mozete aktivirati ili deaktivirati automatsko ispiranje izlaza za kavu pri pokretanju aparata.

. ) Da biste vratili standardne postavke, uvijek mozete aktivirati funkciju DARK i EXTRA SHOT za

Namjestanje napitaka . o . —_—

sve napitke. To ne vrijedi za napitke pod MORE =.

Ako odspojite aparat iz struje, postavke ¢e biti spremljene, osim datuma i vremena.

Odrzavanje
NiZe navedene opcije omogucuju vam pokretanje odabranih programa. Nakon toga morate slijediti upute na zaslonu.

Ciséenje krugaza | Omogucuje vam ¢i¢enje bloka stroja,one touch cappuccino’. Obavezno je potrebno radi odrzavanja
mlijeko dobre higijene i kvalitete pjene. Za ovaj postupak treba upotrijebiti tekucinu za ¢is¢enje KRUPS.

Omogucuje vam ispiranje bloka stroja ,one touch cappuccino”. Obavezno je potrebno radi
odrzavanja dobre higijene i kvalitete pjene. Ovim postupkom provodi se jednostavno ispiranje bloka
»one touch cappuccino”toplom vodom.

Ispiranje kruga za
mlijeko

Ciséenje krugaza | Omogucuje vam ¢i$¢enje i odmascivanje kruga stroja za kavu, za ovaj postupak potrebno je
kavu upotrijebiti tabletu za ¢is¢enje KRUPS). Jam¢i vam optimalno zadrzavanje arome vasih napitaka.

Ispiranje kruga za | Omogucuje vam ispiranje kruga stroja za kavu, za ovaj postupak potrebna je samo topla voda.
kavu Osigurava vam autenti¢ni okus vase kave.
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- Omogucuje vam uklanjanje kamenca, za taj postupak potrebno je sredstvo za uklanjanje kamenca

Uklanjanje Ve o L R .
KRUPS u vrecici. Uklanja bilo kakav talog kamenca koji bi mogao utjecati na okus kave.

kamenca . . - . - - .
Ako broj napitaka nije dovoljan za uklanjanje kamenca, funkcija nije aktivna.

Filtar Omogucuje vam pristup postavkama filtra za njegovo umetanje, zamjenu ili vadenje. Produljuje
vijek trajanja vaseg aparata, uklanja svaki trag klora ili kamenca za ukusniju kavu.

Informacije

1zbornik,Informacije” pruza vam mogucnost pristupa sljede¢im informacijama:
- Uporaba aparata za kavu
- Faze tijekom vijeka trajanja aparata
- Obavijesti o potrebnom odrzavanju

Ovdje ¢emo vam predstaviti glavne dostupne informacije.

Pripremljeni napitci

Prikazuje broj primljenih napitaka.

Ciscenje kruga za kavu

Prikazuje da se treba obaviti za x ciklusa.

Uklanjanje kamenca

Prikazuje da se treba obaviti za x ciklusa.

Filtar

Prikazuje da se treba zamijeniti za x dana ili litara.

FILTARSKI ULOZAK

Za ulazak u izbornik Filtar

- Pritisnite postavke @

- Pomocu navigacijskih strelica VW #N\ dodite do,Odrzavanje’, pritisnite OK’, zatim idite do ,Filtar” pa pritisnite ,OK"

Umetanje filtarskog uloska
- U izborniku Filtar odaberite ,Umetanje”.
- Okrecite sivi prsten na gornjem kraju filtarskog uloska sve dok se ne prikazu 2 sljede¢a mjeseca.
- Ispraznite spremnik vode i zavrnite filtarski uloZzak u dno spremnika vode koristeci pribor isporucen s uloskom.
- Napunite spremnik vodom i postavite ga na mjesto.
- Da biste dovrsili umetanje, slijedite upute aparata.

Zamjena filtarskog uloska
- U izborniku Filtar odaberite ,Zamjena”.
- Uklonite spremnik vode i izvadite upotrijebljeni filtarski ulozak.
- Okrecite sivi prsten na gornjem kraju filtarskog uloska sve dok se ne prikazu 2 sljede¢a mjeseca.

- Ispraznite spremnik vode i zavrnite novi filtarski uloZzak u dno spremnika vode koristeci pribor isporucen s uloskom.
- Napunite spremnik vodom i postavite ga na mjesto.
- Da biste dovrsili umetanje, slijedite upute stroja.

Vadenje filtarskog uloska
- U izborniku Filtar odaberite ,Vadenje".
- Uklonite spremnik vode i izvadite upotrijebljeni filtarski ulozak.

AVainoje zamijeniti filtarski uloZzak na oznaceni datum.
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OPCE ODRZAVANJE

Dobro odrzavanje produljit ¢e vijek trajanja vaseg aparata i sacuvati autenti¢an okus vase kave.

Odrzavanje prihvatne posude za talog kave i prihvatne posude za kapanje
U prihvatnu posudu za kapanje se nakuplja otpadna voda.
U prihvatnu posudu za talog kave ide talog kave nakon kuhanja.

Kada treba isprazniti prihvatnu posudu za kapanje?
Kada je plovak u gornjem polozaju koji oznacava prelijevanje.
Kada aparat dojavi,Ispraznite 2 posude”.

Kada treba isprazniti prihvatnu posudu za talog kave? slici 19-20
Kada aparat dojavi,Ispraznite 2 posude”.
Mozete ga prazniti redovito i prije nego vam to aparat dojavi.

Ako ne izvrsite propisno ove radnje, moze do¢i do ostecivanja aparata.

Ispiranje krugova
U svakom trenutku mozete izvrsiti ispiranje krugova.
- Pritisnite .
- Odaberite Odrzavanja.
- Odaberite , Ispiranje kruga za mlijeko”ili,Ispiranje kruga za kavu".
Prema pripremama, aparat moze obavljati automatsko ispiranje tijekom svojeg iskljucivanja.
Automatsko ispiranje moze se namjestiti i tijekom ukljucivanja (vidi odlomak Namjestanja).
Automatski programi za ciS¢enje aparata
Program za automatsko ¢iS¢enje kruga za kavu (otprilike 13 minuta)
Ciscenje kruga za kavu uklanja ostatke, masne naslage i ¢uva aromu vasih napitaka.
Za to cCiS¢enje potrebno vam je:
- 1 tableta za ¢is¢enje KRUPS
- 1 posuda minimalne zapremnine 600 ml
Ciklus ima dvije faze:
- 1 fazu ¢iséenja
- 1 fazu ispiranja
Kada treba izvrsiti ovaj program?
- Aparat za kavu ce vas obavijestiti kada treba izvrsiti program za ciscenje. Slijedite upute na zaslonu.

n Vazno: Ne morate pokrenuti program ¢is¢enja odmah kada to aparat zahtijeva, ali morate to uciniti $to prije. Ako je ¢iscenje
odgodeno, poruka upozorenja ostat ¢e prikazana na zaslonu sve dok ne obavite radnju.

Cis¢enje mozete pokrenuti i kada vi to zelite:
- Pritisnite @
- Odaberite Odrzavanja.
- Odaberite, Ci$¢enje kruga za kavu"”.

n Vazno: ako iskljucite aparat iz struje tijekom cis¢enje ili zbog elektri¢nog kvara, program ¢isc¢enje nastavit ¢e se u fazi u kojoj
je bio tijekom tog dogadaja. Tu radnju necete moci odgoditi, ona je obavezna zbog ispiranja kruga vode. U tom
slu¢aju mozda ce biti potrebna nova tableta za ¢iscenje.

Program za cis¢enje bloka,One Touche Cappuccino” (5 minuta)
Cisc¢enje bloka,One Touche Cappuccino” omogucuje uklanjanje naslaga mlijeka i osigurava optimalnu higijenu.

Za to c¢iScenje potrebno vam je:
- 1 doza tekucine za Cis¢enje KRUPS
- 1 posuda minimalne zapremnine 600 ml.
- Pritisnite tipku Postavke .
- Odaberite Odrzavanja.
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- Zatim Ci$¢enje kruga za mlijeko.
- Slijedite upute na zaslonu.

Demontaza bloka, One Touche Cappuccino”
Osim ispiranja moraju se odistiti razliciti elementi bloka nakon svake uporabe. Za demontazu bloka slijedite sljedece upute:
- Izvucite cjevcicu za mlijeko slici 21.
- Skinite prednji poklopac odvojivog bloka,One Touche Cappuccino’, u tu svrhu gurnite ga prema dolje i povucite prema
sebi. slici 22
- Skinite blok,One Touche Cappuccino”tako da vucete za gornji dio bloka. slici 23
- U potpunosti rastavite blok. slici 214
- Skinite mijesalicu s cjev¢ice za mlijeko. slici 25
- Ocistite sve demontirane dijelove (blok, mijesalicu i cjevcicu za mlijeko) u vodi s deterdzentom. Zatim isperite pod toplom
vodom. slici 26
- Nakon sto ste ocistili i osusili elemente, sastavite blok. Vratite ga u originalni polozaj. slici 27
- Postavite predniji poklopac odvojivog bloka,One Touche Cappuccino”.
- Vratite mijesalicu u cjevcicu za mlijeko. slici 29
- Spojite cjevcicu za mlijeko na odvojiv blok,One Touche Cappuccino” slici 30

Program za automatsko uklanjanje kamenca iz kruga za paru (otprilike 20 minuta)

Uklanjanje kamenca osigurava ispravan rad aparata i uklanja bilo kakav talog kamenca koji moze utjecati na okus kave.
Ucestalo izvodenja programa ovisi o kvaliteti koristene vode i uporabi ili neuporabi filtarskog uloska Claris Aqua Filter System.
Sto je vasa voda tvrda, to ¢e ucestalost uklanjanja kamenca biti veca.

A Pozor: Ako je vas aparat opremljen nasim uloskom Claris Aqua Filter System, molimo da ga izvadite prije uklanjanja
kamenca.
Za to c¢iscenje potrebno vam je:
- 1 doza sredstva za uklanjanje kamenca KRUPS
- 1 posuda minimalne zapremnine 600ml

Ciklus ima tri faze:
- 1 fazu uklanjanja kamenca
- 1fazu ispiranja
- 2.fazu ispiranja

Kada treba izvrsiti ovaj program?

Vas aparat ¢e vas obavijestiti kad treba ukloniti kamenac.
- Napunite spremnik vodom do oznake CALC.
- Ulijte dozu sredstva za uklanjanje kamenca u spremnik vode.
- Za pokretanje programa uklanjanja kamenca pritisnite OK.
- Za njegovu odgodu pritisnite b
- Zatim slijedite upute na zaslonu.

n Vazno: Ne morate odmah pokrenuti ovaj program kada to aparat zahtijeva, ali morate to uciniti $to prije. Ako je uklanjanje
kamenca odgodeno, poruka upozorenja ostat ¢e prikazana na zaslonu sve dok ne obavite radnju.

Program uklanjanja kamenca mozete pokrenuti i kada vi to Zelite:
- Napunite spremnik vodom do oznake CALC.
- Ulijte dozu sredstva za uklanjanje kamenca u spremnik vode.
- Pritisnite tipku Postavke .
- Odaberite Odrzavanja.
- Zatim Uklanjanje kamenca.

n Vazno: ako iskljucite aparat iz struje tijekom ¢iscenje ili zbog elektri¢nog kvara, program uklanjanja kamenca nastavit ¢e se
u fazi u kojoj je bio tijekom tog dogadaja. Ne moZete odgoditi tu radnju. Izvrsite cijeli ciklus uklanjanja kamenca da
biste uklonili sve tragove proizvoda za uklanjanje kamenca koji su Stetni za vase zdravlje.
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PROBLEMI | KOREKTIVNE RADNJE

A Ako se bilo koji od problema navedenih u tablici nastavi, obratite se sluzbi za korisnike KRUPS.

PROBLEM KOREKTIVNE RADNJE

Aparat prikazuje kvar, softver se smrznuo. Iskljucite aparat, odspojite ga iz struje, izvadite filtarski ulozak,

u pri¢ekajte minutu i ponovo pokrenite aparat.

. B Pritis¢ite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje najmanje 3 sekunde za

Vas aparat ne radi ispravno. ponovno pokretanje.

a Aparat se ne ukljucuje nakon sto ste pritisnuli | pyierite osigura¢ i mreznu utiénicu elektriéne instalacije.

< | tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (tijekom . ;

o najmanje 3 sekunde). Provjerite jesu li 2 utikaca kabela ispravno umetnuta u uti¢nicu.
Uredaj zahtijeva odspajanje iz struje i ponovno | Odspojite aparat iz struje na 20 sekundi, izvadite ulozak Claris Aqua
spajanje. Filter System ako je potrebno, a zatim ga ponovo ukljucite.

Tijekom ciklusa doslo je do prekida struje. Aparat se automatski resetira kad se napajanje ukljuci.

Mlinac proizvodi neuobicajenu buku. U mlincu sigurno ima stranih tijela.

Prije nego uklonite spremnik vode, pri¢ekajte 15 sekundi nakon kuhanja
kave kako bi aparat ispravno zavrsio svoj ciklus.

Ispod aparata ima vode. Provjerite da Je”prlhvatna 'posuda ga kapanje fjot?ro postavljena na
aparatu, ona uvijek treba biti na svojem mjestu ¢ak i kada se aparat ne
upotrebljava.

Provjerite da prihvatna posuda za kapanje nije puna.

<

E: . L. o . Ovisno o vrsti pripreme aparat moze obavljati automatsko ispiranje

g Tijekom gasenja topla voda izlazi kroz izlaze za tijekom svojeg iskljucivanja.

& | kavu i blok One Touch Cappuccino. ] . . . .

> Ciklus traje nekoliko sekundi i automatski se zaustavlja.

Gumb za namjestanje finoce mljevenja se Okrecite gumb za namjestanje finoc¢e mljevenja samo kada mlinac

tesko okrece. radi.

Tijekom pripreme kave doslo je do kvara.

Aparat ne daje kavu. i .

Aparat se automatski resetirao i spreman je za novi ciklus.

Upotrijebili ste mljevenu kavu umjesto kave u . . . . .

U Usisavacem usisite mljevenu kavu iz spremnika kave u zrnu.
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PARA

Cini se da je izlaz za paru na vaem aparatu
djelomicno ili potpuno zacepljen.

Demontaznim kljucem slici 31 skinite nastavak s nosaca.

Ocistite razlicite dijelove i provjerite da rupa u nastavku nije
zacepljena ostatcima mlijeka ili kamencem. Ako je potrebno, za
Ciscenje upotrijebite iglu. slici 33

Vratite nastavak slici 32.

Pokrenite ciklus ispiranja kruga za mlijeko na bloku One Touch
Cappuccino da biste uklonili eventualne naslage.

Para ne izlazi.

Provjerite da izlaz za paru nije za¢epljen. Vidi prethodno u tekstu,Cini
se da je izlaz za paru na vasem aparatu djelomi¢no ili potpuno
zacepljen”.

Ako to ne funkcionira, ispraznite spremnik vode i priviemeno izvadite
ulozak Claris Aqua Filter System. Napunite spremnik mineralnom
vodom s velikim udjelom kalcija (>100mg/l) i uzastopno ukljucujte
ciklusa pare (5 do 10 ciklusa) u spremnik sve dok ne dobijete
kontinuiran tok pare.

Vratite ulozak u spremnik.

1z reSetke prihvatne posude za kapanje izlazi
para.

Ovisno o vrsti pripreme, iz reSetke prihvatne posude za kapanje moze
izlaziti para.

Ispod poklopca spremnika kave u zrnu
pojavljuje se para.

Zatvorite otvor za tabletu za ¢is¢enje ispod poklopca. (K)

ODRZAVANJE

Aparat trazi da ispraznite prihvatnu posudu za
kapanje, a ona jo$ nije puna.

Aparat je programiran traziti da se isprazni prihvatna posuda za
kapanje nakon odredenog broja pripremljenih kava bez obzira na
praznjenja koja ste u meduvremenu ucinili.

Aparat ne trazi da izvrsite uklanjanje kamenca.

Ciklus uklanjanja kamenca trazi se nakon veceg broja uporabe kruga
za paru.

U prihvatnoj posudi za kapanje ima taloga
kave.

U prihvatnoj posudi za kapanje moze se nataloziti mala koli¢ina taloga
kave. Aparat je dizajniran tako da izbacuje visak preostalog taloga
kako bi podrugje kuhanja kave ostalo ¢isto.

Nakon sto ste ispraznili prihvatnu posudu za
talog kave, poruka upozorenja ostaje i dalje na
zaslonu.

Ponovo umetnite prihvatnu posudu za talog kave i slijedite upute na
zaslonu.

Nakon 3to ste ispraznili spremnik vode, poruka
upozorenja ostaje i dalje na zaslonu.

Provjerite da ste dobro postaviti spremnik u aparat.

Plovak u dnu spremnika treba se moc¢i slobodno pomicati. Provjerite
plovak i ako je potrebno, oslobodite ga.
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Nakon pokretanja pripreme nekog napitka, ako
trazite extra shot, aparat vas obavjestava da to
nije moguce.

Prihvatna posuda za talog kave je puna i funkcija extra shot nije
dostupna.

Nakon sto ste pripremili napitak, mozete, nakon praznjenja prihvatne
posude za talog kave, eventualno ponovo pokrenuti pripremu
espresa.

Blok One Touch Cappuccino ne usisava mlijeko.

Blok One Touch Cappuccino ne radi pjenuili
radi malo pjene.

Provjerite da je blok ispravno sastavljen (osobito mijesalica u cjev¢ici
za mlijeko) slici 29.
Provjerite da mijesalica slici 25 nije zacepljena ili prljava; uronite je u
smjesu tople vode i sredstva za pranje posuda, isperite je i osusite prije
ponovno montaze.

Provjerite da izlaz za paru nije zacepljen. Ako jest, vidi,Cini se da je
izlaz za paru na vasem aparatu djelomi¢no ili potpuno zacepljen”.

Provjerite da cjevcica nije zacepljena ili uvinuta i da je dobro umetnuta
u blok One Touche Cappuccino kako bi se sprijecio ulaz zraka.
Provjerite da je dobro uronjena u mlijeko.

Isperite i ocistite blok (vidi odgovarajuc¢a poglavlja o ispiranju i
¢isc¢enju bloka One Touche Cappuccino).

Za pripravke na bazi mlijeka preporucujemo vam uporabu svjezeg
mlijeka, pasteriziranog mlijeka ili steriliziranog UHT mlijeka kao i
uporabu hladne posude.

Mlijeko ili voda ne teku ispravno u 3alicu/3alice.

Provjerite da je blok One Touch Cappuccino ispravno postavljen.

NAPITCI

Kava curi presporo.

Okrenite gumb za namjestanje finoc¢e mljevenja udesno (J) da biste
postigli grublje mljevenje (ovisno o vrsti koristene kave).

Izvrsite jedan ciklus ispiranja ili vise njih.
Pokrenite ¢i$¢enje aparata (vidi,Automatski program za ¢i$¢enje”).

Promijenite ulozak Claris Aqua Filter System (vidi,Umetanje filtra”).

Tragovi mlijeka vide se u kavi Americano ili
toploj vodi.

Izvrsite ispiranje kruga za mlijeko ili demontirajte i ocistite blok One
Touch Cappuccino prije nego pokrenete pripremu napitka.

Kava je prerijetka i nije dovoljno jaka.

Nemojte upotrebljavati masne, karamelizirane ili aromatizirane vrste
kava.

Provjerite da u spremniku kave u zrnu ima kave i da ona ispravno izlazi.

Smanjite koli¢inu pripravka, povecajte jacinu pripravka koristeci
funkciju DARK.

Okrenite gumb za namjestanje fino¢e mljevenja udesno da biste
postigli finije mljevenje.

Pripremite napitak u dva ciklusa koristeci funkciju za 2 salice.

Espreso ili kava nisu dovoljno topli.

Prije nego pokrenete pripremu kave, izvrsite ispiranje kruga za kavu.
Povecajte temperaturu kave u izborniku Namjestanja.

Prije nego pokrenete pripremu ugrijte Salicu ispiruci je toplom vodom.

Vas ¢aj nije dovoljno topao ili je previse topao.

Povecajte ili smanjite temperaturu tople vode u izborniku
Namjestanja.
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Recepti za pripremu:

Kava sa slagom
Pripremite dugu kavu u velikoj $alici, zasecerite je, a zatim ulijte gustu kremu. Za bogatiji okus dodajte mrvice ¢okolade.

Moka
Napravite kapucino, Zlicicom posipajte kakao po pjeni od mlijeka i zatim to prekrijte Slagom.

Smoothie od kave
Za gurmanski dorucak pomijesajte prirodnijogurt s espresom. Da biste ga ublazili, dodajte 1 Zli¢icu tekuc¢eg meda, zatim ovisno
o sezoni mozete dodati bananu ili breskvu da biste smoothie ucinili kremastim.

Becka kava

Posluzite dupli espreso ili slatki doppio, a zatim kavu prekrijte bogatim slojem $laga. Za sladokusce po kavi mozete Zlicicom
posipati kakao i/ili dodati ¢cokoladne mrvice.
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